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  Voorwoord



  
    [7] De Silmarillion, vier jaar na de dood van de auteur gepubliceerd, is het verhaal van de Oudste Tijd, of de Eerste Era van de wereld. In In de Ban van de Ring werden de grote gebeurtenissen aan het einde van de Derde Era verhaald; maar de verhalen van De Silmarillion zijn legenden die uit een veel verder verleden stammen, toen Morgoth, de eerste Zwarte Vorst, in Midden-aarde woonde en de Hoge Elfen hem beoorloogden om de Silmarillen te herkrijgen.


    De Silmarillion verhaalt echter niet alleen de gebeurtenissen uit een veel vroegere tijd dan die van In de Ban van de Ring; het is ook in alle hoofdtrekken van zijn conceptie een veel vroeger werk. Hoewel het toen nog niet De Silmarillion heette, bestond het in feite een halve eeuw geleden al; en in beduimelde aantekenboeken die teruggaan tot 1917 zijn de eerste versies, vaak haastig met potlood geschreven, van de centrale verhalen van de mythologie nog te lezen. Maar het werd nooit gepubliceerd (hoewel uit In de Ban van de Ring een aanwijzing omtrent de inhoud kon worden afgeleid), en in heel het lange leven van mijn vader liet het hem nooit los en hij hield, zelfs in zijn laatste jaren, nooit op met eraan te werken. In al die tijd onderging De Silmarillion, als niet meer dan een groot samenstel van verhalen beschouwd, betrekkelijk weinig ingrijpende veranderingen; het werd lang geleden een gevestigde traditie en achtergrond voor latere geschriften. Maar in werkelijkheid was het allesbehalve een vaststaande tekst, evenmin bleef het ongewijzigd, tot zelfs in bepaalde fundamentele denkbeelden aangaande de aard van de wereld die erin wordt geschilderd, terwijl dezelfde legenden opnieuw werden verteld in langere of kortere versies en in verschillende stijlen. Na verloop van tijd werden de veranderingen en varianten zo complex en zo veelomvattend dat een laatste en definitieve versie onbereikbaar scheen. Bovendien werden de oude legenden ('oud' nu niet alleen door hun wortels in de verre Eerste Era, maar ook uit een oogpunt van mijn vaders leven) het voertuig en de schatkamer van zijn diepste overdenkingen. In zijn latere geschriften verzonken mythologie en poëzie achter zijn theologische en filosofische denkbeelden, waaruit tegenstrijdigheden in toon ontstonden.


    Na de dood van mijn vader viel mij de taak toe om het werk in een publiceerbare vorm te brengen. Het werd mij duidelijk dat het in feite slechts zou leiden tot verwarring en verdwijning [8] van wat wezenlijk is, wanneer ik zou trachten binnen het omslag van één enkel boek de gehele verscheidenheid aan materiaal te presenteren - wanneer ik De Silmarillion zou tonen zoals het in werkelijkheid was: een zich continu ontwikkelende schepping, die zich over meer dan een halve eeuw uitstrekte. Daarom stelde ik mij tot taak om één enkele tekst uit te werken, op een zodanige manier selecterend en schikkend dat naar mijn gevoel het meest samenhangende en innerlijk consequente verhaal zou worden verkregen. Bij deze arbeid brachten de laatste hoofdstukken (van de dood van Türin Turambar af) bijzondere moeilijkheden met zich mee omdat zij vele jaren lang niet waren veranderd en in een aantal opzichten ernstig in disharmonie waren met meer uitgewerkte ideeën in andere gedeelten van het boek.


    Een volledige samenhang (hetzij binnen de grenzen van De Silmarillion zelf of tussen De Silmarillion en andere gepubliceerde geschriften van mijn vader) moet niet worden gezocht; deze zou eventueel alleen te bereiken zijn tegen een zware en nodeloze prijs. Bovendien stelde mijn vader zich De Silmarillion voor als een compilatie, een allesomvattend verhaal dat veel later uit zeer verscheidene bronnen (gedichten en annalen en mondelinge overlevering) werd samengesteld, die in eeuwenlange traditie waren blijven bestaan; en deze voorstelling heeft inderdaad zijn parallel in de eigenlijke geschiedenis van het boek, want veel van het vroegere proza en de vroegere poëzie liggen eraan ten grondslag, en het is tot op zekere hoogte in feite en niet alleen in theorie een compendium. Hieraan kan de wisselende vaart van het verhaal en de volheid van details in verschillende delen worden toegeschreven, het contrast (bijvoorbeeld) tussen de nauwkeurige herinneringen van plaats en motief in de legende van Türin Turambar en het hoge en vage verslag van het einde van de Eerste Era toen de Thangorodrim werden gebroken en Morgoth omvergeworpen; en ook een aantal verschillen in toon en uitbeelding, enkele duisterheden en - hier en daar - enig gebrek aan samenhang. In het geval van de 1Valaquenta moeten wij bijvoorbeeld aannemen dat het later werd omgewerkt, hoewel het veel bevat dat moet teruggaan tot de vroegste tijden van de Eldar in Valinor; hierdoor wordt de voortdurende verandering van tijd en gezichtspunt verklaard, zodat de goddelijke machten nu eens aanwezig en actief zijn in de wereld, dan weer veraf, een verdwenen orde, alleen aan de herinnering bekend.


    Hoewel het boek De Silmarillion tot titel moest krijgen, bevat [9] het niet alleen de Quenta Silmarillion of eigenlijke Silmarillion, maar ook vier andere korte werken. De Ainulindalë en Valaquenta, die aan het begin staan, zijn feitelijk nauw met De Silmarillion verbonden, maar de Akallabêth en Over de Ringen van Macht, die aan het einde zijn afgedrukt, zijn (het zij hier nadrukkelijk vermeld) geheel op zichzelf staand en onafhankelijk. Zij zijn opgenomen ingevolge de uitdrukkelijke bedoeling van mijn vader; en door hun opneming wordt de hele geschiedenis - van de Muziek van de Ainur, waarin de wereld begon, tot het heengaan van de Ringdragers uit de Havens van Mithlond aan het einde van de Derde Era - uiteengezet.


    Het aantal namen dat in het boek voorkomt, is zeer groot en ik heb een volledige index gemaakt, maar het aantal personen (Elfen en Mensen) dat een belangrijke rol speelt in het verhaal van de Eerste Era, is veel kleiner, en deze treft men alle in de genealogische tabellen aan. Bovendien heb ik een tabel gemaakt waarin de nogal ingewikkelde naamgeving van de verschillende Elfenvolken wordt verklaard; een aantekening over de uitspraak van Elfse namen, en een lijst van enkele van de voornaamste elementen die in deze namen worden aangetroffen, alsook een landkaart.


    Men zal misschien opmerken dat de grote bergketen in het oosten - Ered Luin of Ered Lindon, de Blauwe Bergen - in het uiterste westen van de kaart in In de Ban van de Ring voorkomt. Middenin het boek bevindt zich een kleinere kaart: de bedoeling hiervan is om met één oogopslag te kunnen zien waar de koninkrijken van de Elfen na de terugkeer van de Noldor naar Midden-aarde lagen. Ik heb het boek niet verder met enigerlei soort commentaar of voetnoten belast. Er bestaan in feite zeer veel ongepubliceerde geschriften van mijn vader met betrekking tot de drie Era's, verhalend, taalkundig, historisch en filosofisch, en ik hoop dat het mogelijk zal blijken om daar later iets van te publiceren.


    Bij de moeilijke en twijfelachtige taak om de tekst van het boek voor te bereiden werd ik in grote mate bijgestaan door Guy Kay, die in 1974/1975 met mij heeft samengewerkt.


    Christopher Tolkien

  


  
    


    Ainulindalë


    De Muziek van de Ainur


    [13] Er was Eru, de Ene, die in Arda Ilüvatar wordt genoemd. Hij schiep eerst de Ainur, de Heiligen, die de vrucht van zijn denken waren; en zij waren bij hem voor er iets anders werd geschapen. Hij sprak met hen en legde hun muziekthema's voor; en zij zongen voor hem en hij was verheugd. Maar lange tijd zongen zij slechts elk afzonderlijk, of met weinigen samen, terwijl de anderen toehoorden. Want elk begreep slechts dat deel van de geest van Ilüvatar waar hij van afkomstig was; in het verstaan van hun broeders vorderden zij slechts langzaam. Toch, telkens wanneer zij luisterden, geraakten zij tot dieper begrip en groeiden in eenheid en harmonie.


    En het geviel dat Ilüvatar alle Ainur bijeenriep .en hun een machtig thema voorhield, hun dingen openbarend die groter en wonderbaarlijker waren dan die hij tot dusverre had geopenbaard; en de heerlijkheid van het begin en de pracht van het slot verbaasden de Ainur, zodat zij voor Ilüvatar bogen en zwegen.


    Toen zei Ilüvatar tegen hen: 'Ik wil nu dat ge van het thema dat ik u heb geopenbaard, in harmonie samen een Groots Muziekstuk maakt. En aangezien ik de Onvergankelijke Vlam in u heb ontstoken, moet gij uw vermogens tonen door dit thema te verfraaien, ieder met zijn eigen gedachten en instrumenten zo hij wil. Maar ik zal zitten luisteren en mij verheugen dat door u grote schoonheid tot een lied is gewekt.'


    Toen begonnen de stemmen van de Ainur, als harpen en luiten, en fluiten en trompetten, en vedels en orgels, en als ontelbare koren die woorden zongen, het thema van Ilüvatar tot een groots muziekstuk te vormen; en een geluid steeg op van eindeloos wisselende melodieën, geweven in een harmonie die aan het gehoor voorbijtrok naar de diepten en naar de hoogten; en de plaatsen waar Ilüvatar woonde, werden boordevol gevuld, en de muziek en de echo van de muziek vervlood naar de Leegte, en deze was niet langer ledig. Nooit hebben de Ainur sindsdien muziek gemaakt als deze muziek, hoewel gezegd is dat een nog groter muziekstuk voor Ilüvatar zal worden gemaakt door de koren van de Ainur en de Kinderen van Ilüvatar na het einde der dagen. Dan zullen de thema's van Ilüvatar juist worden [14] gespeeld en Werkelijkheid worden op het ogenblik dat zij worden vertolkt, want allen zullen dan volledig zijn bedoeling met hun rol begrijpen, en elk zal de functie van elk ander kennen en Ilüvatar zal hun gedachten het geheime vuur schenken omdat hij verheugd is.


    Maar nu zat Ilüvatar en luisterde, en lange tijd scheen het hem goed toe, want de muziek had geen gebreken. Maar naarmate het thema voortschreed, kwam het in Melkor's hart op om er zaken van zijn eigen verbeelding, die niet in overeenstemming waren met het thema van Ilüvatar, in te weven; want hij probeerde daarmee de macht en de glorie van de rol die hem was toebedeeld, te vergroten. Van alle Ainur waren Melkor de grootste gaven van macht en kennis geschonken, en hij had een aandeel in alle gaven van zijn broeders. Hij was vaak alleen naar de ledige plaatsen gegaan, op zoek naar de Onvergankelijke Vlam; want het verlangen brandde in hem om zelf dingen tot leven te wekken. Het scheen hem toe dat Ilüvatar zich niet om de Leegte had bekommerd, en hij kon haar ledigheid niet verdragen. Toch vond hij het Vuur niet, want dat berust bij Ilüvatar. Maar omdat hij alleen was, was hij begonnen zelf gedachten te vormen die afweken van die van zijn broeders.


    Sommige van deze gedachten weefde hij nu in zijn muziek en meteen ontstond disharmonie rondom hem, en velen die dicht bij hem zongen, werden wanhopig en hun denken werd verstoord en hun muziek werd onzeker; maar anderen begonnen hun muziek meer aan de zijne aan te passen dan aan de gedachte die zij oorspronkelijk hadden. Toen verspreidde de disharmonie van Melkor zich nog verder en de melodieën die tevoren waren gehoord, gingen onder in een zee van turbulent geluid. Maar Ilüvatar bleef zitten luisteren tot het scheen dat er rondom zijn troon een storm woedde als van duistere wateren die elkaar beoorloogden in een eindeloze toorn die niet wilde bedaren. Toen stond Ilüvatar op en de Ainur zagen dat hij glimlachte; en hij hief de linkerhand op en een nieuw thema begon in de storm, gelijkend, maar toch ook niet gelijkend op het eerdere thema, en het nam toe in kracht en verkreeg een nieuwe schoonheid. Maar de disharmonie van Melkor verhief zich onstuimig en streed ermee, en opnieuw was er een oorlog van geluid, heviger dan eerst, tot velen van de Ainur ontsteld waren en niet langer zongen en Melkor de overhand had. Toen verhief Ilüvatar zich opnieuw en de Ainur zagen dat zijn gezicht ernstig stond; en hij hief de linkerhand op en zie! een derde thema zwol aan te midden [15] van de verwarring en dit was anders dan de andere. Want het scheen eerst zacht en liefelijk, louter een rimpeling van zoete geluiden in fijne melodieën; maar dit kon niet worden onderdrukt, en nam in kracht en diepte toe. En tenslotte leek het alsof er twee muziekstukken tegelijk klonken voor de zetel van Ilüvatar, en zij waren volkomen verschillend. Het ene was laag en ruimtelijk en mooi, maar langzaam en-vermengd met een onmetelijk verdriet, waaraan het zijn schoonheid voornamelijk ontleende. Het andere had nu een eigen eenheid bereikt; maar het was luid en ij del, met eindeloze herhalingen; het bezat weinig harmonie, maar eerder een luidruchtige samenklank als vanvele trompetten die enkele noten schalden. En het trachtte de andere muziek met de heftigheid van zijn geluid te overstemmen, maar het scheen dat zijn triomfantelijkste noten door het andere werden overgenomen en in zijn eigen plechtige patroon werden geweven.


    Te midden van deze strijd, waarbij de zalen van Ilüvatar schudden en een trilling zich naar de tot dusver onbewogen stilten voortplantte, stond Ilüvatar voor de derde keer op en zijn gezicht was vreselijk om te zien. Toen hief hij beide handen op, en met één akkoord, dieper dan de Afgrond, hoger dan het Firmament, doordringend als het licht van het oog van Ilüvatar, hield de Muziek op.


    Toen sprak Ilüvatar en hij zei: 'Machtig zijn de Ainur, en de machtigste onder hen is Melkor; maar opdat hij, en alle Ainur, zal weten dat ik Ilüvatar ben, zal ik de dingen die ge hebt gezongen, zichtbaar maken opdat ge ziet wat ge gedaan hebt. En gij, Melkor, zult zien dat geen thema gespeeld mag worden dat niet zijn uiterste oorsprong in mij heeft, en dat ook niemand die muziek mij ten spijt kan veranderen. Want hij die dat probeert, zal zich slechts mijn instrument betonen voor het verbeelden van wonderbaarlijker dingen, die in zijn eigen geest niet opgekomen zijn.'


    Toen werden de Ainur bang en zij begrepen de woorden niet die tegen hen werden gesproken, en Melkor was vervuld van schaamte, waaruit geheime woede voortkwam. Maar Ilüvatar verhief zich in pracht en hij ging heen uit de schone regionen die hij voor de Ainur had gemaakt, en de Ainur volgden hem. Maar toen zij in de Leegte waren gekomen, zei Ilüvatar tegen hen: 'Aanschouw uw Muziek!' En hij liet hun een visioen zien, hun gezicht schenkend waar tevoren slechts gehoor was ge- [16] weest; en zij zagen een nieuwe Wereld die zichtbaar voor hen werd gemaakt, en deze werd tot een bol gevormd te midden van de Leegte en werd daarin geschraagd, maar maakte er geen deel van uit. En terwijl zij keken en zich verbaasden, begon deze Wereld zijn geschiedenis te ontvouwen, en het scheen hun toe dat zij leefde en groeide. En toen de Ainur een tijd lang hadden toegekeken en stil waren, zei Ilüvatar opnieuw: 'Aanschouw uw Muziek!' Dit is uw zangkunst en elk van u zal daarin te midden van het plan dat ik u heb voorgehouden, al die dingen vervat zien die hij naar het scheen zelf ontwierp of toevoegde. En gij, Melkor, zult alle geheime gedachten van de geest ontdekken, en zult beseffen dat zij slechts deel zijn van het geheel en bijdragen tot zijn luister.'


    En Ilüvatar zei vervolgens nog vele andere dingen tegen de Ainur, en doordat zij zich zijn woorden herinnerden, en door de wetenschap die elk van de muziek heeft die hij zelf had gemaakt, weten de Ainur veel van wat was, en is, en komen zal, en er zijn weinig dingen die zij niet zien. Toch zijn er enkele dingen die zij niet kunnen zien, noch alleen, noch wanneer zij zich samen beraden, want aan geen behalve zichzelf heeft Ilüvatar alles onthuld wat hij in petto had, en in ieder tijdvak komen dingen naar voren die nieuw en niet te voorspellen zijn, want zij komen niet uit het verleden voort.


    En zo geviel het dat, toen hun dit visioen van de Wereld werd getoond, de Ainur zagen dat het dingen bevatte die zij niet hadden gedacht. En zij zagen met verbazing de komst van de Kinderen van Ilüvatar, en de woonstee die voor hen werd bereid; en zij zagen dat zijzelf bij het maken van hun muziek druk bezig waren geweest met deze woonstee voor te bereiden, maar toch niet wisten dat het enig doel had buiten zijn eigen schoonheid. Want de Kinderen van Ilüvatar waren door hem alleen bedacht; en zij kwamen bij het derde thema, maar kwamen niet voor in het thema dat Ilüvatar aan het begin had voorgesteld, en geen van de Ainur had deel aan hun schepping. Daarom, toen zij ze zagen, hielden zij des te meer van hen, omdat het andere wezens waren dan zijzelf, vreemd en vrij, waarin zij de geest van Ilüvatar opnieuw weerspiegeld zagen, en zij kwamen nog iets meer over zijn wijsheid te weten, die anders zelfs voor de Ainur verborgen zou zijn gebleven.


    De Kinderen van Ilüvatar nu zijn Elfen en Mensen, de Eerstgeborenen en de Volgelingen. En te midden van alle pracht en praal van de wereld, haar enorme zalen en ruimten en haar [17] wentelende vuren, koos Ilüvatar een plaats voor hen om te wonen in de Diepten van de Tijd en te midden van de ontelbare sterren. En deze woonstede moge hun een bagatel toeschijnen die uitsluitend aan de majesteit van de Ainur denken en niet aan hun verschrikkelijke gestrengheid; zoals zij die het hele gebied van Arda zouden nemen om daarop een zuil op te richten en deze zo hoog te verheffen tot haar top scherper zou zijn dan de punt van een naald; of zij die alleen de onmetelijke uitgestrekt heid van de Wereld in aanmerking nemen, die de Ainur nog aan het vormen zijn, en niet de minutieuze nauwkeurigheid waarmee zij alle dingen vorm geven die daarin zijn. Maar toen de Ainur deze woonstee in een visioen hadden aanschouwd en de Kinderen van de Ilüvatar daarin hadden zien ontstaan, richtten velen van de machtigsten onder hen al hun gedachten en heel hun verlangen op die plaats. En van dezen was Melkor de leider, zoals hij in het begin de grootste van alle Ainur was die deel namen aan de Muziek. En hij veinsde, aanvankelijk ook tegenover zichzelf, dat hij daarheen wilde gaan en alle dingen ten goede voor de Kinderen van Ilüvatar ordenen, als gebieder van de hitte en de koude, die van hem uitgingen. Maar meer nog wilde hij Elfen en Mensen aan zijn wil onderwerpen, de gaven benijdend die Ilüvatar hun had beloofd te schenken; want hij wilde zelf onderdanen en dienaren hebben en Heer genoemd worden en meester zijn over de wil van anderen.


    Maar de andere Ainur aanschouwden deze woonstee - gevestigd binnen de enorme ruimten van de Wereld die de Elfen Arda, de Aarde, noemen - en hun harten verheugden zich in het licht en hun ogen, die vele kleuren zagen, werden met blijheid vervuld; maar door het woeden van de zee voelden zij een grote onrust. En zij zagen de winden en de lucht en de stoffen waarvan Arda was gemaakt, ijzer en steen en zilver en goud en velerlei substanties; maar van dit alles prezen zij het water het meest. En de Eldar zagen dat in het water de echo van de muziek van de Ainur nog meer leeft dan in welke andere stof ook die deze Aarde bevat; en velen van de Kinderen van Ilüvatar krijgen nooit genoeg van het luisteren naar de stemmen van de Zee, en weten toch niet waarnaar zij luisteren.


    Op het water nu had de Ainu die de Elfen Ulmo noemen, zijn gedachten gericht en hij werd door Ilüvatar het grondigst van allen in de muziek onderwezen. Maar over de luchtstromingen en winden had Manwë, die de nobelste van de Ainur is, het meest nagedacht. Over de samenstelling van de Aarde had Aulë zich [18] bezonnen, aan wie Ilüvatar nauwelijks minder bekwaamheid en kennis dan aan Melkor had geschonken; maar de verrukking en trots van Aulë ligt in de daad van het maken en in het gemaakte en niet in bezit of zijn eigen meesterschap; weshalve hij geeft en niet vergaart, en vrij is van zorg, altijd op een volgend werkstuk overgaand.


    En Ilüvatar sprak tot Ulmo en zei: 'Ziet gij niet hoe hier in dit kleine rijk in de Diepten van de Tijd Melkor oorlog heeft gevoerd tegen uw gebied? Hij heeft bittere, buitensporige koude bedacht, maar heeft toch niet de schoonheid van uw fonteinen noch van uw heldere plassen vernietigd. Aanschouw de sneeuw en het kunstige werk van de vorst! Melkor heeft zonder terughoudendheid hitte en vuur bedacht, maar heeft uw verlangen niet opgedroogd en ook de muziek van de zee niet geheel en al tot zwijgen gebracht. Aanschouw liever de hoogte en de heerlijkheid van de wolken en de steeds veranderende nevels; en luister naar het vallen van de regen op de Aarde! En in deze wolken wordt gij nader aangetrokken tot Manwë, uw vriend, die gij liefhebt.'


    Toen antwoordde Ulmo: 'Waarlijk, water is nu mooier geworden dan mijn hart zich voorstelde, en ook had mijn geheimste gedachte de sneeuwvlok niet bedacht, en evenmin bevatte al mijn muziek het vallen van de regen. Ik zal Manwë zoeken, opdat hij en ik voor altijd melodieën mogen maken om u te verrukken!' En Manwë en Ulmo zijn van het begin af aan verbonden geweest, en hebben in alle zaken eerlijk het doel van Ilüvatar gediend.


    Maar op het ogenblik dat Ulmo sprak, en terwijl de Ainur nog naar het visioen keken, werd het weggenomen en aan hun gezicht onttrokken; en het scheen hun toe dat zij op dat ogenblik iets nieuws aanschouwden, Duisternis, die zij niet eerder hadden gekend, behalve in hun gedachten. Maar zij werden bekoord door de schoonheid van het visioen en in beslag genomen door de ontplooiing van de Wereld die daar ontstond, en hun geesten waren ervan vervuld; want de geschiedenis was onvolledig en de kringlopen van de tijd niet voltooid toen het visioen werd weggenomen. En sommigen hebben gezegd dat het visioen ophield vóór de vervulling van de Heerschappij van de Mensen en de verdwijning van de Eerstgeborenen; weshalve, hoewel de muziek over allen komt, de Valar niet de Latere Era's of het einde van de Wereld uit aanschouwing hebben gekend. Toen ontstond er onrust onder de Ainur; maar Ilüvatar riep tot [19] hen en zei: 'Ik ken het verlangen in uw geest, dat wat ge hebt gezien, waarlijk zou moeten bestaan, niet alleen in uw gedachten, maar ook zoals ge zelf zijt, hoewel toch anders. Daarom zeg ik: "EaJ" Laat deze dingen Zijn! En ik zal in de Leegte de Onvergankelijke Vlam sturen en deze zal altijd in het hart van de Wereld zijn, en de Wereld zal Bestaan en degenen van u die dat willen, mogen ernaar afdalen.' En plotseling zagen de Ainur in de verte een licht, alsof het een wolk was met een levend hart van vlammen; en zij wisten dat dit niet slechts een visioen was, maar dat Ilüvatar iets nieuws had geschapen: Ea, de Wereld die Bestaat.


    Zo geviel het dat sommigen van de Ainur nog bij Ilüvatar buiten de grenzen van de Wereld woonden, maar anderen - waaronder velen van de grootsten en mooisten - afscheid van Ilüvatar namen en er naar afdaalden. Maar Ilüvatar stelde deze voorwaarde, of het is de behoefte van hun liefde, dat hun macht van dat ogenblik af in de Wereld vervat en begrensd moest zijn om daar voor eeuwig te blijven tot zij voltooid is, zodat zij haar leven zijn en zij het hunne is. En daarom worden zij de Valar genoemd, de Machten van de Wereld.


    Maar toen de Valar Ea binnentraden, waren zij eerst verbaasd en hulpeloos, want het was alsof er nog niets gemaakt was van wat zij in het visioen hadden gezien, en alles slechts op het punt stond om te beginnen en nog ongevormd was; en het was donker. Want de Grote Muziek was slechts de groei en bloei van gedachten in de Tijdloze Zalen geweest en het Visioen slechts een voorafschaduwing; maar nu waren zij gekomen aan het begin van de Tijd en de Valar zagen dat de Wereld slechts was aangekondigd en vooraf bezongen, en zij haar tot stand moesten brengen. Zo begonnen hun grote inspanningen in onmetelijke en onverkende woestenijen, en in ongetelde en vergeten eeuwen, tot in de Diepten van de Tijd en te midden van de enorme zalen van Ea het uur en de plaats kwamen waar de woonstee van de Kinderen van Ilüvatar werd gemaakt.


    En in dit werk hadden Manwë, Aulë en Ulmo het grootste aandeel, maar Melkor was daar ook van meet af aan, en hij bemoeide zich met alles dat werd gedaan en bracht het als hij kon in overeenstemming met zijn eigen verlangens en doeleinden; en hij ontstak grote vuren. Toen de Aarde derhalve nog jong was en vol vlammen, begeerde Melkor haar, en hij zei tegen de andere Valar: 'Dit zal mijn eigen koninkrijk zijn, en ik noem het 't mijne!' Maar Manwë was naar de geest van Ilüvatar de broeder van [20] Melkor, en hij was het belangrijkste instrument van het tweede thema dat Ilüvatar had aangeheven tegen de disharmonie van Melkor; en hij riep vele geesten, grote en kleine, tot zich en zij daalden af naar de velden van Arda en hielpen Manwë, opdat Melkor de vervulling van hun arbeid niet voor altijd zou belemmeren, en de Aarde zou verwelken nog voor zij had gebloeid. En Manwë zei tegen Melkor: 'Dit koninkrijk moogt gij u niet onrechtmatig toeëigenen, want vele anderen hebben hier niet minder gezwoegd dan gij.' En er was strijd tussen Melkor en de andere Valar; en Melkor trok zich terug en ging heen naar andere regionen en deed daar wat hij wilde; maar hij bande het verlangen naar het Koninkrijk van Arda niet uit zijn hart.


    Nu namen de Valar zelf vorm en kleur aan; en omdat zij naar de Wereld werden getrokken uit liefde voor de Kinderen van Ilüvatar,voor wie zij hoop koesterden, namen zij vorm aan op de manier die zij in het Visioen van Ilüvatar hadden gezien, behalve alleen in majesteit en pracht. Bovendien stamt hun vorm veeleer van hun kennis van de zichtbare Wereld dan van de Wereld zelf; en zij hebben hem niet nodig, behalve alleen zoals wij kleding gebruiken, maar toch kunnen wij naakt zijn zonder daarmee ons wezen te verliezen. Daarom kunnen de Valar, indien zij dat willen, ongekleed rondlopen en dan kunnen zelfs de Eldar hen niet duidelijk zien, ook al zijn ze aanwezig. Maar wanneer zij zich wensen te kleden, nemen de Valar soms vorm aan, sommigen als man en sommigen als vrouw, want dat verschil van aard bezaten zij reeds vanaf hun begin, en het komt steeds tot uiting in ieders keuze zonder door deze keuze bepaald te zijn; zoals bij ons mannelijk en vrouwelijk worden aangeduid door de kleding, maar daar niet door worden bepaald. De gedaanten die de Groten echter aannemen, lijken niet altijd op de gedaanten van de koningen en koninginnen van de Kinderen van Ilüvatar; want soms kleden zij zich in hun eigen gedachte, zichtbaar gemaakt in vormen van majesteit en vrees.


    En de Valar trokken vele metgezellen tot zich aan, sommigen minder groot, anderen bijna even groot als zij zelf, en zij werkten samen bij de ordening van de Aarde en de beteugeling van haar roerselen. Toen zag Melkor wat er bereikt was en dat de Valar zich als zichtbare machten op Aarde bewogen, gekleed in het gewaad van de Wereld, en mooi en heerlijk waren om te zien, en gelukkig, en dat de Aarde gelijk een tuin voor hun verrukking werd, want haar roerselen waren overwonnen. Zijn afgunst werd toen nog groter en hij nam ook zichtbare vorm aan, maar door [21] zijn aard en de boosaardigheid die in hem brandde, was die vorm donker en verschrikkelijk. En hij daalde op Arda neer met een macht en majesteit groter dan die van enige Valar, als een berg die in zee waadt en zijn hoofd boven de wolken heeft en gekleed gaat in ijs en gekroond is met rook en vuur; en het licht van de ogen van Melkor was als een vlam die een verzengende hitte en een alles doordringende koude uitstraalt.


    Zo begon de eerste oorlog van de Valar tegen Melkor om de heerschappij van Arda; en van deze beroering weten de Elfen slechts weinig. Want wat hier is verklaard, is afkomstig van de Valar zelf, met wie de Eldalië spraken in het land Valinor, en door wie zij waren onderwezen; maar de Valar wilden nooit veel vertellen over de oorlogen voor de komst van de Elfen. Toch wordt onder de Eldar verhaald dat de Valar eens hebben getracht om ondanks Melkor de Aarde te regeren en haar voor te bereiden op de komst van de Eerstgeborenen; en zij vormden landen, maar Melkor verwoestte ze; dalen dolven zij en Melkor verhief ze; bergen hakten zij uit en Melkor slechtte ze; zeeën groeven zij en Melkor ledigde ze; en niets kon vrede hebben of tot blijvende groei komen, want zodra de Valar een werk begonnen, deed Melkor het onveranderlijk teniet of bedierf het. Maar toch was hun arbeid niet helemaal vergeefs; want hoewel hun wil en opzet nergens en in geen enkel werk geheel vervuld werden en alle dingen een andere kleur en vorm kregen dan de Valar aanvankelijk hadden bedoeld, werd de Aarde niettemin langzaam gevormd en bestendigd. En aldus werd de woonstede van de Kinderen van Ilüvatar uiteindelijk gesticht in de Diepten van de Tijd en te midden van ontelbare sterren.

  


  
    


    Valaquenta



    



    Verslag van de Valar en de Maiar overeenkomstig de kennis van de Eldar


    [25] In het begin schiep Eru, de Ene, die in de Elfentaal Ilüvatar heet, de Ainur als vrucht van zijn gedachten; en zij maakten een groots muziekstuk voor hem. Door die Muziek ontstond de Wereld, want Ilüvatar maakte het lied van de Ainur zichtbaar en zij aanschouwden het als een licht in de duisternis. En velen van hen werden bekoord door haar schoonheid en door haar geschiedenis die zij als in een visioen zagen beginnen en opbloeien. Daarom schonk Ilüvatar Bestaan aan hun visioen en plaatste het middenin de Leegte, en het Geheime Vuur werd gezonden om in het hart van de Wereld te branden; en het werd Ea genoemd.


    Toen stonden diegenen van de Ainur die het begeerden, op en traden de Wereld binnen aan het begin van de Tijd; en het was hun taak om haar tot stand te brengen en door hun inspanningen het visioen waar te maken dat zij hadden gezien. Lang werkten zij in de regionen van Ea die zich ver buiten het denken van Elfen en Mensen uitstrekken, tot Arda, het Koninkrijk van de Aarde, in de vastgestelde tijd was gemaakt. Toen trokken zij de gewaden van de Aarde aan en daalden ernaar af en woonden erop.


    


    Over de Valar


    De Groten onder deze geesten noemden de Elfen de Valar, de Machten van Arda, en de Mensen hebben hen vaak goden genoemd. Er zijn zeven Heren van de Valar; en er zijn ook zeven Valier, Koninginnen van de Valar. Dit waren hun namen in de Elfentaal zoals die in Valinor werd gesproken, hoewel zij in de taal van de Elfen in Midden-aarde andere namen hebben, en hun namen onder de Mensen zijn vele. De namen van de Heren in de juiste volgorde zijn: Manwë, Ulmo, Aulë, Oromë, Mandos, Lórien en Tulkas; en de namen van de Koninginnen zijn: Varda, Yavanna, Nienna, Estë, Vairë, Vana en Nessa. Melkor wordt niet langer tot de Valar gerekend, en zijn naam wordt op Aarde niet uitgesproken.


    [26] Manwë en Melkor waren broeders in de gedachte van Ilüvatar. De machtigste van de Ainur die in de Wereld kwamen, was aanvankelijk Melkor; maar Manwë is Ilüvatar het liefst en begrijpt zijn bedoelingen het duidelijkst. Hij was bestemd om, in de volheid van de tijd, de eerste van alle Koningen te worden; heer van het rijk van Arda en heerser over allen die daar wonen. In Arda schept hij zijn behagen in de winden en de wolken, en in alle regionen van de lucht, van de hoogten tot de diepten, van de uiterste grenzen van de Sluier van Arda tot de briesjes die waaien in het gras. Sülimo is zijn bijnaam, Heer van de Adem van Arda. Hij houdt van alle snelle vogels, sterk van vleugel, en zij komen en gaan op zijn verzoek.


    Bij Manwë woont Varda, Vrouwe van de Sterren, die alle regionen van Ea kent. Te groot is haar schoonheid om in de woorden van Mensen of Elfen te worden uitgedrukt, want het licht van Ilüvatar leeft nog altijd in haar gezicht. En licht is haar macht en vreugde. Uit de diepten van Ea kwam zij Manwë te hulp; want Melkor kende zij van voor het maken van de Muziek en zij wees hem af, en hij haatte haar en vreesde haar meer dan alle anderen die Eru maakte. Manwë en Varda zijn zelden gescheiden en zij blijven in Valinor. Hun paleizen staan boven de eeuwigdurende sneeuw, op Oiolossë, de uiterste toren van de Taniquetil, de hoogste van alle bergen op aarde. Wanneer Manwë daar zijn troon bestijgt en uitkijkt als Varda naast hem zit, ziet hij verder dan alle ogen, door mist en door duisternis en over de mijlen verre zee. En als Manwë bij haar is, hoort Varda duidelijker dan alle andere oren het geluid van de stemmen die van het oosten naar het westen roepen, van de heuvels en de dalen, en van de donkere plaatsen die Melkor op aarde heeft gemaakt. Van alle Groten die in deze wereld wonen, hebben de Elfen voor Varda de meeste verering en liefde. Elbereth noemen zij haar en zij roepen haar naam uit de schaduwen van Midden-aarde en verheffen hem in gezang bij de opkomst van de sterren.


    Ulmo is de Heer van de Wateren. Hij is alleen. Hij woont nergens lang, maar beweegt zich naar zijn wil in alle diepe wateren op de Aarde of onder de Aarde. Hij is op Manwë na de machtigste, en voor Valinor werd gemaakt, stond hij hem in vriendschap het naast; maar daarna ging hij zelden naar de raadsvergaderingen van de Valar, tenzij grote zaken werden besproken. Want hij hield heel Arda in gedachten en hij heeft geen enkele rustplaats nodig. Bovendien houdt hij er niet van op het land te lopen en hult zich zelden in een lichaam zoals zijn gelijken doen. Als de


    [27] Kinderen van Eru hem zagen, werden zij met een grote angst vervuld; want de opkomst van de Koning van de Zee was verschrikkelijk, als een zich verheffende golf die naar het land schrijdt, met een donkere helm die met schuim bekroond is, en een gewaad van maliën, glinsterend van zilver tot schaduwen van groen. De trompetten van Manwë zijn luid, maar Ulmo's stem is diep als de diepten van de oceaan die alleen hij heeft gezien.


    Niettemin houdt Ulmo zowel van Elfen als van Mensen en hij heeft ze nooit in de steek gelaten, ook niet toen de toorn van de Valar op hen rustte. Soms komt hij ongezien naar de kusten van Midden-aarde, of trekt ver landinwaarts via de inhammen van de zee, en maakt daar muziek op zijn grote hoorns, de Ulumüri, die van witte schelpen zijn gemaakt; en degenen die deze muziek bereikt, horen haar daarna voor altijd in hun harten en het verlangen naar de zee blijft hun altijd bij. Maar Ulmo spreekt voornamelijk tot hen die in Midden-aarde wonen met stemmen die alleen als de muziek van water worden gehoord. Want alle zeeën, meren, rivieren, fonteinen en bronnen worden door hem geregeerd, zodat de Elfen zeggen dat de geest van Ulmo in alle aderen van de wereld loopt. Zo komt nieuws tot Ulmo, zelfs in de diepten, over alle noden en smarten van Arda, die anders voor Manwë verborgen zouden blijven.


    De macht van Aulë doet niet veel voor die van Ulmo onder. Zijn heerschappij strekt zich uit over alle stoffen waarvan Arda is gemaakt. In het begin maakte hij veel in samenwerking met Manwë en Ulmo; en de vormgeving van alle landen was zijn werk. Hij is een smid en een meester van alle ambachten, en hij schept evenveel behagen in vakbekwame werken, hoe klein ook, als in het machtige bouwen van vroeger. Hem behoren de sieraden toe die diep in de Aarde liggen en het goud dat mooi in de hand ligt, evenals de wanden van de bergen en de bekkens van de zee. De Noldor leerden het meeste van hem, en hij was altijd hun vriend. Melkor was jaloers op hem, want Aulë leek het meeste op hemzelf wat denkbeelden en macht betrof; en er was een lange strijd tussen hen, waarin Melkor de werken van Aulë ontsierde of teniet deed; en Aulë werd het moe de beroeringen en wanorde van Melkor goed te maken. Beiden verlangden er ook naar eigen dingen te maken die nieuw moesten zijn en niet door anderen bedacht, en schiepen behagen in lof voor hun bekwaamheid. Maar Aulë bleef trouw aan Eru en onderwierp al wat hij deed aan diens wil; hij benijdde de werken van anderen


    [28] niet, maar vroeg en gaf raad. Terwijl Melkor zijn geest verdeed in afgunst en haat, tot hij tenslotte niets anders kon maken dan wat de gedachten van anderen bespotte, en hij vernietigde al hun werken als hij kon.


    De echtgenote van Aulë is Yavanna, de Geefster van Vruchten. Zij houdt van alle dingen die op aarde groeien, en al hun talloze vormen houdt zij in haar geest, van de bomen als torens in de vroegere wouden tot het mos op de stenen, of de kleine, geheime dingen in de humuslaag. In aanzien volgt Yavanna op Varda onder de Koninginnen van de Valar. In de vorm van een vrouw is zij lang, en in groen gekleed; maar af en toe neemt zij andere vormen aan. Sommigen hebben haar gezien terwijl zij als een boom onder de hemel stond, gekroond met de Zon; en van al zijn takken droop een gulden dauw op de kale aarde en deze werd groen van koren; maar de wortels van de bomen stonden in de wateren van Ulmo, en de winden van Manwë spraken in zijn bladeren. Kementari, de Koningin van de Aarde, luidt haar bijnaam in de Eldarijnse taal.


    De Fëanturi, meesters van geesten, zijn broeders en zij worden meestal Mandos en Lórien genoemd. Maar dit zijn eigenlijk de namen van de plaatsen waar zij wonen, want hun ware namen zijn Namo en Irmo.


    Namo, de oudste, woont in Mandos, dat in het westen van Valinor ligt. Hij is de bewaker van de Huizen van de Doden en de ontbieder van de geesten van de gesneuvelden. Hij vergeet niets; en hij kent alle dingen die zullen gebeuren, behalve die welke Ilüvatar nog steeds vrij staan om te doen; maar hij spreekt zijn oordeel en vonnis alleen op verzoek van Manwë uit. Vairë, de Weefster, is zijn echtgenote, die alle dingen die ooit in de Tijd zijn geweest, in haar verhalende webben weeft, waarmee de Zalen van Mandos, die steeds groter worden naarmate de eeuwen verstrijken, behangen zijn.


    Irmo, de jongste, is de meester van visioenen en dromen. In Lórien zijn z'n tuinen in het land van de Valar en zij zijn de mooiste van alle plaatsen ter wereld, gevuld met vele geesten. Estë, de Vriendelijke, die wonden en moeheid geneest, is zijn gade. Grijs is haar kleding en rust is haar gave. Zij waart niet bij dag rond, maar slaapt op een eiland in het door bomen beschaduwde meer Lórellin. Van de fonteinen van Irmo en Estë verkrijgen allen die in Valinor wonen, verfrissing; en vaak komen de Valar zelf naar Lórien en vinden daar rust en verlichting van de last van Arda.


    


    [29] Machtiger dan Estë is Nienna, zuster van de Fëanturi; zij woont alleen. Zij weet wat verdriet is en rouwt om iedere wonde die Arda door de teistering van Melkor is toegebracht. Zo groot was haar verdriet toen de Muziek zich ontvouwde, dat haar lied lang voor het einde in een klaagzang overging en het geluid van rouw verweven werd met de thema's van de Wereld, lang voor deze ontstond. Maar zij weent niet om zichzelf; en zij die naar haar luisteren, leren medelijden en volharding in hoop. Haar zalen liggen ten westen van het Westen, aan de grenzen van de wereld; en zij gaat zelden naar de stad Valimar, waar alles vrolijk is. Zij gaat liever naar de Zalen van Mandos, die dicht bij de hare zijn, en al degenen die in Mandos wachten, roepen om haar, want zij brengt de geest sterking en doet verdriet in wijsheid verkeren. De ramen van haar huis kijken van de muren van de wereld naar buiten.


    De grootste in kracht en dappere daden is Tulkas, wiens bijnaam Astaldo, de Dappere, is. Hij kwam het laatste naar Arda, om de Valar in de eerste gevechten met Melkor te helpen. Hij schept behagen in worstelen en krachtmetingen en hij berijdt geen ros, want hij kan harder rennen dan alle wezens die voeten hebben, en hij is onvermoeibaar. Zijn haar en baard zijn goudkleurig en zijn vlees roodachtig; zijn wapens zijn z'n handen. Hij heeft weinig aandacht voor verleden of toekomst, en is van geen nut als raadgever, maar is een moedige vriend. Zijn echtgenote is Nessa, de zuster van Oromë, en ook zij is lenig en snelvoetig. Zij houdt van herten en zij volgen haar waar zij ook in de wildernis gaat; maar zij kan ze inhalen, snel als een pijl met de wind in heur haar. Zij is dol op dansen en zij danst in Valimar op gazons van nooit verwelkend groen.


    Oromë is een machtige heer. Ook al is hij minder sterk dan Tulkas, wanneer hij boos is, is hij angstaanjagender dan Tulkas; terwijl Tulkas altijd lacht, bij het spel of in de oorlog, en zelfs in het gezicht van Melkor lachte hij, in de veldslagen voor de Elfen werden geboren. Oromë hield van de landen van Midden-aarde en hij verliet ze tegen zijn zin en kwam tenslotte in Valinor; en als vanouds ging hij vaak over de bergen naar het oosten terug en keerde weer met zijn leger naar de heuvels en de vlakten. Hij is een jager op monsters en wrede beesten en hij schept genoegen in paarden en jachthonden, en hij houdt van alle bomen, om welke reden hij Aldaron wordt genoemd, en door de Sindar: Tauron, de Heer van Wouden. Nahar is de naam van zijn paard, wit in de zon en zilver glanzend bij nacht. De Valaróma is de [30] naam van zijn grote hoorn, waarvan het geluid is als het opgaan van de zon in scharlakenrood of de heldere bliksem die de wolken doorklieft. Boven alle hoorns van zijn leger uit werd hij in de bossen gehoord die Yavanna in Valinor had voortgebracht, want daar placht Oromë de zijnen en ook dieren te oefenen voor de achtervolging van de boze schepselen van Melkor. De echtgenote van Oromë is Vana, de Altijd-jonge; zij is de jongste zuster van Yavanna. Alle bloemen ontluiken wanneer zij voorbijgaat en openen zich wanneer zij naar ze kijkt; en alle vogels zingen bij haar komst.


    Dit zijn de namen van de Valar en de Valier, en hier is in het kort van hun gedaanten verteld, zoals de Eldar ze in Aman zagen. Maar hoe schoon en nobel de gedaanten ook waren waarin zij aan de Kinderen van Ilüvatar verschenen, deze waren slechts een sluier over hun schoonheid en macht. En als hier al weinig is gezegd over alles wat de Eldar eens kenden, het is nog niets vergeleken met hun ware wezen, dat teruggaat tot regionen en era's ver buiten onze gedachten. Onder hen waren Negen van opperste macht en aanzien; maar hun aantal wordt met één verminderd en Acht blijven er over, de Aratar, de Hoogsten van Arda: Manwë en Varda, Ulmo, Yavanna en Aulë, Mandos, Nienna en Oromë. Hoewel Manwë hun Koning is en zij hem naast Eru trouw verschuldigd zijn, zijn zij in majesteit gelijk, alle anderen verre overtreffend, zowel de Valar en de Maiar als enig ander wezen dat Ilüvatar naar Ea heeft gezonden.


    Over de Maiar


    Met de Valar kwamen andere geesten, wier bestaan ook vóór de Wereld begon, van dezelfde orde als de Valar, maar van mindere rang. Dit zijn de Maiar, het volk van de Valar, en hun dienaren en helpers. Hun aantal is de Elfen niet bekend en weinigen hebben namen in een van de talen van de Kinderen van Ilüvatar, want anders dan in Aman zijn de Maiar in Midden-aarde zelden in een gedaante verschenen die voor Elfen en Mensen zichtbaar is.


    De voornaamsten onder de Maiar van Valinor, wier namen bewaard zijn gebleven in de geschiedenissen van de Oudste Tijden, zijn Ilmarë, de dienstmaagd van Varda, en Eönwë, de vaandeldrager en heraut van Manwë, wiens vaardigheid met de wapenen [31] door niemand in Arda wordt overtroffen. Maar van alle Maiar zijn Ossë en Uinen bij de Kinderen van Ilüvatar het beste bekend.


    Ossë is een vazal van Ulmo en hij is meester van de zeeën aan de kusten van Midden-aarde. Hij begeeft zich niet in de diepten, maar houdt van de kusten en' de eilanden en verheugt zich in de winden van Manwë, want hij schept genoegen in storm en lacht te midden van het gebulder van de golven. Zijn echtgenote is Uinen, de Vrouwe van de Zeeën, wier haar verspreid ligt door alle wateren onder de hemel. Zij houdt van alle schepselen die in de zilte stromen huizen, en alle wieren die daar groeien; zeelieden roepen haar aan, want zij kan de golven doen bedaren en de wildheid van Ossë beteugelen. De Nümenóreanen hebben lang onder haar bescherming geleefd en evenveel eerbied voor haar gehad als de Valar.


    Melkor haatte de Zee, want hij kon haar niet bedwingen. Men zegt dat hij, toen Arda werd gemaakt, geprobeerd heeft Ossë tot zijn bondgenoot te maken, hem het gehele rijk en de macht van Ulmo belovend als hij hem wilde dienen. Zo kwam het dat lang geleden grote beroeringen in de zee ontstonden die over de landen verwoesting brachten. Maar op verzoek van Aulë weerhield Uinen Ossë en bracht hem voor Ulmo; en hij kreeg vergiffenis en keerde tot zijn bondgenootschap terug waaraan hij trouw is gebleven. Maar het genoegen in gewelddadigheid heeft hem nooit helemaal verlaten en bij tijden woedt hij in zijn eigenzinnigheid zonder enig bevel van Ulmo, zijn heer. Daarom houden zij die bij de zee wonen of op schepen varen, misschien wel van hem, maar vertrouwen ze hem niet.


    Melian was de naam van een Maia die zowel Vana als Estë diende; zij woonde lang in Lórien en verzorgde de bomen die in de tuinen van Irmo bloeiden, voor zij naar Midden-aarde kwam. Nachtegalen zongen rondom haar waar zij ook ging.


    De wijste van de Maiar was Olórin. Hij woonde ook in Lórien, maar zijn wegen voerden hem vaak naar het huis van Nienna, en van haar leerde hij medelijden en geduld.


    Over Melian wordt in de Quenta Silmarillion veel verteld. Maar over Olórin wordt in dat verhaal niet gesproken, want, hoewel hij van de Elfen hield, ging hij onzichtbaar tussen hen rond, of in de gedaante van een van hen, en zij wisten niet waar de mooie visioenen of de wijsheden die hij hun harten influisterde, vandaan kwamen. In latere tijden was hij de vriend van alle Kinderen van Ilüvatar en had medelijden met hun verdriet; en zij [32] die naar hem luisterden, ontwaakten uit wanhoop en zetten de fantasieën van de duisternis van zich af.


    


    Over de Vijanden


    Het laatst van al komt de naam van Melkor, Hij die zich in Macht verheft. Maar die naam heeft hij verspeeld; en de Noldor die van alle Elfen het meest van zijn boosaardigheid te lijden hadden, weigeren deze naam uit te spreken en zijnoemen hem Morgoth, de Donkere Vijand van de Wereld. Ilüvatar schonk hem grote macht en hij was even oud als Manwë. Hij had deel aan de macht en kennis van alle andere Valar, maar hij wendde ze voor slechte doeleinden aan en verspilde zijn kracht in geweld en tyrannie. Want hij begeerde Arda en alles wat het bevatte, verlangend naar het Koningschap van Manwë en naar de heerschappij over de rijken van zijn gelijken.


    Van grootheid verviel hij tot arrogantie en verachting voor alles behalve zichzelf, een wrede, verslindende geest. Begrip deed hij verkeren in haarkloverij door allen die hij wilde gebruiken, tot zijn eigen wil te verleiden, tot hij een schaamteloze leugenaar werd. Hij begon met het verlangen naar Licht, maar toen hij het niet voor zichzelf alleen kon bezitten, daalde hij door vuur en razernij in een grote brand en tenslotte tot in de Duisternis af. En Duisternis gebruikte hij het meest in zijn boze werken op Arda, en hij vervulde alle levende dingen met angst voor haar.


    Maar toch, zo groot was de kracht van zijn opstand dat hij in vergeten eeuwen met Manwë en alle Valar streed en tijdens lange jaren op Arda heerschappij voerde over de meeste landen van de Aarde. Maar hij was niet alleen. Want van de Maiar werden velen in de dagen van zijn grootheid tot zijn macht aangetrokken en zij bleven hem trouw tot in zijn duisternis; en anderen haalde hij later met leugens en verraderlijke geschenken over om in zijn dienst te treden. Angstaanjagend onder deze geesten waren de Valaraukar, de gesels van vuur, die in Midden-aarde de Balrogs, demonen van verschrikking, werden genoemd.


    Onder degenen van zijn dienaren die namen hebben, was de geest die de Eldar Sauron noemden, of Gorthaur de Wrede, de grootste. Aanvankelijk behoorde hij tot de Maiar van Aulë, en hij bleef machtig in de kennis van dat volk. In alle daden van Melkor de Morgoth op Arda, in zijn enorme werken en zijn vernuftige listen, had Sauron een aandeel, en was in zoverre alleen [33] minder verdorven dan zijn meester dat hij lange tijd een ander diende en niet zichzelf. Maar in latere jaren verhief hij zich als een schaduw van Morgoth en een geest van zijn boosaardigheid en volgde hem op hetzelfde verderfelijke neerwaartse pad naar de Leegte.


    


    


    Hier eindigt de Valaquenta

  


  
    

  


  



  
    [34-36]


    Quenta Silmarillion


    De geschiedenis van de Silmarillen

  


  
    

  


  
    

    I. Over het begin der Tijden


    [37] Onder de wijzen wordt verteld dat de Eerste Oorlog begon vóór Arda ten volle was gevormd, en voor er iets op aarde groeide of liep; en lange tijd had Melkor de bovenhand. Maar midden in de oorlog kwam een geest met grote kracht en stoutmoedigheid de Valar te hulp toen hij in de verre hemel hoorde dat er strijd werd gevoerd in het Kleine Koninkrijk; en Arda werd vervuld van zijn schallende lach. Zo kwam Tulkas de Sterke, wiens boosheid als een machtige wind voorbijtrekt, wolken en duisternis voor zich uiteenslaand. En Melkor vluchtte voor zijn toorn en zijn gelach en verliet Arda en er heerste lange tijd vrede. Tulkas echter bleef en werd een van de Valar van het Koninkrijk van Arda, maar Melkor zon op wraak in de buitenste duisternis en zijn haat ging daarna voor altijd naar Tulkas uit.


    In die tijd ordenden de Valar de zeeën en de landen en de bergen, en Yavanna plantte tenslotte de zaden die zij lang geleden had bedacht. En aangezien er, toen de vuren waren getemperd of bedolven onder de oeroude heuvels, behoefte was aan licht, maakt Aulë op verzoek van Yavanna twee machtige lampen om Midden-aarde, die hij te midden van de omringende zeeën had gebouwd, te verlichten. Toen vulde Varda de lampen en Manwë wijdde ze en de Valar plaatsten ze op hoge zuilen, veel hoger verheven dan welke bergen uit latere tijden ook. Eén lamp stelden zij op bij het noorden van Midden-aarde, en deze werd Illuin genoemd; en de andere werd in het zuiden opgesteld, en deze werd Ormal genoemd; en het licht van de lampen van de Valar stroomde over de Aarde uit, zodat alles als het ware in een onveranderlijke dag was verlicht.


    Toen begonnen de zaden die Yavanna had gezaaid, snel te ontkiemen en te bloeien en er ontsproot een veelheid van grote en kleine groeiende dingen, mossen en grassen en grote varens en bomen waarvan de toppen met wolken waren gekroond alsof het levende bergen waren, maar wier voeten in een groene schemer waren gehuld. En beesten kwamen te voorschijn en huisden op de grazige vlakten of in de rivieren en de meren, of liepen in de schaduw van de wouden. Tot dan toe had er nog geen bloem gebloeid of een vogel gezongen, want deze dingen beidden nog hun tijd in de boezem van Yavanna; maar haar verbeelding leverde schatten op, en nergens rijkere dan in de middelste delen van de Aarde waar het licht van beide Lampen samenkwam en versmolt. En daar op het Eiland Almaren in het [38] Grote Meer was de eerste woonplaats van de Valar, toen alle dingen jong waren en het nieuwe groen nog een wonder was in de ogen van de makers; en zij waren lange tijd tevreden.


    Nu geviel het dat, terwijl de Valar uitrustten van hun werk en de groei en ontwikkeling gadesloegen van de dingen die zij hadden bedacht en waren begonnen, Manwë een groots festijn aanrichtte en de Valar en heel hun gevolg kwamen op zijn verzoek. Maar Aulë en Tulkas waren zeer vermoeid want de vaardigheid van Aulë en de kracht van Tulkas hadden allen onafgebroken ten dienste gestaan tijdens de dagen van hun inspanning. En Melkor wist alles wat gedaan was, want ook toen al had hij geheime vrienden en spionnen onder de Maiar die hij voor zijn zaak had gewonnen; diep in de duisternis was hij van haat vervuld, omdat hij jaloers was op de werken van zijn gelijken, die hij aan zichzelf wilde onderwerpen. Daarom verzamelde hij geesten uit de Paleizen van Ea tot zich, die hij had verleid bij hem in dienst te komen, en hij achtte zich sterk. En toen hij nu zijn kans schoon zag, ging hij weer dicht naar Arda en keek er op neer, en de schoonheid van de Aarde in de Lente vervulde hem met nog meer haat.


    De Valar waren dus op Almaren verzameld, geen kwaad vrezend, en vanwege het licht van Illuin zagen zij de schaduw in het noorden niet die van ver door Melkor werd geworpen; want hij was even donker geworden als de Nacht van de Leegte. En er wordt gezongen dat Tulkas tijdens dat Feest van de Lente van Arda huwde met Nessa, de zuster van Oromë, en zij danste voor de Valar op het groene gras van Almaren.


    Toen sliep Tulkas, moe en tevreden, en Melkor meende dat zijn uur was aangebroken. En daarom trok hij met zijn leger over de Muren van de Nacht en kwam ver in het noorden in Midden-aarde; en de Valar waren zich nergens van bewust.


    Nu begon Melkor een enorm fort diep onder de aarde te graven en te bouwen, onder duistere bergen waar de stralen van Illuin koud en zwak waren. De veste werd Utumno genoemd. En hoewel de Valar er nog niets van af wisten, stroomden het kwaad van Melkor en de pest van zijn haat vandaar uit, en de Lente van Arda werd bedorven. Groene dingen werden ziek en rotten; rivieren werden verstikt door wieren en slijm en er ontstonden giftige moerassen, de broedplaats van vliegen; en wouden werden donker en gevaarlijk, de verblijfplaatsen van angst; en beesten werden monsters van hoorn en ivoor en verfden de aarde met bloed. Toen wisten de Valar waarlijk dat Melkor [39] weer aan het werk was en zij zochten naar zijn schuilplaats. Maar Melkor, die op de kracht van Utumno en de macht van zijn dienaren vertrouwde, trok plotseling ten strijde en sloeg zijn slag vóór de Valar gereed waren; en hij viel de lichten van Illuin en Ormal aan en haalde hun zuilen neer en brak hun lampen. Bij het omverwerpen van de machtige zuilen werden landen vernietigd en zeeën rezen onstuimig op; en toen de lampen omvielen werd een vernietigende vlam over de Aarde uitgestort. En de vorm van Arda en de symmetrie van haar wateren en haar landen werden toen ontsierd, zodat de eerste plannen van de Valar daarna nooit meer werden hersteld.


    In de verwarring en de duisternis ontsnapte Melkor, hoewel angst hem bevloog, want boven het gebrul van de zeeën uit hoorde hij de stem van Manwë als een machtige wind, en de aarde beefde onder de voeten van Tulkas. Maar hij bereikte Utumno voor Tulkas hem kon inhalen; en daar hield hij zich schuil. En de Valar konden hem die keer niet overwinnen, want het grootste deel van hun kracht hadden zij nodig om de beroering van de Aarde te bedwingen, en naderhand vreesden zij de Aarde opnieuw te scheuren, tot zij wisten waar de Kinderen van Ilüvatar woonden, die nog moesten komen in een tijd die voor de Valar verborgen was.


    Aldus eindigde de Lente van Arda. De woonplaats van de Valar op Almaren was volkomen vernietigd, en zij hadden geen woonplaats op de oppervlakte van de Aarde. Daarom vertrokken zij uit Midden-aarde en gingen naar het land Aman, het westelijkste van alle landen aan de grenzen van de wereld; want zijn westkusten keken uit op de Buitenste Zee, die de Elfen Ekkaia noemen, die het Koninkrijk van Arda omringt. Hoe wijd die zee is, weten alleen de Valar; en daarachter liggen de Muren van de Nacht. Maar de oostkust van Aman vormde het uiterste van Belegaer, de Grote Zee van het Westen; en aangezien Melkor naar Midden-aarde was teruggekeerd en zij hem niet konden overwinnen, versterkten de Valar hun woonplaats en aan de kusten van de zee vestigden zij de Pelóri, de Bergen van Aman, de hoogste op Aarde. En boven alle bergen van de Pelóri torende de hoogte waar Manwë zijn troon op zette. Taniquetil noemden de Elfen die heilige berg, en Oiolossë, Eeuwigdurende Witheid, en Elerrina, Gekroond met Sterren, en nog vele andere namen; maar de Sindar noemden hem in hun latere taal Amon Uilos. Vanuit hun zalen op de Taniquetil konden Manwë en Varda tot zelfs in het verste Oosten over de Aarde uitkijken. [40] Achter de wanden van de Pélori vestigden de Valar hun domein in de streek die Valinor wordt genoemd; en daar waren hun huizen, hun tuinen en hun torens. In dat beschermde land verzamelden de Valar een grote hoeveelheid licht en de mooiste dingen die voor verwoesting waren behoed; en vele andere, nog mooier, maakten zij opnieuw en Valinor werd zelfs nog mooier dan Midden-aarde in de Lente van Arda; en het was een gezegend land, want de Onsterflijken woonden daar en niets vervaagde of verwelkte er, en ook was er geen enkele vlek op bloem of blad in dat land en ook geen bederf of ziekte in iets dat leefde, want zelfs de stenen en wateren waren geheiligd.


    En toen Valinor voltooid was en de woningen van de Valar waren gevestigd, bouwden zij in het midden van de vlakte achter de bergen hun stad met vele klokken, Valmar. Voor de westelijke poort was een groene heuvel, Ezellohar, die ook Corollairë wordt genoemd; en Yavanna wijdde hem en zij zat daar lang op het groene gras en zong een machtig lied, daarin legde zij al haar gedachten over de dingen die in de aarde groeien. Maar Nienna dacht in stilte en besprenkelde de heuvel met tranen. In die tijd waren de Valar samengekomen om het lied van Yavanna te horen, en zij zaten zwijgend op hun tronen in de Mahanaxar, de Kring van Doem vlak bij de gouden poorten van Valmar; en Yavanna Kementari zong voor hen en zij keken toe.


    En terwijl zij toekeken, ontsproten er op de heuvel twee ranke loten; en de hele wereld werd op dat tijdstip in stilte gedompeld en er was geen enkel ander geluid dan het gezang van Yavanna. Tijdens haar lied groeiden de loten en zij werden mooi en hoog en ontbloeiden; en op die manier ontstonden in de wereld de Twee Bomen van Valinor. Van alle dingen die Yavanna maakte, zijn zij het beroemdst, en om hun lot zijn alle verhalen van de Oudste Tijden geweven.


    De ene had bladeren van donker groen die aan de onderkant als glinsterend zilver waren, en uit elk van zijn talloze bloemen viel altijd een dauw van zilver licht, en de aarde er onder was bespikkeld met schaduwen van zijn trillende bladeren. De ander droeg bladeren van jong groen als de pas ontsproten beuk; hun randen waren van glinsterend goud. Bloemen zwaaiden aan zijn takken in trossen van geel vuur, elk gevormd als een gloeiende hoorn die een gouden regen op de grond liet stromen, en de bloesem van die boom verspreidde warmte en een sterk licht.


    [41] Telperion werd de ene in Valinor genoemd, en Stilpion, en Ninquelótë, en vele andere namen; de andere werd Laurelin genoemd, en Malinalda, en Culürien, en vele andere namen in liederen bovendien.


    In zeven uur groeide de heerlijkheid van iedere boom tot een hoogtepunt en nam daarna weer tot niets af; en elk kwam tot leven een uur voordat de andere ophield met stralen. Zo kwam in Valinor twee keer daags een vriendelijk uur met zachter licht wanneer beide bomen zwak schenen en hun gouden en zilveren stralen werden vermengd. Telperion was de oudste van de bomen en kwam het eerst tot volle wasdom en bloei; en dat eerste uur waarop hij straalde, de witte glinstering van een zilveren dageraad, telden de Valar niet mee in het verhaal van uren, maar noemden het 't Openingsuur, en na dat uur begon hun telling van de tijdperken van hun heerschappij in Valinor. Daarom, op het zesde uur van de Eerste Dag, en van alle blije dagen daarna, tot de verduistering van Valinor, staakte Telperion zijn tijd van bloei; en op het twaalfde uur Laurelin zijn bloesemen. En iedere dag van de Valar in Aman bevatte twaalf uren en eindigde met de tweede vermenging van het licht, waarin Laurelin afnam en Telperion toenam. Maar het licht dat de bomen uitstraalden, hield lang stand eer het in de lucht werd opgenomen of in de aarde zonk; en de dauw van Telperion en de regen die van Laurelin viel, sloeg Varda in grote vaten op als glanzende meren die voor het hele land van de Valar als bronnen van water en licht waren. Zo begonnen de Dagen van de Gelukzaligheid in Valinor; en zo begon ook de Tijdrekening.


    Maar naarmate de tijd en het uur naderden die Ilüvatar voor de komst van de Eerstgeborenen had vastgesteld, lag Midden-aarde in een schemering onder de sterren die Varda had gemaakt in de lang vervlogen eeuwen van haar werken op Ea. En in de duisternis woonde Melkor, in vele gedaanten van macht en angst, en hij maakte koude en vuur, van de toppen van de bergen tot de diepe ovens die daar onder liggen; en al wat in die dagen wreed of gewelddadig of dodelijk was, wordt hem ten laste gelegd.


    De Valar verlieten de schoonheid en het geluk van Valinor zelden om over de bergen naar Midden-aarde te gaan, maar aan het land achter de Pelóri gaven ze hun zorg en hun liefde. En middenin het Gezegende Rijk waren de woningen van Aulë, en daar arbeidde hij lange tijd. Want hij had het voornaamste aandeel in het maken van alle dingen in dat land, en hij wrochtte [42] daar vele mooie, welgemaakte dingen, zowel openlijk als in het geheim. Van hem stamt de wetenschap en de kennis van de Aarde en van alle dingen die deze bevat: zowel de kennis van hen die niet maken, maar slechts het begrip zoeken van wat is, als de kennis van alle ambachtslieden: de wever, de vormer van hout en de bewerker van metalen; en de ploeger en de landman, hoewel de laatstgenoemden en allen die met dingen te maken hebben die groeien en vrucht dragen, ook niet de echtgenote van Aulë, Yavanna Kementari, mogen vergeten. Aulë is degene die de Vriend van de Noldor wordt genoemd, want van hem leerden zij veel in latere tijden, en zij zijn de kundigsten van de Elfen; en op hun eigen wijze, volgens de gaven die Ilüvatar hun schonk, voegden zij veel toe aan zijn onderricht, genoegen scheppend in talen en geschriften en in de figuren van borduurwerk, in tekenen en houtsnijden. Het waren ook de Noldor die er het eerst in slaagden sieraden te maken; en de mooiste van alle sieraden waren de Silmarillen, maar zij zijn verloren gegaan.

  


  
    Maar Manwë Sülimo, de hoogste en heiligste van de Valar, zat aan de grenzen van Aman, in zijn gedachten de Buitenste Landen niet verzakend. Want zijn troon was majesteitelijk geplaatst op de top van de Taniquetil, de hoogste berg van de wereld, staande aan de rand van de zee. Geesten in de vorm van haviken en adelaars vliegen altijd van en naar zijn zalen; en hun ogen konden tot in de diepte van de zeeën zien en doordringen in de verborgen grotten onder de wereld. Zo berichtten zij hem over vrijwel alles wat in Arda gebeurde; toch waren sommige dingen zelfs voor de ogen van Manwë en de dienaren van Manwë verborgen, want waar Melkor in zijn duistere gepeinzen zat, lagen ondoordringbare schaduwen.


    Manwë denkt niet aan zijn eigen eer, is niet naijverig door zijn macht, maar brengt allen tot vrede. Van alle Elfen hield hij het meeste van de Vanyar; en van hem ontvingen zij het lied en de poëzie, want in poëzie schept Manwë behagen, en het lied van woorden is zijn muziek. Zijn gewaad is blauw, en blauw is het vuur van zijn ogen, en zijn scepter, die de Noldor voor hem maakten, is van saffier, en hij was aangewezen als de regent van Ilüvatar, Koning van de wereld van de Valar en de Elfen en de Mensen, en de voornaamste verdediger tegen het kwaad van Melkor. Bij Manwë woonde Varda, de mooiste, zij die in de Sindarijnse taal Elbereth wordt genoemd, Koningin van de Valar, maakster van de sterren; en bij hen was een groot gezelschap van geesten in gelukzaligheid.


     [43] Maar Ulmo was alleen en hij woonde niet in Valinor en ging daar ook nooit heen, tenzij er een grote vergadering moest worden gehouden. Hij woonde van het begin van Arda in de Buitenste Oceaan en woont daar nog altijd. Vandaar beheerst hij het stromen van alle wateren, eb en vloed, de loop van alle rivieren en het vullen van bronnen, het verdampen van alle dauw en regen in ieder land onder de hemel. Op de diepe plaatsen denkt hij aan grote, verschrikkelijke muziek; en de echo van die muziek plant zich voort door alle aderen van de wereld in vreugde en in smart; want al is de fontein die opspringt in de zon verblijdend, zij heeft haar bronnen in de putten van onpeilbaar verdriet bij de fundamenten van de Aarde. De Teleri leerden veel van Ulmo, en om die reden bezit hun muziek zowel droefheid als bekoring. Salmar kwam met hem mee naar Arda, hij die de hoorns van Ulmo maakte die niemand die ze ooit hoorde, kan vergeten; en Ossë en ook Uinen, aan wie hij de beheersing van de golven en de bewegingen van de Binnenzeeën schonk, naast vele andere geesten. En zo kwam het dat door de macht van Ulmo het leven zelfs onder de duisternis van Melkor nog door vele geheime aders liep en de Aarde niet stierf; en voor allen die verdoold waren in die duisternis of ver van het licht van de Valar afdwaalden, stond het oor van Ulmo altijd open; ook heeft hij nooit Midden-aarde verzaakt, en wat er sindsdien ook aan verwoesting of verandering heeft plaatsgegrepen, hij heeft nooit opgehouden zich erom te bekommeren en zal dat ook nooit doen tot aan het einde der tijden.


    En in die tijd van duisternis was ook Yavanna volkomen ongenegen om de Buitenste Landen te verzaken; want alle dingen die groeien zijn haar lief, en zij treurde om de werken die zij in Midden-aarde was begonnen, maar die Melkor had bedorven. Derhalve verliet zij het huis van Aulë en de bloeiende weiden van Valinor soms en kwam zij het kwaad van Melkor genezen; en wanneer zij terugkeerde, zette zij de Valar altijd aan tot de oorlog tegen zijn boosaardige heerschappij, die zij 'zeker voor de komst van de Eerstgeborenen moesten voeren. En Oromë, temmer van dieren, reed soms ook in de duisternis van de onverlichte wouden; als een machtige jager kwam hij met speer en boog, de monsters en wrede schepselen van het Koninkrijk van Melkor tot de dood achtervolgend, en zijn witte paard Nahar glansde als zilver in de schaduwen. Dan trilde de slapende aarde bij de slag van zijn gouden hoeven en in de schemering van de wereld liet Oromë dan de Valaróma, zijn grote hoorn, op de [44] vlakten van Arda schallen, waarbij de bergen galmden en de schaduwen van het kwaad vluchtten en Melkor zelf in Utumno sidderde, met een voorgevoel van de komende gramschap. Maar als Oromë voorbij was, plachten de dienaren van Melkor zich opnieuw te verzamelen, en de landen werden vervuld van schaduwen en bedrog.


    


    Nu is alles gezegd over de toestand van Arda en haar heersers aan het begin der tijden, en vóór de wereld zo werd als de Kinderen van Ilüvatar haar hebben gekend. Want Elfen en Mensen zijn de Kinderen van Ilüvatar; en aangezien zij het thema waarop de Kinderen in de Muziek werden opgenomen, niet geheel begrepen, durfde geen van de Ainur iets aan hun aard toe te voegen. Om welke reden de Valar voor deze verwanten veeleer hun ouderlingen en hun hoofden dan hun meesters zijn; en indien de Ainur in hun omgang met Elfen en Mensen ooit hebben getracht hen te dwingen wanneer zij zich niet wilden laten leiden, heeft dit zelden goeds tot gevolg gehad, hoe goed bedoeld ook. De Ainur hebben dan ook voornamelijk omgang met de Elfen gehad, want Ilüvatar schiep hen qua aard meer zoals de Ainur, hoewel minder in macht en gestalte, terwijl hij de Mens vreemde gaven schonk.


    Want men zegt dat er na het vertrek van de Valar stilte heerste en Ilüvatar een era lang alleen in gedachten zat. Toen sprak hij en zei: 'Zie, ik houd van de Aarde, die een woning zal zijn voor de Quendi en de Atani! Maar de Quendi zullen de schoonsten van alle schepselen zijn, en zij zullen meer schoonheid bedenken en voortbrengen dan al mijn Kinderen, en zij zullen de grootste gelukzaligheid in deze wereld bezitten. Maar de Atani zal ik een nieuwe gave schenken.' Daarom wilde hij dat de harten van Mensen verder dan de wereld zouden zoeken en daarin geen rust zouden vinden; maar zij moesten het vermogen hebben hun leven te midden van de machten en gevaren van de wereld te vormen, onafhankelijk van de muziek van de Ainur, die als het noodlot voor andere dingen is; en door hun arbeid moest alles, in vorm en daad, worden voltooid en de wereld tot het laatste en kleinste worden vervuld.


    Maar Ilüvatar wist dat de Mensen, gesteld te midden van de beroeringen van de machten van de wereld, vaak zouden dwalen en hun gaven niet harmonisch zouden gebruiken, en hij zei: 'Ook dezen zullen in hun tijd merken dat al wat zij doen, tenslotte slechts bijdraagt tot de glorie van mijn werk.' Toch ge- [45] loven de Elfen dat Mensen vaak een verdriet zijn voor Manwë, die het grootste deel van Ilüvatar's gedachten kent, want het schijnt de Elfen toe dat de Mensen van alle Ainur het meest op Melkor lijken, hoewel hij hen altijd heeft gevreesd en gehaat, zelfs degenen die hem dienden.


    Het is in overeenstemming met deze gave van de vrijheid dat de kinderen van de Mensen slechts een korte wijle in de levende wereld vertoeven en er niet aan gebonden zijn en spoedig vertrekken, waarheen weten de Elfen niet. Terwijl de Elfen blijven tot het einde der tijden en hun liefde voor de aarde en de hele wereld eniger en daarom aangrijpender is, en naarmate de jaren zich vermeerderen steeds smartelijker. Want de Elfen sterven niet vooraleer de wereld sterft, tenzij ze worden gedood of van verdriet omkomen (en aan deze twee schijnbare doden zijn zij onderhevig); ook vermindert ouderdom hun kracht niet, tenzij zij van tienduizend eeuwen moe worden; en stervende worden zij verzameld tot de Zalen van Mandos in Valinor, vanwaar zij te zijner tijd kunnen terugkeren. Maar de zonen van de Mensen sterven werkelijk en verlaten de wereld; weshalve zij de Gasten, of de Vreemdelingen worden genoemd. De dood is hun lot, de gave van Ilüvatar die, naarmate de tijd verstrijkt, zelfs de Machten hun zullen benijden. Maar Melkor heeft er zijn schaduw op geworpen en het met duisternis verward, en kwaad uit goeds doen voortkomen en vrees uit hoop. Toch hebben de Valar vanouds tegen de Elfen in Valinor verklaard dat Mensen zullen deelnemen aan de Tweede Muziek van de Ainur; hoewel Ilüvatar niet heeft onthuld wat zijn plannen voor de Elfen zijn na het einde der Wereld, en Melkor er niet achter is gekomen.

  


  
    


    



    II. Over Aulë en Yavanna


    [46] Er wordt verteld dat de Dwergen in hun begin door Aulë in de duisternis van Midden-aarde werden gemaakt; want zo zeer verlangde Aulë naar de komst van de Kinderen, om leerlingen te hebben die hij zijn kennis en vaardigheden kon onderwijzen, dat hij de verwezenlijking van de plannen van Ilüvatar niet wilde afwachten. En Aulë maakte de Dwergen zoals zij nu nog zijn, omdat de gedaanten van de Kinderen die zouden komen, onduidelijk waren in zijn geest, en omdat de macht van Melkor nog over Aarde heerste; en hij wilde daarom dat zij sterk en onverzettelijk zouden zijn. Maar omdat hij vreesde dat de andere Valar zijn werk zouden laken, wrochtte hij in het geheim; en hij maakte eerst de Zeven Vaders van de Dwergen in een zaal onder de bergen van Midden-aarde.


    Ilüvatar wist wat er gebeurde, en op dezelfde tijd dat Aulë's werk voltooid was, en hij blij was en de Dwergen de taal begon te onderwijzen die hij voor hen had bedacht, sprak Ilüvatar tot hem; en Aulë hoorde zijn stem en zweeg. En de stem van Ilüvatar zei tegen hem: 'Waarom hebt ge dit gedaan ? Waarom onderneemt gij iets waarvan ge weet dat het uw vermogen en gezag te boven gaat? Want gij hebt van mij als geschenk alleen uw eigen bestaan en meer niet; en daarom kunnen de schepselen van uw hand en geest slechts krachtens dat bestaan leven, bewegend wanneer uw gedachten hen doen bewegen, en stil staand wanneer uw gedachte elders toeft. Is dat uw wens?'


    Toen antwoordde Aulë: 'Ik verlangde dergelijke heerschappij niet. Ik verlangde naar dingen, anders dan ik ben, om van te houden en te onderwijzen, opdat zij ook de schoonheid van Ea zouden kunnen zien, die gij hebt geschapen. Want het scheen mij toe dat er veel ruimte in Arda is voor vele dingen die zich erin zouden kunnen verheugen, maar zij is voor het grootste gedeelte nog leeg en stom. En in mijn ongeduld ben ik tot dwaasheid vervallen. Toch is het maken van dingen in mijn hart doordat gij mij gemaakt hebt; en het kind met weinig begrip dat speelt met de daden van zijn vader, kan dat doen zonder te denken aan spot, alleen omdat hij de zoon is van zijn vader. Maar wat moet ik nu doen opdat ge niet voor altijd boos op mij zijt? Als een kind tot zijn vader bied ik u deze dingen aan, het werk van de handen die gij gemaakt hebt. Doe met ze wat gij wilt. Maar zal ik het werk van mijn aanmatiging niet liever vernietigen?'


    [47] Toen pakte Aulë een grote hamer om de Dwergen te vernietigen, en hij weende. Maar Ilüvatar had medelijden met Aulë en zijn verlangen omdat hij nederig was, en de Dwergen deinsden terug voor de hamer en waren bang en zij bogen hun hoofden en smeekten om genade. En de stem van Ilüvatar zei tegen Aulë: 'Uw aanbod heb ik aanvaard vóór het gedaan werd. Ziet ge niet dat deze dingen nu een eigen leven leiden en met hun eigen stemmen spreken? Anders zouden zij niet zijn teruggedeinsd voor uw slag en ook niet voor enig bevel van uw wil.' Toen wierp Aulë zijn hamer neer en was verheugd en hij dankte Ilüvatar, zeggende: 'Moge Eru mijn werk zegenen en verbeteren.' Maar Ilüvatar sprak opnieuw en zei: 'Zoals ik bestaan schonk aan de gedachten van de Ainur aan het begin van de Wereld, zo heb ik nu uw verlangen aanvaard en het daar een plaats in gegeven ; maar op geen andere wijze zal ik het werk van uw handen veranderen, en zoals gij het hebt gemaakt, zal het zijn. Maar dit zal ik niet toestaan: dat dezen komen voor de Eerstgeborenen die ik heb bedacht, noch dat uw ongeduld wordt beloond. Zij zullen nu slapen in de duisternis onder de bergen en eerst te voorschijn komen wanneer de Eerstgeborenen op Aarde zijn ontwaakt; en tot die tijd moeten zij en gij wachten, hoewel het lang lijkt. Maar wanneer de tijd komt, zal ik hen wekken en zij zullen voor u zijn als kinderen, en vaak zal er strijd ontstaan tussen de uwen en de mijnen, de kinderen die ik heb aangenomen, en de kinderen van mijn keuze.


    Toen nam Aulë de Zeven V aders van de Dwergen en legde hen te rusten op verafgelegen plaatsen; en hij keerde naar Valinor terug en wachtte terwijl de lange jaren zich aaneen rijgden. Aangezien zij zouden komen in de dagen van de macht van Melkor, gaf Aulë de Dwergen een groot overlevingsvermogen. Daarom zijn zij keihard, koppig, standvastig in vriendschap en in vijandschap, en zij doorstaan hard werk en honger en lichamelijke verwondingen beter dan alle andere sprekende volken; en zij leven lang, ver boven de levensduur van Mensen uit, hoewel niet eeuwig.


    Vroeger meenden de Elfen in Midden-aarde dat de Dwergen, wanneer zij stierven, terugkeerden naar de aarde en de steen waarvan zij waren gemaakt; toch geloven zij dat zelf niet. Want zij zeggen dat Aulë de Maker, die zij Mahal noemen, om hen geeft en hen tot Mandos in aparte zalen verzamelt, en dat hij tegen de Vaderen van Weleer heeft verklaard dat Ilüvatar hen zal zegenen en hun een plaats schenken te midden van de Kin- [48] deren aan het Eind. Dan zal het hun taak zijn om Aulë te dienen en hem te helpen Arda na de Laatste Slag te herscheppen. Zij zeggen ook dat de Zeven Vaders van de Dwergen terugkeren om opnieuw met hun eigen verwanten te leven en opnieuw hun aloude namen te dragen: van wie Durin in latere tijden de befaamdste was, vader van dat geslacht dat heel vriendschappelijk omging met de Elfen, wier woonsteden in Khazad-düm waren.


    Toen Aulë nu zwoegde bij het maken van de Dwergen, hield hij dit werk voor de andere Valar verborgen; maar tenslotte deelde hij zijn gedachten aan Yavanna mee en vertelde haar alles wat er was gebeurd. Toen zei Yavanna tegen hem: 'Eru is genadig. Nu zie ik dat uw hart zich verheugt, en dat mag het waarlijk ook, want gij hebt niet alleen genade ontvangen, maar ook mildheid. Maar omdat ge deze gedachte tot zijn vervulling voor mij verborgen hebt gehouden, zullen uw kinderen weinig liefde koesteren voor de dingen waar ik van houd. Zij zullen in de eerste plaats houden van de dingen die hun eigen handen hebben gemaakt, net zoals hun vader. Zij zullen in de aarde delven en zullen zich niet bekommeren om de dingen die op aarde groeien en wonen. Menige boom zal de beet van hun meedogenloos ijzer voelen.'


    Maar Aulë antwoordde: 'Dat geldt ook voor de Kinderen van Ilüvatar; want zij zullen eten en zij zullen bouwen. En hoewel de dingen van uw rijk op zichzelf waarde bezitten en waarde zouden hebben als er geen Kinderen zouden komen, toch zal Eru hun heerschappij geven en zij zullen alles dat zij in Arda vinden, gebruiken: hoewel niet, volgens de bedoeling van Eru, zonder eerbied of zonder dankbaarheid.'


    'Niet tenzij Melkor hun harten verduistert,' zei Yavanna. En zij was niet bevredigd, maar in haar hart gegriefd, vrezend wat er in de toekomst in Midden-aarde zou kunnen gebeuren. Daarom ging zij naar Manwë en zij werd de raad van Aulë niet ontrouw, maar zei: 'Koning van Arda, is het waar wat Aulë mij heeft gezegd, dat de Kinderen, wanneer zij komen, heerschappij zullen hebben over alle dingen die mijn werk zijn om daarmee te doen wat zij willen?'


    'Het is waar,' zei Manwë. 'Maar waarom vraagt ge dat, want gij had het onderricht van Aulë toch niet nodig?'


    Toen zweeg Yavanna en dacht bij zichzelf na. En zij antwoordde: 'Omdat mijn hart ongerust is wanneer het denkt aan de dagen die komen. Al mijn werken zijn mij lief. Is het niet genoeg dat


    [49] Melkor er zoveel bedorven heeft ? Zal niets dat ik heb ontworpen, vrij zijn van de heerschappij van anderen?'


    'Als gij het voor het zeggen had, wat zoudt ge dan behouden?' vroeg Manwë. 'Wat in heel uw rijk is u het liefste?' 'Alles heeft zijn waarde,' zei Yavanna, 'en elk ding draagt bij tot de waarde van het andere. Maar de keivar kunnen vluchten of zich verdedigen, terwijl de olvar, die groeien, dat niet kunnen. En van deze zijn de bomen mij lief. Hoewel zij langzaam groeien, zijn zij snel te vellen en, tenzij zij tol betalen met fruit aan de takken, hun heengaan wordt weinig betreurd. Aldus zie ik in mijn gedachten. Ik wilde dat de bomen konden spreken namens alle dingen die wortels hebben, en hen straffen die hun kwaad doen.'


    'Dat is een vreemde gedachte,' zei Manwë.


    'Toch kwam zij voor in het Lied,' zei Yavanna. 'Want terwijl gij in de hemelen waart en met Ulmo de wolken bouwde en de regens liet neerdalen, hield ik de takken van grote bomen omhoog om ze te ontvangen, en sommige zongen tot Ilüvatar te midden van de wind en de regen.'


    Toen zweeg Manwë en de gedachte van Yavanna die zij in zijn hart had gelegd, groeide en ontplooide zich; en Ilüvatar zag die. Toen scheen het Manwë toe dat het Lied opnieuw rondom hen opsteeg en hij zag daar nu vele dingen in die hij, hoewel hij ze gehoord had, niet eerder had opgemerkt. En tenslotte werd het visioen hernieuwd, maar het was nu niet veraf, want hij kwam er zelf in voor, maar toch zag hij dat alles omhoog werd gehouden door de hand van Ilüvatar: en de hand ging erin, en er kwamen vele dingen uit die tot nu toe voor hem verborgen waren geweest in de harten van de Ainur.


    Toen ontwaakte Manwë en hij daalde naar Yavanna af op de Ezellohar en hij nam naast haar plaats onder de Twee Bomen. En Manwë zei: 'O Kementari, Eru heeft gesproken, zeggende: "Veronderstelt dan een van de Valar dat ik niet het hele Lied heb gehoord, zelfs het minste geluid van de kleinste stem? Zie! Wanneer de Kinderen ontwaken, zal de gedachte van Yavanna ook ontwaken en deze zal geesten van ver bijeenroepen en zij zullen zich onder de keivar en de olvar begeven en sommigen zullen daarin huizen en geëerbiedigd worden en hun gerechtvaardigde boosheid zal worden gevreesd. Een tijd lang, terwijl de Eerstgeborenen aan de macht zijn en terwijl de Tweede-geborenen jong zijn." Maar herinnert ge u nu niet, Kementari, dat uw gedachte niet altijd alleen zong? Hebben uw gedachte en de


    [50] mijne elkaar ook niet ontmoet, zodat wij samen opwiekten als grote vogels die boven de wolken zweven? Dat zal ook bewaarheid worden door de zorg van Ilüvatar, en vóór de Kinderen ontwaken zullen de Adelaars van de Heren van het Westen opstijgen met vleugels als de wind.'


    Toen was Yavanna verheugd en zij stond op en strekte de armen naar de hemel uit en ze zei: 'Hoog zullen de bomen van Kementari klimmen, opdat de Adelaars van de Heren van het Westen erin zullen wonen.'


    Maar Manwë stond ook op, en het scheen dat hij zo hoog reikte dat zijn stem naar Yavanna neerdaalde als van de wegen der winden.


    'Nee,' zei hij, 'alleen de bomen van Aulë zullen hoog genoeg zijn. In de bergen zullen de Adelaars huizen en de stemmen horen van hen die ons roepen. Maar in de wouden zullen de Herders van de Bomen rondgaan.'


    Toen scheidden Manwë en Yavanna voorlopig en Yavanna keerde naar Aulë terug, en hij stond in zijn smidse en goot gesmolten metaal in een vorm. 'Eru is milddadig,' zei ze. 'Laat nu uw kinderen oppassen! Want er zal een macht in het woud rondwaren wiens gramschap zij met gevaar voor zichzelf zullen opwekken.'


    'Niettemin zullen zij behoefte hebben aan hout,' zei Aulë, en hij ging verder met zijn smeedwerk.

  


  
    



    III. Over de komst van de Elfen en de gevangenneming van Melkor


    



    [51] Vele eeuwen lang woonden de Valar gelukzalig in het licht van de Bomen achter de Bergen van Aman, maar heel Midden-aarde lag in een schemering onder de sterren. Toen de Lampen hadden geschenen was daar groei begonnen die nu tot stilstand was gekomen, omdat alles weer donker was. Maar de oudste levende dingen waren al ontstaan: in de zeeën de grote wieren, en op aarde de schaduw van grote bomen; en in de valleien van de in nacht gehulde heuvels waren donkere schepselen, oud en sterk. Naar die landen en de wouden kwamen de Valar zelden, met uitzondering van Yavanna en Oromë; en Yavanna liep daar dan in de schaduwen, treurend omdat de groei en de belofte van de Lente van Arda tot staan was gebracht. En zij bracht slaap over vele dingen die in de Lente waren ontstaan, opdat ze niet zouden verouderen, maar zouden wachten op een tijd van ontwaken die nog moest komen.


    Maar in het noorden bouwde Melkor aan zijn macht en hij sliep niet, maar was waakzaam en werkte; en de slechte dingen die hij had bedorven, liepen rond; en in de donkere, sluimerende wouden slopen monsters en angstaanjagende wezens. En in Utumno verzamelde hij zijn demonen rondom zich, de geesten die zich voor het eerst bij hem hadden aangesloten in de dagen van zijn pracht en bijna alle werden zoals hij in hun verdorvenheid; hun harten waren van vuur, maar zij waren in duisternis gehuld en schrik ging voor hen uit; zij hadden zwepen van vuur. Balrogs werden zij in latere tijden in Midden-aarde genoemd. En in die donkere tijd bracht Melkor vele andere monsters van verschillende gedaanten en soorten voort die de wereld lang verontrustten ; en zijn rijk breidde zich nu steeds verder naar het zuiden over Midden-aarde uit. En Melkor maakte ook een fort en een arsenaal, niet ver van de noordwestelijke kusten van de zee om iedere aanval die uit Aman zou kunnen komen, af te slaan. Over die veste voerde Sauron het bevel, de plaatsvervanger van Melkor, en die veste werd Angband genoemd.


    Het geviel dat de Valar een raadsvergadering hielden, want zij waren verontrust door de berichten die Yavanna en Oromë van de Buitenste Landen meebrachten, en Yavanna sprak tot de Valar en zei: 'Gij machtigen van Arda, het Visioen van Ilüvatar [52] was kort en werd spoedig weggenomen, zodat wij misschien het vastgestelde uur niet binnen een kort tijdsbestek kunnen raden. Niettemin, wees hiervan verzekerd: het uur komt nader en binnen deze era zal onze hoop worden geopenbaard en de Kinderen zullen ontwaken. Zullen wij de landen waar zij wonen dan ledig laten en vol kwaad ? Moeten zij in het duister rondgaan terwijl wij licht hebben? Moeten zij Melkor heer noemen terwijl Manwë op de Taniquetil zetelt?'


    En Tulkas riep uit: 'Nee, laat ons snel oorlog voeren! Hebben wij niet te lang van de strijd uitgerust, en is onze kracht nu niet hernieuwd? Zal er dan één altijd met ons strijden?' Maar op verzoek van Manwë nam Mandos het woord en hij zei: 'In deze era zullen de Kinderen van Ilüvatar waarlijk komen, maar nu komen zij nog niet. Bovendien wil het noodlot dat de Eerstgeborenen in de duisternis zullen komen en eerst de sterren zullen zien. Voor die verbleken zal er een groot licht zijn. Varda zullen zij altijd in nood aanroepen.'


    Toen vertrok Varda uit de raad en zij keek van de hoogte van de Taniquetil en zag de duisternis van Midden-aarde onder de talloze sterren, onduidelijk en ver. Toen begon zij een groot werk, het grootste van alle werken van de Valar sinds hun komst op Arda. Zij nam de zilveren dauw uit de vaten van Telperion en daarmee maakte zij nieuwe en helderder sterren met het oog op de komst van de Eerstgeborenen; weshalve zij, wier naam uit de diepten van de tijd en de inspanningen van Ea was Tintallë de Aansteker, door de Elfen later Elentari, Koningin van de Sterren, werd genoemd. Carnil en Luinil, Nénar en Lumbar, Alcarinquë en Elemmirë maakte zij in die tijd, en vele andere van de oude sterren verzamelde zij en plaatste ze als tekens aan de hemelen van Arda: Wilwarin, Telumendil, Soronümë en Anarrima; en Menelmacar met zijn stralende gordel die de Laatste Slag voorspelt, die aan het einde der tijden zal worden geleverd. En hoog in het noorden, als een uitdaging voor Melkor, liet zij de kroon van zeven machtige sterren zwaaien, Valacirca, de Sikkel van de Valar en teken van het noodlot.


    Er wordt verhaald dat op het ogenblik dat Varda haar inspanningen beëindigde - en zij duurden lang - toen Menelmacar voor het eerst de hemel in schreed en het blauwe vuur van Helluin flikkerde in de nevels boven de randen van de wereld, de Kinderen van de Aarde op dat uur ontwaakten, de Eerstgeborenen van Ilüvatar. Bij het door sterren beschenen meer Cuiviénen, het Water van Ontwaken, stonden zij op uit de [53] slaap van Ilüvatar, en terwijl zij nog stil bij Cuiviénen vertoefden, aanschouwden hun ogen het eerst van al de sterren aan de hemel. Daarom hebben zij altijd van het sterrelicht gehouden en hebben zij Varda Elentari boven alle Valar vereerd.


    In de veranderingen van de wereld zijn de vormen van landen en zeeën vernietigd en opnieuw gemaakt: rivieren hebben zich niet aan hun loop gehouden, en evenmin zijn de bergen blijven staan; en naar Cuiviénen is geen terugkeer mogelijk. Maar onder de Elfen wordt gezegd dat het ver in het oosten van Midden-aarde lag, en noordwaarts, en het een baai in de binnenzee Helcar was; en die zee bevond zich waar vroeger de wortels van de berg van Illuin waren geweest voor Melkor hem omverwierp. Vele wateren stroomden daar vandaan van de hoogten in het oosten, en het eerste geluid dat de Elfen hoorden, was het geluid van stromend water en het geluid van water dat over steen viel.


    Lang verbleven zij in hun eerste woonstee bij het water onder de sterren, en zij liepen met verbazing op Aarde rond; en zij begonnen te spreken en namen te geven aan alle dingen die zij zagen. Zelf noemden zij zich de Quendi, hetgeen betekent: zij die met stemmen spreken; want tot nu toe hadden zij geen andere levende wezens ontmoet die spraken of zongen.


    En het gebeurde op een keer dat Oromë oostwaarts reed toen hij op jacht was, en bij de stranden van Helcar sloeg hij naar het noorden af en trok onder de schaduwen van de Orocarni door, de Bergen van het Oosten. Toen, plotseling, begon Nahar luid te hinniken en bleef staan. En Oromë verbaasde zich en bleef stil zitten, en het scheen hem toe dat hij in de stilte van het land onder de sterren in de verte vele stemmen hoorde zingen. Zo kwam het dat de Valar tenslotte, als het ware bij toeval, hen vonden op wie zij zo lang hadden gewacht. En Oromë werd met verbazing vervuld toen hij de Elfen zag, alsof het onverwachte, wonderbaarlijke en onvoorziene wezens waren; want zo zal het altijd gaan met de Valar. Hoewel alle dingen vooraf kunnen worden bedacht in muziek of voorschouwd in een ver visioen, zullen zij hen die in de Wereld zijn gekomen, als iets nieuws en onverwachts ervaren.


    In het begin waren de Oudste Kinderen van Ilüvatar sterker en groter dan zij later waren; maar niet mooier, want hoewel de schoonheid van de Quendi in de dagen van hun jeugd alle andere schoonheid die Ilüvatar had geschapen, te boven ging, is deze niet ten onder gegaan, maar leeft in het westen, en verdriet en [54] wijsheid hebben haar verrijkt. En Oromë hield van de Quendi en noemde hen in hun eigen taal Eldar, het volk van de sterren; maar die naam werd later alleen gedragen door hen die hem op de weg naar het westen volgden.


    Toch werden velen van de Quendi bij zijn komst met angst vervuld; en dat kwam door Melkor. Want later verkregen kennis bracht de wijzen ertoe te verklaren dat Melkor, altijd waakzaam, het ontwaken van de Quendi het eerst opmerkte en schaduwen en boze geesten zond om hen te bespioneren en te belagen. En zo kon het gebeuren, enige jaren voor de komst van Oromë, dat als er Elfen ver afdwaalden, alleen of met enkele anderen, zij meestal verdwenen en nooit meer terugkwamen; en de Quendi zeiden dat de Jager hen had gevangen, en zij waren bang. En voorwaar, de oudste liederen van de Elfen, waarvan men zich in het Westen nog steeds de naklanken herinnert, vertellen van de schaduwgedaanten die in de heuvels boven Cuiviénen rondwaarden of plotseling onder de sterren voorbijtrokken, en van de donkere Ruiter op zijn wilde paard die dwalenden achtervolgde en greep en verslond. Melkor nu haatte Oromë en vreesde hem wanneer hij uitreed, en hij zond zijn donkere dienaren als ruiters, of hij liet leugenachtige fluisterverhalen de ronde doen met de bedoeling dat de Quendi Oromë zouden mijden als zij elkaar ooit zouden tegenkomen.


    Zo kwam het dat toen Nahar hinnikte en Oromë werkelijk onder hen kwam, sommigen van de Quendi zich verborgen en sommigen vluchtten en verdwaalden. Maar zij die moedig waren en bleven, zagen snel dat de Grote Ruiter geen gedaante uit de duisternis was; want het licht van Aman was in zijn gezicht en al de nobelsten van de Elfen werden ertoe aangetrokken. Maar van de ongelukkigen die door Melkor werden gestrikt, is weinig met zekerheid bekend. Want wie van de levenden is in de diepten van Utumno afgedaald of heeft de duisternis van de raadsvergaderingen van Melkor onderzocht? Toch nemen de wijzen van Eressëa als waar aan dat al die Quendi die in handen van Melkor vielen voordat Utumno werd vernietigd, daar in de gevangenis werden geworpen en door langzame wrede kunstgrepen werden verdorven en tot slaaf gemaakt ; en op die manier deed Melkor het afzichtelijke ras van de Orks ontstaan, tot afgunst en bespotting van de Elfen, wier bitterste vijanden zij daarna waren. Want de Orks leefden en vermenigvuldigden zich op de manier van de Kinderen van Ilüvatar; want sinds zijn opstand in de Ainulindalë voor het Begin kon Melkor niets [55] maken dat een eigen leven had of ook maar op leven leek, aldus zeggen de Wijzen. En diep in hun duistere harten verafschuwden de Orks de meester die zij met vreze dienden, de enige veroorzaker van hun ellende. Dit was wellicht Melkor's gemeenste daad, en de weerzinwekkendste tegenover Ilüvatar.


    


    Oromë verbleef enige tijd onder de Quendi en toen reed hij snel terug over land en zee naar Valinor en bracht Valmar het nieuws en hij sprak van de schaduwen die Cuiviénen verontrustten. Toen verheugden de Valar zich, maar ondanks hun vreugde verkeerden zij toch in twijfel; en zij overlegden lang hoe zij het beste de Quendi voor de schaduw van Melkor konden behoeden. Maar Oromë keerde onmiddellijk naar Midden-aarde terug en bleef bij de Elfen.


    Manwë zat lang in gedachten op de Taniquetil en vroeg Ilüvatar om raad. En toen hij naar Valmar afdaalde, riep hij de Valar bijeen naar de Kring van Doem en Ulmo kwam zelfs van de Buitenste Zee daarheen.


    Toen zei Manwë tegen de Valar: 'Dit is de raad van Ilüvatar in mijn hart: dat wij de heerschappij over Arda opnieuw aanvaarden, ten koste van wat ook, en de Quendi van de schaduw van Melkor bevrijden.' Toen was Tulkas verheugd, maar Aulë was bedroefd en voorvoelde de wonden van de wereld die uit deze strijd moesten voortkomen. Maar de Valar maakten zich gereed en trokken op oorlogssterkte uit Aman met het doel de vestingen van Melkor aan te vallen en er een einde aan te maken. Nooit zou Melkor vergeten dat deze oorlog werd gevoerd ten behoeve van de Elfen en dat zij de oorzaak waren van zijn val. Toch hadden zij zelf geen aandeel in die daden en zij weten weinig af van het uitrijden van de machtigen van het westen tegen die van het noorden aan het begin van hun dagen. Melkor ving de aanval van de Valar in het noordwesten van Midden-aarde op en heel die streek werd zwaar verwoest. Maar de eerste overwinning van de legers van het westen kwam snel en de dienaren van Melkor vluchtten voor hen uit naar Utumno. Toen trokken de Valar door Midden-aarde en zij stelden een bewaking in voor Cuiviénen, en verder weten de Quendi niets van de grote veldslag van de Machten, behalve dat de Aarde onder hen schudde en steunde en de wateren werden bewogen en er in het noorden licht was als van reusachtige vuren. Lang en verschrikkelijk was de belegering van Utumno en vele slagen werden voor zijn poorten geleverd, waarvan de Elfen alleen [56] het gerucht bekend is. In die tijd werd de vorm van Midden-aarde veranderd en de Grote Zee, die het van Aman scheidde, werd breed en diep; en hij viel de kusten binnen en maakte een diepe inham naar het zuiden. Vele kleinere baaien ontstonden tussen de Grote Golf en Helcaraxë ver in het noorden, waar Midden-aarde en Aman dicht bij elkaar kwamen. Hiervan was de Baai van Balar de voornaamste, en de machtige rivier de Sirion stroomde er in uit vanaf de pas ontstane hooglanden in het noorden: Dorthonion en de bergen rondom Hithlum. De landen van het verre noorden werden in die dagen onleefbaar gemaakt, want daar was Utumno uitzonderlijk diep gedolven, en zijn schachten waren vol met vuren en met grote legers van de dienaren van Melkor.


    Maar tenslotte werden de poorten van Utumno vernietigd en de zalen verwoest, en Melkor nam zijn toevlucht in de uiterste schacht. Toen trad Tulkas naar voren als voorvechter van de Valar en worstelde met hem en wierp hem op zijn gezicht; en hij werd gebonden met de keten Angainor die Aulë had gemaakt en gevankelijk weggevoerd, en de wereld had lange tijd vrede.


    Niettemin ontdekten de Valar niet alle machtige gewelven en grotten die arglistig ver onder de vestingen Angband en Utumno waren verborgen. Vele boze dingen bleven daar nog achter, en andere werden verspreid en vluchtten in het donker en zwierven rond in de woestenijen van de wereld, een nog bozer uur afwachtend; maar Sauron vonden zij niet.


    Maar toen de Slag voorbij was en uit de verwoestingen van het noorden grote wolken opstegen en de sterren verhulden, brachten de Valar Melkor naar Valinor terug, aan handen en voeten gebonden en geblinddoekt, en hij werd naar de Kring van Doem gebracht. Daar lag hij op zijn gezicht voor de voeten van Manwë en smeekte om vergeving, maar zijn verzoek werd afgewezen en hij werd in de grote burcht van Mandos in de gevangenis geworpen waaruit niemand kan ontsnappen, noch Vala noch Elf noch sterfelijke Mens. Onmetelijk sterk zijn die zalen, en zij waren in het westen van het land Aman gebouwd. Daar was Melkor gedoemd drie era's lang te verblijven voor zijn zaak opnieuw zou worden gehoord, of hij opnieuw om genade zou kunnen vragen.


    Toen kwamen de Valar opnieuw in vergadering bijeen en hun meningen waren verdeeld. Want sommigen, en zij werden aangevoerd door Ulmo, waren van mening dat het de Quendi vrij [57] moest staan te gaan waar zij wilden in Midden-aarde, en met hun bekwaamheden alle landen op orde te stellen en hun wonden te genezen. Maar de meerderheid hield zijn hart vast voor de Quendi in de gevaarlijke wereld te midden van de bedrieglijkheden van de sterverlichte schemering; en bovendien waren zij vervuld van liefde voor de schoonheid van de Elfen en verlangden naar hun kameraadschap. Daarom riepen de Valar de Quendi tenslotte naar Valinor om daar voor altijd rondom de voeten van de Machten te worden verzameld in het licht van de Bomen; en Mandos verbrak zijn zwijgen, zeggende: 'Zo is het beschikt.' Van deze oproep waren vele latere rampen het gevolg. Maar aanvankelijk waren de Elfen niet bereid aan de oproep gehoor te geven, want zij hadden de Valar tot dusver alleen in hun woede gezien toen zij ten strijde trokken, met uitzondering van Oromë, en zij waren van angst vervuld. Daarom werd Oromë opnieuw naar hen gezonden en hij koos uit hun midden afgezanten die naar Valinor moesten gaan om namens hun volk te spreken; en dat waren Ingwë, Finwë en Elwë, die later koningen werden. En toen zij kwamen, werden zij vervuld van de heerlijkheid en de majesteit van de Valar en verlangden sterk naar het licht en de pracht van de Bomen. Toen bracht Oromë hen terug naar Cuiviénen en zij spraken met hun volk en gaven de raad om gehoor te geven aan de oproep van de Valar en naar het westen te verhuizen.


    Toen voltrok zich de eerste scheiding van de Elfen. Want de verwanten van Finwë en Elwë werden door de woorden van hun meesters overgehaald en waren bereid om te vertrekken en Oromë te volgen; en zij werden voor altijd bekend als de Eldar, de naam die Oromë in het begin aan de Elfen in hun eigen taal gaf. Maar velen weigerden aan de oproep gehoor te geven omdat zij de voorkeur gaven aan het sterrelicht en de wijde ruimten van Midden-aarde boven het gerucht over de Bomen; en dit zijn de Avari, de Onwilligen, en zij werden in die tijd van de Eldar gescheiden; zij ontmoetten elkaar pas weer nadat vele era's waren verstreken.


    De Eldar bereidden nu een grote mars voor vanuit hun eerste woonsteden in het oosten; en zij werden in drie legers opgesteld. Het kleinste leger, en het eerste dat op weg ging, werd door Ingwë geleid, de hoogste vorst van heel het Elfengeslacht. Hij bereikte Valinor en zit aan de voeten van de Machten, en alle Elfen eren zijn naam; maar hij keerde nooit terug en zag Midden-aarde nimmer meer. De Vanyar waren zijn volk; zij zijn de Blon- [58] de Elfen, de geliefden van Manwë en Varda en weinige Mensen hebben met hen gesproken.


    Vervolgens kwamen de Noldor, een naam van wijsheid, het volk van Finwë. Zij zijn de Diepe Elfen, de vrienden van Aulë; en zij zijn befaamd in liederen, want zij hebben lang en smartelijk gevochten en gearbeid in de noordelijke landen van weleer. Het grootste leger kwam het laatst, en zij worden de Teleri genoemd, want zij treuzelden onderweg en waren niet geheel en al van zins om van de schemering naar het licht van Valinor te gaan. Zij schiepen groot behagen in water en zij die tenslotte de westelijke kusten bereikten, werden door de zee bekoord. Daarom werden zij de Zee-elfen in het land Aman, de Falmari, want zij maakten muziek naast de brekende golven. Twee heren hadden zij, want zij waren groot in aantal: Elwë Singollo (hetgeen Grijsmantel betekent) en Olwë, zijn broer. Dit waren de drie geslachten van de Eldalië die tenslotte in de dagen van de Bomen naar het uiterste westen trokken; zij worden de Calaquendi genoemd, Elfen van het Licht. Maar er waren andere Eldar die wel op weg gingen voor hun mars naar het westen, maar verdwaald raakten op de lange weg, of deze verlieten, of aan de kusten van Midden-aarde bleven toeven; en die behoorden voornamelijk tot het geslacht van de Teleri, zoals hierna wordt verteld. Zij verbleven bij de zee of zwierven door de wouden en bergen van de wereld; toch waren hun harten naar het westen gewend. Deze Elfen worden door de Calaquendi de Umanyar genoemd, omdat zij het land Aman en het Gezegende Rijk nooit bereikten; maar de Umanyar en de Avari worden beide door hen de Möriquendi, Elfen van de Duisternis genoemd, want zij zagen nooit het licht dat er voor de Zon en de Maan was.


    Er wordt verteld dat toen de legers van de Eldalië uit Cuiviénen vertrokken, Oromë aan hun hoofd op Nahar reed, zijn witte, met goud beslagen paard; en zij trokken langs de noordzijde van de zee Helcar en sloegen naar het westen af. Voor hen hingen grote wolken, nog zwart in het noorden boven de verwoestingen van de oorlog, en de sterren in dat gebied waren verborgen. Toen werden velen bang en kregen spijt; zij keerden terug en zijn vergeten.Lang en langzaam was de mars van de Eldar naar het Westen, want de mijlen van Midden-aarde waren talloos en vermoeiend en ongebaand. Maar ook hadden de Eldar niet het verlangen zich te haasten, want zij waren met verbazing vervuld door alles [59] wat zij zagen, en bij vele landen en rivieren wilden zij toeven; en hoewel allen toch graag verder wilden, vreesden velen veeleer het einde van de reis dan dat zij erop hoopten. Telkens wanneer Oromë vertrok, omdat hij af en toe andere dingen te doen had, hielden zij daarom stil en gingen niet verder tot hij terugkeerde om hen te leiden. En het gebeurde, nadat zij vele jaren op deze manier hadden gereisd, dat de Eldar door een woud trokken en bij een grote rivier kwamen, breder dan welke ook die zij tot dusver hadden gezien; en daarachter waren bergen waarvan de scherpe pieken het rijk van de sterren schenen te doorboren. Deze rivier, zegt men, was dezelfde die later de Grote Anduin werd genoemd en altijd de grens van de westelijke landen van Midden-aarde is geweest. Maar de bergen waren de Hithaeglir, de Torens van Mist aan de grenzen van Eriador. Toch waren zij in die dagen hoger en verschrikkelijker; zij waren door Melkor opgericht om Oromë het rijden te verhinderen. Nu verbleven de Teleri lange tijd op de oostelijke oever van die rivier en wilden daar blijven, maar de Vanyar en de Noldor trokken er overheen en Oromë leidde hen naar de passen van de bergen. En toen Oromë vooruit was gegaan, zagen de Teleri de schaduwachtige hoogten en waren bang.


    Toen stond er een op in het leger van Olwë, die altijd op de weg de laatste was; Lenwë werd hij genoemd. Hij verzaakte de mars naar het westen en leidde zeer velen weg, naar het zuiden langs de grote rivier, en zij verdwenen uit de kennis van het geslacht tot er vele jaren waren verlopen. Dat waren de Nandor; en dit werd een afzonderlijk volk, verschillend van hun verwanten, behalve dat zij van water hielden en voornamelijk naast watervallen en stromen verbleven. Zij hadden een grotere kennis van levende dingen, bomen en kruiden, vogels en beesten dan alle andere Elfen. In latere jaren wendde Denethor, de zoon van Lenwë, zich tenslotte weer naar het westen en leidde, vóór het rijzen van de Maan, een deel van dat volk over de bergen naar Beleriand.


    Tenslotte trokken de Vanyar en de Noldor over de Ered Luin, de Blauwe Bergen, tussen Eriador en het meest westelijke land van Midden-aarde dat de Elfen naderhand Beleriand noemden; en de eerste compagnieën trokken het Dal van de Sirion door en daalden af naar de kusten van de Grote Zee tussen de Drengist en de Baai van Balar. Maar toen zij die zagen, overviel hen een grote angst en velen trokken zich in de wouden en hooglanden van Beleriand terug. Toen ging Oromë heen en keerde naar Valinor [60] terug om Manwë raad te vragen, en verliet hen.


    En het leger van de Teleri trok over de Nevelbergen en stak de wijde landen van Eriador over, aangespoord door Elwë Singollo, want hij wilde graag terugkeren naar Valinor en het Licht dat hij had aanschouwd; en hij wilde niet van de Noldor worden gescheiden, want hij was zeer bevriend met Finwë, hun heer. Zo kwamen na vele jaren de Teleri tenslotte ook over de Ered Luin naar de oostelijke streken van Beleriand. Daar hielden zij stil en woonden een tijd aan de overzijde van de rivier de Gelion.

  


  
    



    IV. Over Thingol en Melian


    



    [61] Melian was een Maia van het geslacht van de Valar. Zij woonde in de tuinen van Lórien en onder heel het volk was er niemand mooier of wijzer dan Melian, noch bedrevener in betoverende liederen. Er wordt verteld dat de Valar hun werk in de steek lieten en de vogels van Valinor hun blij gekwetter staakten, dat de klokken van Valmar zwegen en de fonteinen ophielden met spuiten, wanneer Melian bij de vermenging van de lichten in Lórien zong. Nachtegalen vergezelden haar altijd en zij leerde hun haar lied; en zij hield van de diepe schaduw van de grote bomen. Zij was vóór de wereld werd gemaakt aan Yavanna zelf verwant; en in de tijd dat de Quendi naast de wateren van Cuiviénen ontwaakten, vertrok zij uit Valinor en ging naar de Herwaartse Landen en daar vulde zij de stilte van Midden-aarde voor de dageraad met haar stem en de stemmen van haar vogels. Toen nu hun reis bijna ten einde was, zoals reeds is verhaald, rustte het volk van de Teleri lange tijd in Oost-Beleriand, aan de overzijde van de rivier de Gelion; en in die tijd verbleven velen van de Noldor nog in het westen, in de wouden die naderhand Neldoreth en Region werden genoemd. Elwë, de heer van de Teleri, ging vaak door de grote wouden om Finwë, zijn vriend in de woonsteden van de Noldor op te zoeken; en op een keer gebeurde het dat hij alleen in het door sterren beschenen woud Nan Elmoth kwam en daar plotseling het lied van de nachtegalen hoorde. Toen kwam er een betovering over hem en hij bleef staan; en van verre, voorbij de stemmen van de lómelindi hoorde hij de stem van Melian en deze vervulde heel zijn hart met verwondering en verlangen. Toen vergat hij volkomen heel zijn volk en alles wat hij van zins was te doen, en terwijl hij de vogels in de schaduw van de bomen volgde, trok hij diep Nan Elmoth in en verdwaalde. Maar tenslotte kwam hij bij een open plek waar de sterren te zien waren en daar stond Melian; en uit de duisternis keek hij haar aan, en het licht van Aman was op haar gezicht.


    Zij sprak geen woord, maar vervuld van liefde ging Elwë naar haar toe en nam haar hand, en meteen kwam een betovering over hem zodat zij op die manier bleven staan terwijl lange jaren werden gemeten door de sterren die boven hen ronddraaiden, en de bomen van Nan Elmoth werden hoog en donker voor een van ben een woord sprak.


    Dus vond Elwë's volk, dat hem zocht, hem niet, en Olwë aan- [62] vaardde het koningschap over de Teleri en trok verder, zoals hierna zal worden verhaald. Elwë Singollo kwam nooit meer over zee naar Valinor zolang hij leefde; en Melian keerde niet meer daarheen terug zolang hun gezamenlijke rijk bestond, maar uit haar kwamen zowel onder Elfen als Mensen een stam van de Ainur voort die voor Ea bij Ilüvatar waren. In latere tijden werd Elwë een befaamde koning en alle Eldar van Beleriand werden zijn onderdanen; de Sindar werden zij genoemd, de Grijze Elfen, de Elfen van de Schemering, en hij was Koning Grijsmantel, Elu Thingol in de taal van dat land. En Melian was zijn koningin, wijzer dan enig kind van Midden-aarde; en hun verborgen paleizen waren in Menegroth, de Duizend Grotten, in Doriath. Melian schonk Thingol, die zelf groot was onder de Eldar, grote macht, want van alle Sindar was hij de enige die met eigen ogen de Bomen gezien had ten tijde van hun bloei, en hoewel hij koning van de Umanyar was, werd hij niet tot de Moriquendi gerekend, maar tot de Elfen van het Licht, machtig op Midden-aarde. En uit de liefde van Thingol en Melian kwam op de wereld de schoonste van alle kinderen van Ilüvatar voort die er ooit geweest zijn of zullen zijn.

  


  
    


    



    V. Over Eldamar en de Prinsen van de Eldalië


    [63] Mettertijd kwamen de legers van de Vanyar en de Noldor naar de laatste westelijke kusten van de Herwaartse Landen. In het noorden bogen deze kusten, in de oude tijd na de Veldslag van de Machten, zich steeds verder naar het westen tot in de noordelijkste delen van Arda slechts een smalle zee Aman, waarop Valinor was gebouwd, van de Herwaartse Landen scheidde; maar deze smalle zee was gevuld met knarsend ijs, vanwege de strengheid van de vorst van Melkor. Daarom leidde Oromë de legers van de Eldalië niet naar het verre noorden, maar bracht ze naar de mooie streek langs de rivier de Sirion, die naderhand Beleriand werd genoemd; en van die kusten, waar de Eldar voor het eerst met vrees en verbazing de Zee zagen, strekte zich een Oceaan uit, breed, donker en diep, tussen hen en de Bergen van Aman.


    Nu kwam Ulmo, op aanraden van de Valar, naar de kusten van Midden-aarde en sprak met de Eldar die daar wachtten en naar de donkere golven staarden; en vanwege zijn woorden en de muziek die hij voor hen op zijn hoorns van schelpen maakte, verkeerde hun angst voor de zee veeleer in verlangen. Daarom ontwortelde Ulmo een eiland dat lang alleen midden in zee had gestaan, sinds de beroeringen van de val van Illuin, en met behulp van zijn dienaren verplaatste hij het, alsof het een machtig schip was en verankerde het in de Baai van Balar, waar het water van de Sirion in uitstroomde. Toen namen de Vanyar en de Noldor op dat eiland plaats en werden daarop over zee gesleept en kwamen tenslotte bij de lange kust aan de voet van de Bergen van Aman; en zij trokken Valinor binnen en werden zijn gelukzaligheid deelachtig. Maar de oostelijke punt van het eiland dat op de ondiepten in de monding van de Sirion was vastgelopen, brak af en bleef achter; en dat, zo zegt men, was het Eiland Balar, waar Ossë later vaak naartoe ging.


    Maar de Teleri bleven nog in Midden-aarde, want zij woonden in Oost Beleriand, ver van de zee, en zij hoorden de oproep van Ulmo pas toen het te laat was; en velen zochten nog naar Elwë hun heer, want zonder hem weigerden zij te vertrekken. Toen zij echter hoorden dat Ingwë en Finwë en hun volken weg waren, gingen velen van de Teleri verder, naar de kusten van Beleriand, en vertoefden daarna bij de mondingen van de Sirion, uit ver- [64] langen naar hun vrienden die waren vertrokken, en zij namen Olwë, Elwë's broer tot koning. Lang bleven zij bij de kusten van de westelijke zee en Ossë en Uinen kwamen naar hen toe en sloten vriendschap; en Ossë onderwees hen, gezeten op een rots aan de rand van het land, en van hem leerden zij allerlei zee-kunde en zee-muziek. Zo geviel het dat de Teleri, die van meet af aan van water hadden gehouden en de beste zangers van alle Elfen waren, daarna door de zeeën werden bekoord en hun liederen vervuld werden van het geluid van golven op de kust. Toen vele jaren waren verstreken, luisterde Ulmo naar de verzoeken van de Noldor en van Finwë hun koning, die treurde om hun lange scheiding van de Teleri en hem smeekte om hen naar Aman te brengen, als zij wilden gaan. En de meesten van hen bleken nu werkelijk bereid; maar groot was het verdriet van Ossë toen Ulmo naar de kusten van Beleriand terugkeerde om hen naar Valinor weg te voeren, want zijn zorg ging uit naar de zeeën van Midden-aarde en de kusten van de Herwaartse Landen en het misnoegde hem dat de stemmen van de Teleri niet meer in zijn domein werden gehoord. Enkelen haalde hij ertoe over te blijven; en dat waren de Falathrim, de Elfen van de Falas, die in latere tijden in de havens Brithombar en Eglarest woonden, de eerste zeevaarders van Midden-aarde en de eerste bouwers van schepen. Cirdan de Scheepsbouwer was hun heer.


    De verwanten en vrienden van Elwë Singollo bleven ook in de Herwaartse Landen, waar zij hem nog zochten; hoewel zij ook graag naar Valinor en het licht van de Bomen zouden zijn vertrokken, als Ulmo en Olwë maar bereid waren geweest langer te blijven. Maar Olwë wilde weg en tenslotte scheepte het hoofdleger van de Teleri zich in op het eiland en Ulmo sleepte hen ver weg. Toen werden de vrienden van Elwë achtergelaten; en zij noemden zich Eglath, het Verlaten Volk. Zij woonden liever in de bossen en heuvels van Beleriand dan bij de zee, die hen met smart vervulde; maar het verlangen naar Aman bleef altijd in hun harten.


    Maar toen Elwë uit zijn langdurige trance ontwaakte, kwam hij met Melian uit Nan Elmoth te voorschijn en zij woonden daarna in de wouden middenin het land. Hoewel hij er erg naar had verlangd het licht van de Bomen weer te zien, zag hij in het gezicht van Melian het licht van Aman als in een heldere spiegel, en met dat licht was hij tevreden. Zijn volk verzamelde zich verheugd rondom hen en was verbaasd; want al was hij altijd [65] al schoon en nobel geweest, nu leek hij als het ware een heer van de Maiar, zijn haar grijs als zilver, de langste van alle Kinderen van Ilüvatar en een belangrijk lot stond hem te wachten.


    Nu ging Ossë het leger van Olwë achterna en toen zij bij de Baai van Eldamar (die de Elfenwoon is) kwamen, riep hij tot hen en zij herkenden zijn stem en smeekten Ulmo hun reis af te breken. En Ulmo gaf gevolg aan hun verzoek, en op zijn verzoek maakte Ossë het eiland vast en verankerde het aan de funderingen van de Zee. Ulmo deed dit des te bereidwilliger omdat hij de harten van de Teleri begreep, want in de raadsvergadering van de Valar had hij zich tegen de oproep verklaard, menende dat het beter voor de Quendi zou zijn om in Midden-aarde te blijven. De Valar waren niet erg blij om te horen wat hij had gedaan; en Finwë verdroot het toen de Teleri niet kwamen, en nog meer toen hij hoorde dat Elwë in de steek was gelaten en wist dat hij hem niet zou weerzien, tenzij in de Zalen van Mandos. Maar het eiland werd niet weer verplaatst en bleef daar eenzaam in de Baai van Eldamar liggen; en het werd Tol Eressëa genoemd, het Eenzame Eiland. Daar woonden de Teleri zoals zij wensten onder de sterren van de hemel, maar toch binnen het gezicht van Aman en de onsterflijke kust; en aan dat lange afgezonderde verblijf op het Eenzame Eiland was de scheiding van hun taal van die van de Vanyar en de Noldor te wijten.


    Aan de laatsten hadden de Valar een land en een woonplaats gegeven. Zelfs te midden van de stralende bloemen van de door de Bomen verlichte tuinen van Valinor verlangden zij er af en toe nog steeds naar de sterren te zien; en daarom werd een opening gemaakt in de grote wanden van de Pelóri en daar, in een diep dal dat omlaag liep naar de zee, zetten de Eldar een hoge groene heuvel neer; Tüna werd hij genoemd. Van het westen viel het licht van de Bomen erop, en zijn schaduw viel voor altijd over het oosten; en naar het oosten keek hij uit op de Baai van Elfenwoon en het Eenzame Eiland, en de Beschaduwde Zeeën. Toen stroomde de schittering van het Gezegende Rijk door de Calacirya, de Kloof van Licht, en deed de donkere golven tot zilver en goud ontvlammen, en het raakte het Eenzame Eiland en zijn westelijke kust werd groen en mooi. Daar bloeiden de eerste bloemen die er ooit ten oosten van de bergen van Aman waren. Op de top van de Tüna werd de stad van de Elfen gebouwd, de witte muren en terrassen van Tirion; en de hoogste van alle torens van die stad was de Toren van Ingwë, Mindon Eldaliéva, [66] wiens zilveren lamp tot ver in de nevels van de zee scheen. Er zijn slechts weinig schepen van sterflijke Mensen die zijn slanke straal hebben gezien. In Tirion op de Tüna woonden de Vanyar en de Noldor lang in kameraadschap. En aangezien zij van alle dingen in Valinor het meest van de Witte Boom hielden, maakte Yavanna voor hen een boom die een kleiner evenbeeld was van Telperion, behalve dat hij zelf geen licht gaf; Galathilion werd hij in het Sindarijns genoemd. Deze boom werd geplant in de hoven onder de Mindon en bloeide daar en er waren vele zaailingen in Eldamar. Hiervan werd er naderhand een in Tol Eressea geplant, en hij gedijde daar en werd Celeborn genoemd; vandaar stamde in de volheid van de tijd, zoals elders wordt verhaald, Nimloth, de Witte Boom van Nümenor.


    Manwë en Varda hielden het meeste van de Vanyar, de Blonde Elfen; maar de Noldor werden door Aule bemind, en hij en zijn volk begaven zich vaak onder hen. Groot werden hun kennis en hun vaardigheid; maar nog groter was hun dorst naar nog meer kennis, en weldra overtroffen zij hun leraren in vele dingen. Zij waren veranderlijk van spraak, want zij bezaten een grote liefde voor woorden en probeerden altijd betere namen te vinden voor alle dingen die zij kenden of zich voorstelden. En het geviel dat de metselaars van het huis van Finwë, die in de heuvels steen voor steen uithakten (want zij vonden het heerlijk om hoge torens te bouwen) het eerst de edelstenen van de aarde ontdekten en er ongetelde myriaden van opgroeven; en zij ontwierpen gereedschappen voor het snijden en bewerken van edelstenen en bewerkten ze tot vele vormen. Zij verzamelden ze niet, maar gaven ze gul weg en verrijkten heel Valinor met hun arbeid. De Noldor keerden later naar Midden-aarde terug, en dit verhaal vertelt voornamelijk van hun daden; derhalve zullen de namen en verwanten van hun prinsen hier worden genoemd, in de vorm die deze namen later in de taal van de Elfen van Beleriand kregen.


    Finwë was Koning van de Noldor. De zonen van Finwë waren Fëanor, Fingolfin en Finarfin; maar de moeder van Fëanor was Mi'riel Serindë, terwijl de moeder van Fingolfin en Finarfin Indis van de Vanyar was.


    Fëanor was de machtigste in woorden handvaardigheid, geleerder dan zijn broeders; zijn geest brandde als een vlam. Fingolfin was de sterkste, de standvastigste en de dapperste. Finarfin was de mooiste en de wijste; en later werd hij een vriend van de zonen van Olwë, Heer van de Teleri en had Earwen, de [67] de zwaan-maagd van Alqualondë, Olwë's dochter, als vrouw. De zeven zonen van Fëanor waren Maedhros de Lange; Maglor, de machtige zanger wiens stem ver over land en zee werd gehoord ; Celegorm de Blonde en Caranthir de Donkere; Curufin de Vaardige, die vooral zijn vaders handvaardigheid erfde; en de jongsten Amrod en Amras, die tweelingbroers waren, gelijk van karakter en gelaat. In latere tijden werden zij grote jagers in de wouden van Midden-aarde; een jager was ook Celegorm die in Valinor een vriend van Oromë was en vaak de hoorn van de Vala's volgde.


    De zonen van Fingolfin waren Fingon, die later Koning van de Noldor in het Noorden van de wereld werd, en Turgon, heer van Gondolin; hun zuster was Aredhel de Witte. Zij was jonger in de jaren van de Eldar dan haar broers; en toen zij tot volle lengte en schoonheid was gegroeid, was zij lang en sterk, en hield veel van rijden en jagen in de wouden. Daar verkeerde zij vaak in het gezelschap van de zonen van Fëanor, haar familie; maar aan geen schonk zij de liefde van haar hart. Ar-Feiniel werd zij genoemd, de Witte Vrouwe van de Noldor, want zij was bleek, hoewel heur haar donker was, en zij ging uitsluitend in zilver en wit gekleed.


    De zonen van Finarfin waren Finrod de Trouwe (die later Felagund, Heer van de Grotten, werd genoemd), Orodreth, Angrod en Aegnor; deze vier waren evenzeer met de zonen van Fingolfin bevriend alsof zij broers waren. Zij hadden een zuster, Galadriel, de mooiste van heel het huis van Finwë; heur haar was door goud verlicht alsof het de glans van Laurelin in een net had gevangen.


    Hier moet worden verhaald hoe de Teleri het land Aman tenslotte bereikten. Een era lang woonden zij op Tol Eressëa, maar langzaam veranderden hun harten en werden zij aangetrokken tot het licht dat over zee naar het Eenzame Eiland stroomde. Zij werden heen en weer geslingerd tussen de liefde voor de muziek van de golven op hun kusten en het verlangen om hun familie weer te zien en de pracht van Valinor te aanschouwen; maar tenslotte was het verlangen naar het licht het sterkst. Daarom zond Ulmo hen, zich aan de wil van de Valar onderwerpend, naar Ossë, hun vriend, en hoewel het hem verdroot, leerde hij hun de kunst van de scheepsbouw; en toen hun schepen waren gebouwd, bracht hij hen als afscheidsgeschenk vele zwanen toet sterke vleugels. Toen trokken de zwanen de witte schepen [68] van de Teleri over de windstille zee; en zo bereikten zij tenslotte als laatsten Aman en de kusten van Eldamar. Daar woonden zij, en als zij wilden, konden zij het licht van de Bomen zien en konden de gouden straten van Valmar en de kristallen trappen van Tirion, op de groene heuvel Tüna, betreden ; maar het vaakst zeilden zij met hun snelle schepen op de wateren van de Baai van Elfenwoon, of liepen in de golven op de kust met hun haar glanzend in het licht van achter de heuvel. Vele juwelen gaven de Noldor hen, opalen en diamanten en bleke kristallen die zij op de kusten strooiden en in de poelen verspreidden; wonderbaarlijk waren de stranden van Elendë in die tijd. En vele parels haalden zij zelf uit de zee, en hun paleizen waren van paarlemoer, en van paarlemoer waren de woningen van Olwë in Alqualondë, de Haven van de Zwanen, door vele lampen verlicht. Want dat was hun stad en de haven voor hun schepen; en die waren gemaakt in de vorm van zwanen, met snavels van goud en ogen van goud en git. De poort van die haven was een boog van levende rots, door de zee uitgesleten, en deze lag aan de grenzen van Eldamar, ten noorden van de Calacirya, waar het licht van de sterren hel en helder was.


    Toen de eeuwen verliepen, begonnen de Vanyar van het land van de Valar en het volle licht van de Bomen te houden; en zij verzaakten de stad Tirion op de Tüna en woonden daarna op de Berg van Manwë of in de buurt van de vlakten en wouden van Valinor en werden van de Noldor gescheiden. Maar de herinnering aan Midden-aarde onder de sterren bleef in de harten van de Noldor en zij woonden in de Calacirya en in de heuvels en dalen binnen gehoorsafstand van de westelijke zee; en hoewel velen van hen vaak naar het land van de Valar gingen en verre reizen maakten, op zoek naar de geheimen van land en water en alle levende dingen, toch kwamen de volken van de Tüna en Alqualondë in die tijd dichter tot elkaar. Finwë was koning in Tirion en Olwë in Alqualondë; maar Ingwë werd altijd als de Hoge Koning van alle Elfen beschouwd. Hij woonde daarna aan de voeten van Manwë op de Taniquetil.


    Fëanor en zijn zonen bleven zelden lang op één plaats, maar reisden wijd en zijd langs de grenzen van Valinor en gingen zelfs naar de grenzen van het Donker en de koude stranden van de Buitenste Zee, op zoek naar het onbekende. Vaak waren zij te gast in de zalen van Aulë, maar Celegorm ging liever naar het huis van Oromë, en daar verkreeg hij grote kennis van vogels [69] en beesten, en hij kende al hun talen. Want alle levende wezens die in het Koninkrijk Arda zijn of zijn geweest, met als enige uitzondering de wrede en slechte schepselen van Melkor, leefden toen in het land Aman; en er waren ook vele andere schepselen die niet op Midden-aarde zijn gezien en nu misschien ook nooit meer gezien zullen worden omdat de aard van de wereld werd veranderd. 

  


  
    



    VI. Over Fëanor en de vrijlating van Melkor


    



    [70] Nu waren de Drie Verwantschappen van de Eldar eindelijk in Valinor verenigd en Melkor was geketend. Dit was het Middaguur van het Gezegende Rijk, de volheid van zijn glorie en zijn gelukzaligheid, lang in het verhaal van jaren, maar in de herinnering te kort. In die tijd werden de Eldar volgroeid naar lichaam en geest, en de Noldor verkregen steeds meer vaardigheid en kennis; en de lange jaren waren vol van hun vreugdevolle arbeid waarin vele nieuwe en wonderbaarlijke dingen werden gemaakt. Toen was het dat de Noldor voor het eerst aan letters dachten en Rümil van Tirion was de naam van de wijze die als eerste passende tekens ontwierp voor het vastleggen van spraak en lied, sommige om op metaal of in steen te griffen, andere om met de penseel of pen te tekenen.


    In die tijd werd in Eldamar, in het huis van de Koning in Tirion op de top van de Tüna, de oudste en de geliefdste zoon van Finwë geboren. Curufinwë was zijn naam, maar zijn moeder noemde hem Fëanor, Geest van Vuur; en aldus wordt hij in alle verhalen van de Noldor genoemd.


    Miriel was de naam van zijn moeder, die Serindë werd genoemd vanwege haar ongeëvenaarde bedrevenheid in weven en borduren, want haar handen waren vaardiger in het maken van fijne dingen dan welke andere handen ook, zelfs onder de Noldor. De liefde van Finwë en Miriel was groot en vreugdevol, want zij begon in het Gezegende Rijk in de dagen van gelukzaligheid. Maar bij het baren van haar zoon was Miriel uitgeput naar lichaam en geest; en na deze geboorte verlangde zij ernaar van de inspanning van het leven te worden verlost. En toen zij hem zijn naam had gegeven, zei zij tegen Finwë: 'Nimmermeer zal ik een kind baren, want de kracht die het leven van velen zou hebben gevoed, is in Fëanor gevaren.'


    Toen was Finwë verdrietig, want de Noldor waren in de jeugd van hun dagen en hij verlangde ernaar vele kinderen voort te brengen in de gelukzaligheid van Aman en hij zei: 'Maar er is toch zeker genezing in Aman? Hier kan alle moeheid rust vinden.' Maar toen Miriel nog kwijnde, vroeg Finwë Manwë om raad en Manwë droeg haar over aan de zorgen van Irmo in Lórien. Bij hun afscheid (voor korte tijd, naar hij dacht) was Finwë droevig, want het scheen een ongelukkig toeval dat de [71] moeder moest vertrekken en in elk geval het begin van de kinderjaren van haar zoon moest missen.


    'Het is inderdaad ongelukkig,' zei Miriel, 'en ik zou wenen als ik niet zo moe was. Maar beschouw mij hierin en in alles dat daarna kan komen, als schuldeloos.'


    Toen ging zij naar de tuinen van Lórien en strekte zich uit om te slapen; maar hoewel het scheen dat zij sliep, verliet haar geest metterdaad haar lichaam en ging in stilte naar de Zalen van Mandos. De maagden van Estë verzorgden het lichaam van Miriel en het bleef in dezelfde staat; maar zij keerde niet terug. Toen leefde Finwë in smart; en hij ging vaak naar de tuinen van Lórien, en terwijl hij onder de zilveren wilgen naast het lichaam van zijn vrouw zat, riep hij haar bij haar namen. Maar tevergeefs; en hij was de enige in heel het Gezegende Rijk die vreugde ontbeerde. Na een tijd ging hij niet langer naar Lórien. Heel zijn liefde schonk hij daarna aan zijn zoon; en Fëanor groeide snel alsof een geheim vuur in hem was ontstoken. Hij was lang en mooi van aanzien, en bazig, zijn ogen doordringend helder en zijn haar ravenzwart; enthousiast en standvastig bij het nastreven van zijn doeleinden. Weinigen veranderden zijn plannen ooit door raad, geen door geweld. Van alle Noldor, toen of later, werd hij de fijnzinnigste en de handvaardigste. In zijn jeugd, het werk van Rümil verbeterend, ontwierp hij de letters die zijn naam dragen en die de Eldar daarna altijd gebruikten; en hij was het ook die, als eerste van de Noldor, de vaardigheid ontdekte hoe juwelen groter en schitterender dan die van de Aarde kunnen worden gemaakt. De eerste edelstenen die Fëanor maakte, waren wit en kleurloos, maar wanneer zij door het sterrelicht werden beschenen, straalden zij met blauwe en zilveren vuren feller dan Helluin; en hij maakte ook andere kristallen, waarin dingen die zich ver weg bevonden, te zien waren, klein maar duidelijk als met de ogen van de adelaars van Manwë. Zelden rustten de handen en de geest van Fëanor. Terwijl hij nog aan het begin van zijn jeugd was, huwde hij met Nerdanel, de dochter van een grote smid, Mathan genaamd, behorend tot de Noldor die bij Aulë het meest geliefd waren; en van Mathan leerde hij veel over het maken van dingen uit metaal en uit steen. Nerdanel had ook een sterke wil, maar was geduldiger dan Fëanor omdat zij geesten liever begreep dan dat zij over ze heerste, en aanvankelijk temperde zij Fëanor wanneer het vuur van zijn hart te heet werd; maar zijn latere daden deden haar verdriet en er ontstond een verwijdering tussen hen. [72] Zeven zonen baarde zij Fëanor; haar karakter liet zij ten dele aan enkelen van hen na, maar niet aan allen. Het geviel nu dat Finwë tot zijn tweede vrouw Indis de Schone nam. Zij was een Vanya, nauw verwant aan Ingwë, de Hoge Koning; zij had goudkleurig haar en was lang; in alle opzichten verschilde zij van Miriel. Finwë hield heel veel van haar en was weer opgewekt. Maar de schaduw van Miriel verliet zijn huis noch zijn hart; en van allen die hij liefhad, nam Fëanor altijd het grootste deel van zijn gedachten in beslag. Het huwelijk van zijn vader misnoegde Fëanor, en hij voelde weinig liefde voor Indis, en ook voor Fingolfin en Finarfin, haar zonen. Hij leefde gescheiden van ze, het land Aman verkennend of zich bezighoudend met de kennis en de vaardigheden waar hij behagen in schiep. De ongelukkige zaken die later gebeurden en waarin Fëanor een vooraanstaande rol speelde, beschouwden velen als het gevolg van deze breuk in het huis van Finwë en zij waren van oordeel dat als Finwë zijn verlies had aanvaard en zich tevreden zou hebben gesteld met een vader voor zijn machtige zoon te zijn, Fëanor zich misschien anders zou hebben gedragen en groot kwaad te voorkomen zou zijn geweest; want het verdriet en de strijd in het huis van Finwë is in de herinnering van de Noldorijnse Elfen gegrift. Maar de kinderen van Indis waren groot en roemrucht, en hun kinderen ook; en als zij niet hadden geleefd, zou de geschiedenis van de Eldar van minder waarde zijn geweest.


    Terwijl Fëanor en de handwerkslieden van de Noldor met genoegen arbeidden en geen einde aan hun inspanningen voorzagen, en terwijl de zonen van Indis tot volle wasdom kwamen, naderde het Middaguur van Valinor zijn einde. Want het gegeschiedde dat Melkor, zoals de Valar hadden verordend, de termijn van zijn gevangenschap voltooide, na drie era's in de gevangenis van Mandos te hebben doorgebracht, alleen. Tenslotte werd hij opnieuw voor de troon van de Valar geleid, zoals Manwë had beloofd. Toen zag hij hun glorie en geluk, en afgunst was in zijn hart; hij zag de Kinderen van Ilüvatar die aan de voeten van de Machtigen zaten, en hij werd van haat vervuld; hij zag de weelde van fonkelende sieraden en hij begeerde ze; maar hij verborg zijn gedachten en stelde zijn wraak uit.


    Voor de poorten van Valmar vernederde Melkor zich aan de voeten van Manwë en vroeg om vergiffenis en beloofde dat als hij maar de minste van de vrije lieden van de Valinor mocht


    [73] worden, hij de Valar bij al hun werken zou helpen, het meest van al bij het genezen van de vele wonden die hij de wereld had toegebracht. En Nienna steunde zijn bede, maar Mandos zweeg.


    Toen schonk Manwë hem gratie, maar de Valar wilden hem nog niet uit hun gezicht en waakzaamheid laten vertrekken en hij werd gedwongen binnen de poorten van Valmar te blijven. Maar in die tijd schenen alle woorden en daden van Melkor eerlijk, en zowel de Valar als de Eldar hadden profijt van zijn hulp en raad wanneer zij erom verzochten; en daarom werd het hem na enige tijd vergund zich vrij door het land te bewegen, en het scheen Manwë toe dat Melkor van zijn kwaad was genezen. Want Manwë zelf was vrij van kwaadaardigheid, dat viel buiten zijn begrip, en hij wist dat Melkor in het begin, in de gedachten van Ilüvatar, als hij was geweest; hij keek niet in de diepten van Melkor's hart en zag niet dat alle liefde hem voorgoed had verlaten. Maar Ulmo werd niet misleid en Tulkas balde de vuisten telkens wanneer hij Melkor, zijn vijand, voorbij zag gaan; want hoewel Tulkas niet gauw boos wordt, hij vergeet ook niet snel. Maar zij gehoorzaamden aan het gericht van Manwë, want zij die het gezag tegen opstandigheid verdedigen, moeten niet zelf in opstand komen.


    In zijn hart nu haatte Melkor de Eldar het meest, omdat zij mooi en blij waren, en omdat hij hen als de oorzaak van de opkomst van de Valar en van zijn eigen val beschouwde. Daarom deed hij net alsof hij liefde voor hen koesterde en hun vriendschap wilde winnen, en hij bood hun de dienst van zijn kennis en arbeid aan bij iedere grote daad die zij wilden verrichten. De Vanyar vertrouwden hem echter niet, want zij woonden in het licht van de Bomen en waren tevreden; en aan de Teleri schonk hij weinig aandacht, omdat hij meende dat zij van weinig belang waren, te zwakke werktuigen voor zijn doeleinden. Maar de Noldor waren opgetogen over de geheime kennis die hij hun kon onthullen, en sommigen luisterden naar woorden die zij beter nooit hadden kunnen horen. Melkor verklaarde naderhand dan ook dat Fëanor veel kundigheden in het geheim van hem had geleerd en door hem was onderwezen in de grootste van al zijn werken. Maar hij loog door zijn begeerte en zijn afgunst, want geen van de Eldalië haatte Melkor ooit meer dan Fëanor, de zoon van Finwë, die hem het eerst de naam Morgoth gaf; en hoewel hij verstrikt was in de webben van Melkor's boosaardigheid tegen de Valar, sprak hij niet met hem en nam geen


    [74] raad van hem aan. Want Fëanor werd uitsluitend gedreven door het vuur van zijn eigen hart, altijd snel en alleen werkend; en hij vroeg de hulp en zocht de raad van geen die in Aman woonde, groot of klein, behalve alleen, en slechts korte tijd, van Nerdanel de wijze, zijn vrouw. 

  


  
    



    VII. Over de Silmarillen en de onrust van de Noldor


    


    [75] In die tijd werden de dingen gemaakt die naderhand het befaamdst werden van alle werken van de Elfen. Want Fëanor, die het toppunt van zijn macht had bereikt, was van een nieuwe gedachte vervuld, of misschien kwam een schaduw van voorkennis van het lot tot hem; en hij bepeinsde hoe het licht van de Bomen, de glorie van het Gezegende Rijk, onvergankelijk kon worden behouden. Toen begon hij aan een lang en geheim werk, en hij riep al zijn kennis en zijn macht en zijn verfijnde vaardigheid te hulp; en tenslotte maakte hij de Silmarillen.


    Wat vorm betreft leken zij op drie grote juwelen. Maar eerst tegen het Einde - wanneer Fëanor zal terugkeren, die omkwam voor de Zon werd geschapen en nu in de Zalen van Afwachting zit, en niet meer onder zijn verwanten komt - niet voor de Zon heengaat en de Maan valt, zal bekend worden van welke stof zij werden gemaakt. Als het kristal van diamanten leken ze, maar toch waren ze sterker dan diamant, zodat geen geweld binnen het Koninkrijk van Arda ze kon beschadigen of breken. Toch was dat kristal voor de Silmarillen wat het lichaam voor de Kinderen van Ilüvatar is: de behuizing van het innerlijke vuur dat zich erbinnen, maar tevens in alle delen ervan bevindt, en dat het leven ervan is. En het innerlijke vuur van de Silmarillen maakte Fëanor van het vermengde licht van de Bomen van Valinor, dat in hen nog leeft, hoewel de Bomen al lang zijn verdord en niet meer stralen. Daarom schenen de Silmarillen met hun eigen straling, ook in de duisternis van de diepste schatkamer, als de sterren van Var da; maar toch, alsof zij werkelijk levende dingen waren, verheugden zij zich in licht en ontvingen het en gaven het terug, nog wonderbaarlijker dan ervoor.


    Allen die in Aman woonden, waren vol verbazing en verrukking over het werk van Fëanor. En Varda heiligde de Silmarillen, zodat daarna geen sterflijk vlees, noch onreine handen, noch iets slechts ze zal kunnen aanraken zonder te worden geblakerd en verschrompeld.


    Toen begeerde Melkor de Silmarillen en de herinnering aan hun straling was een knagend vuur in zijn hart. Van dat ogenblik af, aangewakkerd door zijn verlangen, trachtte hij immer steeds geestdriftiger na te gaan hoe hij Fëanor kon vernietigen en een einde maken aan de vriendschap van de Valar en de Elfen; maar [76] hij verhulde zijn doeleinden listig en niets van zijn kwaadaardigheid was van zijn uiterlijk af te lezen. Lang was hij bezig en aanvankelijk was zijn arbeid traag en onvruchtbaar. Maar hij die leugens zaait, zal uiteindelijk de oogst vergaren en hij kan weldra van zijn zwoegen uitrusten, terwijl anderen in zijn plaats oogsten en zaaien. Melkor vond altijd bereidwillige oren die naar hem wilden luisteren en enkele tongen die verder vertelden wat zij hadden gehoord; en zijn leugens gingen van vriend tot vriend als geheimen waarvan de kennis de verteller wijs doet blijken. Bitter boetten de Noldor voor de dwaasheid van hun open oren in de latere tijden.


    Toen hij zag dat velen tot hem overhelden, begaf Melkor zich vaak te midden van hen en tussen zijn mooie woorden werden andere geweven, zo subtiel dat velen die ze hoorden, wanneer zij ze zich herinnerden, meenden dat zij van hun eigen gedachten stamden. Hij riep visioenen in hun harten op van machtige rijken waarover zij in macht en vrijheid in het oosten naar eigen wil hadden kunnen regeren; toen werd er gefluisterd dat de Valar uit naijver de Eldar naar Aman hadden gebracht, omdat zij vreesden dat de schoonheid van de Quendi en het vermogen om dingen te maken, die Ilüvatar hun had geschonken, te groot zouden worden voor de Valar als de Elfen zich verder vermeerderden en zich over de wijde landen van de wereld bleven verspreiden.


    Hoewel de Valar in die dagen reeds op de hoogte waren van de op handen zijnde komst van de Mensen, wisten de Elfen er nog niets van; want Manwë had het hun niet geopenbaard. Maar Melkor sprak tot hen in het geheim over Sterflijke Mensen, toen hij zag hoe het zwijgen van de Valar tot kwaad kon worden verdraaid. Weinig wist hij nog van Mensen, want in beslag genomen door zijn eigen gedachten in de Muziek, had hij weinig aandacht aan het Derde Thema van Ilüvatar geschonken; maar nu werd door de Elfen gefluisterd dat ze door Manwë gevangen werden gehouden, zodat de Mensen konden komen en hen uit de koninkrijken in Midden-aarde verdringen, want de Valar zagen dat zij dit kort-levende en zwakkere ras gemakkelijker zouden kunnen domineren, de Elfen van de erfenis van Ilüvatar berovend. Hierin school weinig waarheid en de Valar hebben nooit veel moeite gedaan om de wil van de Mensen te overheersen ; maar velen van de Noldor schonken geloof aan de boze woorden of geloofden ze half.


    Dus voor de Valar er erg in hadden was de vrede van Valinor ver- [77] giftigd. De Noldor begonnen te morren en velen van hen werden van trots vervuld, vergetend hoeveel van wat zij hadden en wisten tot hen was gekomen als geschenk van de Valar. Het felst brandde de nieuwe vlam van begeerte naar vrijheid en grotere rijken in het gretige hart van Fëanor; en Melkor lachte in het geheim, want met dat doel had hij zijn leugens de wereld in gestuurd, Fëanor bovenal hatend, en altijd de Silmarillen begerend. Maar hij mocht deze niet benaderen, want hoewel Fëanor ze op grote feesten droeg, stralend op zijn voorhoofd, bij andere gelegenheden werden zij streng bewaakt, weggesloten in de diepe vertrekken van zijn schatkamer in Tirion. Want Fëanor begon met een hebberige liefde van de Silmarillen te houden en misgunde iedereen, behalve zijn vader en zijn zeven zonen, hun aanblik. Hij dacht er nu zelden aan dat het licht binnenin hen niet van hem was.


    Fëanor en Fingolfïn, de oudste zonen van Finwë, waren hoge prinsen, door allen in Aman geëerd; maar nu begon elk trots en jaloers op zijn rechten en bezittingen te worden. Toen verspreidde Melkor opnieuw leugens in Eldamar, en Fëanor hoorde fluisteren dat Fingolfïn en zijn zonen plannen aan het smeden waren om het leiderschap van Finwë en van de oudste tak van Fëanor aan zich te trekken, en ze met stilzwijgende toestemming van de Valar te verdringen; want de Valar waren misnoegd dat de Silmarillen in Tirion waren en niet aan hun hoede waren toevertrouwd. Maar tegen Fingolfïn en Finarfin werd gezegd: 'Pas op! Weinig liefde heeft de trotse zoon van Miriel ooit voor de kinderen van Indis gehad. Nu is hij groot geworden en hij heeft zijn vader overvleugeld. Het zal niet lang duren voor hij jullie van de Tüna verjaagt!'


    En toen Melkor zag dat deze leugens smeulden en dat trots en woede onder de Noldor leefden, sprak hij met hen over wapenen; en in die tijd begonnen de Noldor zwaarden en bijlen en speren te smeden. Zij maakten ook schilden die de tekenen van vele huizen en geslachten die met elkaar wedijverden, vertoonden; en alleen deze droegen zij wanneer zij erop uittrokken, over andere wapenen spraken zij niet, want ieder geloofde dat hij de enige was die de waarschuwing had ontvangen. En Fëanor maakte een geheime smidse, waar zelfs Melkor niets van af wist; en daar hardde hij meedogenloze zwaarden voor zichzelf en voor zijn zonen, en maakte hoge helmen met rode pluimen. Bitter betreurde Mahtan de dag waarop hij de echtgenoot van Nerdanel alle kennis had onderwezen over metaalbewerking, [78] die hij zelf van Aulë had geleerd.


    Zo deed Melkor met leugens en boze geruchten en valse raad de harten van de Noldor voor de strijd ontvlammen; en door hun twisten kwam tenslotte een einde aan het hoogtij van Valinor en brak de avond van zijn aloude glorie aan. Want Fëanor begon nu openlijk opstandige woorden tegen de Valar te spreken en riep luid dat hij uit Valinor weer naar de Buitenste Landen zou terugkeren en de Noldor uit hun slavernij zou bevrijden als zij hem wilden volgen.


    Toen heerste er grote onrust in Tirion en Finwë was verontrust; en hij ontbood alle vorsten naar een vergadering. Maar Fingolfïn spoedde zich naar zijn zalen en ging voor hem staan en zei: 'Koning en vader, wilt gij de zelfoverschatting van onze broeder Curufinwë, die al te waar de Geest van Vuur wordt genoemd, niet betomen ? Met welk recht spreekt hij namens heel ons volk, als ware hij de Koning? Gij waart het die lang geleden tot de Quendi sprak en hun vroeg de oproep van de Valar, naar Aman te komen, te aanvaarden. Gij waart het die de Noldor op de lange weg door de gevaren van Midden-aarde naar het licht van Eldamar voorging. Als gij daar nu geen spijt van hebt, hebt gij in ieder geval twee zonen om uw woorden gestand te doen.' Maar terwijl Fingolfïn dit zei, kwam Fëanor het vertrek binnen, en hij was volledig bewapend: zijn hoge helm op het hoofd en aan zijn zijde een machtig zwaard. 'Het is zoals ik vermoedde,' zei hij, 'mijn halfbroer is eerder bij mijn vader dan ik, zowel nu als bij alle andere gelegenheden.' Toen wendde hij zich tot Fingolfïn, trok zijn zwaard en riep uit: 'Scheer u weg en neem uw gerechte plaats in.'


    Fingolfïn boog voor Finwë en zonder Fëanor een woord of een blik waardig te keuren verliet hij het vertrek. Maar Fëanor volgde hem en bij de deur van het huis van de koning hield hij hem staande en zette de punt van zijn fonkelende zwaard op Fingolfin's borst. 'Zie, halfbroeder,' zei hij, 'dit is scherper dan uw tong. Probeer nog eens mijn positie en de liefde van mijn vader aan u te trekken, misschien dat het de Noldor van iemand zal verlossen die probeert de meester van slaven te worden.' Deze woorden werden door velen gehoord, want het huis van Finwë stond op het grote plein onder de Mindon; maar opnieuw gaf Fingolfïn geen antwoord en baande zich zwijgend een weg door de menigte om Finarfin, zijn broeder, te zoeken. Nu was de onrust van de Noldor waarlijk geen geheim voor de Valar, maar haar zaad was in het donker gezaaid en daarom, [79] nu Fëanor voor het eerst openlijk tegen hen sprak, meenden zij dat hij de aanstichter van deze ontevredenheid was, omdat hij in eigenzinnigheid en arrogantie uitblonk, hoewel alle Noldor trots waren geworden. En Manwë was gekrenkt, maar keek toe en sprak geen woord. De Valar hadden de Eldar naar hun land gebracht in de vrijheid om daar te wonen of daaruit te vertrekken; en hoewel zij vertrek misschien dwaasheid vonden, zij konden hen er niet van weerhouden. Maar nu konden de daden van Fëanor niet worden genegeerd en de Valar waren boos en ontsteld; en hij werd opgeroepen om bij de poorten van Valmar voor hen te verschijnen om zich voor al zijn woorden en daden te verantwoorden. Daar werden ook alle anderen bijeengeroepen die een rol in deze zaak hadden gespeeld of er iets van af wisten; en Fëanor, staande voor Mandos in de Kring van Doem, werd bevolen alles dat hem zou worden gevraagd, te beantwoorden. Toen, tenslotte, werd de wortel blootgelegd en de boosaardigheid van Melkor aan het licht gebracht; en onmiddellijk verliet Tulkas de vergadering om de hand op hem te leggen en hem weer te doen berechten. Maar Fëanor werd niet onschuldig bevonden: omdat hij degene was die de vrede van Valinor had verbroken en het zwaard tegen zijn bloedverwant had getrokken; en Mandos zei tot hem: 'Gij spreekt van slavernij. Als het slavernij is, kunt gij er niet aan ontkomen; want Manwë is de Koning van Arda en niet alleen van Aman. En deze daad was onwettig, of zij in Aman of niet in Aman gepleegd werd. Daarom wordt dit vonnis nu geveld: gij zult Tirion, waar deze bedreiging werd geuit, twaalf jaar lang verlaten. En in die tijd moet ge bij uzelf te rade gaan en bedenken wie en wat ge zijt. Maar na die tijd zal deze zaak vreedzaam worden geregeld en als afgedaan worden beschouwd indien anderen u willen vrijlaten.' Toen zei Fingolfïn: 'Ik zal mijn broeder vrijlaten.' Maar Fëanor gaf geen antwoord en stond zwijgend voor de Valar. Toen draaide hij zich om en verliet de vergadering en vertrok uit Valmar.


    Zijn zeven zonen gingen met hem in ballingschap en in het noorden van Valinor bouwden zij een vesting en schatkamer in de heuvels; en daar in Formenos werd een massa juwelen als schat bewaard, en wapens ook, en de Silmarillen werden in een ijzeren kamer weggeborgen. Daarheen kwam ook Finwë, de koning, vanwege de liefde die hij Fëanor toedroeg; en Fingolfïn regeerde over de Noldor in Tirion. Zo werden de leugens van Melkor ogenschijnlijk bewaarheid, hoewel Fëanor dit alles door [80] zijn eigen daden teweeg had gebracht; maar de bitterheid die Melkor had gezaaid, beklijfde en leefde nog lang daarna voort tussen de zonen van Fingolfin en Fëanor.


    Melkor nu, wetende dat zijn listen bekend waren geworden, verschool zich en trok van plaats tot plaats als een wolk in de heuvels; en Tulkas zocht hem vergeefs. Toen scheen het 't volk van Valinor toe dat het licht van de Bomen werd verduisterd, en de schaduwen van alle dingen werden in die tijd langer en donkerder.


    Men zegt dat Melkor een tijd lang niet meer in Valinor werd gezien en dat er ook geen geruchten over hem werden vernomen, tot hij plotseling voor de poorten van Formenos verscheen en met Fëanor sprak. Hij veinsde vriendschap en hield een listig betoog, hem aansporend tot zijn vroegere denkbeeld om te vluchten voor de kluisters van de Valar en hij zei: 'Aanschouw de waarheid van alles wat ik heb gezegd, en hoe gij onrechtvaardig zijt verbannen. Maar als het hart van Fëanor nog even frank en stoutmoedig is als zijn woorden in Tirion waren, dan zal ik hem helpen en hem ver van dit bekrompen land brengen. Want ben ook ik geen Vala? Ja, en meer dan hen die trots in Valmar zitten; en ik ben altijd een vriend van de Noldor geweest, de vaardigste en dapperste van het volk van Arda.' Fëanor's hart was nog steeds verbitterd om zijn vernedering tegenover Mandos en hij keek Melkor zwijgend aan, peinzend of hij hem eigenlijk wel zo ver kon vertrouwen om hem bij zijn vlucht te laten helpen. En Melkor, die zag dat Fëanor aarzelde en wist dat de Silmarillen zijn hart in slavernij hielden, zei tenslotte: 'Hier is een goed bewaakte veste; maar denk niet dat de Silmarillen in enige schatkamer binnen het rijk van de Valar veilig zullen zijn!'


    Maar zijn slimheid schoot zijn doel voorbij; en Fëanor keek naar Melkor met ogen die door diens schone aanschijn brandden en de mantels van diens geest doorboorden, toen hij daar zijn felle begeerte naar de Silmarillen ontwaarde. Toen overwon haat Fëanor's angst en hij vervloekte Melkor en vroeg hem weg te gaan, zeggende: 'Scheer u weg van mijn poort, gij boef van Mandos.' En hij gooide de deuren van zijn huis in het gezicht van de machtigste van alle bewoners van Ea dicht. Toen vertrok Melkor beschaamd, want hij was zelf in gevaar en zag zijn tijd voor wraak nog niet schoon; maar zijn hart was zwart van woede. En Finwë was met een grote angst vervuld, [81] en haastig stuurde hij boodschappers naar Manwë in Valmar. Nu vergaderden de Valar voor hun poorten en vreesden het lengen van de schaduwen, toen de boodschappers uit Formenos kwamen. Onmiddellijk sprongen Oromë en Tulkas op, maar terwijl zij de achtervolging inzetten, kwamen er boodschappers uit Eldamar die zeiden dat Melkor door de Calacirya was gevlucht en van de heuvel Tüna hadden de Elfen hem woedend als een donderwolk voorbij zien komen. En zij zeiden dat hij vandaar naar het noorden was gegaan, want de Teleri in Alqualondë hadden zijn schaduw langs hun haven naar Araman zien gaan.


    Zo verdween Melkor uit Valinor en korte tijd straalden de Twee Bomen onbeschaduwd en het land werd van licht vervuld. Maar de Valar zochten tevergeefs naar berichten over de vijand; en als een wolk in de verte die steeds hoger opdoemt, gedragen op een langzame, koude wind, bedierf twijfel nu de vreugde van alle bewoners van Aman, die een of ander kwaad vreesden dat misschien op handen was.

  


  
    



    VIII. Over de verduistering van Valinor


    [82] Toen Manwë hoorde van de wegen die Melkor was gegaan, scheen het hem duidelijk dat hij van plan was naar zijn oude vestingen in het noorden van Midden-aarde te ontsnappen; en Oromë en Tulkas begaven zich met de grootste spoed naar het noorden om te proberen hem in te halen, zo zij konden, maar zij vonden geen spoor of gerucht van hem voorbij de kusten van de Teleri, in de onbevolkte woestenijen in de buurt van het IJs. Daarna werd de wacht langs de noordelijke hagen van Aman verdubbeld, maar tevergeefs, want voor de achtervolging nog maar was ingezet, was Melkor omgekeerd en trok in het geheim ver weg naar het zuiden. Want hij was nog altijd een Vala en kon zijn gedaante veranderen of ongekleed lopen, evenals zijn broeders; hoewel hij dat vermogen weldra voor altijd zou verliezen.


    Zo kwam hij tenslotte ongezien in het laatste donkere gebied van Avathar. Dat smalle land lag ten zuiden van de Baai van Eldamar, onderaan de oostelijke voet van de Pelóri; en zijn lange, sombere kusten strekten zich ver naar het zuiden uit, lichtloos en onverkend. Daar, onderaan de steile wanden van de bergen en de koude, donkere zee, waren de schaduwen het diepst en dichtst ter wereld; en daar in Avathar had Ungoliant, in het geheim en ongeweten, haar verblijfplaats. De Eldar wisten niet waar zij vandaan kwam; maar sommigen hebben gezegd dat zij in lang vervlogen eeuwen uit de duisternis die Arda omringde, was afgedaald, toen Melkor voor het eerst met afgunst op het Koninkrijk van Manwë neerkeek, en dat zij in het begin een van degenen was geweest die hij had omgekocht om hem te dienen. Maar zij had haar Meester verloochend omdat zij de meesteres van haar eigen begeerte wilde zijn, en nam alle dingen tot zich om haar ledigheid te voeden; en zij was naar het zuiden gevlucht, aan de aanvallen van de Valar en de jagers van Oromë ontkomend, want zij waren altijd in het noorden waakzaam geweest, maar het zuiden was lang veronachtzaamd. Vandaar was zij naar het licht van het Gezegende Rijk geslopen; want zij hongerde naar licht en haatte het.


    Zij woonde in een ravijn en nam de gedaante aan van een monsterlij k gevormde spin, die haar zwarte webben in een kloof in de bergen weefde. Daar zoog zij al het licht op dat zij kon vinden [83] en spon het opnieuw tot donkere netten van worgende duisternis tot er geen licht meer in haar woning kon doordringen; en zij hongerde.


    Nu kwam Melkor naar Avathar en spoorde haar op; en hij nam de gedaante aan die hij had gehad als de tiran van Utumno: een Donkere Vorst, lang en verschrikkelijk. Die vorm behield hij daarna voor altijd. Daar in de zwarte schaduwen, zelfs aan het gezicht van Manwë in zijn hoogste zaal onttrokken, beraamde Melkor met Ungoliant zijn wraak. Maar toen Ungoliant Melkor's bedoeling begreep, werd zij heen en weer geslingerd tussen begeerte en grote angst; want zij was niet geneigd de gevaren van Aman en de macht van de verschrikkelijke Heren te trotseren, en zij weigerde uit haar schuilplaats te voorschijn te komen. Daarom zei Melkor tegen haar: 'Doe wat ik je vraag; en als je nog hongert wanneer alles is volbracht, zal ik je alles geven wat je begeerte moge vragen. Ja. Met beide handen.' Luchthartig deed hij deze belofte, zoals altijd; en in zijn hart lachte hij. Op die manier zette de grote dief zijn lokaas voor de kleinere.


    Een mantel van duisternis weefde zij om hen heen toen Melkor en Ungoliant op weg gingen: een Onlicht waarin de dingen niet meer schenen te bestaan en waarin ogen niet konden doordringen, want het was ledig. Toen spon zij langzaam haar webben: touw voor touw van kloof naar kloof, van uitstekende rots naar piek van steen, steeds verder omhoog klimmend, kruipend en zich vastklampend, tot zij tenslotte de top van de Hyarmentir zelf bereikte, de hoogste berg in die streek van de wereld, ver ten zuiden van de grote Taniquetil. Daar waren de Valar niet waakzaam, want ten westen van de Pelóri lag een ledig land in schemering en oostwaarts keken de bergen, met als enige uitzondering het vergeten Avathar, op de vage wateren van de ongebaande zee uit.


    Maar op de bergtop lag de donkere Ungoliant; en zij maakte een ladder van geweven touwen en wierp die naar beneden en Melkor klom erop en kwam naar die hoge plek en stond naast haar, neerkijkend op het Bewaakte Rijk. Beneden hen lagen de wouden van Oromë, en in het westen schemerden de velden en weiden van Yavanna, goud onder het hoge koren van de goden. Maar Melkor keek naar het noorden en zag in de verte de glanzende vlakte en de zilveren koepels van Valmar schitteren in de mengeling van de lichten van Telperion en Laurelin. Toen lachte Melkor luid en sprong snel langs de westelijke hellingen [84] omlaag en Ungoliant was aan zijn zijde en haar duisternis bedekte hen.


    Nu was het een tijd van feestvieren, zoals Melkor wist. Hoewel alle getijden en seizoenen naar de wil van de Valar waren en er in Valinor geen winter of dood voorkwam, woonden zij toen niettemin in het Koninkrijk van Arda, en dat was slechts een klein rijk in de zalen van Ea, wiens leven de Tijd is, die altijd stroomt, van de eerste noot tot het slotakkoord van Eru. En zoals het ook toen de vreugde van de Valar was (zoals in de Ainulindalë is verteld) zich te hullen als in gewaden in de vorm van de Kinderen van Ilüvatar, zo eten en drinken zij ook en verzamelen de vruchten van Yavanna op de Aarde die zij onder Eru hadden gemaakt. Daarom stelde Yavanna tijden vast voor het bloeien en rijpen van alle dingen die in Valinor groeiden; en bij iedere eerste oogst van vruchten maakte Manwë een groot feest om Eru te loven, waarop alle volken van Valinor hun vreugde in muziek en lied op de Taniquetil uitdrukten. Dit nu was het uur, en Manwë gelastte een feest, heerlijker dan enig ander dat sinds de Eldar naar Aman waren gekomen, was gehouden. Want hoewel de ontsnapping van Melkor inspanningen en verdriet voorspelde en niemand eigenlijk kon zeggen welk verder kwaad Arda zou worden aangedaan voor hij weer kon worden onderworpen, was Manwë deze keer van plan het kwaad te genezen dat onder de Noldor was ontstaan; en allen werden ontboden om naar zijn zalen op de Taniquetil te komen om daar alle grieven die er tussen hun prinsen waren, terzijde te stellen en de leugens van hun vijand geheel te vergeten.


    De Vanyar kwamen daar en ook de Noldor van Tirion en de Maiar waren daar verzameld, en de Valar waren in hun schoonheid en majesteit uitgedost; en zij zongen voor Manwë en Varda in hun hoge zalen of dansten op de groene hellingen van de Berg die in het westen op de Bomen uit keek. Op die dag waren de straten van Valmar leeg en op de trappen van Tirion was het stil; en heel het land lag vredig te slapen. Alleen de Teleri achter de bergen zongen nog op de kusten van de zee; want zij hielden weinig rekening met seizoenen of tijden en schonken geen aandacht aan de zorgen van de Heersers van Arda of de schaduw die over Valinor was gevallen, want die had hen nog niet geraakt.


    Slechts één ding bedierf het plan van Manwë. Fëanor kwam inderdaad, want hem alleen had Manwë bevolen om te komen; maar Finwë kwam niet, en ook geen van de andere Noldor uit


    [85] Formenos. Want Finwë zei: 'Zo lang Fëanor, mijn zoon, in de ban is gedaan, zodat hij niet naar Tirion mag gaan, beschouw ik mijzelf niet langer als koning en wil ik mijn volk niet ontmoeten.' En Fëanor kwam niet in feestkleding en droeg geen opschik, noch zilver, goud of enig ander sieraad; en hij ontzegde de Valar en de Eldar de aanblik van de Silmarillen en liet ze achter slot en grendel in Formenos in hun ijzeren kamer. Niettemin ontmoette hij Fingolfin voor de troon van Manwë en werd in woord verzoend; en Fingolfin sprak niet meer over het ontbloten van het zwaard. Want Fingolfin stak zijn hand uit en zei: 'Wat ik heb beloofd, doe ik nu. Ik schenk u de vrijheid en koester geen wrok.'


    Toen nam Fëanor zwijgend zijn hand, maar Fingolfin zei: 'Halfbroeder naar het bloed, een volle broeder naar mijn hart zal ik zijn. Gij zult leiden en ik zal volgen. Moge geen nieuwe grief ons verdelen.'


    'Ik hoor u,' zei Fëanor. 'Het zij zo.' Maar zij wisten niet welke betekenis hun woorden zouden krijgen.


    Er wordt verteld dat terwijl Fëanor en Fingolfin voor Manwë stonden, de lichten zich vermengden toen beide bomen straalden en de stille stad Valmar volstroomde met een straling van zilver en goud. En op datzelfde tijdstip kwamen Melkor en Ungoliant zich over de velden van Valinor reppen, zoals de schaduw van een zwarte wolk op de wind over de zonovergoten aarde snelt; en zij kwamen bij de groene heuvel Ezellohar. Toen steeg het Onlicht van Ungoliant op tot aan de wortels van de Bomen en Melkor sprong op de heuvel; en met zijn zwarte speer hakte hij op iedere Boom in, tot zijn kern, hij sloeg diepe wonden en het sap stroomde eruit alsof het hun bloed was, en kwam op de grond terecht. Maar Ungoliant zoog het op en daarna, van Boom tot Boom gaande, zette zij haar zwarte bek aan de wonden tot zij leeg waren; en het vergif van de Dood dat in haar was ging naar hun weefsels en deed hen verdorren, wortel tak en blad; en zij stierven. Maar nog altijd had zij dorst, en zij ging naar de Bronnen van Varda en dronk ze leeg; maar Ungoliant braakte zwarte dampen uit terwijl zij dronk en zij zwol op tot een zo enorme, afzichtelijke gedaante dat Melkor bang werd.


    Zo viel de grote duisternis over Valinor. Van de daden van die tijd wordt veel verteld in de Aldudénïê die Elemmfrë van de Vanyar maakte en alle Eldar bekend is. Toch zou geen lied of Verhaal alle smart en ontsteltenis kunnen bevatten die er toen [86] heerste. Het Licht was verdwenen, maar de Duisternis die erop volgde was meer dan een verlies van licht. Op dat ogenblik werd een Duisternis gemaakt die niet alleen de afwezigheid van licht was, maar iets met een eigen wezen; want het werd eigenlijk door boosaardigheid uit Licht gemaakt, en had de macht het oog te doordringen, en hart en geest binnen te gaan en de wil zelf te worgen.


    Varda keek van de Taniquetil omlaag en zag de Schaduw opstijgen in plotselinge torens van duisternis; Valmar was ondergegaan in een diepe zee van nacht. Weldra stond de Heilige Berg alleen, een laatste eiland in een wereld die was verdronken. Alle gezang hield op. Er heerste stilte in Valinor en er was geen geluid te horen; alleen van ver kwam er op de wind door de pas in de bergen het geweeklaag van de Teleri als de kille kreet van meeuwen. Want het woei koud uit het oosten op dat uur en de enorme schaduwen van de zee werden tegen de wanden van de kust gerold.


    Maar Manwë keek uit van zijn hoge zetel en alleen zijn ogen drongen door de nacht, tot zij een Duisternis achter het donker zagen die zij niet konden doorboren, enorm, maar ver weg, nu met grote snelheid naar het noorden trekkend, en hij wist dat Melkor was gekomen en gegaan.


    Toen werd de achtervolging ingezet; en de aarde schudde onder 'de paarden van het leger van Oromë, en het vuur dat uit de hoeven van Nahar sloeg, was het eerste licht dat naar Valinor terugkeerde. Maar zodra zij de Wolk van Ungoliant inhaalden, werden de ruiters van de Valar verblind en ontsteld, en zij werden verspreid en wisten niet waarheen zij gingen; en het geluid van de Valaróma verzwakte en hield op. En Tulkas was als iemand die 's nachts in een zwart net is gevangen, en hij stond machteloos en maaide vergeefs door de lucht. Maar toen de Duisternis voorbij was, was het te laat. Melkor was daarheen gegaan waar hij wilde en zijn wraak was voltrokken. 

  


  
    



    IX. Over de vlucht van de Noldor


    [87] Na een tijd verzamelde zich een grote menigte rondom de Kring van Doem, en de Valar zaten in de schaduw, want het was nacht. Maar de sterren van Varda glinsterden boven hun hoofden en de lucht was helder; want de winden van Manwë hadden de dampen van de dood teruggedreven en de schaduwen van de zee teruggerold. Toen stond Yavanna op en ging op de Ezellohar, de Groene Heuvel, staan, maar deze was nu kaal en zwart; en zij legde haar handen op de Bomen, maar ze waren dood en donker en iedere tak die zij aanraakte, brak en viel levenloos aan haar voeten. Toen verhieven zich vele stemmen in geweeklaag, en het scheen hun die rouwden, toe dat zij de bekers van smart die Melkor voor hen had gevuld, tot op de bodem hadden leeggedronken. Maar dat was niet zo.


    Yavanna sprak tot de Valar en zei: 'Het Licht van de Bomen is heengegaan en leeft nu nog slechts in de Silmarillen van Fëanor. Vooruitziend was hij! Zelfs voor degenen die het machtigste onder Ilüvatar zijn, zijn er werken die zij éénmaal en niet meer dan éénmaal kunnen volbrengen. Het Licht van de Bomen heb ik geschapen en binnen Ea kan ik dat nooit meer doen. Toch, indien ik slechts een weinig van dat licht had, zou ik het leven in de Bomen opnieuw kunnen wekken, eer hun wortels vergaan; en dan zou ons letsel worden genezen en de boosaardigheid van Melkor verijdeld'


    Toen sprak Manwë en zei: 'Hoort gij, Fëanor, zoon van Finwë, de woorden van Yavanna? Wilt gij toestaan wat zij vroeg?' Er viel een lange stilte, maar Fëanor gaf geen antwoord. Toen riep Tulkas: 'Spreek, O Noldo, ja of nee! Maar wie zal Yavanna iets weigeren ? En was het licht van de Silmarillen niet het resultaat van haar werk in het begin?'


    Maar Aulë, de Maker, zei: 'Wees niet overijld! Wij vragen iets groters dan gij kent. Laat hem nog enige tijd met rust.'


    Maar Fëanor sprak toen en riep bitter uit: 'Ook voor hen die minder zijn dan de machtigen is er een daad die zij slechts één keer kunnen volbrengen; en in die daad moet hun hart rusten. Misschien kan ik mijn juwelen ontsluiten maar nooit meer zal ik hun weerga maken; en als ik ze moet breken, zal mijn hart breken en ik zal sterven; de eerste van alle Eldar in Aman.' 'Niet de eerste,' zei Mandos, maar zij begrepen dat niet; en opnieuw viel er een stilte, terwijl Fëanor in het donker nadacht. Het scheen hem toe dat hij ingesloten was door een kring van vijanden [88] en hij herinnerde zich de woorden van Melkor, die had gezegd dat de Silmarillen niet veilig waren als ze in het bezit van de Valar zouden komen. 'En is hij geen Vala, zoals zij,' zeiden zijn gedachten, 'en begrijpt hij hun harten niet? Ja met dieven vangt men dieven!' Toen riep hij luid: 'Dit zal ik niet uit vrije wil doen. Maar als de Valar mij ertoe dwingen zal ik werkelijk weten dat Melkor van hun geslacht is.'


    Toen zei Mandos: 'Gij hebt gesproken.' En Nienna stond op en besteeg de Ezellohar en wierp haar grijze kap achterover en met haar tranen waste zij het vuil van Ungoliant weg; en zij zong uit rouw om de bitterheid van de wereld en de ontluistering van Arda.


    Maar terwijl Nienna rouwde, kwamen er boodschappers uit Formenos en zij waren Noldor en brachten wederom slecht nieuws. Want zij vertelden dat een blinde Duisternis naar het noorden trok en dat zich daar middenin een of andere macht bewoog waarvoor geen naam bestond, en dat de Duisternis eruit voortkwam. Maar Melkor was daar ook en hij ging naar het huis van Fëanor; daar doodde hij Finwë, koning van de Noldor, voor zijn deuren en zo vergoot hij het eerste bloed in het Gezegende Rijk, want Finwë was de enige die niet voor de verschrikking van het Donker was gevlucht. En ze vertelden dat Melkor het Fort Formenos was binnengedrongen en alle juwelen van de Noldor had genomen die daar werden bewaard; en de Silmarillen waren verdwenen.


    Toen stond Fëanor op en terwijl hij zijn hand voor Manwë ophief, vervloekte hij Melkor en noemde hem Morgoth, de Zwarte Vijand van de Wereld, en alleen onder deze naam was hij van die tijd af bij de Eldar bekend. En hij vervloekte ook de oproep van Manwë en het uur waarop hij naar de Taniquetil was gekomen; in de razernij van zijn woede en smart denkend dat als hij in Formenos zou zijn geweest, hij met zijn kracht meer bereikt zou hebben dan ook te worden gedood, zoals Melkor van plan was geweest. Toen rende Fëanor weg van de Kring van Doem en vluchtte de nacht in; want zijn vader was hem dierbaarder dan het Licht van Valinor of de ongeëvenaarde werken van zijn handen; en welke zonen, hetzij van Elfen of Mensen, hebben hun vaders van grotere waarde geacht ?


    Velen daar treurden om het verdriet van Fëanor, maar hij stond niet alleen in zijn verlies en Yavanna weende bij de heuvel, vrezend dat de Duisternis de laatste stralen van het Licht van Valinor voor altijd zou opslokken. Want hoewel de Valar nog [89] niet ten volle begrepen wat er was gebeurd, zagen zij dat Melkor een beroep op hulp had gedaan die van buiten Arda kwam. De Silmarillen waren verdwenen en het moge van geen belang lijken of Fëanor ja of nee tegen Yavanna had gezegd; toch, als hij meteen ja zou hebben gezegd, voor het nieuws uit Formenos kwam, zouden zijn latere daden wellicht anders zijn uitgevallen. Maar nu kwam het noodlot over de Noldor naderbij.


    Ondertussen kwam Morgoth, die aan de achtervolging van de Valar was ontkomen, bij de woestenijen van Araman. Dit land lag in het noorden tussen de bergen van de Pelóri en de Grote Zee, zoals Avathar in het zuiden lag; maar Araman was een groter land en tussen de kusten en de bergen lagen kale vlakten, steeds kouder naarmate het IJs dichterbij kwam. Door deze streek haastten Morgoth en Ungoliant zich en kwamen zo door de grote nevels van Oiomürë bij de Helcaraxë, waar de engte tussen Araman en Midden-aarde was gevuld met knarsend ijs; en hij stak die over en kwam tenslotte in het noorden van de Buitenste Landen terug. Samen gingen zij verder, want Morgoth kon niet aan Ungoliant ontkomen en haar wolk hing nog om hem heen en al haar ogen waren op hem gericht, en zij kwamen bij de landen die ten noorden van de Zeearm de Drengist lagen. Nu kwam Morgoth dicht bij de ruïnes van Angband, waar zijn grote westelijke veste was geweest; en Ungoliant zag zijn hoop en wist dat hij hier aan haar zou proberen te ontsnappen en zij hield hem tegen en eiste dat hij zijn belofte gestand zou doen.


    'Snoodaard,' zei ze. 'Ik heb gedaan wat ge hebt gevraagd. Maar ik honger nog steeds.'


    'Wat wil je nog meer hebben?' vroeg Morgoth. 'Verlang je de hele wereld voor je buik? Ik heb niet beloofd dat ik je die zou geven. Ik ben haar Heer.'


    'Zoveel niet,' zei Ungoliant. 'Maar gij hebt een grote schat uit Formenos. Die wil ik helemaal hebben. Ja, met beide handen zult gij hem geven.'


    Toen gaf Morgoth haar onder dwang alle juwelen die hij bij zich had, een voor een, met tegenzin; en zij verslond ze en hun schoonheid ging voor de wereld verloren. Groter en nog donkerder werd Ungoliant, maar haar begeerte was niet bevredigd. 'Met één hand geeft gij,' zei ze, 'alleen met de linker. Open uw rechterhand.'


    In zijn rechterhand omklemde Morgoth de Silmarillen, en hoewel zij in een kristallen doos waren opgesloten, begonnen zij hem te branden en zijn vuist was pijnlijk gebald; maar hij [90] weigerde hem te openen. 'Nee,' zei hij, 'Je hebt gehad wat je toekwam. Want met mijn kracht die ik in je heb doen varen, is je werk volbracht. Ik heb je niet langer nodig. Deze dingen zul je niet krijgen of zien. Ik verklaar ze voor altijd de mijne.'


    Maar Ungoliant was groot geworden, en hij minder groot door de kracht die uit hem was gegaan, en zij stond tegen hem op en haar wolk omsloot hem en zij ving hem in een web van knellende banden om hem te worgen. Toen slaakte Morgoth een verschrikkelijke kreet die in de bergen weerkaatste. Daarom werd die streek Lammoth genoemd; want de echo's van zijn stem bleven daar voor altijd, zodat als iemand in dat land hard schreeuwde, hij ze wekte, en heel de open vlakte tussen de heuvels en de zee vervuld werd van een geraas als van stemmen in doodsangst. De kreet van Morgoth op dat uur was de grootste en verschrikkelijkste die ooit in de noordelijke wereld was gehoord: de bergen schudden en de aarde trilde en rotsen werden gespleten. Diep op vergeten plaatsen werd die kreet gehoord. Ver beneden de verwoeste zalen van Angband, in gewelven waar de Valar in de haast van hun aanval niet naar waren afgedaald, hielden zich nog altijd Balrogs schuil, voor altijd wachtend op de terugkeer van hun Heer, maar nu rezen zij snel op, en door Hithlum trekkend gingen zij in een orkaan van vuur naar Lammoth. Met hun vlammenzwepen sloegen zij de webben van Ungoliant uiteen en zij week en ging op de vlucht, zwarte dampen uitbrakend om zich te dekken; en uit het noorden vluchtend ging zij naar Beleriand en woonde onder de Ered Gorgoroth, in de donkere vallei die later Nan Durgortheb, de Vallei van de Verschrikkelijke Dood, werd genoemd vanwege de verschrikking die zij daar uitbroedde. Want andere smerige spinachtige schepsels hadden daar gewoond sinds de dagen toen Angband was bedolven, en zij paarde met ze en verslond ze; en ook nadat Ungoliant zelf was verdwenen en naar het vergeten zuiden van de wereld was vertrokken, bleef haar kroost daar en weefde zijn afschuwelijke webben. Over het lot van Ungoliant wordt nergens meer gewag gemaakt. Toch hebben sommigen gezegd dat zij lang geleden aan haar einde kwam toen zij in haar uiterste honger zichzelf tenslotte verslond.


    En zo werd de vrees van Yavanna, dat de Silmarillen zouden worden verslonden en tot niets vergaan, niet bewaarheid; maar zij bleven in de macht van Morgoth. En nu hij vrij was, verzamelde hij weer alle dienaren die hij kon vinden, en ging naar de ruïnes van Angband en boven hun poorten richtte hij de drie- [91] voudige toppen van de Thangorodrim op en een grote donkere rookpluim hing er altijd om heen. Daar werden de legers van zijn beesten en zijn demonen talloos, en het ras van Orks, reeds lang geleden ontstaan, groeide en vermenigvuldigde zich in de ingewanden van de aarde. Donker viel nu de schaduw over Beleriand, zoals hierna wordt verteld; maar in Angband smeedde Morgoth voor zichzelf een grote kroon van ijzer en hij noemde zich Koning van de Wereld. Ten teken hiervan zette hij de Silmarillen in zijn kroon. Zijn handen werden zwart geblakerd bij de aanraking van die geheiligde juwelen en zij bleven voor altijd zwart; en ook was hij nooit vrij van de pijn van de verbranding en de woede om die pijn. De kroon zette hij nooit af, hoewel het gewicht een dodelijke vermoeienis was. Slechts één keer vertrok hij voor enige tijd in het geheim uit zijn domein in het noorden; en zelden voorwaar verliet hij de diepe plaatsen van zijn fort, maar regeerde zijn legers vanaf zijn noordelijke troon. En ook voerde hij slechts eenmaal zelf het wapen zolang zijn rijk duurde. Want nu - meer nog dan in de dagen van Utumno, vóór zijn trots werd vernederd - verslond zijn haat hem, en in de heerschappij over zijn dienaren en door hen de begeerte naar het kwaad in te blazen, verdeed hij zijn geest. Niettemin behield hij zijn majesteit als een van de Valar lange tijd, hoewel deze veranderd was in verschrikking, want voor zijn aangezicht zonken allen behalve de machtigsten in een donkere kuil van angst.


    


    Toen nu bekend was dat Morgoth uit Valinor was ontsnapt en achtervolging niet baatte, bleven de Valar lang in het donker in de Kring van Doem zitten, en de Maiar en de Vanyar stonden naast hen en weenden; de meeste Noldor keerden naar Tirion terug en rouwden om de verduistering van hun mooie stad. Door het donkere ravijn van de Calacyria kwamen nevels uit de schimmige zeeën de stad binnendrijven en verhulden haar torens en de lamp van de Mindon brandde flauw in de duisternis. Toen plotseling verscheen Fëanor in de stad en deed een beroep op allen om naar het hoge hof van de Koning op de top van de Tüna te gaan; maar het oordeel van verbanning dat over hem was uitgesproken was nog niet opgeheven en hij was opstandig tegen de Valar. Een grote menigte verzamelde zich derhalve snel om te horen wat hij te zeggen had; en de heuvel en alle trappen en straten die naar boven leidden, waren verlicht door het licht van vele fakkels die ieder in de hand meedroeg. Fëanor was een meester met woorden en zijn tong had grote macht over harten [92] wanneer hij dat wilde; en die avond hield hij een toespraak tot de Noldor die zij zich altijd heugden. Fel en woest waren zijn woorden en vervuld van boosheid en trots; en toen zij ze hoorden, werden de Noldor tot razernij bewogen. Zijn woede en haat golden Morgoth het meest, en toch kwam vrijwel alles wat hij zei, voort uit Morgoth's eigen leugens; maar hij was radeloos van verdriet om de dood van zijn vader en van angst om de roof van de Silmarillen. Hij eiste het koningschap over al de Noldor op, nu Finwë dood was, en hij hoonde de decreten van de Valar.


    'Waarom, O volk van de Noldor,' riep hij uit, 'waarom zouden wij de jaloerse Valar nog langer dienen, die ons zelfs in hun eigen rijk niet tegen de Vijand kunnen beveiligen? En hoewel hij hun vijand is, zijn zij en hij niet van hetzelfde geslacht? Wraak roept mij hierheen, maar ook al was dat niet zo, dan zou ik niet langer in hetzelfde land willen wonen met de verwanten van de moordenaar van mijn vader en de dief van mijn schat. Toch ben ik niet de enige dappere van dit dappere volk. En hebt gij niet allen uw Koning verloren? En wat hebt ge verder niet verloren, opgesloten hier in een eng land tussen de bergen en de zee?'


    'Hier was eens licht dat de Valar Midden-aarde niet gunden, maar nu maakt de duisternis alles gelijk. Zullen wij hier werkeloos eeuwig treuren, een schaduwvolk, door de nevels dolend, vergeefse tranen plengend in de ondankbare zee? Of zullen wij naar onze woonplaats terugkeren? In het lieflijke Cuiviénen stroomden de wateren onder onbewolkte sterren en wijde landen lagen rondom, waar een vrij volk kon gaan. Daar staan zij die wij in onze dwaasheid verlieten, nog op ons te wachten. Kom mee! Laat de lafaards deze stad houden!'


    Hij sprak lang en spoorde de Noldor al maar aan hem te volgen en door hun eigen trots vrijheid en grote rijken in de landen van het oosten te veroveren voor het te laat zou zijn; want hij herhaalde de leugens van Melkor dat de Valar hen hadden bedrogen en hen gevangen zouden houden, zodat Mensen in Midden-aarde zouden regeren. Velen van de Eldar hoorden toen voor de eerste keer van de Nakomers. 'Schoon zal het einde zijn,' riep hij uit, 'hoewel de weg nog lang en moeilijk is. Zeg de slavernij vaarwel! Maar zeg ook gemakzucht vaarwel. Zeg de zwakken vaarwel. Zeg uw schatten vaarwel! Nog meer zullen wij er maken. Neem niet veel mee op reis, maar breng uw zwaarden! Want wij zullen verder gaan dan Oromë, langer stand houden dan Tulkas: wij zullen de achtervolging nooit staken. Morgoth achterna tot het [93] einde der Aarde! Oorlog zal hij krijgen en onsterflijke haat. Maar wanneer wij hebben overwonnen en de Silmarillen hebben heroverd, zullen wij, en wij alleen, heersen over het onbezoedelde Licht en meesters van de gelukzaligheid en schoonheid van Arda zijn. Geen ander ras zal ons verdringen.'


    Toen zwoer Fëanor een verschrikkelijke eed. Zijn zeven zonen sprongen meteen aan zijn zijde en zwoeren samen dezelfde eed, en rood als bloed glansden hun getrokken zwaarden in de gloed van de fakkels. Zij zwoeren een onherroepelijke eed bij de naam van Ilüvatar - bij wie men niet zweren zal - Eeuwige Duisternis over zich afroepend als zij hem zouden verbreken; en Manwë noemden zij hun getuige, en Varda, en de heilige berg Taniquetil, belovend dat zij met wraak en haat Vala, Demon, Elf of de nog niet geboren Mens, of enig ander schepsel, groot of klein, goed of slecht, die de tijd zou voortbrengen, en die een Silmaril bezat, nam of hield, tot het einde der wereld zouden vervolgen.


    Aldus spraken Maedhros en Maglor en Celegorm, Curufin en Caranthir, Amrod en Amras, prinsen van de Noldor, en velen versaagden toen zij die afschuwelijke woorden hoorden. Want een eed, goed of slecht, die zo wordt gezworen mag niet worden gebroken, en zal zowel hem die de eed houdt, als de eedbreker tot het einde van de wereld achtervolgen. Fingolfin en zijn zoon Turgon spraken Fëanor daarom tegen en felle woorden ontvlamden, zodat woede opnieuw dicht bij het scherp van het zwaard kwam. Maar Finarfin sprak zacht, zoals zijn gewoonte was, en probeerde de Noldor te kalmeren, hen overhalend om te wachten en na te denken eer er daden werden verricht die niet ongedaan konden worden gemaakt; en Orodreth, als enige van zijn zonen, sprak in dezelfde geest. Finrod stond achter Turgon, zijn vriend, maar Galadriel, de enige vrouw van de Noldor die op die dag groot en dapper te midden van de strijdende prinsen stond, wilde graag weggaan. Geen dure eden zwoer zij, maar de woorden van Fëanor over Midden-aarde hadden in haar hart vlam gevat, want zij verlangde ernaar de wijde, onbewaakte landen te zien en daar naar eigen wil over een rijk te regeren. Van hetzelfde gevoelen als Galadriel was Fingon, Fingolfin's zoon, die ook door Fëanor's woorden was bewogen, hoewel hij hem niet erg mocht; en met hem waren, zoals altijd, Angrod en Aegnor, de zonen van Finarfin. Maar zij hielden hun mond en spraken hun vaders niet tegen.


    Tenslotte, na lang beraad, won Fëanor het pleit, en bij het groot- [94] ste deel van de daar verzamelde Noldor deed hij het verlangen ontbranden naar nieuwe dingen en vreemde landen. Daarom, toen Finarfin opnieuw van voorzichtigheid en uitstel sprak, steeg er een luide kreet op: £Nee, laat ons heengaan!' en meteen begonnen Fëanor en zijn zonen zich voor te bereiden op het vertrek.


    Er kon daar weinig overleg zijn voor hen die een zo duistere weg durfden gaan. Zo ging alles overijld, want Fëanor spoorde hen aan, omdat hij vreesde dat anders, wanneer hun harten bekoelden, zijn woorden zouden verbleken en andere raad de overhand zou krijgen; want ondanks heel zijn trots vergat hij de macht van de Valar niet. Maar van Valmar kwam geen boodschap en Manwë zweeg. Hij wilde Fëanor's plan nog niet verbieden of verhinderen, want de Valar waren gekrenkt omdat zij van boze opzet jegens de Eldar waren beschuldigd en ook dat zij enkelen tegen hun wil gevangen hielden. Nu keken zij toe en wachtten, want zij geloofden nog niet dat Fëanor het leger van de Noldor zijn wil kon opleggen.


    En inderdaad, toen Fëanor de Noldor voor hun vertrek ging opstellen, ontstond meteen onenigheid. Want hoewel hij de vergadering in de stemming had gebracht om te vertrekken, waren lang niet allen van plan om Fëanor als Koning te aanvaarden. Grotere liefde ging uit naar Fingolfin en zijn zonen; en zijn mensen en het merendeel van de bewoners van Tirion weigerden hem af te zweren als hij met hen mee zou gaan; en zo aanvaardden de Noldor tenslotte als twee verdeelde legers hun bittere weg. Fëanor en zijn volgelingen waren in de voorhoede, maar het grotere leger volgde onder Fingolfin; en hij marcheerde tegen beter weten in omdat Fingon zijn zoon hem daartoe aanspoorde, en omdat hij niet van zijn volk, dat graag wilde vertrekken, gescheiden wilde worden, en het ook niet aan de overhaaste besluiten van Fëanor wilde overlaten. En ook vergat hij zijn woorden voor de troon van Manwë niet. Met Fingolfin ging ook Finarfin om overeenkomstige redenen; maar hij was het meest onwillig om te vertrekken. En van alle Noldor in Valinor, die tot een groot volk waren uitgegroeid, weigerde slechts een tiende om op weg te gaan; sommigen vanwege de liefde die zij de Valar toedroegen (en niet in het minst Aulë), sommigen vanwege de liefde voor Tirion en de vele dingen die zij hadden gemaakt ; maar geen uit angst voor de gevaren onderweg.


    Maar op het ogenblik dat de trompet weerklonk en Fëanor door de poorten van Tirion trok, kwam er tenslotte een boodschapper [95] van Manwë, die zei: 'Tegen de dwaasheid van Fëanor is mijn raad alleen gericht. Ga niet heen! Want de tijd is slecht en uw weg leidt naar onvoorziene smart. De Valar zullen u geen hulp verlenen op deze tocht, maar ook zullen zij u niets in de weg leggen; want dit moet ge weten: zoals ge hier vrijelijk naartoe gekomen zijt, zo zult ge ook vrijelijk vertrekken. Maar gij, Fëanor, Finwë's zoon, zijt door uw eed verbannen. Op de leugens van Melkor zult ge in bitterheid terugkomen. Hij is een Vala, zegt gij. Dan hebt ge vergeefs gezworen, want geen van de Valar kunt ge nu of ooit binnen de ruimten van Ea overwinnen, ook al had Eru, die ge noemt, u drie keer groter gemaakt dan ge zijt.' Maar Fëanor lachte en sprak niet tegen de heraut, maar zei tegen de Noldor: 'Zo! Zal dan dit dappere volk de erfgenaam van hun Koning met zijn zoons alleen in ballingschap zenden, en naar hun slavernij terugkeren ? Maar als iemand met mij mee wil, zeg ik tegen hem: "Is u verdriet voorspeld? Maar in Aman hebben wij verdriet gevoeld. In Aman zijn wij door gelukzaligheid tot verdriet gekomen. Nu zullen wij het anders proberen: door verdriet tot vreugde komen, of in elk geval tot vrijheid."'


    Toen, zich tot de heraut wendend, riep hij uit: 'Zeg dit tegen Manwë Sülimo, Hoge Koning van Arda: zelfs al kan Fëanor Morgoth niet omverwerpen, hij stelt het in ieder geval niet uit om hem aan te vallen en zit niet werkeloos te treuren. En het kan zijn dat Eru een groter vuur in mij heeft ontstoken dan ge beseft. Een zodanige slag zal ik de vijand van de Valar in elk geval toebrengen dat zelfs de machtigen in de Kring van Doem er zich over zullen verbazen wanneer zij het te horen krijgen. Ja, uiteindelijk zullen zij mij volgen. Vaarwel!'


    Op dat uur werd de stem van Fëanor zo sterk en machtig dat zelfs de heraut van de Valar voor hem boog als iemand die volledig antwoord heeft gekregen, en ging heen; en de Noldor werden des te meer overtuigd. Daarom vervolgden zij hun mars; en het Huis van Fëanor haastte zich voor hen uit langs de kusten van Elendë; en niet één keer keken zij om naar Tirion op de groene heuvel Tüna. Langzamer en minder enthousiast kwam het leger van Fingolfin achter hen aan. Van hen was Fingon de voorste; maar in de achterhoede gingen Finarfin en Finrod en velen van de nobelsten van de Noldor; en zij keken vaak achterom om hun mooie stad te zien, tot de lamp van de Mindon Eldaliéva niet langer zichtbaar was in de nacht. Meer dan enige anderen van de Bannelingen droegen zij herinneringen aan het geluk dat zij hadden verzaakt, met zich mee, en namen zelfs [96] sommige van de door hen gemaakte dingen mee; een troost en een last onderweg.


    Fëanor leidde de Noldor naar het noorden, omdat zijn eerste doel was om Morgoth te volgen. Bovendien was de Tüna, zuidelijk van de Taniquetil, dicht bij de gordel van Arda geplaatst en daar was de Grote Zee onmetelijk breed, terwijl verder naar het noorden, waar de woestijn Araman en de kusten van Midden-aarde naar elkaar toe liepen, de zee smaller werd. Maar toen de geest van Fëanor tot rust kwam en zich beraadde, zag hij te laat in dat al deze compagnieën de lange mijlen naar het noorden nooit te boven zouden komen, en ook tenslotte de zeeën niet konden oversteken, behalve met behulp van schepen. Toch zouden er veel tijd en inspanning voor nodig zijn om een zo grote vloot te bouwen, ook al waren er enige Noldor die bedreven waren in dat handwerk. Daarom besloot hij nu de Teleri, altijd vrienden van de Noldor, ertoe over te halen met hen mee te doen; en in zijn opstandigheid meende hij dat het geluk van Valinor aldus verder kon worden verminderd en zijn vermogen tot oorlog tegen Morgoth vergroot. Hij haastte zich toen naar Alqualondë en sprak tot de Teleri zoals hij eerder in Tirion had gesproken.


    Maar de Teleri bleven onbewogen bij alles dat hij te berde bracht. Zij waren bedroefd door het vertrek van hun verwanten en oude vrienden, maar wilden hen er liever vanaf brengen dan helpen; en zij wilden geen schip lenen en ook niet helpen bouwen tegen de wil van de Valar. Wat henzelf betrof, zij verlangden nu geen andere woonplaats dan de stranden van Eldamar en geen andere heer dan Olwë, Prins van Alqualondë. En hij had nooit naar Morgoth geluisterd of hem in zijn eigen land verwelkomd en vertrouwde er nog op dat Ulmo en de andere groten onder de Valar het kwaad van Morgoth zouden herstellen en dat de nacht in een nieuwe dageraad zou over gaan.


    Toen werd Fëanor vertoornd, want hij vreesde uitstel; en boos zei hij tegen Olwë: 'Gij wijst onze vriendschap af, zelfs in het uur van onze nood. Toch waart ge waarlijk blij onze hulp te krijgen toen ge tenslotte deze kusten bereikte, lafhartige treuzelaars, en bijna met lege handen stond. In hutten op het strand zoudt ge nog wonen als de Noldor uw haven niet hadden uitgehakt en aan uw muren gezwoegd.'


    Maar Olwë antwoordde: 'Wij zweren geen vriendschap af. Maar het kan de taak van een vriend zijn om de dwaasheid van een [97] vriend te gispen. En toen de Noldor ons verwelkomden en hulp gaven, spraakt gij anders; in het land Aman moesten wij voor altijd wonen, als broeders wier huizen naast elkaar staan. Maar wat onze witte schepen betreft, die hebt gij ons niet gegeven. Wij leerden die vaardigheid niet van de Noldor, maar van de Heren van de Zee, en de witte planken maakten wij met onze eigen handen en de witte zeilen werden door onze vrouwen en dochters geweven. Daarom zullen wij ze noch geven noch verkopen voor een verbond of vriendschapsband. Want ik zeg u, Fëanor, zoon van Finwë, dit betekent voor ons hetzelfde als de juwelen voor de Noldor: het werk van onze harten, zoals wij nimmermeer zullen maken.'


    Daarop verliet Fëanor hem en zat achter de muren van Alqualondë in duistere gedachten verzonken tot zijn leger was verzameld. Toen hij meende dat hij sterk genoeg was, ging hij naar de Haven van de Zwanen en begon de schepen die daar voor anker lagen, te bemannen en ze met geweld te nemen. Maar de Teleri weerstonden hem en wierpen vele Noldor in zee. Toen werden de zwaarden getrokken en er speelde zich een bitter gevecht af op de schepen en rondom de door lampen verlichte havens en pieren van de Haven, en zelfs boven op de boog van zijn poort. Drie keer werden de mannen van Fëanor teruggedreven en velen aan beide kanten werden gedood; maar de voorhoede van de Noldor werd door Fingon met de voorsten van het leger van Fingolfin ontzet, die, toen zij genaderd waren, zagen dat er een veldslag woedde en dat hun eigen verwanten sneuvelden; en zij stormden erop in voor zij de ware reden voor de twist kenden; sommigen dachten werkelijk dat de Teleri hadden geprobeerd de mars van de Noldor op verzoek van de Valar te verhinderen.


    Zo werden de Teleri tenslotte overwonnen en een groot deel van hun zeelieden die in Alqualondë woonden, werd laaghartig gedood. Want de Noldor waren fel en wanhopig geworden, en de Teleri waren minder sterk en waren voor het grootste deel slechts met lichte bogen bewapend. Toen trokken de Noldor hun witte schepen daar vandaan en bemanden de riemen zo goed ze konden en roeiden naar het noorden langs de kust. En Olwë riep Ossë, maar hij kwam niet, want de Valar stonden niet toe dat de vlucht van de Noldor met geweld zou worden verhinderd. Maar Uinen weende om de zeelieden van de Teleri; en de zee rees in woede tegen de doders op, zodat vele van de schepen schipbreuk leden en hun opvarenden verdronken. Over [98] de Broedermoord in Alqualondë wordt meer verhaald in de treurzang - Noldolantë, de Val van de Noldor, geheten - die Maglor maakte voor hij het leven verloor.


    Niettemin ontkwam het grootste deel van de Noldor, en toen de storm voorbij was, hielden zij zich aan hun koers, sommigen per schip, anderen over land; maar de weg was lang en werd steeds bozer naarmate zij vorderden. Nadat zij lange tijd door de onmetelijke nacht hadden gemarcheerd, kwamen zij tenslotte aan de noordelijke uiteinden van het Bewaakte Rijk bij de grenzen van de lege woestijn Araman die erg bergachtig en koud was. Daar zagen zij plotseling een donkere figuur die hoog op een rots stond en op de kust neerkeek. Sommigen zeggen dat het Mandos zelf was, en niet een mindere heraut van Manwë. En zij hoorden een luide stem, ernstig en vreselijk, die hen verzocht te blijven staan en te luisteren. Toen bleven allen roerloos staan en van het ene einde van de legers van de Noldor tot het andere werd de stem gehoord die de vloek en voorspelling uitsprak, die de Profetie van het Noorden en het Oordeel van de Noldor wordt genoemd. Veel voorspelde het in duistere bewoordingen, die de Noldor pas begrepen toen de rampen hen inderdaad overkwamen, maar allen hoorden de vloek die werd uitgesproken over hen die niet wilden blijven, noch het oordeel en de vergeving van de Valar vragen.


    'Tranen zult ge plengen; en de Valar zullen Valinor uwentwege omheinen en u buitensluiten, zodat zelfs de echo van uw klagen niet over de bergen zal trekken. Op het Huis van Fëanor rust de woede van de Valar, van het Westen tot het uiterste Oosten, en op allen die zullen volgen, zal zij ook worden gelegd. Hun eed zal hen voortdrijven, maar hen toch verraden, en steeds die schatten voor hen weggrissen die zij hebben bezworen te zullen najagen. Ten kwade zullen alle dingen keren die goed beginnen; en door verraad van verwant tegenover verwant en de vrees voor verraad zal dat gebeuren. Zij zullen voor altijd de Onterfden zijn.


    'Ge hebt het bloed van uw geslacht onrechtvaardig vergoten en hebt het land Aman bezoedeld. Voor bloed zult ge bloed geven en voorbij Aman zult ge wonen in de Schaduw van de Dood. Want hoewel Eru u heeft voorbestemd om niet in Ea te sterven en geen ziekte u zal aantasten, kunt ge toch worden gedood, en gedood worden zult ge: door wapens, door kwelling en door verdriet; en uw dakloze geesten zullen dan naar Mandos gaan. Daar zult ge lang verblijven en naar uw lichamen hunkeren, en [99] weinig medelijden vinden, hoewel allen die gij hebt gedood, voor u zullen smeken. En zij die in Midden-aarde blijven en niet naar Mandos gaan, zullen de wereld moe worden, alsof ze een grote last torsen, en zullen verbleken en als schaduwen van spijt worden voor het jongere geslacht dat daarna komt. De Valar hebben gesproken.'


    Toen werden velen bang, maar Fëanor verhardde zijn hart en zei: 'Wij hebben gezworen, en niet lichtvaardig. Aan deze eed zullen wij ons houden. Wij worden door vele rampspoeden bedreigd, niet in het minst door verraad; maar een ding is niet gezegd : dat wij door lafheid zullen worden bezocht of dat de angst der lafhartigen ons zal verlammen. Daarom zeg ik dat wij verder gaan en dit oordeel voeg ik eraan toe: de daden die wij zullen verrichten, zullen tot de laatste dagen van Arda het onderwerp van liederen zijn.'


    Maar op dat tijdstip verliet Finarfin de overigen en keerde terug, vervuld van smart en van bitterheid jegens het Huis van Fëanor vanwege zijn verwantschap met Olwë van Alqualondë, en velen van zijn volk gingen met hem, met smart op hun schreden terugkerend tot zij opnieuw de verre straal van de Mindon op de Tüna zagen, die nog scheen in de nacht, en kwamen zo tenslotte in Valinor. Daar schonken de Valar hun vergiffenis en Finarfin werd aangewezen om over de rest van de Noldor in het Gezegende Rijk te heersen. Maar zijn zonen waren niet bij hem, want zij wilden de zonen van Fingolfin niet in de steek laten; en heel Fingolfin's volk ging nog altijd voorwaarts en voelde de dwang van zijn verwantschap en de wil van Fëanor en was bang om het Gericht van de Valar tegemoet te treden, omdat niet allen zonder schuld waren geweest bij de Broedermoord in Alqualondë. Bovendien waren Fingon en Turgon stoutmoedig en vurig van hart en niet bereid om enige taak in de steek te laten die zij tot het bittere einde wilden volvoeren; en bitter zou het zijn. Dus hield het hoofdleger vol en snel begon het kwaad dat was voorspeld, zijn werk te doen.


    De Noldor kwamen tenslotte ver in het noorden van Arda; en zij zagen de eerste tanden van het ijs dat in de zee dreef, en wisten dat zij dicht bij de Helcaraxë kwamen. Want tussen het land Aman dat in het noorden oostwaarts boog, en de oostelijke kusten van Endor (hetgeen Midden-aarde is) die naar het westen liepen, was een engte waardoor de kille wateren van de Omringende Zee en de golven van Belegaer samenstroomden, en er waren uitgestrekte mistvelden en nevels van dodelijke koude, [100] en de zeestromingen waren gevuld met botsende heuvels van ijs en het knarsen van diep gezonken ijs. Dat was de Helcaraxë, en daar had nog niemand zich gewaagd behalve de Valar en Ungoliant.


    Daarom hield Fëanor stil en de Noldor overlegden wat zij nu moesten doen. Maar zij begonnen pijn te krijgen van de kou en de hen omringende nevels, waar geen schittering van een ster doorheen kon dringen; en velen kregen spijt van de reis en begonnen te mopperen, vooral degenen die Fingolfin volgden, Fëanor vervloekend en hem de schuld van alle ellende van de Eldar gevend. Maar Fëanor, die alles wat er gezegd werd, wist, overlegde met zijn zonen; en zij zagen slechts twee mogelijkheden om uit Araman te ontkomen en naar Endor te gaan: via de engten of per schip. Maar de Helcaraxë achtten zij niet te passeren, terwijl er niet voldoende schepen waren. Vele waren verloren gegaan op hun lange reis en er waren er nu niet genoeg over om heel het grote leger in zijn geheel te vervoeren; toch was niemand bereid op de westelijke kust te blijven terwijl anderen eerst werden overgezet; de vrees voor verraad onder de Noldor was al gewekt. Daarom kwam het in de harten van Fëanor en zijn zonen op om alle schepen te nemen en plotseling te vertrekken; want zij hadden sinds de Slag om de Haven de heerschappij over de vloot behouden en die werd slechts bemand door wie hadden meegevochten en zich aan Fëanor hadden gebonden. En als geroepen stak er uit het noordwesten een wind op, en Fëanor glipte in het geheim weg met allen die hij trouw aan zich achtte, en ging aan boord en voer uit naar zee en liet Fingolfin in Araman achter. En omdat de zee daar smal was, stak hij, door naar het oosten en enigszins naar het zuiden te varen, zonder verliezen over en zette als eerste van alle Noldor weer voet op de kusten van Midden-aarde; en de landing van Fëanor vond plaats in de monding van de zeearm in Dor-lómin die de Drengist werd genoemd.


    Maar toen zij aan land waren gegaan, sprak Maedhros, de oudste van zijn zonen en eens de vriend van Fingon voor Morgoth's leugens hen scheidden, en zei tegen Fëanor: 'Welke schepen en roeiers wilt gij afstaan om terug te keren, en wie moeten zij het eerste hierheen brengen? Fingon, de dappere?'


    Toen lachte Fëanor met een gemaakte lach en riep uit: 'Geen enkele! Wat ik heb achtergelaten, beschouw ik nu niet als verlies: onnodige bagage op de weg is het gebleken. Laat hen die mijn naam vervloekten, mij blijven vervloeken en jammerend terug-


    


    [101] reizen naar de kooien van de Valar! Laat de schepen branden!' Toen hield Maedhros zich als enige afzijdig, maar Fëanor liet de witte schepen van de Teleri in brand steken. Zo kwamen op die plek, die Losgar werd genoemd, aan de monding van de Zeearm de Drengist, de schoonste schepen die ooit de zee bevoeren, aan hun einde, in een grote brand, fel en verschrikkelijk. En Fingolfïn en zijn volk zagen het licht uit de verte, rood onder de wolken; en zij wisten dat zij waren verraden. Dit was de eerste vrucht van de Broedermoord en het Oordeel van de Noldor.


    Toen Fingolfïn zag dat Fëanor hem had achtergelaten om in Araman om te komen of in schande naar Valinor terug te keren, werd hij met bitterheid vervuld; maar hij was nu verlangender dan ooit om op de een of andere manier Midden-aarde te bereiken en Fëanor weer te ontmoeten. En hij en zijn leger zwierven lang in ellende, maar hun dapperheid en volharding namen met de ontberingen toe, want zij waren een machtig volk, de oudste onsterflijke kinderen van Eru Ilüvatar, pas gekomen uit het Gezegende Rijk en nog niet vermoeid van de vermoeidheid van de Aarde. Het vuur van hun harten was jong en onder leiding van Fingolfïn en zijn zonen en van Finrod en Galadriel, durfden zij naar het bitterste noorden te gaan; en toen zij geen andere weg vonden, doorstonden zij tenslotte de verschrikking van de Helcaraxë en de wrede heuvels van ijs. Weinige van de latere daden van de Noldor overtroffen die wanhopige oversteek in ontbering en ellende. Daar kwam Elenwë, de vrouw van Turgon, om en vele anderen stierven eveneens; en met een uitgedund leger kwam Fingolfïn tenslotte in de Buitenste Landen aan. Weinig liefde voor Fëanor of zijn zonen hadden zij die achter hem aan marcheerden en hun trompetten staken in Midden-aarde bij de eerste opkomst van de Maan.

  


  
    



    X. Over de Sindar


    



    [102] Zoals reeds is verteld, nam de macht van Elwë en Melian in Midden-aarde toe; en alle Elfen uit Beleriand, van de zeelieden van Cfrdan tot de zwervende jagers van de Blauwe Bergen achter de rivier de Gelion, erkenden Elwë als hun Heer; Elu Thingol, Koning Grijsmantel, werd hij in de taal van zijn volk genoemd. Zij worden de Sindar, de Grijze Elfen van het door de sterren verlichte Beleriand genoemd, en hoewel zij Moriquendi waren, werden zij onder de heerschappij van Thingol en door het onderricht van Melian tot de schoonste, wijste en vaardigste van alle Elfen van Midden-aarde. En aan het einde van de eerste era van de Ketening van Melkor, toen heel de Aarde vrede kende en de heerlijkheid van Valinor op zijn hoogtepunt was, kwam Lüthien ter wereld, het enige kind van Thingol en Melian. Hoewel Midden-aarde voor het grootste deel in de Slaap van Yavanna lag, was er in Beleriand onder de macht van Melian leven en vreugde, en de heldere sterren straalden als zilveren vuren; en daar in het woud Neldoreth werd Lüthien geboren en de witte bloemen van de niphredil kwamen uit om haar als sterren van de aarde te verwelkomen.


    In de tweede era van de gevangenschap van Melkor geviel het dat de Dwergen over de Ered Luin, de Blauwe Bergen, naar Beleriand kwamen. Zelf noemden zij zich Khazad, maar de Sindar noemden hen Naugrim, het Onvolgroeide Volk, en Gonnhirrim, Meesters van Steen.


    Ver in het oosten waren de oudste woonplaatsen van de Naugrim, maar zij hadden voor zichzelf, op de wijze van hun soort, grote zalen en woningen in de oostzijde van de Ered Luin gedolven; en die steden werden in hun eigen taal Gabilgathol en Tumunzahar genoemd. Ten noorden van de grote hoogte van de Berg Dolmed lag Gabilgathol, dat de Dwergen in hun taal vertaalden als Belegost, dat is Mikkelburg; en in het zuiden werd Tumunzahar gedolven, dat de Elfen Nogrod noemden, de Hollewoon. De grootste van alle woonplaatsen van de Dwergen was Khazad-düm, de Dwergendelf, Hadhodrond in de Elfentaal, dat naderhand in de dagen van zijn duisternis Moria werd genoemd, maar het lag ver in de Nevelbergen achter de uitgestrektheid van Eriador, en tot de Eldar kwam het slechts als een naam en een gerucht via de woorden van de Dwergen van de Blauwe Bergen. [103] Uit Nogrod en Belegost kwamen de Naugrim naar Beleriand; en de Elfen waren van verbazing vervuld, want zij hadden geloofd dat zij zelf de enige wezens in Midden-aarde waren die met woorden spraken of dingen met hun handen maakten, en dat alle andere slechts vogels en beesten waren. Maar zij begrepen geen woord van de taal van de Naugrim, die in hun oren omslachtig en weinig lieflijk was. Maar de Dwergen leerden snel en waren eerder bereid de Elfentaal te leren dan hun eigen taal aan een vreemd ras te onderwijzen. Weinigen van de Eldar gingen ooit naar Nogrod en Belegost, behalve Eöl uit Nan Elmoth en Maeglin zijn zoon; maar de Dwergen reisden naar Beleriand en zij maakten een grote weg die onder de hellingen van de berg Dolmed door liep en de loop van de rivier de Ascar volgde, de Gelion bij de Sarn Athrad - de Voorde van Stenen - kruisend, waar later slag werd geleverd. De vriendschap tussen de Naugrim en de Eldar was altijd koel, hoewel beiden baat van elkaar hadden; maar toentertijd waren de grieven tussen hen nog niet voorgevallen en Koning Thingol verwelkomde hen. De Naugrim schonken hun vriendschap in latere tijden echter gemakkelijker aan de Noldor dan aan welke Elfen en Mensen ook, vanwege hun liefde en eerbied voor Aulë; en de juwelen van de Noldor prezen zij boven alle andere rijkdom. In de Duisternis van Arda hadden de Dwergen al grote werken gewrocht, want zelfs vanaf de eerste dagen van hun voorvaderen bezaten zij een wonderlijke vaardigheid met metalen en met steen; maar in die oude tijd bewerkten zij liever ijzer en koper dan zilver of goud.


    Melian was zeer vooruitziende, op de wijze van de Maiar, en toen de tweede era van de gevangenschap van Melkor voorbij was, deelde zij Thingol mee dat de Vrede van Arda niet eeuwig zou duren. Daarom beraadde hij zich hoe hij voor zichzelf een vorstelijke woonplaats zou kunnen maken, en een die sterk zou zijn indien het kwaad in Midden-aarde de kop weer zou opsteken, en hij zocht hulp en raad bij de Dwergen van Belegost. Zij gaven die graag, want zij waren in die dagen niet moe en verlangden naar nieuwe werken; en hoewel de Dwergen altijd een prijs vroegen voor alles wat zij deden, of dat nu met blijdschap of met inspanning gepaard ging, deze keer wilden zij daar niets van weten. Want Melian leerde hun veel dat zij graag wilden leren en Thingol beloonde hen met vele mooie parels. Deze gaf Cirdan aan hem, want zij werden in grote aantallen verkregen uit de ondiepe wateren rondom het Eiland Balar, maar de Naugrim hadden iets soortgelijks nog nooit eerder gezien en [104] zij waren hun dierbaar. Een was er bij zo groot als een duiveëi en haar glans was als sterrelicht op het schuim van de zee; Nimphelos werd zij genoemd en het hoofd van de Dwergen van Belegost schatte haar hoger dan een berg van goud. Daarom arbeidden de Naugrim lang en graag voor Thingol en ontwierpen woningen voor hem in de stijl van hun volk, diep in de aarde. Waar de Esgalduin omlaag stroomde en Neldoreth van Region scheidde, verrees middenin het bos een rotsachtige heuvel, en de rivier liep langs zijn voet. Daar maakten zij de poorten van het paleis van Thingol, en zij bouwden een brug van steen over de rivier; en langs deze konden de poorten alleen worden bereikt. Achter de poorten liepen brede gangen omlaag naar hoge zalen en vertrekken in de diepte, die uit de levende steen waren gehouwen, zo vele en zo groot dat dat huis Menegroth, de Duizend Grotten, werd genoemd.


    Maar de Elfen namen ook deel aan die arbeid, en Elfen en Dwergen samen, elk met hun eigen vaardigheid, verwezenlijkten de visioenen van Melian, afspiegelingen van de wonderen en de schoonheid van Valinor achter de Zee. De pilaren van Menegroth werden uitgehouwen naar de gelijkenis van de beuken van Oromë, wortel, tak en blad, en zij werden verlicht door lantarens van goud. De nachtegalen zongen daar als in de tuinen van Lórien; en er waren fonteinen van zilver en bassins van marmer en vloeren van veelkleurige stenen. Gebeeldhouwde figuren van beesten en vogels liepen tegen de muren op, of klommen op de pilaren of gluurden tussen de met vele bloemen omrankte takken. En naarmate de jaren voorbijgingen, vulden Melian en haar maagden de zalen met geweven wandtapijten waarop de daden van de Valar konden worden afgelezen en vele dingen die in Arda sinds haar ontstaan waren gebeurd, en schaduwen van dingen die nog moesten komen. Dat was de mooiste woning van enige koning die ooit ten oosten van de Zee heeft bestaan.


    En toen de bouw van Menegroth was voltooid en er vrede heerste in het rijk van Thingol en Melian, kwamen de Naugrim weer over de bergen en reisden door de landen rond, maar zij gingen zelden naar de Falas, want zij haatten het geluid van de zee en waren bang om ernaar te kijken. Naar Beleriand kwamen geen andere geruchten of berichten over de buitenwereld. Maar toen de derde era van de gevangenschap van Melkor voortschreed, werden de Dwergen ongerust en zij spraken met Koning Thingol en zeiden dat de Valar de slechtheden van het noorden [105] niet geheel en al hadden uitgeroeid en dat nu de rest, na zich lang in het donker te hebben vermenigvuldigd, opnieuw te voorschijn kwam en her en der rondzwierf. 'Er zijn gemene beesten,' zeiden zij, 'in het land ten oosten van de bergen en uw oude verwanten die daar wonen, vluchten uit de vlakten de heuvels in.'


    En het duurde niet lang voor de boze schepselen zelfs in Beleriand kwamen, over bergpassen of vanuit het zuiden door de donkere wouden. Wolven waren er of schepselen die in wolfsgedaante rondwaarden, en andere wrede schepselen uit de schaduw; en onder hen waren de Orks, die later verwoesting over Beleriand brachten, maar het waren er weinige en zij waren voorzichtig en verkenden slechts de toestand van het land, wachtend op de terugkeer van hun Heer.


    Vanwaar zij kwamen of wat zij waren, wisten de Elfen toen niet, wellicht in de veronderstelling dat het de Avari waren die in het wild boosaardig en woest waren geworden; zij hadden het niet ver mis, zegt men.


    Daarom dacht Thingol aan wapenen, die zijn volk daarvoor niet nodig had gehad, en in het begin smeedden de Naugrim die voor hem; want zij waren hoogst bedreven in dergelijk werk, hoewel geen van hen de handwerkslieden van Nogrod overtrof, van wie Telchar de smid het befaamdst was. De Naugrim zijn vanouds een oorlogszuchtig ras; zij hadden altijd fel gevochten tegen een ieder die hen benadeelde: dienaren van Melkor, de Eldar of de Avari, of wilde dieren of niet zelden hun eigen verwanten, Dwergen of andere Huizen en vorstendommen. Hun smeedkunst leerden de Sindar spoedig van hen; toch werden de Dwergen in het smeden van staal nooit overtroffen, zelfs niet door de Noldor, en in de vervaardiging van maliën, die het eerst door de smeden van Belegost werden uitgevonden, werd hun werk nimmer geëvenaard.


    In die tijd waren de Sindar derhalve goed bewapend, en zij verdreven alle schepselen en kregen weer vrede; maar Thingol's wapenkamers waren vol bijlen en speren en zwaarden en hoge helmen en lange mantels van schitterende maliën, want de maliënkolders van de Dwergen waren zo gemaakt dat ze niet roestten, maar altijd glansden alsof ze pas waren gepoetst. En dat bleek gunstig voor Thingol in de tijd die zou komen.Zoals


    reeds is verteld, scheidde ene Lenwë van het leger van Olwë zich


    van de mars van de Eldar af toen de Teleri door de [106] oevers van de Grote Rivier aan de grenzen van de westlanden van Midden-aarde tot staan waren gebracht. Weinig is bekend over de omzwervingen van de Nandor, die hij langs de Anduin voerde; sommigen, zegt men, woonden eeuwenlang in de wouden van het Dal van de Grote Rivier, sommigen bereikten tenslotte de mondingen en woonden daar bij de Zee, en weer anderen die langs de Ered Nimrais, de Witte Bergen, trokken, gingen weer naar het noorden en trokken de wildernis van Eriador in, tussen de Ered Luin en de verre Nevelbergen. Dit was een bosvolk dat geen wapens van staal had, en de komst van gevaarlijke dieren uit het Noorden vervulde hen met grote angst, zoals de Naugrim aan Koning Thingol in Menegroth verklaarden. Daarom verzamelde Denethor, de zoon van Lenwë, toen hij het gerucht over de macht van Thingol en zijn majesteit en van de vrede in zijn rijk hoorde, een zo groot mogelijk leger van zijn verspreide volk en leidde het over de bergen naar Beleriand. Daar werden zij door Thingol verwelkomd als lang verloren verwanten die terugkeren, en zij woonden in Ossiriand, het Land van Zeven Rivieren.


    Over de lange jaren van vrede, die na de komst van Denethor volgden, is weinig bekend. In die tijd, zegt men, ontwierp Daeron, de Minstreel, de oppergeleerde van het koninkrijk van Thingol, zijn Runen; en de Naugrim die naar Thingol toe kwamen, leerden ze en waren er zeer mee ingenomen en sloegen Daeron's bekwaamheid hoger aan dan de Sindar, zijn eigen volk. De Naugrim namen de Cirth naar het oosten over de bergen mee en verspreidden de kennis ervan onder vele volken; maar door de Sindar werden de Runen weinig gebruikt voor het optekenen van annalen, tot de tijd van de Oorlog, en veel dat in de herinnering was bewaard, ging verloren in de ruïnes van Doriath. Maar over geluk en een blij leven valt weinig te zeggen voor het eindigt; omdat mooie en wonderbaarlijke werken zolang zij door ogen kunnen worden gezien hun eigen annalen zijn, en alleen wanneer ze gevaar lopen of voor altijd stuk worden gemaakt gaan zij in liederen over.


    In die dagen waren er Elfen in Beleriand en de rivieren stroomden en de sterren schenen en de nachtbloemen verspreidden hun geuren; en de schoonheid van Melian was als de middag, en de schoonheid van Lüthien was als de dageraad in het voorjaar. In Beleriand was Koning Thingol op zijn troon als de vorsten van de Maiar, wier macht rust, wier vreugde als de lucht is die zij al hun dagen inademen, wier denken ongestoord [107] in een getij van de hoogten naar de laagten stroomt. In Beleriand reed Oromë de Grote af en toe nog, als een wind die over de bergen trekt, en het geluid van zijn hoorn kwam van ver met het sterrenlicht omlaag en de Elfen vreesden hem om de pracht van zijn gelaat en het grote gerucht van de aanstormende Nahar; maar als de Valaróma in de heuvels schalde, wisten zij heel goed dat alle boze dingen waren gevlucht.


    Het gebeurde tenslotte dat het einde van het geluk nabij kwam en het middaguur van Valinor naar zijn einde neigde. Want, zoals is verteld, en een ieder bekend is, omdat het als kennis is opgetekend en in vele liederen bezongen, vernietigde Melkor met behulp van Ungoliant de Bomen van de Valar en kwam naar Midden-aarde terug. Ver in het noorden vond de strijd tussen Morgoth en Ungoliant plaats; maar de luide kreet van Morgoth schalde door Beleriand en al zijn onderdanen krompen van angst ineen; want hoewel zij niet wisten wat het voorspelde, hoorden zij bij die gelegenheid de heraut van de dood. Kort daarna vluchtte Ungoliant uit het noorden en kwam in het rijk van Koning Thingol en een verschrikkelijke duisternis omringde haar; maar door de macht van Melian werd zij tot staan gebracht en kwam Neldoreth niet in, maar woonde lange tijd onder de schaduw van de afgronden waarin Dorthonion zich naar het zuiden uitstrekte. En zij werden bekend als de Ered Gorgoroth, de Angstbergen, en niemand durfde daarheen te gaan of zich in de buurt ervan te wagen; daar waren het leven en het licht geworgd, en daar waren alle wateren vergiftigd. Maar Morgoth keerde naar Angband terug, zoals al is verteld, en herbouwde het, en boven zijn deuren richtte hij de stinkende torens van de Thangorodrim op, en de poorten van Morgoth waren slechts honderd vijftig mijl van de brug van Menegroth verwijderd; verweg en toch al te dichtbij.


    Nu werden de Orks, die zich in de duisternis van de aarde vermenigvuldigden, sterk en gevaarlijk want hun Donkere Vorst vervulde hen van begeerte naar verwoesting en dood, en zij kwamen uit Angbands poorten onder de wolken die Morgoth zond, te voorschijn en trokken stil naar de hooglanden van het noorden. Vandaar kwam plotseling een groot leger in Beleriand en viel Koning Thingol aan. In zijn grote rijk nu zwierven vele Elfen vrij in de wildernis rond of leefden vreedzaam in kleine stammen ver uiteen; en alleen in de buurt van Menegroth in het midden van het land en langs de Falas in het land van de zee- [108] vaarders waren talrijke volken. Maar de Orks vielen Menegroth van beide kanten aan en vanuit kampementen in het oosten tussen de Celon en de Gelion, en in het westen in de vlakten tussen de Sirion en de Narog plunderden zij wijd en zijd; en Thingol werd bij Eglarest van Cirdan afgesneden. Daarom deed hij een beroep op Denethor; en de Elfen kwamen met velen uit Region achter de Aros en uit Ossiriand en vochten de eerste veldslag in de Oorlogen van Beleriand. En het oostelijke leger van de Orks werd tussen de legers van de Eldar, ten noorden van de Andram en halverwege tussen de Aros en de Gelion ingesloten, en daar werden zij totaal verslagen, en zij die van de grote slachting noordwaarts vluchtten, werden door de bijlen van de Naugrim die uit de Berg Dolmed kwamen, opgevangen: slechts weinigen keerden naar Angband terug.


    Maar de overwinning van de Elfen werd duur betaald. Want die uit Ossiriand waren licht bewapend en geen partij voor de Orks, die in ijzer waren gekleed en ijzeren schilden hadden en grote speren droegen met brede klingen; en Denethor werd afgesneden en werd op de heuvel Amon Ereb omsingeld. Daar sneuvelde hij en al zijn naaste verwanten rondom hem, voor het leger van Thingol hem te hulp kon komen. Zijn val werd echter bitter gewroken toen Thingol de achterhoede van de Orks aanviel en ze in groten getale doodde; zijn volk treurde daarna altijd om hem en had nooit meer een koning. Na de slag keerden sommigen naar Ossiriand terug en hun nieuws vervulde degenen van hun volk die daar nog waren, met grote angst, zodat zij daarna nooit aan openlijke strijd deelnamen, maar zij hielden zich in leven door voorzichtigheid en geheimzinnigheid; en zij werden de Laiquendi, de Groene Elfen genoemd, vanwege hun kleding die de kleur van bladeren had. Maar velen gingjen naar het noorden en trokken het bewaakte rijk van Thingol binnen en vermengden zich met zijn volk.


    En toen Thingol weer naar Menegroth ging, hoorde hij dat het leger van de Orks in het Westen had gezegevierd en Cirdan naar de rand van de zee had gedreven. Daarom trok hij al zijn lieden die zijn oproep kon bereiken, binnen de uitgestrektheid van Neldoreth en Region terug, en Melian wendde al haar macht aan en omgaf heel dat domein met een onzichtbare muur van schaduw en verbijstering, de Gordel van Melian, die niemand daarna tegen haar wil of de wil van Thingol kon passeren, tenzij er iemand zou komen met een macht groter dan van Melian de Maia. En dit binnenste land, dat lange tijd Eglador was ge- [109] noemd, werd daarna Doriath genaamd, het bewaakte koninkrijk, Land van de Gordel. Daarbinnen heerste nog een waakzame vrede, maar erbuiten heerste gevaar en grote angst, en de dienaren van Morgoth zwierven er naar believen, behalve in de ommuurde havens van de Falas.


    Maar nieuwe berichten waren op komst, die niemand in Midden-aarde had voorzien, noch Morgoth in zijn grotten noch Melian in Menegroth; want er kwam geen nieuws uit Aman, hetzij met een boodschapper of geest, hetzij via een visioen in de droom, na de dood van de Bomen. Terzelfder tijd kwam Fëanor met de witte schepen van de Teleri over de Zee en landde in de Zeearm de Drengist en verbrandde daar de schepen te Losgar.

  


  
    

    XI. Over de Zon en de Maan en de afsluiting van Valinor


    



    [110] Er wordt verteld dat de Valar na de vlucht van Melkor lange tijd onbewogen op hun tronen in de Kring van Doem zaten; maar zij waren niet werkeloos zoals Fëanor in de dwaasheid van zijn hart verklaarde. Want de Valar kunnen vele zaken eerder met hun gedachten dan met hun handen bewerkstelligen en zij kunnen zonder te spreken in stilte met elkaar beraadslagen. Zo hielden zij in de nacht van Valinor de wacht en hun gedachten gingen terug achter Ea en verder naar het Einde; toch verzachtten macht noch wijsheid hun smart en de kennis van kwaad in het uur van zijn ontstaan. En zij rouwden niet meer om de dood van de Bomen dan om de verdorvenheid van Fëanor: een van de slechtste werken van Melkor. Want Fëanor was van alle Kinderen van Ilüvatar de machtigste gemaakt naar lichaam en naar geest: in dapperheid, in uithoudingsvermogen, in schoonheid, in begrip, in vaardigheid, in kracht en in scherpzinnigheid; en een heldere vlam brandde in hem. De wonderbaarlijke werken voor de glorie van Arda die hij anders zou hebben gewrocht, had alleen Manwë in zekere mate kunnen bedenken. En de Vanyar die met de Valar de wacht hielden, zeiden dat, toen de boodschappers de antwoorden van Fëanor aan zijn herauten meedeelde, Manwë weende en het hoofd boog. Maar bij dat laatste woord van Fëanor, dat de Noldor daden zouden verrichten die voor altijd in liederen zouden voortleven, hief hij het hoofd op als iemand die in de verte een stem hoort, en hij zei: 'Aldus zal geschieden ! Duur zullen die liederen worden gekocht, maar toch zal het goed zijn. Want de prijs zou geen andere kunnen zijn. Zo zal, gelijk Eru ons gezegd heeft, niet eerder voorgestelde schoonheid naar Ea worden gebracht, en het toch goed zijn dat er kwaad is geweest.' Maar Mandos zei: 'Maar toch kwaad is gebleven. Fëanor zal weldra tot mij komen.'


    


    Maar toen de Valar tenslotte te horen kregen dat de Noldor Aman werkelijk hadden verlaten en naar Midden-aarde waren teruggegaan, stonden zij op en begonnen de plannen die zij in gedachte hadden gemaakt om het kwaad van Melkor te herstellen, in daden om te zetten. Toen vroeg Manwë Yavanna en Nienna om al hun vermogens tot groei en genezing aan te wenden; en zij richtten heel hun kracht op de Bomen. Maar de [111] tranen van Nienna hielpen niet om hun dodelijke wonden te helen; en lange tijd zong Yavanna alleen in de schaduwen.Maar juist toen de hoop verdween en haar lied verzwakte, droeg Telperion tenslotte aan een bladerloze tak een grote bloem van zilver en Laurelin een enkele vrucht van goud.


    Yavanna nam deze; en toen stierven de Bomen, en hun levenloze stammen staan nog in Valinor, een aandenken aan verdwenen vreugde. Maar de bloem en de vrucht gaf Yavanna aan Aulë, en Manwë heiligde ze en Aulë en zijn volk maakten er twee vaten voor om hun straling te bewaren: zoals in de Narsilion, het Lied van de Zon en de Maan wordt gezegd. Deze vaten gaven de Valar aan Varda opdat het hemelse lampen zouden worden, de oude sterren in luister overtreffend omdat zij dichter bij Arda waren; en zij gaf ze het vermogen om door de lagere regionen van Ilmen te gaan, en deed ze langs vastgestelde banen boven de gordel van de Aarde reizen, van het westen naar het oosten en weer terug.


    Deze dingen deden de Valar en zij herinnerden zich in hun schemering de duisternis van de landen van Arda; en zij besloten nu Midden-aarde te verlichten en de daden van Melkor door middel van licht te verhinderen. Want zij herinnerden zich de Avari die bij de wateren van hun ontwaken waren gebleven; en zij verzaakten de Noldor in hun ballingschap niet geheel en al; en Manwë wist ook dat het uur van de komst van de Mensen naderbij gekomen was. En er wordt inderdaad gezegd dat, zelfs al bestreden de Valar Melkor toen ter wille van de Quendi, zij daar gedurende enige tijd vanaf zagen ter wille van de Hildor, de Nakomers, de jongste Kinderen van Ilüvatar. Want de wonden van Midden-aarde gedurende de oorlog tegen Utumno waren zo ernstig geweest dat de Valar vreesden dat er nu nog erger te gebeuren stond; terwijl de Hildor sterfelijk zouden zijn en zwakker dan de Quendi om angst en oproer te weerstaan. Bovendien werd Manwë niet onthuld waar de eerste Mensen zouden zijn, in het noorden, zuiden of oosten. Daarom zonden de Valar licht, maar versterkten het land waar zij woonden. Isil de Schittering, noemden de Vanyar vanouds de Maan, bloem van Telperion in Valinor; en Anar, de Vuur-gouden, vrucht van Laurelin, noemden zij de Zon. Maar door de Noldor werden ze ook genoemd Rana, de Eigenzinnige, en Vasa, het Hart van Vuur, dat doet ontwaken en verteert; want de Zon werd gesteld als een teken voor het ontwaken van de Mensen en de ondergang van de Elfen, maar de Maan koestert hun herinnering.


    [112] De maagd die de Valar onder de Maiar kozen om het vat van de Zon te leiden, was genaamd Arien; en hij die het eiland van de Maan bestuurde, was Tilion. In de tijd van de Bomen had Arien de gouden bloemen in de tuinen van Vana verzorgd en ze met de heldere dauw van Laurelin besprenkeld, maar Tilion was een jager uit het gezelschap van Oromë, en hij had een zilveren boog. Hij hield van zilver, en wanneer hij wilde rusten, verliet hij de wouden van Oromë en begaf zich naar Lórien waar hij ging liggen dromen bij de poelen van Estë, in Telperions flikkerende stralen; en hij smeekte om de taak om voor altijd de laatste Bloem van Zilver te verzorgen. Arien de maagd was machtiger dan hij, en zij werd gekozen omdat zij de hitte van Laurelin niet had gevreesd en had doorstaan, daar zij van het begin af aan een geest van vuur was geweest, die Melkor niet had misleid of had aangetrokken om hem te dienen. Te helder waren de ogen van Arien dan dat zelfs de Eldar ze konden zien, en toen zij Valinor verliet, gaf zij de vorm en kleding op die zij zoals de Valar daar had gedragen, en zij was als een naakte vlam, verschrikkelijk in de volheid van haar glorie.


    Isil werd het eerst gewrocht en gereedgemaakt en verrees het eerste in het rijk van de sterren en was de oudste van de nieuwe lichten, zoals Telperion van de Bomen was. Toen had de wereld een tijd lang maanlicht en vele dingen die lang in de slaap van Yavanna hadden gewacht, roerden zich en ontwaakten. De dienaren van Morgoth waren met verbazing vervuld, maar de Elfen van de Buitenste Landen keken verrukt op; en terwijl de Maan boven de duisternis in het westen verrees, liet Fingolfin zijn zilveren trompetten steken en begon zijn opmars naar Midden-aarde, en de schaduwen van zijn leger gingen lang en zwart voor hem uit.


    Tilion was zeven keer langs de hemel getrokken en stond in het verre oosten toen het vat van Arien gereed werd gemaakt. Toen verrees Anar in glorie en de eerste dageraad van de Zon was als een groot vuur op de torens van de Pelóri; de wolken van Midden-aarde ontvlamden en het geluid van vele watervallen werd gehoord. Toen was Morgoth werkelijk ontsteld en hij daalde tot de uiterste diepten van Angband af en trok zijn dienaren terug, grote stank en donkere wolken uitstotend om zijn land aan het licht van de Dagster te onttrekken.


    Nu wilde Varda dat de twee vaten in Ilmen zouden reizen en altijd aan de hemel zouden staan, maar niet te zamen; elk moest van Valinor naar het oosten gaan en terugkeren, de ene uit het [113]westen komend wanneer de andere uit het oosten terugkeerde. Zo werden de eerste van de nieuwe dagen gerekend op de wijze van de Bomen, vanaf de vermenging van de lichten wanneer Arien en Tilion in hun banen boven het midden van de Aarde voorbijgingen. Maar Tilion was eigenzinnig, en hij probeerde dicht naar Arien toe te gaan, aangetrokken door haar pracht, hoewel de vlam van Anar hem schroeide, en het eiland van de Maan werd verduisterd.


    Door Tilion's eigenzinnigheid, maar nog meer vanwege de verzoeken van Lórien en Estë, die zeiden dat slaap en rust van de Aarde waren verbannen en de sterren waren verscholen, wijzigde Varda daarom haar plan en stond een periode toe waarin de wereld toch schaduw en halflicht zou krijgen. Anar rustte daarom een tijd in Valinor, aan de koele boezem van de Buitenste Zee liggend; en de Avond, de tijd waarop de Zon onderging en rustte, was het uur van het grootste licht en vreugde in Aman. Maar weldra werd de Zon door de dienaren van Ulmo omlaag getrokken en verdween toen haastig beneden de Aarde, en ging zo ongezien naar het oosten en steeg daar weer aan de hemel op, zodat de nacht niet al te lang zou zijn en het kwaad niet onder de Maan zou rondwaren. Maar Anar maakte de wateren van de Buitenste Zee heet en ze gloeiden met gekleurd vuur, en Valinor had na het voorbijgaan van Arien een tijd lang licht. Toch, terwijl zij onder de Aarde door trok en naar het oosten ging, vervaagde de gloed en Valinor werd bleek en dan rouwden de Valar het meest om de dood van Laurelin. Bij dageraad lagen de schaduwen van de Bergen van Verdediging zwaar op het Gezegende Rijk.


    Varda beval de maan op gelijke wijze te reizen, en na onder de Aarde te zijn door getrokken in het oosten op te komen, maar pas nadat de Zon uit de hemel was neer gedaald. Maar Tilion ging met onregelmatige snelheid, zoals hij ook nu nog doet, en werd nog altijd tot Arien aangetrokken, zoals altijd het geval zal zijn; zodat beide vaak samen boven de Aarde te zien zijn; of soms gebeurt het dat hij zo dicht bij komt, dat zijn schaduw haar helderheid afsnijdt en er midden op de dag duisternis heerst.


    Derhalve rekenden de Valar daarna tot aan de Verandering van de Wereld de dagen volgens het komen en gaan van Anar. Want Tilion verbleef zelden in Valinor, maar trok vaker snel over het westelijke land, over Avathar of Araman of Valinor en dook in de afgrond achter de Buitenste Zee, alleen zijn weg vervolgend tussen de grotten en kloven aan de wortels van Arda. Daar zwierf hij vaak lang rond en keerde dan pas laat terug. [114] Toch was daarom, na de Lange Nacht, het licht van Valinor groter en mooier dan op Midden-aarde; want de Zon rustte daar, en de lichten van de hemel kwamen in die streek dichter bij de Aarde. Maar noch de Zon noch de Maan kunnen het licht van vroeger in de herinnering terugroepen, dat van de Bomen kwam voordat zij door het gif van Ungoliant werden aangeraakt. Dat licht leeft nu alleen in de Silmarillen.


    Maar Morgoth haatte de nieuwe lichten en was een tijd lang verbijsterd door deze onverwachte zet van de Valar. Toen viel hij Tilion aan, geesten van schaduw op hem af sturend, en er was strijd in Ilmen onder de banen van de sterren, maar Tilion zegevierde. En Morgoth vreesde Arien met grote vreze, maar durfde niet dicht bij haar te komen omdat hij in feite niet langer de macht bezat; want naarmate zijn boosaardigheid toenam en er kwaad van hem uit ging dat hij in de vorm van leugens en slechte schepselen bedacht, ging zijn macht in hen over en werd verspreid, en hij zelf werd steeds meer aan de aarde gebonden, en hij wilde niet meer uit zijn donkere vestingen komen. Door middel van schaduwen verschool hij zichzelf en zijn dienaren voor Arien, wier blik hij niet langer kon verdragen; en de landen in de buurt van zijn woonplaats waren in dampen en grote wolken gehuld.


    


    Maar toen zij de aanval op Tilion zagen, twijfelden de Valar, zich angstig afvragend wat de boosaardigheid en slimheid van Morgoth alsnog tegen hen zou kunnen uitrichten. Hoewel zij niet bereid waren in Midden-aarde oorlog tegen hem te voeren, herinnerden zij zich niettemin de verwoesting van Almaren; en zij besloten dat Valinor iets dergelijks niet zou overkomen. Daarom versterkten zij toen hun land en zij verhoogden de bergwanden van de Pelóri tot steile, afschuwelijke hoogten, in het oosten, noorden en zuiden. De buitenkanten ervan waren donker en glad, zonder een voetsteun of een richel, en naar beneden liepen zij uit in grote afgronden met wanden hard als glas, en aan de bovenzijde vormden zij torens met kronen van wit ijs. Een nooit slapende wacht werd hierop neergezet, en er leidde geen pas doorheen behalve bij de Calacirya; maar die pas sloten de Valar niet, vanwege de Eldar die trouw waren, en in de stad Tirion op de groene heuvel regeerde Finarfin over de overgebleven Noldor in de diepe kloof in de bergen. Want al degenen van het Elfenras, zelfs de Vanyar en Ingwë, hun Heer, moeten soms de buitenlucht inademen en de wind die over zee uit de [115] landen van hun geboorte aanwaait; en de Valar wilden de Teleri niet helemaal van hun verwanten scheiden. Maar in de Calacirya plaatsten zij sterke torens en zetten er vele schildwachten neer, en bij zijn oorsprong op de vlakte van Valmar werd een leger gestationeerd zodat vogel noch beest, elf noch mens, noch enig ander schepsel dat in Midden-aarde woonde, langs die legerplaats heen kon komen.


    En in die tijd, die in liederen Nurtalë Valinóreva, de Afsluiting van Valinor, heet, werden ook de Betoverde Eilanden geplaatst en alle zeeën er omheen waren vervuld van schaduwen en verbijstering. En deze eilanden werden in de Schimmige Zeeën van het noorden tot het zuiden als een net gespannen voor hen die, naar het westen varend, Tol Eressëa, het Eenzame Eiland, wilden bereiken. Er kon nauwelijks een vaartuig tussendoor varen, want in de gevaarlijke zeeëngten zuchtten de golven voor eeuwig op de donkere rotsen, gehuld in mist. En in de schemering overviel de zeevaarders een grote vermoeidheid en een afschuw van de zee. Maar allen die ooit voet op de eilanden zetten, werden daar verstrikt en sliepen tot de Verandering van de Wereld. Zo kwam het dat, zoals Mandos hun in Araman had voorspeld, het Gezegende Rijk voor de Noldor werd gesloten; en van de vele boodschappers die in latere tijden het Westen binnenvoeren, geen ooit in Valinor kwam behalve een: de machtigste zeevaarder ooit in liederen bezongen.

  


  
    


    



    XII. Over de Mensen


    



    [116] De Valar leefden nu in vrede achter hun bergen; en omdat zij Midden-aarde licht hadden geschonken, besteedden zij er lange tijd geen aandacht aan, en de heerschappij van Morgoth werd niet aangevochten, behalve door de dapperheid van de Noldor. Het meeste dacht Ulmo aan de bannelingen, die via alle wateren nieuws over de Aarde verzamelde.


    Van deze tijd af werden de Jaren van de Zon gerekend. Sneller en korter zijn ze dan de lange Jaren van de Bomen in Valinor. In die tijd werd de lucht van Midden-aarde zwaar van de adem van groei en sterflijkheid, en de verandering en veroudering van alle dingen werd enorm verhaast; leven tierde op de aarde en in de wateren in de Tweede Lente van Arda, en er kwamen meer Eldar en onder de nieuwe Zon werd Beleriand groen en mooi.Bij het eerste opgaan van de Zon ontwaakten de Jongste Kinderen van Ilüvatar in het land Hildórien, in de oostelijke streken van Midden-aarde; maar de eerste Zon ging in het Westen op en de zich openende ogen van de Mensen werden ernaar gericht en hun voeten gingen voornamelijk die richting terwijl zij over de Aarde zwierven. De Atani werden zij door de Eldar genoemd, het Tweede Volk; maar zij noemden ze ook Hildor, de Volgers, en bij vele andere namen: Apanónar, de Later Geborenen, Eng war, de Ziekelijken en Firimar, de Sterfelijken, en zij noemden hen de Overweldigers, de Vreemdelingen en de Ondoorgrondelijken, de Zelf-gevloekten, de Onhandigen, de Nachtvrezers, de Kinderen van de Zon. Over mensen wordt weinig verteld in deze verhalen over de Oudste Tijden, vóór het toenemen van stervelingen en het tanen van de Elfen, behalve de voorvaderen van de mens, de Atanatari, die in de eerste jaren van de Zon en Maan het Noorden van de wereld binnentrokken. Naar Hildórien kwam geen Vala om de mensen te leiden of ze op te roepen om in Valinor te wonen; en de Mensen hebben de Valar veeleer gevreesd dan bemind, en hebben de doeleinden van de Machten niet begrepen, daar ze met hen van mening verschilden en in strijd met de wereld waren. Ulmo bekommerde zich niettemin om hen, het plan en de wil van Manwë steunend; en zijn boodschappen bereikten hen vaak met de stroom of de vloed. Maar zij bezitten geen vaardigheid in dergelijke zaken en nog minder in die tijd voor zij zich met de Elfen hadden [117] vermengd. Daarom hielden zij van het water, en hun harten werden bewogen, maar zij begrepen de boodschappen niet. Toch wordt verteld dat zij al spoedig de Donkere Elfen op vele plaatsen ontmoetten en vriendschap met hen sloten; en de Mensen werden in hun jeugd de metgezellen en leerlingen van dit oude volk, zwervers van het Elfenras, die zich nooit op de paden naar Valinor begaven en de Valar alleen als een gerucht en een verre naam kenden.


    Morgoth was nog niet lang naar Midden-aarde teruggekeerd en zijn macht was niet ver verbreid en werd bovendien door de plotselinge komst van een groot licht tegengehouden. Er was weinig gevaar in de landen en heuvels; en nieuwe dingen, lange eeuwen daarvoor in de gedachten van Yavanna opgekomen en gezaaid als zaad in het donker, kwamen tenslotte tot ontkieming en bloei. Naar het westen, noorden en zuiden verspreidden de kinderen van de Mensen zich en zij zwierven uit, en hun vreugde was de vreugde van de ochtend voor de dauw is verdampt, wanneer elk blad groen is.


    Maar de dageraad is kort en de dag vervult vaak zijn belofte niet, en nu naderde de tijd van de grote oorlogen van de machten van het noorden, toen de Noldor en de Sindar en de Mensen tegen de legers van Morgoth Bauglir ten strijde trokken en in vernietiging ten onder gingen. Met dit doel waren de listige leugens van Morgoth, die hij steeds weer onder zijn vijanden verspreidde, en de vloek die van de slachting bij Alqualondë kwam, en de eed van Fëanor, altijd werkzaam. Hier wordt slechts een gedeelte van de daden uit die dagen verteld en het meeste gaat over de Noldor en de Silmarillen, en de stervelingen die verstrikt raakten in hun lot. In die dagen waren de Elfen en Mensen van gelijke gestalte en lichaamskracht, maar de Elfen bezaten grotere wijsheid, vaardigheid en schoonheid; en zij die in Valinor hadden gewoond en tegen de Machten opkeken, streefden de Donkere Elfen in die zaken even ver voorbij als deze op hun beurt de mensen van het sterflijke ras voorbijstreefden. Alleen in het rijk Doriath, waarvan Melian van het geslacht van de Valar Koningin was, komen de Sindar dicht bij de Calaquendi van het Gezegende Rijk.


    Onsterflijk waren de Elfen en hun wijsheid nam van eeuw tot eeuw toe, en geen ziekte of pestilentie bracht hen ter dood. Hun lichamen waren voorwaar van het stof van de Aarde en konden worden vernietigd; en in die dagen leken hun lichamen meer op die van Mensen omdat ze niet zo lang waren bewoond door het


     [118] vuur van hun geest dat hen in de loop van de tijd van binnen uit verteert. Maar de Mensen waren zwakker, gemakkelijk door wapen of ongeluk te doden en minder gemakkelijk te genezen, aan ziekte en vele kwalen onderhevig; en zij werden oud en stierven. Wat er na de dood met hun geest gebeurde, weten de Elfen niet. Sommigen zeggen dat ook zij naar de Zalen van Mandos gaan; maar hun plaats daar om te wachten is niet dezelfde als die van de Elfen, en naast Ilüvatar weten alleen Mandos en Manwë waar zij heen gaan na de tijd van herinnering in die stille Zalen naast de Buitenste Zee. Geen is ooit teruggekeerd van de woningen van de doden, behalve Beren, de zoon van Barahir, wiens hand een Silmaril had aangeraakt; maar hij sprak daarna nooit met sterflijke Mensen. Het lot van Mensen na de dood ligt misschien niet in handen van de Valar, en ook werd niet alles in de Muziek van de Ainur voorspeld.


    In latere tijden, toen dank zij de triomf van Morgoth Elfen en Mensen vervreemd raakten, zoals hij vurig wenste, taanden en vervaagden diegenen van het Elfenras die nog in Midden-aarde woonden, en de Mensen eigenden zich het zonlicht toe. Toen zwierven de Quendi op de eenzame plaatsen van de grote landen en de eilanden en kregen een voorliefde voor het maanlicht en sterrenlicht en de wouden en grotten, en werden als schimmen en herinneringen, behalve degenen die telkens opnieuw naar het Westen voeren en uit Midden-aarde verdwenen. Maar in de dageraad van de jaren waren Elfen en Mensen bondgenoten, en beschouwden zich als verwant, en sommigen onder de Mensen leerden de wijsheid van de Eldar en werden groot en dapper onder de aanvoerders van de Noldor. En in de glorie en de schoonheid van de Elfen, en van hun noodlot, kregen de nakomelingen van Elf en sterveling hun volle deel, Earendil en Elwing, en Elrond hun kind.

  


  
    


    



    XIII. Over de terugkeer van de Noldor


    



    [119] Er is verteld dat Fëanor en zijn zonen als eersten van de Bannelingen naar Midden-aarde kwamen en in de woestijn Lammoth, de Grote Echo, aan de buitenste kusten van de Zeearm de Drengist aan land gingen. En terwijl de Noldor voet op het strand zetten, werden hun kreten de heuvels in gevoerd en vermenigvuldigd, zodat een rumoer als van talloze machtige stemmen alle kusten van het noorden vervulde; en het lawaai van het branden van de schepen in Losgar werd op de winden van de zee meegevoerd als een tumult van grote woede, en ver weg werden allen die dat geluid hoorden, met verbazing vervuld. Nu werden de vlammen van die brand niet alleen door Fingolfln gezien, die door Fëanor in Araman was achtergelaten, maar ook door de Orks en de bewakers van Morgoth. Geen verhaal heeft verteld wat Morgoth in zijn hart dacht van het nieuws dat Fëanor, zijn bitterste vijand, een leger uit het westen had meegebracht. Misschien vreesde hij hem weinig, want tot dan toe had hij geen bewijs van de zwaarden van de Noldor gehad, en het bleek spoedig dat hij van plan was hen in de zee terug te drijven.


    Onder de koude sterren voor de opkomst van de Maan voer het leger van Fëanor de lange Zeearm de Drengist op, die de Weerkaatsende Bergen, de Ered Lómin, binnendrong, en kwamen zo van de kusten in het grote land Hithlum; en tenslotte kwamen zij bij het lange meer Mithrim en op de noordelijke oever daarvan sloegen zij hun kamp op in de streek met dezelfde naam. Maar het leger van Morgoth, opgeschrikt door het tumult van Lammoth en de gloed van de brand in Losgar, kwam door de passen van de Ered Wethrin, de Schaduwbergen, en viel Fëanor onverwacht aan, voor zijn kamp geheel in gereedheid of in staat van verdediging was; en daar op de grijze velden van Mithrim werd de Tweede Slag in de Oorlogen van Beleriand geleverd. Dagornuin-Giliath wordt hij genoemd, de Slag onder de Sterren, want de Maan was nog niet verrezen; en hij is beroemd in liederen. De Noldor, in de minderheid en bij verrassing overvallen, zegevierden toch snel, want het licht van Aman was nog niet gedoofd in hun ogen en zij waren sterk en snel en dodelijk in hun woede, en hun zwaarden waren lang en verschrikkelijk. De Orks vluchtten voor hen en zij werden met grote verliezen uit Mithrim verdreven en over de Schaduwbergen naar de grote vlakte Ard-galen gejaagd, die ten noorden van Dorthonion [120] lag. Daar kwamen de legers van Morgoth die naar het zuiden in het Dal van de Sirion waren gegaan en Cfrdan in de Havens van de Falas belegerden, hen te hulp en dit werd hun ondergang. Want Celegorm, Fëanor's zoon, die het nieuws hoorde, belaagde hen met een deel van het Elfenleger en toen hij uit de heuvels bij de Eithel Sirion op hen af kwam, dreef hij ze in het Moeras van Serech. Slecht waren inderdaad de berichten die tenslotte Angband bereikten, en Morgoth was ontsteld. Tien dagen duurde die slag en van alle legers die hij voor de verovering van Beleriand had uitgerust, kwam niet meer dan een handjevol terug.


    Toch had hij reden tot grote vreugde, hoewel het een tijd lang voor hem verborgen bleef. Want in zijn woede jegens de Vijand wilde Fëanor geen halt houden, maar achtervolgde wat er van de Orks over was, menend dat hij op die manier bij Morgoth zelf terecht zou komen; en hij lachte luid toen hij zijn zwaard hanteerde, zich verheugend dat hij de woede van de Valar en de gevaren van de weg had getrotseerd en dat hij het uur van zijn wraak in vervulling zou zien gaan. Niets wist hij van Angband of van de sterke verdediging die Morgoth zo snel had opgebouwd; maar ook al zou hij het geweten hebben, het zou hem niet hebben weerhouden, want hij was ten dode gedoemd, verteerd door de vlam van zijn eigen woede. Zo kwam het dat hij ver voor de voorhoede van zijn leger uit ging; en toen zij dit zagen, draaiden de dienaren van Morgoth zich om en dreven hem in het nauw, en uit Angband kwamen Balrogs om hen te helpen. Daar aan de grenzen van Dor Daedeloth, het land van Morgoth, werd Fëanor omsingeld, met enkele vrienden om zich heen. Lang en onvervaard vocht hij door, hoewel hij in vuur werd gehuld en vele wonden opliep; maar tenslotte werd hij door Gothmog, Heer van de Balrogs, die Ecthelion later in Gondolin doodde, ter aarde geworpen. Daar zou hij zijn omgekomen als zijn zonen hem op dat ogenblik niet krachtig te hulp waren gekomen; en de Balrogs lieten hem liggen en vertrokken naar Angband.


    Toen hielpen zijn zonen hun vader overeind en droegen hem terug naar Mithrim. Maar toen zij in de buurt van de Eithel Sirion kwamen, en op het omhoog lopende pad naar de pas over de bergen waren, vroeg Fëanor hun halt te houden, want zijn wonden waren dodelijk en hij wist dat zijn laatste uur had geslagen. En toen hij voor de laatste keer van de hellingen van de Ered Wethrin uit keek, zag hij in de verte de toppen van de Thangorodrim, de machtigste torens van Midden-aarde, en wist met de voorkennis van de dood dat geen macht van de Noldor


    [121] ze ooit zou overwinnen; maar hij vervloekte de naam Morgoth drie keer en droeg zijn zonen op zich aan hun eed te houden en hun vader te wreken. Toen stierf hij, maar hij kreeg geen begrafenis, noch een graf, want zo vurig was zijn geest dat zijn lichaam, toen hij stierf, tot as verging en als rook werd weggevoerd; en zijn gelijke is nooit weer in Arda verschenen, noch heeft zijn geest de Zalen van Mandos verlaten. Zo kwam de machtigste van de Noldor, van wiens daden zowel hun grootste faam als hun smartelijkste ellende stamde, aan zijn einde.


    In Mithrim nu woonden Grijze Elfen, lieden uit Beleriand, die over de bergen naar het noorden waren getrokken, en de Noldor gingen hen met vreugde tegemoet, als lang gescheiden verwanten; maar het spreken was in het begin niet gemakkelijk tussen hen, want tijdens hun lange scheiding waren de talen van de Calaquendi in Valinor en van de Moriquendi in Beleriand ver uiteengelopen. Van de Elfen uit Mithrim hoorden de Noldor van de macht van Elu Thingol, Koning in Doriath, en de gordel van betovering die zijn rijk omgaf; en nieuws over deze grote daden in het noorden kwam naar het zuiden in Menegroth en naar de havens Brithombar en Eglarest. Toen werden alle Elfen van Beleriand met verbazing en hoop vervuld door de komst van hun machtige verwanten, die op die manier onverwacht in het uur van hun nood uit het westen terugkwamen; aanvankelijk menend dat zij als afgezanten van de Valar kwamen om hen te bevrijden.


    Maar zelfs in het uur van de dood van Fëanor kwam een afgezant van Morgoth naar zijn zonen, nederlaag erkennend en voorwaarden aanbiedend, zelfs om een Silmaril af te staan. Toen haalde Maedhros de Lange, de oudste zoon, zijn broers ertoe over om te doen alsof ze met Morgoth wilden onderhandelen, en zijn afgezanten op de afgesproken plaats te ontmoeten. Maar de Noldor waren evenmin van plan woord te houden als hij. Weshalve iedere afgezant met een grotere strijdmacht kwam dan was overeengekomen. Maar Morgoth zond de grootste en er waren Balrogs bij. Maedhros werd in een hinderlaag gelokt en heel zijn gezelschap werd gedood; maar hij zelf werd op bevel van Morgoth gevangen genomen en naar Angband gebracht.


    Toen trokken de broers van Maedhros zich terug en versterkten hun kamp in Hithlum; maar Morgoth hield Maedhros als gijzelaar en liet weten dat hij hem niet zou vrijlaten voordat de Noldor hun oorlog zouden opgeven en naar het westen terugkeren, of anders ver van Beleriand naar het zuiden van de wereld [122] zouden gaan. Maar de zonen van Fëanor wisten dat Morgoth hen zou verraden en Maedhros niet zouden vrijlaten, wat zij ook zouden doen; en zij waren ook door hun eed gebonden en konden de oorlog tegen hun vijand om geen enkele reden opgeven. Daarom nam Morgoth Maedhros en hing hem aan de rand van een afgrond op de Thangorodrim, en hij werd aan de pols van zijn rechterhand met een band van staal aan de rots vastgeklonken.


    


    Een gerucht bereikte nu het kamp in Hithlum over de opmars van Fingolfin en hen die hem volgden, die het Knarsende Ijs waren overgestoken; en de hele wereld verbaasde zich toen om de komst van de Maan. Maar toen het leger van Fingolfin Mithrim binnenmarcheerde, rees de Zon vlammend in het Westen; en Fingolfin ontplooide zijn blauwe en zilveren banieren en stak zijn trompetten en bloemen bloeiden op onder zijn marcherende voeten en de era's van de sterren waren ten einde. Bij de opkomst van het grote licht vluchtten de dienaren van Morgoth naar Angband en Fingolfin trok zonder tegenstand door het bolwerk van Dor Daedeloth terwijl zijn vijanden zich onder de aarde verscholen. Toen beukten de Elfen op de poorten van Angband en het uitdagende geluid van hun trompetten deed de torens van de Thangorodrim schudden; en Maedhros hoorde hen te midden van zijn kwelling en schreeuwde luid, maar zijn stem ging verloren in de echo's van het gesteente.


    Maar Fingolfin, die een andere aard had dan Fëanor en op zijn hoede was voor de listen van Morgoth, trok zich van Dor Daedeloth terug en ging weer naar Mithrim, want hij had nieuws gehoord dat hij daar de zonen van Fëanor zou aantreffen, en hij wilde ook de beschutting van de Schaduwbergen hebben terwijl zijn volk uitrustte en sterk werd; want hij had de kracht van Angband gezien en dacht niet dat het alleen bij het geluid van de trompetten zou vallen. Toen hij daarom tenslotte in Hithlum aankwam, sloeg hij zijn eerste kamp en verblijfplaats bij de noordelijke oevers van het Mithrim-meer op. Er was geen liefde voor het Huis van Fëanor in de harten van hen die Fingolfin volgden, want de beproeving van degenen die de oversteek van het Ijs hadden doorstaan, was groot geweest en Fingolfin beschouwde de zonen als medeplichtigen van hun vader. Toen was er het gevaar van strijd tussen de legers; maar hoe smartelijk hun verliezen onderweg ook geweest waren, het volk van Fingolfin en van Finrod, de zoon van Finarfïn, was nog altijd [123] talrijker dan de volgelingen van Fëanor en deze trokken nu voor hen terug en verplaatsten hun verblijfplaats naar de zuidelijke oever; en het meer lag tussen hen in. Velen van Fëanor's volk hadden werkelijk spijt van de brandstichting in Losgar en waren vol verbazing over de dapperheid die de vrienden die zij in de steek hadden gelaten, over het Ijs van het noorden had gebracht, en zij zouden hen hebben verwelkomd, maar uit schaamte durfden zij het niet.


    Dus bereikten de Noldor niets vanwege de vloek die op hen rustte, terwijl Morgoth aarzelde, en de angst voor licht was nieuw en sterk voor de Orks. Maar Morgoth rees uit zijn gedachten op en toen hij zag dat zijn vijanden verdeeld waren, lachte hij. In de grotten van Angband liet hij enorme rook en dampen maken, en zij kwamen te voorschijn uit de stinkende toppen van de Ijzerbergen, en van ver af waren zij in Mithrim te zien, de heldere lucht in de eerste ochtenden van de wereld bezoedelend. Een wind stak in het oosten op en voerde ze over Hithlum, de nieuwe Zon verduisterend; en zij daalden en kronkelden over de velden en holten en hingen boven de wateren van Mithrim, somber en giftig.


    Toen besloot Fingon, de dappere zoon van Fingolfin, om de vete die de Noldor verdeelde, bij te leggen, voor hun vijand voor de oorlog gereed zou zijn; want de aarde beefde in de Noordelijke landen door de donder van de ondergrondse Smidsen van Morgoth. Lang geleden, in de gelukzaligheid van Valinor, voor Melkor was vrijgelaten of leugens hen verdeelden, was Fingon nauw met Maedhros bevriend geweest; en hoewel hij niet wist dat Maedhros nog aan hem gedacht had bij de verbranding van de schepen, had de gedachte aan hun vroegere vriendschap zijn hart pijn gedaan. Daarom verrichtte hij een daad die terecht befaamd is onder de wapenfeiten van de prinsen van de Noldor; alleen, en zonder de raad van een ander, ging hij erop uit om Maedhros te zoeken; en geholpen door dezelfde duisternis die Morgoth had gemaakt, kwam hij ongezien in het bolwerk van zijn vijanden. Hoog op de hellingen van de Thangorodrim klom hij en keek in wanhoop neer op de verlatenheid van het land; maar hij kon geen doorgang of spleet vinden waardoor hij Morgoth's veste binnen kon komen. Toen, ondanks de Orks die zich nog in de donkere gewelven onder de aarde schuil- hielden, nam hij zijn harp en zong een lied uit Valinor dat de Noldor vroeger hadden gemaakt, voor er strijd ontstond tussen de zonen van Finwë, en zijn stem schalde in de treurige holten [124] die daarvoor nooit iets anders dan kreten van angst en smart hadden gehoord.


    Zo vond Fingon wat hij zocht. Want plotseling werd zijn lied, hoog boven hem en zacht, overgenomen en een antwoordende stem riep tot hem. Maedhros was het die zong terwijl hij gefolterd werd. Maar Fingon klom naar de voet van de afgrond waar zijn verwant hing en kon toen niet verder; en hij weende toen hij Morgoth's wrede methode zag. Maedhros die een hopeloze pijn leed, smeekte Fingon daarom hem met zijn boog dood te schieten; en Fingon zette een pijl op en spande zijn boog. En omdat hij geen betere uitweg zag riep hij tot Manwë en zei: 'O koning, wie alle vogels dierbaar zijn, doe deze gevederde schacht nu voortsnellen en heb enig medelijden met de Noldor in hun nood.'


    Zijn smeekbede werd spoedig verhoord, want Manwë die alle vogels liefheeft en aan wie zij op de Taniquetil nieuws uit Midden-aarde brengen, had het ras van Adelaars gezonden en hun gelast te wonen in de spleten van het noorden en Morgoth te bewaken; want Manwë had nog medelijden met de verbannen Elfen. En de Adelaars brachten nieuws over vele dingen die in die dagen gebeurden tot de droeve oren van Manwë. Nu, terwijl Fingon zijn boog spande, kwam uit de hoge lucht Thorondor, de Koning van de Adelaars, de machtigste van alle vogels die ooit hebben bestaan, aangevlogen en zijn uitgespreide vleugels omspanden dertig vadem. En terwijl hij Fingon's hand tegenhield, pakte hij hem op en droeg hem naar de rotswand waar Maedhros hing. Maar Fingon kon de in de hel gesmede band om zijn pols niet losmaken of doorsnijden, noch uit de steen trekken. Daarom smeekte Maedhros hem in zijn pijn opnieuw hem te doden, maar Fingon sneed de hand boven de pols af en Thorondor droeg hen terug naar Mithrim.


    Daar genas Maedhros na verloop van tijd; want het vuur van het leven was heet in hem, en zijn kracht was van de oude wereld, zoals zij bezaten die in Valinor waren opgegroeid. Zijn lichaam herstelde van zijn foltering en werd gezond, maar de schaduw van zijn pijn bleef in zijn hart, en tenslotte kon hij zijn zwaard met de linkerhand nog dodelijker hanteren dan vroeger met de rechterhand. Door deze daad verwierf Fingon zich grote roem en alle Noldor prezen hem; en de haat tussen de Huizen van Fingolfin en Fëanor werd verzacht. Want Maedhros smeekte om vergiffenis voor de desertie in Araman; en hij gaf zijn aanspraken op het koningschap over alle Noldor op, en zei tot


    [125] Fingon: 'Als er geen grief tussen ons bestond, heer, zou het koningschap u toch rechtmatig toekomen, de oudste hier van het Huis van Finwë, en niet de minst wijze.' Maar hiermee waren niet al zijn broers het in hun hart eens.


    Daarom, zoals ook Mandos had voorspeld, werd het Huis van Fëanor de Onterfden genoemd, omdat de opperheerschappij van dit Huis, het oudste, overging naar het Huis van Fingolfin, zowel in Elendë als in Beleriand; en ook vanwege het verlies van de Silmarillen. Maar de Noldor, weer herenigd, plaatsten wachters langs de grenzen van Dor Daedeloth, en Angband werd van het westen, zuiden en oosten uit belegerd; en zij stuurden boodschappers her en der om de landen van Beleriand te onderzoeken en met de volken die daar woonden, te onderhandelen.


    Koning Thingol nu verwelkomde niet van ganser harte de komst van zovele machtige prinsen uit het Westen, begerig naar nieuwe rijken, en hij wilde zijn koninkrijk niet openstellen, noch zijn gordel van betovering verwijderen, want wijs door de wijsheid van Melian vertrouwde hij er niet op dat de bedwinging van Morgoth zou beklijven. Als enigen van de prinsen van de Noldor mochten zij die tot Finarfin's Huis behoorden, binnen de grenzen van Doriath komen; want zij konden zich op nauwe verwantschap met koning Thingol zelf beroepen, omdat hun moeder Earwen van Alqualondë, Olwë's dochter, was.


    Angrod, de zoon van Finarfin, was de eerste van de Bannelingen die naar Menegroth kwam, als boodschapper van zijn broer Finrod, en hij sprak lang met de koning en vertelde hem van de daden van de Noldor in het noorden en van hun aantal en van de ordening van hun strijdmacht; maar omdat hij eerlijk en wijs was en meende dat alle grieven nu waren vergeven, zei hij niets over de Broedermoord en ook niet over de verbanning van de Noldor en de eed van Fëanor. Koning Thingol luisterde naar de woorden van Angrod; en voor hij wegging zei hij tegen hem: 'Aldus zult gij namens mij tot hen die u zenden, spreken. In Hithlum hebben de Noldor vergunning om te wonen, en in de hooglanden van Dorthonion en in de landen ten oosten van Doriath, die ledig en woest zijn; maar elders zijn velen van mijn volk en ik wil niet dat hun vrijheid wordt beperkt, en nog minder dat zij uit hun woonplaatsen worden verdreven. Pas derhalve op hoe gij, prinsen van het Westen, u gedraagt; want ik ben de Heer van Beleriand en allen die proberen daar te gaan wonen, moeten naar mijn woorden horen. Naar Doriath zal niemand [126] gaan om te wonen anders dan degenen die ik gasten noem, of die mij in grote nood opzoeken/


    Toen hielden de vorsten van de Noldor een raadsvergadering in Mithrim, en daarheen ging Angrod uit Doriath met de boodschap van Koning Thingol. Koud scheen zijn welkom bij de Noldor en de zonen van Fëanor werden boos om de woorden; maar Maedhros lachte en zei: 'Een koning is hij die zich weet te handhaven, anders is zijn titel niets waard. Thingol staat ons slechts landen toe waarover hij geen macht heeft. Feitelijk zou nu alleen Doriath zijn rijk zijn, als de Noldor niet waren gekomen. Laat hem daarom in Doriath regeren en blij zijn dat hij de zonen van Finwë als buren heeft, en niet de Orks uit Morgoth die wij vonden. Elders zal het gaan naar het ons goeddunkt.'


    Maar Caranthir, die de zonen van Finarfin niet mocht en de ruwste en de lichtst onvlambare van de broeders was, riep luid uit: 'Ja meer! Laat niet de zonen van Finarfin heren derwaarts rennen met hun verhalen aan deze Donkere Elf in zijn grotten! Wie heeft hen tot onze zegslieden gemaakt om met hem te onderhandelen? En hoewel zij inderdaad naar Beleriand zijn gegaan, moeten zij niet zo vlug vergeten dat hun vader een Heer van de Noldor is, hoewel hun moeder van andere verwantschap is.'


    Toen werd Angrod boos en verliet de vergadering. Maedhros berispte Caranthir; maar de meeste Noldor, van beider aanhang, werden verontrust toen ze Caranthir's woorden hoorden en vreesden de woeste geest van de zonen van Fëanor die, naar het scheen, altijd in overhaaste woorden of geweld konden uitbarsten. Maar Maedhros hield zijn broers in toom en zij verlieten de vergadering en spoedig daarna vertrokken zij uit Mithrim en gingen naar het oosten voorbij de Aros naar de wijde landen rondom de Heuvel Himring. Die streek werd daarna de Mark van Maedhros genoemd; want in het noorden was weinig beschutting door heuvel of rivier tegen een aanval van Angband. Daar hielden Maedhros en zijn broeders de wacht, al diegenen verzamelend die naar hen toe wilden komen, en zij hadden weinig omgang met hun verwanten in het westen, behalve in geval van nood. Er wordt wel gezegd dat Maedhros dit plan zelf had bedacht om de kans op strijd te verminderen, en omdat hij erg graag wilde dat het voornaamste gevaar van een aanval op hem gericht zou zijn; en hij bleef wat hem betrof met de Huizen van Fingolfin en Finarfin bevriend en zocht hen af en toe op voor gemeenschappelijk overleg. Toch was ook hij gebonden aan de [127] eed, hoewel deze nu een tijd op de achtergrond bleef. Het volk van Caranthir nu woonde het meest naar het oosten, achter de bovenloop van de Gelion in de buurt van het Helevornmeer aan de voet van de Berg Rerir, en naar het zuiden; en zij beklommen de hoogten van de Ered Luin en keken met verbazing naar het oosten, want het scheen hun toe dat de landen van Midden-aarde wild en wijd waren.


    En zo kwam het dat Caranthir's lieden de Dwergen ontmoetten die na de aanval van Morgoth en de komst van de Noldor niet langer naar Beleriand reisden. Maar hoewel beide volken van vaardigheid hielden en graag wilden leren, mochten zij elkaar niet erg, want de Dwergen waren heimelijk en snel gebelgd en Caranthir was hooghartig en verhulde nauwelijks zijn minachting om de onaantrekkelijkheid van de Naugrim, en het volk volgde zijn Heer. Aangezien beide volken Morgoth echter vreesden en haatten, sloten zij een bondgenootschap en hadden er veel baat bij, want de Naugrim leerden in die dagen vele ambachtelijke geheimen, zodat de smeden en metselaars van Nogrod en Belegost beroemd werden bij hun verwanten, en toen de Dwergen weer naar Beleriand begonnen te reizen, ging al het verkeer van de dwergenmijnen eerst door de handen van Caranthir, en op die manier verwierf hij grote rijkdom.


    


    Toen twintig jaar van de Zon voorbij waren gegaan, richtte Fingolfin, Koning van de Noldor, een groot feest aan; en het werd gehouden in de lente bij de Plassen van Ivrin, waar de snelle rivier de Narog ontsprong, want daar waren de landen mooi en groen aan de voet van de Schaduwbergen die hen tegen het noorden beschermden. De vreugde van dat feest werd in latere tijden van smart lang herinnerd, en het werd Mereth Aderthad genoemd, het Feest van de Hereniging. Daarheen gingen velen van de hoofden en lieden van Fingolfin en Finrod; en van de zonen van Fëanor, Maedhros en Maglor, met krijgslieden van de Oostelijke Mark; en daar kwamen ook grote aantallen Grijze Elfen, zwervers in de wouden van Beleriand, en lieden van de Havens, met Qrdant hun Heer. Er kwamen zelfs Groene Elfen uit Ossiriand, het Land van Zeven Rivieren, ver weg aan de voet van de wanden van de Blauwe Bergen, maar uit Doriath kwamen slechts twee boodschappers, Mablung en Daeron, die groeten van de koning brachten.


    Tijdens Mereth Aderthad werden vele besluiten genomen in goede verstandhouding en eden van bondgenootschap en [128] vriendschap werden gezworen en er wordt verteld dat op dit festijn de taal van de Grijze Elfen het meest gesproken werd, zelfs door de Noldor, want zij leerden de taal van Beleriand snel terwijl de Sindar zich de taal van Valinor slechts langzaam eigen maakten. De harten van de Noldor waren opgetogen en vol hoop, en velen onder hen scheen het toe dat de woorden van Fëanor, toen hij hen overhaalde om vrijheid en schone koninkrijken in Midden-aarde te zoeken, hun rechtvaardiging gevonden hadden en waarlijk, er volgden lange jaren van vrede, terwijl hun zwaarden Beleriand beschermden tegen de verwoesting van Morgoth, en zijn macht was opgesloten achter zijn poorten. In die dagen heerste er vreugde onder de nieuwe Zon en Maan, en heel het land was blij; maar nog altijd dreigde de Schaduw in het noorden.


    En toen weer dertig jaar waren verlopen, verliet Turgon, de zoon van Fingolfin, Nevrast waar hij woonde en zocht Finrod zijn vriend op het eiland Tol Sirion op, en zij reisden zuidwaarts langs de rivier omdat zij een tijdje genoeg hadden van de noordelijke bergen; en terwijl zij reisden overviel de nacht hen voorbij de Schemermeren naast de wateren van de Sirion, en zij sliepen op de oevers onder de zomersterren. Maar Ulmo, die de rivier op kwam, dompelde hen in een diep slaap en zware dromen ; en de verontrusting van de dromen bleef nadat zij waren ontwaakt, maar geen zei iets tegen de ander, want hun herinnering was niet helder en elk geloofde dat Ulmo een boodschap aan hem alleen had gestuurd. Maar onrust beheerste hen immer daarna en twijfel aan wat zou gebeuren; en zij zwierven vaak alleen door onbetreden landen, her en der zoekend naar plaatsen van verborgen kracht; want het scheen elk toe dat hem gevraagd werd zich voor te bereiden op een kwade dag en een terugtocht te vinden, voor het geval dat Morgoth uit Angband zou breken en de legers van het noorden omver zou werpen.


    Op een keer waren Finrod en zijn zuster Galadriel de gasten van Thingol, hun verwant in Doriath. Toen werd Finrod van verbazing vervuld door de kracht en majesteit van Menegroth, zijn schatten en wapenkamers, en zijn zalen van steen met vele pilaren, en het kwam in zijn hart op om zelf ruime zalen achter altijd bewaakte poorten te bouwen op een diepe, geheime plaats onder de heuvels. Daarom legde hij zijn hart bloot aan Thingol, en vertelde hem van zijn droom; en Thingol sprak tot hem over de diepe kloof van de rivier de Narog en de grotten onder de Hoge Faroth in zijn steile westelijke oever, en toen hij wegging, [129] gaf hij hem gidsen mee om hem naar de plaatsen te leiden waar weinigen nog van af wisten. Zo kwam Finrod bij de Grotten van de Narog en begon daar diepe zalen en wapenkamers te bouwen op de wijze van de huizen van Menegroth; en die vesting werd Nargothrond genoemd. Bij die arbeid werd Finrod geholpen door de Dwergen van de Blauwe Bergen; en zij werden rijk beloond want Finrod had meer schatten uit Tirion meegebracht dan enige andere prins van de Noldor. En in die tijd werd voor hem de Nauglamir gemaakt, het Halssnoer van de Dwergen, het befaamdste van hun werken uit de Oudste Tijden. Het was een ketting van goud en daarin waren talloze juwelen uit Valinor gevat; maar er school geen kracht in, zodat hij licht als een lint van stro op zijn drager rustte, en welke hals hij ook omsloot, hij zat altijd bevallig en mooi.


    Daar in Nargothrond maakte Finrod zijn woonplaats met velen van zijn volk en hij werd in de taal van de Dwergen Felagund, Houwer van Grotten, genoemd; en die naam zou hij tot aan zijn einde toe blijven dragen. Maar Finrod Felagund was niet de eerste die in de grotten naast de rivier de Narog woonde. Galadriel, zijn zuster, ging niet met hem mee naar Nargothrond, want in Doriath woonde Celeborn, verwant van Thingol, en zij hadden elkaar zeer lief. Daarom bleef zij in het Verborgen Koninkrijk en woonde bij Melian en verkreeg grote kennis en wijsheid omtrent Midden-aarde van haar.


    Maar Turgon herinnerde zich de stad op een heuvel gebouwd, Tirion de schone, met zijn toren en boom, maar hij vond niet wat hij zocht en keerde naar Nevrast terug en zat vredig in Vinyamar bij de kusten van de zee. En het volgende jaar verscheen Ulmo zelf aan hem en vroeg hem om weer alleen op weg te gaan naar het Dal van de Sirion; en Turgon ging en ontdekte dank zij Ulmo's aanwijzing de Verborgen Vallei Tumladen in de Omringende Bergen, in het midden waarvan een stenen heuvel stond. Hierover sprak hij nog met niemand, maar keerde nogmaals naar Nevrast terug en begon in geheime beraadslagingen het plan te ontwerpen voor een stad als Tirion op de Tüna, waar zijn hart in ballingschap naar had verlangd.


    


    Morgoth nu, die het bericht van zijn spionnen geloofde dat de vorsten van de Noldor in het buitenland zwierven en nauwelijks aan oorlog dachten, stelde de kracht en waakzaamheid van zijn vijanden op de proef. Opnieuw, zonder waarschuwing, werd 2ijn macht opgewekt en plotseling waren er aardbevingen in [130] het noorden en vuur kwam uit de spleten van de aarde en de Ijzerbergen spuwden vlammen en Orks stroomden te voorschijn op de vlakte Ard-galen. Vandaar stootten zij door de Pas van de Sirion in het westen, en in het oosten stormden zij het land van Maglor door, in de leegte tussen de heuvels van Maedhros en de uitlopers van de Blauwe Bergen. Maar Fingolfin en Maedhros sliepen niet, en terwijl anderen de verspreide Orkbendes opspoorden die in Beleriand zwierven en veel kwaad aanrichtten, vielen zij het hoofdleger van beide kanten aan, terwijl het Dorthonion aanviel; en zij versloegen de dienaren van Morgoth, en terwijl zij ze door Ard-galen achtervolgden, vernietigden zij ze volkomen, tot de minste en laatste man, binnen gezichtsafstand van de poorten van Angband. Dat was de derde grote slag in de Oorlogen van Beleriand, en hij werd Dagor Aglareb, de Glorieuze Slag, genoemd.


    Het was een overwinning, maar toch ook een waarschuwing; en de prinsen namen er nota van en verstevigden daarna hun bondgenootschap en versterkten en regelden hun wacht en begonnen het beleg van Angband dat bijna vierhonderd jaar van de Zon duurde. Na de Dagor Aglareb duurde het lange tijd voor de dienaren van Morgoth zich buiten zijn poorten durfden wagen, want zij vreesden de Heren van de Noldor; en Fingolfin snoefde dat Morgoth alleen door verraad in eigen kring ooit nog het beleg van de Eldar zou kunnen doorbreken of hen overrompelen. Toch konden de Noldor Angband niet veroveren noch konden zij de Silmarillen herkrijgen; en heel de tijd van het beleg hield de oorlog nooit helemaal op, want Morgoth bedacht nieuwe bezoekingen en stelde zijn vijand telkens en telkens weer op de proef. En ook kon de veste van Morgoth nooit helemaal worden omsingeld, want de Ijzerbergen van wier grote gebogen muur de torens van de Thangorodrim naar voren staken, verdedigden het aan weerskanten en waren vanwege hun sneeuw en ijs ontoegankelijk voor de Noldor. Zo had Morgoth in zijn achterhoede en in het noorden geen vijanden, en via die weg trokken zijn spionnen er soms op uit en kwamen langs slinkse routes in Beleriand. En omdat zij er vooral op uit waren angst en onenigheid onder de Eldar te zaaien, beval hij de Orks om elk van hen die zij levend in handen konden krijgen, geboeid naar Angband te brengen; en sommigen intimideerde hij zo met de verschrikking van zijn ogen dat zij geen boeien meer behoefden, maar hem voor altijd vreesden en deden wat hij wilde, wat het ook mocht zijn. Zo kwam Morgoth veel van alles dat er sinds [131] de opstand van Fëanor was gebeurd, te weten, en hij verheugde zich toen hij daarin het zaad van veel onenigheid tussen zijn vijanden zag.


    Toen er bijna honderd jaar sinds de Dagor Aglareb waren verlopen, trachtte Morgoth Fingolfin te overrompelen (want hij kende de waakzaamheid van Maedhros), en hij zond een leger naar het witte noorden en het sloeg naar het westen af en opnieuw naar het zuiden en trok langs de kusten naar de Zeearm de Drengist, via de route die Fingon vanaf het Knarsende IJs had gevolgd. Op die manier zouden zij het rijk Hithlum van het westen binnengaan, maar zij werden op tijd ontdekt en Fingon overviel hen in de heuvels aan het begin van de Zeearm, en het grootste deel van de Orks werd in zee gedreven. Dit werd niet tot de grote slagen gerekend, want de Orks waren niet met velen en slechts een deel van het volk van Hithlum vocht daar. Maar daarna was er vele jaren lang vrede en geen openlijke aanval van Angband, want Morgoth begreep nu dat de Orks zonder hulp niet tegen de Noldor op konden; en hij zocht in zijn hart om nieuwe raad.


    Opnieuw na honderd jaar kwam Glaurung, de eerste van de Urolóki, de vuurdraken uit het noorden, bij nacht uit Angbands poorten. Hij was nog jong en nauwelijks half volgroeid, want lang en langzaam is het leven van de draken. Maar de Elfen vluchtten ontzet voor hem naar de Ered Wethrin en Dorthonion; en hij bezoedelde de velden van Ard-galen. Toen reed Fingon, Prins van Hithlum, tegen hem uit met boogschutters te paard en omsingelde hem met snelle ruiters; en Glaurung kon hun pijlen niet verduren, omdat hij zijn volle pantsering nog niet had, en hij vluchtte naar Angband terug en kwam vele jaren lang niet meer te voorschijn. Fingon werd ten zeerste geprezen en de Noldor verheugden zich; want weinigen voorzagen de betekenis en dreiging van dit nieuwe verschijnsel. Maar Morgoth was misnoegd dat Glaurung zich al te vlug had onthuld; en op zijn nederlaag volgde de Lange Vrede van bijna tweehonderd jaar. In al die tijd waren er slechts weinig schermutselingen in de Marken en heel Beleriand werd welvarend en rijk. Achter de bescherming van hun legers in het noorden bouwden de Noldor hun woonplaatsen en hun torens, en in die tijd maakten zij vele mooie dingen en gedichten en geschiedenissen en boeken van kennis. In vele delen van het land werden de Noldor en de Sindar tot één volk gesmeed en spraken dezelfde taal; hoewel dit ver- [132] schil tussen hen bleef dat de Noldor groter kracht van geest en lichaam bezaten en machtiger krijgers en wijzen waren, en zij bouwden met steen en hielden van de hellingen van de heuvels en open landen. Maar de Sindar hadden mooiere stemmen en waren bedrevener in muziek, behalve alleen Maglor, de zoon van Fëanor, en zij hielden van de wouden en de oevers van de rivieren; en sommigen van de Grijze Elfen zwierven nog wijd en zijd zonder vaste woonplaats en zij zongen onder het gaan.

  


  
    


    



    XIV. Over Beleriand en zijn Rijken


    



    [133] Dit is de aard van de landen waar de Noldor naartoe gingen, in het noorden van de westelijke regionen van Midden-aarde in de oude tijd; en hier wordt ook verteld van de manier waarop de hoofden van de Eldar hun landen en de belegering van Morgoth na de Dagor Aglareb, de derde slag in de Oorlogen van Beleriand, in stand hielden.


    In het noorden van de wereld had Melkor in voorbije eeuwen de Ered Engrin, de Ijzerbergen, opgericht als een beschutting voor zijn citadel Utumno; en deze stonden langs de grenzen van de streken van eeuwigdurende koude, in een grote bocht van oost naar west. Achter de muren van de Ered Engrin in het westen, waar zij naar het noorden terugbogen, bouwde Melkor nog een fort, als verdediging tegen een aanval die van Valinor zou kunnen komen; en toen hij naar Midden-aarde terugkeerde, zoals is verteld, vestigde hij zich in de eindeloze grotten van Angband, de Hel van IJzer, want in de Oorlog van de Machten vernietigden de Valar, in hun haast om hem in zijn grote vesting Utumno omver te werpen, Angband niet volledig en doorzochten ook niet al zijn diepe plaatsen. Onder de Ered Engin maakte hij een grote tunnel, die ten zuiden van de bergen te voorschijn kwam; en daar maakte hij een machtige poort. Maar boven die poort, en ook erachter naar de bergen, verhief hij de rokende torens van de Thangorodrim, die gemaakt waren van de as en slakken van de ondergrondse ovens en de enorme hoeveelheid afval van zijn graafwerk. Zij waren zwart en triest en uitzonderlijk hoog; en uit hun toppen kwam rook, donker en smerig boven de noordelijke hemel. Voor de poorten van Angband verspreidden zich vuil en troosteloosheid vele mijlen zuidwaarts over de wijde vlakte Ard-galen; maar na de komst van de Zon kiemde daar rijk gras en terwijl Angband werd belegerd en zijn poorten gesloten waren, waren er zelfs groene sprieten tussen de groeven en gebroken rotsen voor de deuren van de hel.


    Ten westen van de Thangorodrim lag Hisilómë, het Land van Mist, want zo noemden de Noldor het in hun eigen taal vanwege de wolken die Morgoth tijdens hun eerste kampement daarheen stuurde. Hithlum werd het in de taal van de Sindar die daar in die streken woonden. Het was een mooi land in de tijd van het beleg van Angband, hoewel de lucht er koel en de winter koud was. In het westen werd het begrensd door de Ered Lómin, de
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    [135] Weerkaatsende Bergen, die naar de zee afliepen; en in het oosten en zuiden door de grote bocht van de Ered Wethrin, de Schaduwbergen, die over Ard-galen en het Dal van de Sirion uitzagen. Fingolfin en zijn zoon Fingon hielden Hithlum in hun bezit en het grootste deel van Fingolfïn's volk woonde in Mithrim rondom de oevers van het grote meer; Fingon was Dor-lómin toegewezen, dat ten westen van de Bergen van Mithrim lag. Maar hun voornaamste fort was te Eithel Sirion in het oosten van de Ered Wethrin van waaruit zij Ard-galen konden overzien; en hun cavalerie reed op die vlakte zelfs tot aan de schaduw van de Thangorodrim, want hun aantal paarden was snel toegenomen en het gras van Ard-galen was weelderig groen. Vele van de hengsten van die paarden waren afkomstig uit Valinor, en zij waren Fingolfin door Maedhros als vergoeding voor zijn verliezen geschonken, want zij waren per schip naar Losgar gebracht. Ten westen van Dor-lómin, achter de Weerkaatsende Bergen die zich ten zuiden van de Zeearm de Drengist verder landinwaarts uitstrekten, lag Nevrast, dat in de Sindarijnse taal de Herwaartse Kust betekent. Die naam werd oorspronkelijk aan alle kustlanden ten zuiden van de Zeearm gegeven, maar daarna alleen aan het land waarvan de oevers tussen de Drengist en de Berg Taras lagen. Daar was vele jaren het rijk van Turgon de Wijze, de zoon van Fingolfin, ingesloten door de zee en door de Ered Lómin en de heuvels die de westelijke voortzetting waren van de Ered Wethrin, van Ivrin naar de Berg Taras die op een in zee uitlopend voorgebergte stond. Sommigen meenden dat Nevrast eerder tot Beleriand dan tot Hithlum behoorde, want het was een milder land, dat besproeid werd door de natte winden uit zee en beschermd was tegen de koude noordenwinden die over Hithlum woeien. Het was een hol land, omringd door bergen en grote kliffen aan zee, hoger dan de vlakten daarachter, en geen rivier stroomde er naartoe; en middenin Nevrast was een groot meer met onduidelijke oevers daar het omgeven werd door uitgestrekte moerassen. Linaewen was de naam van dat meer vanwege de menigte vogels die daar woonde, van het soort dat van hoog riet en diepe plassen houdt. Bij de komst van de Noldor woonden velen van de Grijze Elfen bij de kusten, en vooral in de buurt van de Berg Taras in het zuid-westen; want naar die plaats plachten Ulmo en Ossë in de dagen van weleer te gaan. Al die lieden kozen Turgon als hun heer, en daar verliep de vermenging van de Noldor en de Sindar het vlugst; en Turgon woonde lang in de zalen die hij Vinyamar noemde, [136] onderaan de Berg Taras naast de zee.


    Ten zuiden van Ard-Galen strekte het grote hoogland, Dorthonion genaamd, zich zestig mijl van het westen naar het oosten uit; grote naaldwouden droeg het, vooral op zijn noordelijke en westelijke flanken. Via zachte glooiingen steeg het van de vlakte op naar kaal hoogland, waar vele bergmeertjes aan de voet van kale pieken lagen waarvan de toppen hoger waren dan de toppen van de Ered Wethrin; maar in het zuiden, waar het op Doriath uitkeek, eindigde het plotseling in afschuwelijke afgronden. Van de noordelijke hellingen van Dorthonion keken Angrod en Aegnor, de zonen van Finarfin, uit over de velden van Ard-Galen en zij waren de vazallen van hun broeder Finrod, Heer van Nargothrond. Hun volk was gering in aantal, want het land was kaal en de grote hooglanden daarachter werden als een bolwerk beschouwd dat Morgoth niet licht zou oversteken.


    Tussen Dorthonion en de Schaduwbergen lag een smalle vallei waarvan de steile wanden met pijnbomen bekleed waren; maar de vallei zelf was groen, want de rivier de Sirion stroomde erdoor, naar Beleriand snellend. Finrod hield de Pas van de Sirion in handen, en op het eilandje Tol Sirion middenin de rivier bouwde hij een machtige wachttoren, Minas Tirith; maar nadat Nargothrond was gebouwd, gebruikte hij dat fort voornamelijk om Orodreth, zijn broeder, gevangen te houden.


    Het grote, mooie land Beleriand lag aan weerskanten van de machtige rivier de Sirion, befaamd in liederen, die bij de Eithel Sirion ontsprong en langs de rand van Ard-galen liep alvorens zich door de pas te storten, steeds voller wordend door de vele bergstromen. Vandaar stroomde hij honderd dertig mijl naar het zuiden, de wateren van vele zijtakken verzamelend tot hij als een machtige stroom zijn vele mondingen en zanderige delta in de Baai van Balar bereikte. De Sirion van het noorden naar het zuiden volgend, lag aan de rechterkant in West Beleriand het Woud Brethil tussen de Sirion en de Teiglin en daarna het rijk Nargothrond tussen de Teiglin en de Narog. En de rivier de Narog had zijn oorsprong in de watervallen van Ivrin aan de zuidelijke rand van Dor-lómin en stroomde zo'n tachtig mijl verder in Nan-tathren, het Land van Wilgen, in de Sirion uit. Ten zuiden van Nan-tathren was een dun bevolkte streek van weiden vol bloesems; en daarachter lagen de moerassen en rieteilanden om de mondingen van de Sirion en de stranden van zijn delta waar de zeevogels de enige levende wezens waren.


    Maar het rijk Nargothrond strekte zich ook ten westen van [137] de Narog naar de rivier de Nenning uit die bij Eglarest de zee bereikte, en Finrod werd opperheer van alle Elfen van Beleriand tussen de Sirion en de zee, met uitzondering van de Falas. Daar woonden de Sindar, die nog altijd van schepen hielden, en Cirdan de Scheepsbouwer was hun Heer. Maar tussen Cfrdan en Finrod was er vriendschap en een bondgenootschap en met behulp van de Noldor werden de havens. Brithombar en Eglarest herbouwd. Achter hun grote muren werden het mooie steden en havens met kaden en pieren van steen. Op de kaap ten westen van Eglarest bouwde Finrod de toren Barad Nimras om de westelijke zee te bewaken, hoewel dit niet nodig bleek, want nooit probeerde Morgoth schepen te bouwen of oorlog op zee te voeren. Al zijn dienaren meden het water en geen wilde zich in de buurt van de zee begeven, behalve in uiterste nood. Met behulp van de Elfen van de Havens bouwde een aantal lieden uit Nargothrond nieuwe schepen en zij voeren uit en onderzochten het grote Eiland Balar met de bedoeling daar een laatste toevlucht voor te bereiden voor als het kwaad zou komen; maar het was niet hun lot dat zij daar ooit zouden wonen.


    Zo was het rijk van Finrod verreweg het grootste, hoewel hij de jongste van de grote vorsten van de Noldor was - Fingolfin, Fingon en Maedhros en Finrod Felagund. Maar Fingolfin werd als opperheer van alle Noldor beschouwd, en na hem Fingon, hoewel hun eigen rijk slechts uit het noordelijke land Hithlum bestond; toch was hun volk het gehardste en dapperste, het meest door de Orks gevreesd en het meest door Morgoth gehaat.


    Links van de Sirion lag Oost Beleriand, op zijn breedst honderd mijl van de Sirion naar de Gelion en de grenzen van Ossiriand; eerst, tussen de Sirion en de Mindeb, lag het verlaten land Dimbar onder de toppen van de Crissaegrim, woonplaats van de adelaars. Tussen de Mindeb en de bovenloop van de Esgalduin lag het niemandsland van de Nan Durgortheb; die streek was vervuld van angst, want aan de ene kant beschermde de macht van Melian de noordelijke mark van Doriath en aan de andere kant waren de steile afgronden van de Ered Gorgoroth, de Angstbergen, die van het hoge Dorthonion naar omlaag liepen. Zoals eerder is verteld, was Ungoliant daarheen gevlucht voor de zwepen van de Balrogs, en daar woonde zij enige tijd, de ravijnen met haar dodelijke schemering vullend, en daar woonde, nadat zij was heengegaan, ook haar smerige kroost en weefde zijn boze webben; en de dunne wateren die van de Ered Gorgoroth [138] stroomden, werden bevuild en gevaarlijk om te drinken, want de harten van hen die ze proefden, werden met schimmen van waanzin en wanhoop vervuld. Alle andere levende wezens meden dat land en de Noldor trokken slechts in uiterste nood door Nan Dugortheb, via paden dicht bij de grenzen van Doriath en het verst van de doorspookte heuvels. Die weg was lang geleden gemaakt, in de tijd vóór Morgoth naar Midden-aarde terugkeerde, en wie er langs reisde, kwam ten oosten van de Esgalduin uit, waar in de dagen van het beleg nog altijd de stenen brug Iant Iaur stond. Vandaar liep hij door Dor Dinen, het Stille Land, en kwam, de Arossiach overstekend (hetgeen de Voorden van de Aros betekent), in de noordelijke marken van Beleriand, waar de zonen van Fëanor woonden.


    In het zuiden lagen de beschutte wouden van Doriath, woonplaats van Thingol, de Verborgen Koning, wiens rijk niemand binnenkwam zonder dat hij het wilde. Het noordelijke en kleinste deel ervan, het Woud Neldoreth, werd in het oosten en zuiden door de donkere rivier de Esgalduin begrensd die middenin het land naar het westen boog; en tussen de Aros en de Esgalduin lagen de dichtere en grotere wouden van Region. Op de zuidelijke oever van de Esgalduin, waar deze in westelijke richting naar de Sirion boog, waren de Grotten van Menegroth; en heel Doriath lag ten oosten van de Sirion, behalve een nauwe strook bosland waar de Teiglin en de Sirion en de Schemermeren samenkwamen. Het volk van Doriath noemde dit woud Nivrim, de Westmark; grote eikebomen groeiden daar en het werd ook omsloten door de Gordel van Melian, opdat zo een deel van de Sirion, waarvan zij uit eerbied jegens Ulmo hield, geheel onder ThingoPs macht zou zijn.


    In het zuidwesten van Doriath, waar de Aros in de Sirion stroomt, lagen grote poelen en moerassen aan beide zijden van de rivier, die daar in zijn loop werd gestuit en zich in vele kanalen verspreidde. Die streek werd Aelin-uial genoemd, de Schemermeren, want zij waren in nevelen gehuld, en de betovering van Doriath lag over hen. Heel het noordelijke deel van Beleriand liep zuidwaarts naar dit punt omlaag en was daarna een tijd vlak, en de stroom van de Sirion werd daar geremd. Maar ten zuiden van Aelin-uial liep het land plotseling steil omlaag; alle lager gelegen velden aan de Sirion werden door deze steilte van de hogere velden gescheiden, zodat iemand die van zuid naar noord keek de indruk kreeg van een eindeloze keten van heuvels die van de Eglarest voorbij de Narog in het westen naar de [139] Amon Ereb in het oosten liep, binnen het gezicht van de Gelion in de verte. De Narog kwam in een diepe kloof door deze heuvels en liep over stroomversnellingen, maar had geen waterval, en op zijn westelijke oevers verrees het land tot de grote beboste hooglanden van Taur-en-Faroth. Aan de westzijde van de kloof, waar de korte, schuimende stroom de Ringwil zich hals over kop van de Hoge Faroth stortte, vestigde Finrod Nargothrond. Maar ongeveer vijfentwintig mijl ten oosten van de kloof van Nargothrond viel de Sirion als een machtige waterval van de Meren omlaag en dook plotseling onder de grond in grote tunnels die het gewicht van zijn vallende water had gegraven; en hij kwam drie mijl verder zuidelijk onder groot lawaai en rook door rotsachtige bogen weer te voorschijn aan de voet van de heuvels die de Poorten van de Sirion werden genoemd.


    Deze langsbreuk werd Andram genoemd, de Lange Muur, van Nargothrond naar Ramdal, het Einde van de Muur, in Oost Beleriand. Maar in het oosten werd hij steeds minder steil, want het dal van de Gelion liep gestadig naar het zuiden omlaag en de Gelion had stroomversnellingen noch watervallen in zijn loop, maar was toch sneller dan de Sirion. Tussen Ramdal en de Gelion stond één enkele heuvel van grote omvang en met zacht glooiende hellingen, maar hij leek machtiger dan hij was, want hij stond alleen. En die heuvel werd de Amon Ereb genoemd. Op de Amon Ereb stierf Denethor, Heer van de Nandor die in Ossiriand woonde en die Thingol tegen Morgoth te hulp kwam toen de Orks voor het eerst met velen omlaag kwamen en de door sterren beschenen vrede van Beleriand verbroken. En op die heuvel woonde Maedhros na de grote nederlaag. Maar ten zuiden van de Andram, tussen de Sirion en de Gelion, lag een wild land met een dicht woud waar niemand zich in waagde, behalve hier en daar enkele Donkere Elfen die aan het zwerven waren: Taur-im-Duinath werd het genoemd, het Woud tussen de Rivieren.


    


    De Gelion was een grote rivier; en hij ontsprong in twee bronnen en had aanvankelijk twee takken: de Kleine Gelion, die uit de heuvel Himring kwam en de Grote Gelion, die van de Berg Rerir kwam. Vanaf het punt waar zijn takken samenstroomden, stroomde hij veertig mijl ver voor er zijrivieren kwamen; en voor hij de zee bereikte was hij twee keer zo lang als de Sirion, hoewel minder breed en vol, want er viel meer regen in Hithlum en Dorthonion, waar de Sirion zijn water van ontving, dan in het [140] oosten. Van de Ered Luin stroomden de zes zijrivieren van de Gelion: de Ascar (die later de Rathlóriel werd genoemd), de Thalos, de Legolin, de Brilthor, de Duilwen en de Adurant, snelle, turbulente stromen die steil van de bergen vielen; en tussen de Ascar in het noorden en de Adurant in het zuiden en tussen de Gelion en de Ered Luin lag het verre, groene land Ossiriand, het Land van Zeven Rivieren. Op een punt, halverwege zijn loop, splitste de Adurant zich en kwam dan weer bijeen; en het eiland dat zijn water omsloot werd Tol Galen, het Groene Eiland genoemd. Daar verbleven Beren en Lüthien na hun terugkeer.


    In Ossiriand woonden de Groene Elfen in de beschutting van hun rivieren; want na de Sirion hield Ulmo meer van de Gelion dan van alle andere wateren van de westelijke wereld. De Elfen van Ossiriand bezaten zo'n grote kennis van het bos dat een vreemdeling die hun land van het ene einde tot het andere doortrok, niets van hen merkte. Zij waren lente en zomer in het groen gekleed, en het geluid van hun gezang kon zelfs over de wateren van de Gelion worden gehoord; weshalve de Noldor dat land Lindon, het land van muziek, noemden, en de bergen erachter noemden zij de Ered Lindon, want zij zagen ze het eerst van Ossiriand uit.


    Ten oosten van Dorthonion waren de marken van Beleriand het meest open voor een aanval, en alleen heuvels van geringe hoogte beschermden het dal van de Gelion in het noorden. In die streek, in de Mark van Maedhros, en de landen daarachter, woonden de zonen van Fëanor en hun grote volken; en hun ruiters trokken vaak over de uitgestrekte noordelijke vlakte, de brede en lege Lothlann ten oosten van Ard-galen, opdat Morgoth geen uitval naar Oost-Beleriand zou wagen. Het voornaamste bolwerk van Maedhros stond op de heuvel Himring, de Immerkoude ; en deze had brede hellingen, zonder bomen, en een platte top, omringd door vele lagere heuvels. Tussen de Himring en Dorthonion was een pas, uitzonderlijk steil aan de westkant, en dat was de Pas Aglon, die een poort naar Doriath was; en een bittere wind woei er altijd vanuit het noorden doorheen. Maar Celegorm en Curufin versterkten de Aglon en hielden hem met een grote strijdmacht bezet, en beheersten zo heel het land van Himlad in het zuiden tussen de rivier de Aros, die in Dorthonion ontsprong, en zijn zijtak de Celon, die van de Himring kwam.


    [141] Tussen de takken van de Gelion lag de wacht van Maglor en hier ontbraken de heuvels op zekere plaats volledig; daar kwamen de Orks Oost-Beleriand binnen voor de Derde Slag. Daarom legerden de Noldor in de vlakten op die plaats sterke cavalerie-eenheden; en het volk van Caranthir versterkte de bergen ten Oosten van Maglor's Kloof. Daar tekenden de Berg Rerir met er omheen veel mindere hoogten zich in het westen tegen de voornaamste keten van de Ered Lindon af; en in de hoek tussen de Rerir en de Ered Lindon lag een meer, aan alle kanten door bergen overschaduwd, behalve in het zuiden. Dat was het meer Helevorn, diep en donker, en daarnaast had Caranthir zijn woonplaats ; maar heel het grote land tussen de Gelion en de bergen, en tussen de Rerir en de rivier de Ascar werd door de Noldor Thargelion genoemd, hetgeen Land achter de Gelion betekent, of Dor Caranthir, het Land van Caranthir; en hier was het dat de Noldor de Dwergen voor het eerst ontmoetten. Maar Thargelion was eerder door de Grijze Elfen Talath Rhunen, de Oostelijke Vallei, genoemd.


    Zo waren de zonen van Fëanor onder Maedhros de Heren van Oost Beleriand, maar hun volk woonde in die tijd voornamelijk in het noorden van het land en zij reden alleen naar het zuiden om in de groene bossen te jagen. Maar daar hadden Amrod en Amras hun woonplaats en zij gingen zelden naar het noorden zolang het beleg duurde; en daar plachten andere Elfenvorsten ook af en toe heen te rij den, zelfs van ver, want het land was wild, maar heel mooi. Van hen kwam Finrod Felagund het meest, want hij hield van zwerven en hij ging zelfs naar Ossiriand en won de vriendschap van de Groene Elfen. Maar geen van de Noldor ging ooit over de Ered Lindon zo lang hun rijk voortduurde; en slechts weinig nieuws over wat er in de streken in het Oosten voorviel, bereikte Beleriand.

  


  
    


    



    XV. Over de Noldor in Beleriand


    [142] Er is verhaald hoe Turgon van Nevrast op Ulmo's aanwijzing de verborgen vallei Tumladen ontdekte; en die lag (zoals later bekend werd) ten oosten van de bovenloop van de Sirion, in een kring van hoge, steile bergen, en geen ander levend wezen kwam daar dan de adelaars van Thorondor. Maar er was een diepe weg onder de bergen die in de duisternis van de wereld was gegraven door wateren die naar buiten stroomden om zich bij de stromen van de Sirion te voegen, en Turgon vond deze weg en kwam bij de groene vlakte midden tussen de bergen en zag de heuvel van harde gladde steen die daar als een eiland stond, want de vallei was in vroegere tijden een groot meer geweest. Toen wist Turgon dat hij de plaats die hij begeerde, had gevonden en hij besloot daar een mooie stad te bouwen, een aandenken aan Tirion op de Tüna; maar hij keerde naar Nevrast terug en bleef daar in vrede, hoewel hij er altijd over nadacht hoe hij zijn plan moest verwezenlijken.


    Na de Dagor Aglareb kwam de onrust die Ulmo in Turgon's hart had ontstoken, terug en hij riep de gehardsten en vaardigsten van zijn volk op en leidde hen in het geheim naar de Verborgen Vallei, en daar begonnen zij de stad te bouwen die Turgon had ontworpen; en zij stelden er een bewaking omheen in, zodat niemand van buitenaf bij hun werk kon komen, en de macht van Ulmo, Heer van de Wateren, beschermde hen. Maar Turgon woonde meestentijds nog in Nevrast, tot het geviel dat de stad eindelijk helemaal klaar was, na tweeënvijftig jaar van geheime arbeid. Er wordt gezegd dat Turgon gelastte dat hij Ondolindë moest heten, in de taal van de Elfen van Valinor, de Rots van Muziek van het Water, want er waren fonteinen op de heuvel, maar in de Sindarijnse taal werd de naam in Gondolin, de Verborgen Rots, veranderd. Toen maakte Turgon zich gereed om uit Nevrast te vertrekken en zijn zalen in Vinyamar aan de zee te verlaten; en daar'kwam Ulmo opnieuw bij hem en sprak met hem. En hij zei: 'Nu moet ge eindelijk naar Gondolin gaan, Turgon; en ik zal mijn macht in het Dal van de Sirion en alle wateren daarin handhaven, zodat niemand uw vertrek zal opmerken, ook zal niemand daar tegen uw wil de verborgen ingang vinden. Het langst van alle rijken van de Eldalië zal Gondolin tegen Melkor standhouden. Maar heb het werk van uw handen en de plannen van uw hart niet al te zeer lief; en bedenk dat de ware hoop van de Noldor in het westen ligt en van de Zee komt.'


    [143] En Ulmo waarschuwde Turgon dat ook hij onder de Vloek van Mandos lag, die Ulmo niet bij machte was weg te nemen. 'Zo zal het kunnen gebeuren,' zei hij, 'dat het Oordeel van de Noldor u tenslotte ook zal vinden en verraad binnen uw muren zal ontwaken. Dan zullen zij het gevaar lopen te verbranden. Maar als dit gevaar werkelijk naderbij komt, zal er ook uit Nevrast iemand komen om u te waarschuwen en uit hem zal, behalve verwoesting en vuur, hoop worden geboren voor Elfen en Mensen. Laat daarom in dit huis wapens en een zwaard achter opdat hij ze in de komende jaren moge vinden, en aldus zult gij hem herkennen en niet worden bedrogen.' En Ulmo beschreef Turgon van welke soort en grootte de helm, het maliënhemd en het zwaard moesten zijn die hij zou achterlaten.


    Toen keerde Ulmo naar de zee terug en Turgon stuurde al zijn mensen weg, en wel bijna een derde van de Noldor die Fingolfin's volgelingen waren, en een nog groter leger van Sindar; en zij trokken weg, de ene compagnie na de andere, in het geheim, in de schaduwen van de Ered Wethrin, en zij kwamen ongezien in Gondolin en niemand wist waar zij heen waren gegaan. En als laatste van allen trok Turgon met zijn huishouden door de poorten in de bergen en zij werden achter hem gesloten.


    Vele jaren lang ging daarna niemand naar binnen, behalve Hürin en Huor; en het leger van Turgon kwam nooit meer naar buiten,, tot het Jaar van Weeklagen na driehonderd vijftig jaar en meer. Maar achter de kring van bergen groeide en gedijde het volk van Turgon en wendde zijn vaardigheid aan in onafgebroken arbeid, zodat Gondolin op de Amon Gwareth waarlijk mooi werd en zelfs met het Tirion van de Elfen achter de zee kon worden vergeleken. Hoog en wit waren zijn muren en glad zijn trappen en hoog en sterk was de Toren van de Koning. Daar speelden schitterende fonteinen en op de binnenplaatsen van Turgon stonden evenbeelden van de Bomen van weleer die Turgon zelf met elfenkunst had gemaakt; en de Boom die hij van goud maakte, werd Glingal genoemd, en de Boom wiens bloemen hij van zilver maakte, werd Belthil genoemd. Maar mooier dan alle wonderen van Gondolin was Idril, Turgon's dochter, zij die Celebrindal werd genoemd, de Zilvervoetige, wier haar was als het goud van Laurelin voor de komst van Melkor. Zo leefde Turgon lang en gelukkig; maar Nevrast was verlaten en ontdaan van levende wezens tot de ondergang van Beleriand.


    


    Terwijl de stad Gondolin in het geheim werd gebouwd, werkte [144] Finrod Felagund op de diepe plaatsen van Nargothrond. Maar zijn zuster Galadriel woonde, zoals is verteld, in ThingoPs rijk in Doriath. En af en toe spraken Melian en Galadriel met elkaar over Valinor en de vroegere gelukzaligheid; maar verder terug dan het donkere uur van de dood van de Bomen wilde Galadriel niet gaan, en verviel dan altijd in zwijgen. En op een keer zei Melian: 'Er is een verdriet dat op u en uw geslacht rust. Dat kan ik in u zien, maar al het andere is voor mij verborgen; want door geen visioen of gedachte kan ik iets zien dat is gebeurd of thans in het westen geschiedt: een schaduw ligt over heel het land Aman en reikt ver heen over de zee. Waarom wilt ge mij niet meer vertellen?'


    'Dat verdriet behoort tot het verleden,' zei Galadriel, 'en ik wil de vreugde nemen die hier rest, ongestoord door herinnering. Want misschien komt er nog verdriet genoeg, hoewel de hoop gerechtvaardigd moge lijken.'


    Toen keek Melian haar in de ogen en zei: 'Ik geloof niet dat de Noldor als boodschappers van de Valar gekomen zijn, zoals vroeger is gezegd: ook afkwamen zij in het uur van onze nood. Want zij spreken nooit over de Valar en hun hoge Heren hebben ook geen enkele boodschap voor Thingol gebracht, niet van Manwë of Ulmo en zelfs niet van Olwë, de broeder van de koning, en heel zijn eigen volk dat over zee is gegaan. Om welke reden, Galadriel, werd het hoge volk van de Noldor als bannelingen uit Aman verdreven? Of welk kwaad rust op de zonen van Fëanor dat zij zo hooghartig en wreed zijn? Ben ik niet dicht bij de waarheid?'


    'Jazeker,' zei Galadriel, 'behalve dat wij niet werden verdreven, maar uit eigen wil, en tegen die van de Valar, zijn gegaan. En door groot gevaar, en ondanks de Valar, zijn wij voor dit doel gekomen: om wraak te nemen op Morgoth en dat wat hij stal, te herkrijgen.'


    Toen sprak Galadriel met Melian over de Silmarillen en over de dood van Koning Finwë in Formenos; maar nog altijd zei zij geen woord over de eed of over de Broedermoord, en ook niet over het verbranden van de schepen in Losgar. Maar Melian zei: 'Gij vertelt mij veel, maar meer nog bespeur ik. Een duisternis zoudt ge over de lange weg vanaf Tirion willen werpen, maar ik zie daar kwaad waarover Thingol zou moeten worden ingelicht.'


    'Misschien,' zei Galadriel, 'maar niet door mij'.


    En Melian sprak toen niet verder met Galadriel over deze aan- [145] gelegenheden, maar zij vertelde Koning Thingol alles wat zij over de Silmarillen had gehoord. 'Dit is een belangrijke kwestie,' zei ze, 'belangrijker voorwaar dan de Noldor zelf begrijpen; want het licht van Aman en het lot van Arda liggen nu in deze zaken besloten, het werk van Fëanor die is heengegaan. Zij zullen niet worden herkregen, voorspel ik, door enige macht van de Eldar, en de wereld zal worden vernield in veldslagen die komen zullen, eer zij aan Morgoth zullen zijn ontrukt. Zie nu! Fëanor hebben zij gedood, en vele anderen naar ik vermoed; maar de eerste van alle doden die zij hebben gebracht en nog zullen brengen was Finwë, uw vriend. Morgoth doodde hem voor hij uit Aman vluchtte.'


    Toen zweeg Thingol, vervuld van smart en voorgevoelens; maar tenslotte zei hij: 'Nu begrijp ik eindelijk de komst van de Noldor uit het Westen, waar ik mij vroeger zeer over heb verbaasd. Zij kwamen ons niet te hulp (tenzij bij toeval), want zij die in Midden-aarde blijven, zullen de Valar aan hun eigen lot overlaten, tot in uiterste nood. Voor wraak en herovering van wat zij verloren, kwamen de Noldor. Maar des te betrouwbaarder zullen zij zijn als bondgenoten tegen Morgoth met wie zij, naar mag worden aangenomen, nu nooit een verdrag zullen sluiten.' Maar Melian zei: 'Om deze redenen kwamen zij inderdaad, maar ook om andere. Pas op voor de zonen van Fëanor! De schaduw van de woede van de Valar ligt over hen; en zij hebben kwaad gesticht, zie ik, zowel in Aman als ook onder hun eigen verwanten.'


    En Thingol antwoordde: 'Wat gaat mij dat aan? Van Fëanor heb ik slechts geruchten gehoord waaruit zijn grootheid is gebleken. Over zijn zonen hoor ik weinig dat mij genoegen doet; toch zullen zij waarschijnlijk de dodelijkste vijanden van onze vijand blijken.'


    Hun zwaarden en hun raadgevingen zullen tweesnijdend zijn,' zei Melian, en daarna spraken zij niet meer over deze kwestie.


    Het duurde niet lang of er deden gefluisterde verhalen onder de Sindar de ronde over de daden van de Noldor voor zij naar Beleriand gingen. Zeker is waar zij vandaan kwamen, en de boze waarheid werd verfraaid en vergiftigd door leugens, maar de Sindar waren nog argeloos en vertrouwden op woorden en (naar zich wel laat denken) Morgoth koos hen uit voor zijn eerste boosaardige aanval, want zij kenden hem niet. En Cirdan, die deze duistere verhalen hoorde, was verontrust, want hij was 146] wijs en merkte vlug dat ze, of zij waar waren of vals, op dit tijdstip met boze opzet in omloop werden gebracht vanwege de afgunst tussen hun Huizen. Daarom stuurde hij boodschappers naar Thingol om alles te vertellen wat hij had gehoord. In die tijd geviel het dat de zonen van Finarfin weer bij Thingol te gast waren, want zij wilden hun zuster Galadriel zien. Toen sprak Thingol, die zeer bewogen was, in woede tot Finrod en zei: 'Kwaad hebt gij mij gedaan, verwant, door dergelijke belangrijke zaken voor mij verborgen te houden. Want nu heb ik van alle euveldaden van de Noldor gehoord.' Maar Finrod antwoordde: 'Wat voor kwaad heb ik u gedaan, heer? Of welke boze daad hebben de Noldor in heel uw rijk gedaan om u te grieven ? Noch tegen uw koningschap, noch tegen iemand van uw volk hebben zij boze gedachten gekoesterd of boze daden bedreven.'


    'Ik verbaas mij om u, zoon van Earwen,' zei Thingol, 'dat ge zo kort na het doden van uw moeders familie naar het huis van uw verwant komt, en toch niets te uwer verdediging zegt noch om vergiffenis vraagt.'


    Toen werd Finrod erg verontrust, maar hij zweeg, want hij kon zich alleen verdedigen door de andere prinsen van de Noldor te beschuldigen; en dat wilde hij niet tegenover Thingol doen. Maar in Angrod's hart welde de herinnering aan de woorden van Caranthir weer in bitterheid op en hij riep uit: 'Heer, ik weet niet welke leugens gij hebt gehoord of van wie; maar wij zijn niet met bezoedelde handen gekomen. Zonder schuld, maar misschien niet vrij van dwaasheid zijn wij gekomen om naar de woorden van de verraderlijke Fëanor te luisteren en dronken als van wijn te worden, en even kortstondig. Geen kwaad hebben wij op onze weg gedaan, maar zelf groot onrecht ervaren, maar wij hebben het vergeven. Hiervoor worden wij tegenover u verklikkers genoemd en verraders jegens de Noldor; onwaar, zo ge weet, want uit trouw hebben wij tegenover u gezwegen en ons zo uw woede op de hals gehaald. Maar nu zullen deze aantijgingen niet langer worden verdragen, en zult ge de waarheid weten.'


    Toen sprak Angrod bitter over de zonen van Fëanor en vertelde van het bloed in Alqualondë en de Vloek van Mandos, en het verbranden van de schepen in Losgar. En hij riep uit: 'Waarom zouden wij die het Knarsende Ijs verduurden, de naam van Broedermoordenaars en verraders dragen?'


    'Toch ligt de schaduw van Mandos ook op u,' zei Melian. Maar [147] Thingol zweeg lang voor hij weer sprak. 'Ga nu,' zei hij, 'want mijn hart brandt binnen in mij. Later moogt ge terugkeren indien ge wilt; want ik zal mijn deuren nimmer voor u sluiten, mijn verwanten, die verstrikt werden in een kwaad dat gij niet tot leven hebt geroepen. Met Fingolfin en zijn volk zal ik ook bevriend blijven, want zij hebben bitter geboet voor het kwaad dat zij bedreven. En in onze haat jegens de Macht die al deze ellende veroorzaakte, zullen onze grieven verloren gaan. Maar luister naar mijn woorden! Nooit meer willen mijn oren de taal horen van hen die mijn verwanten in Alqualondë doodden! Noch zal deze taal in mijn hele rijk openlijk worden gesproken zolang mijn macht beklijft. Alle Sindar zullen mijn bevel horen dat zij noch in de taal van de Noldor mogen spreken, noch in die taal mogen antwoorden. En allen die deze taal bezigen, zullen als onberouwvolle doders en verraders van verwanten worden beschouwd.'


    Toen vertrokken de zonen van Finarfïn met bezwaarde harten uit Menegroth, ziende dat de woorden van Mandos ooit bewaarheid zouden worden en dat geen van de Noldor die Fëanor volgden, aan de schaduw die op zijn Huis lag, kon ontsnappen. En het geschiedde zoals Thingol had gezegd, want de Sindar hoorden zijn woord en daarna wezen zij in geheel Beleriand de taal van de Noldor af en meden hen die deze hardop spraken; maar de Bannelingen namen de Sindarijnse taal voor hun dagelijks gebruik aan, en de Hoge Taal van het Westen werd alleen door de Heren van de Noldor onder elkaar gesproken. Toch leefde die taal altijd voort als een taal van kennis, overal waar iemand van dat volk woonde.


    En het gebeurde dat Nargothrond helemaal was voltooid (hoewel Turgon toch nog in de zalen van Vinyamar woonde) en de zonen van Finarfin daar op een feest verzameld waren; en Galadriel kwam uit Doriath en woonde een tijd in Nargothrond. Koning Finrod Felagund had nu geen vrouw en Galadriel vroeg hem waarom dat zo was, maar Felagund keek in de toekomst toen hij sprak en zei: 'Een eed zal ook ik zweren, en ik moet vrij zijn om die te vervullen en de duisternis in gaan. En ook zal niets van mijn rijk, dat een zoon zou erven, standhouden.'


    Maar er wordt verteld dat pas op dat tijdstip hem dergelijke kille gedachten beheersten, want, voorwaar, zij die hij had liefgehad was Amarië van de Vanyar, en zij was niet met hem meegegaan in ballingschap.

  


  
    


    



    XVI. Over Maeglin



    [148] Aredhel Ar-Feiniel, de Witte Vrouwe van de Noldor, dochter van Fingolfin, woonde in Nevrast met Turgon haar broer, en zij ging met hem naar het Verborgen Koninkrijk. Maar zij werd de bewaakte stad Gondolin moe en verlangde er steeds meer naar door de wijde landen te rijden en door de wouden te lopen zoals zij in Valinor gewend was geweest; en toen er tweehonderd jaar voorbij waren gegaan sinds de voltooiing van Gondolin, sprak zij met Turgon en vroeg verlof om heen te mogen gaan. Turgon stond dit niet graag toe en weigerde het haar lange tijd, maar eindelijk gaf hij toe en zei: 'Ga dan als ge wilt, hoewel het tegen mijn wijsheid in gaat, en ik voorspel dat er geen goeds van zal komen voor u en mij. Maar gij moogt alleen gaan om Fingon, onze broeder, te zoeken; en degenen die ik met u mee zal sturen, zullen zo gauw zij kunnen hier naar Gondolin terugkeren.'


    Maar Aredhel zei: Tk ben uw zuster en niet uw dienaar, en buiten uw grenzen zal ik gaan zoals het mij goeddunkt. En als gij mij geen escorte wilt geven, zal ik alleen gaan.'


    Toen antwoordde Turgon: 'Ik ontzeg u niets dat ik bezit. Toch verlang ik dat niemand buiten mijn muren zal wonen die de weg daarheen kent, en hoewel ik u, mijn zuster, vertrouw, vertrouw ik er minder op dat anderen hun tong in toom zullen houden.' En Turgon stelde drie heren van zijn huishouden aan om met Aredhel mee te gaan en hij vroeg hun haar naar Fingon in Hithlum te brengen als zij haar daartoe konden overhalen. 'En wees voorzichtig,' zei hij, 'want hoewel Morgoth in het Noorden nog is ingesloten, zijn er vele gevaren in Midden-aarde waar de Vrouwe niets van af weet.' Toen vertrok Aredhel uit Gondolin en Turgon's hart was bezwaard omdat zij wegging.


    Maar toen zij bij de Voorde Brithiach in de rivier de Sirion kwam, zei ze tegen haar metgezellen: 'Wendt u nu naar het zuiden en niet naar het noorden, want ik zal niet naar Hithlum gaan; mijn hart verlangt er meer naar de zonen van Fëanor, mijn oude vrienden, te vinden.' En omdat zij er niet van af te brengen was, wendden zij zich naar het zuiden zoals zij beval en zochten toegang tot Doriath. Maar de markwacht hield hen tegen; want Thingol wilde geen van de Noldor de Gordel laten passeren, behalve zijn familie van het Huis van Finarfin, en het minst van al hen die vrienden van de zonen van Fëanor waren. Daarom zeiden de mark wachters tegen Aredhel: 'Op weg naar het land [149] van Celegorm dat gij zoekt, Vrouwe, moogt ge in geen geval door het rijk van Koning Thingol gaan; ge moet buiten de Gordel van Melian rijden, naar het zuiden of naar het noorden. De snelste weg is via de paden die oostwaarts van de Brithiach door Dimbar en langs de Noordmark van dit koninkrijk leiden, tot ge de Brug van Esgalduin en de Voorden van de Aros oversteekt en bij de landen komt die achter de Heuvel Himring liggen. Daar wonen, naar wij menen, Celegorm en Curufin en het is mogelijk dat gij ze zult vinden, maar de weg is levensgevaarlijk.'


    Toen keerde Aredhel om en zocht de gevaarlijke weg tussen de spookvalleien van de Ered Gorgoroth en de noordelijke omheiningen van Doriath; en toen zij dicht bij de boze streek van de Nan Durgortheb kwamen, werden de ruiters in schaduwen verstrikt en Aredhel dwaalde van haar metgezellen af en was zoek. Zij zochten lang tevergeefs naar haar, vrezend dat zij was verstrikt of van de vergiftigde stromen van dat land had gedronken; maar de wrede schepselen van Ungoliant die in de ravijnen woonden, werden gewekt en achtervolgden hen en zij brachten er ternauwernood het leven af. Toen zij tenslotte terugkeerden en hun verhaal vertelden, was er groot verdriet in Gondolin en Turgon zat lang alleen en verduurde in stilte woede en smart.


    Maar Aredhel, die haar metgezellen vergeefs had gezocht, reed verder want zij was onbevreesd en moedig, zoals alle kinderen van Finwë; en zij vervolgde haar weg, en nadat zij de Esgalduin en de Aros was overgestoken, kwam zij in het land Himlad tussen de Aros en de Celon waar Celegorm en Curufin in die dagen woonden, voor het beleg van Angband werd afgebroken. Op dat tijdstip waren zij van huis en reden met Caranthir oostwaarts in Thargelion; maar het volk van Celegorm verwelkomde haar en vroeg haar tot de terugkeer van hun heer bij hen te blijven. Daar was zij een tijd lang tevreden en schepte er grote vreugde in vrij door de bossen te zwerven, maar toen het jaar vorderde en Celegorm niet terugkeerde, werd zij opnieuw rusteloos en begon steeds verder alleen uit te rijden, nieuwe paden en onbegane open plekken zoekend. Zo gebeurde het toen het jaar ten einde liep dat Aredhel in het zuiden van Himlad kwam en de Celon overstak; en voor zij het wist was zij verstrikt in Nan Elmoth.


    In dat bos had Melian in voorbije eeuwen in de schemering van Midden-aarde gelopen toen de bomen jong waren en het nog bekoring bezat. Maar nu waren de bomen van Nan Elmoth de [150] hoogste en donkerste in heel Beleriand en de zon kwam daar nooit, en daar woonde Eöl die de Donkere Elf werd genoemd. Vanouds behoorde hij tot het geslacht van Thingol, maar hij was rusteloos en slecht op zijn gemak in Doriath en toen de Gordel van Melian om het Woud Region werd gelegd, waar hij woonde, vluchtte hij naar Nan Elmoth. Daar woonde hij in diepe schaduw en hield van de nacht en de avondschemer onder de sterren. Hij meed de Noldor en verweet hun de terugkeer van Morgoth om de rust van Beleriand te verstoren, maar van de Dwergen hield hij meer dan van enig ander oud Elfenvolk. Van hem kregen de Dwergen veel van wat er in de landen van de Eldar voorviel, te horen.


    Het verkeer van de Dwergen uit de Blauwe Bergen ging langs twee wegen door Oost Beleriand, en de noordelijke weg die naar de Voorden van de Aros liep, kwam vlak langs Nan Elmoth; en daar placht Eöl de Naugrim te ontmoeten en met hen te praten. En toen hun vriendschap groeide, placht hij af en toe als gast in de diepgelegen woningen van Nogrod of Belegost te vertoeven. Daar leerde hij veel over metaalbewerking en bereikte daarin een grote vaardigheid; en hij ontwierp een metaal, even hard als het staal van de Dwergen, maar zo buigzaam dat hij het dun en soepel kon maken; maar toch bleef het weerstand bieden aan scherp staal en pijlen. Hij noemde het galvorn want het was zwart en glanzend als git, en hij was erin gekleed wanneer hij zijn huis verliet. Maar hoewel hij door zijn smeedwerk gebogen liep, was Eöl geen dwerg, maar een rijzige Elf van hoge afkomst van de Teleri, edel, hoewel grimmig van gezicht; en zijn ogen konden diep in schaduwen en donkere plaatsen kijken. En het geviel dat hij Aredhel Ar-Feiniel zag toen zij tussen de hoge bomen bij de grenzen van Nan Elmoth liep, een witte straal in het schemerige land. Heel mooi scheen zij hem toe, en hij begeerde haar; en hij omringde haar met zijn betovering, zodat zij geen uitweg kon vinden, maar steeds dichter bij zijn woonplaats in de diepten van het woud kwam. Daar waren zijn smidse en zijn donkere zalen en de dienaren die hij had, zwijgend en geheimzinnig als hun meester. En toen Aredhel, moe van het dolen, tenslotte bij zijn deuren kwam, maakte hij zich bekend en hij verwelkomde haar en leidde haar zijn huis binnen. En daar bleef zij, want Eöl nam haar tot vrouw en het duurde lang voor iemand van haar verwanten weer van haar hoorde.


    Er wordt niet gezegd dat Aredhel geheel onwillig was of dat haar [151] leven in Nan Elmoth vele jaren ergerlijk voor haar was. Want hoewel zij op Eöls bevel het zonlicht moest mijden, zwierven zij samen ver onder de sterren of bij het licht van de maansikkel; of zij kon alleen reizen als zij wilde, behalve dat Eöl haar verbood de zonen van Fëanor of iemand anders van de Noldor te zoeken. En Aredhel baarde Eöl een zoon in de schaduwen van Nan Elmoth, en in haar hart gaf zij hem een naam in de verboden taal van de Noldor, Lómion, hetgeen Kind van de Schemering betekent; maar zijn vader gaf hem pas een naam toen hij twaalf jaar oud was. Toen noemde hij hem Maeglin, hetgeen Scherpe Blik betekent, want hij merkte op dat de ogen van zijn zoon nog scherper waren dan zijn eigen ogen, en zijn gedachte kon de geheimen van harten door de mist van woorden heen lezen.


    Toen Maeglin volwassen was, leek hij naar gezicht en gestalte meer op zijn verwanten van de Noldor, maar wat stemming en geest aanging was hij de zoon van zijn vader. Hij was zuinig met woorden, behalve in zaken die hem nauw raakten, want dan had zijn stem een kracht die degenen die hem hoorden, ontroerde en hen die hem tegenstreefden, overwon. Hij was lang en had zwart haar; zijn ogen waren donker, maar toch helder en scherp als de ogen van de Noldor, en zijn huid was blank. Vaak ging hij met Eöl naar de steden van de Dwergen ten oosten van de Ered Lindon en leerde daar gretig wat ze onderwezen, bovenal de kunde om de ertsen van metalen in de bergen te vinden.


    Toch wordt gezegd dat Maeglin meer van zijn moeder hield, en wanneer Eöl van huis was, placht hij lang naast haar te zitten en luisterde dan naar alles dat zij hem over haar verwanten en hun daden in Eldamar, en van de macht en dapperheid van de prinsen van het Huis van Fingolfin kon vertellen. Al deze dingen nam hij ter harte, maar het meest van al datgene wat hij over Turgon hoorde, en dat hij geen erfgenaam had; want Elenwë zijn vrouw was omgekomen bij het oversteken van de Helcaraxë en zijn dochter Idril Celebrindal was zijn enige kind.


    Toen zij deze verhalen vertelde, ontwaakte bij Aredhel het verlangen om haar eigen familie weer te zien en zij verbaasde zich erover dat zij het licht van Gondolin moe was geworden, en de fonteinen in de zon en de groene grasvlakte van Tumladen onder de winderige voorjaarshemelen; bovendien was zij vaak alleen in de schaduwen wanneer zowel haar zoon als haar echtgenoot weg waren. Door deze verhalen kwamen ook de eerste ruzies tussen Maeglin en Eöl. Want in geen geval wilde de moeder [152] Maeglin zeggen waar Turgon woonde en hoe men daar kon komen, en hij beidde zijn tijd, in het vertrouwen haar het geheim alsnog te zullen ontfutselen, of misschien haar argeloze gedachten te lezen; maar voordat dat mogelijk was wilde hij de Noldor zien en met de zonen van Fëanor spreken, zijn verwanten, die niet ver weg woonden. Maar toen hij Eöl vertelde wat hij van plan was, werd zijn vader boos. 'Gij zijt van het Huis van Eöl, Maeglin mijn zoon,' zei hij, 'en niet van de Golodhrim. Heel dit land is het land van de Teleri en ik wil geen omgang hebben, noch mijn zoon omgang laten hebben, met de moordenaars van onze familie, de invallers en overweldigers van onze huizen. Hierin zult ge mij gehoorzamen, of ik sluit u in de boeien.' En Maeglin gaf geen antwoord, maar was koud en zwijgzaam en ging niet meer met Eöl er op uit; en Eöl wantrouwde hem.


    Het gebeurde dat, toen het Midzomer was, de Dwergen Eöl, zoals gewoonlijk, op een feest in Nogrod uitnodigden; en hij reed weg. Nu waren Maeglin en zijn moeder een tijd vrij om te gaan waar zij wilden, en zij reden vaak naar de randen van het woud, het zonlicht opzoekend, en het verlangen groeide vurig in Maeglin's hart om Nan Elmoth voorgoed te verlaten. Daarom zei hij tegen Aredhel: 'Vrouwe, laat ons hier weggaan zolang het kan! Welke hoop is er in dit woud voor u of voor mij ? Hier worden wij gevangen gehouden en geen voordeel zal ik hier vinden; want ik heb alles geleerd dat mijn vader mij leren kan of dat de Naugrim mij willen onthullen. Zullen wij Gondolin niet gaan zoeken? Gij zult mijn gids en ik zal uw bewaker zijn.'


    Toen was Aredhel verheugd en keek met trots naar haar zoon; en na de dienaren van Eöl te hebben verteld dat zij de zonen van Fëanor gingen zoeken, vertrokken zij en reden naar de noordelijke randen van Nan Elmoth. Daar staken zij de smalle stroom de Celon over naar het land Himlad en reden verder naar de Voorden van de Aros, en zo naar het westen langs de grenzen van Doriath.


    Maar Eöl keerde spoediger uit het oosten terug dan Maeglin had voorzien en merkte dat zijn vrouw en zoon slechts twee dagen weg waren; en zo groot was zijn woede dat hij ze zelfs bij daglicht volgde. Toen hij Himlad binnenkwam, beheerste hij zijn woede en was voorzichtig, zich zijn gevaar herinnerend, want Celegorm en Curufin waren machtige Heren die helemaal niet van Eöl hielden, en Curufin had bovendien een gevaarlijk temperament; maar de verkenners uit Aglon hadden de rit van Maeglin en Aredhel naar de Voorden van de Aros opgemerkt, en toen Curufin be- [153] speurde dat er vreemde dingen ophanden waren, ging hij naar het zuiden van de Pas en sloeg bij de Voorden zijn kamp op. En voor Eöl ver over de Himlad was gereden, werd hij door de ruiters van Curufin tegengehouden en naar hun heer toe gebracht.


    Toen zei Curufin tegen Eöl: 'Wat voor boodschap hebt gij, Donkere Elf in mijn landen? Een dringende aangelegenheid misschien, die iemand die zo schuw is voor de zon, overdag naar buiten doet gaan?'


    En Eöl voelde de dreiging en bedwong de bittere woorden die in zijn geest opwelden. 'Ik heb vernomen, Heer Curufin,' zei hij, 'dat mijn zoon en mijn vrouw, de Witte Vrouwe van Gondolin, zijn uitgereden om u te bezoeken terwijl ik van huis was; en het scheen mij passend dat ik mij voor dit bezoek bij hen zou voe gen.'


    Toen lachte Curufin Eöl uit en hij zei: 'Misschien zouden zij hun ontvangst hier minder warm hebben gevonden dan zij hoopten als u hen had vergezeld; maar het hindert niet, want dat was hun boodschap niet. Nog geen twee dagen geleden zijn zij over de Arossiach gegaan en vandaar zijn ze snel naar het westen gereden. Het schijnt dat ge mij wilt misleiden, tenzij gij in feite zelf zijt misleid.'


    En Eöl antwoordde: 'Dan, heer, zult gij mij wellicht verlof geven te gaan en de waarheid in deze zaak te ontdekken?' 'Gij hebt mijn verlof, maar niet mijn genegenheid,' zei Curufin. 'Hoe eerder gij uit mijn land vertrekt, des te aangenamer zal het mij zijn.'


    Toen besteeg Eöl zijn paard en zei: 'Het is goed, Heer Curufin, om een verwant in geval van nood zo vriendelijk te vinden. Ik zal het mij herinneren wanneer ik terugkeer.' Toen keek Curufin Eöl dreigend aan. 'Pronk niet met de titel van uw vrouw tegenover mij,' zei hij, 'want zij die de dochters van de Noldor stelen en ze zonder geschenk of toestemming huwen, worden geen verwant van hun verwanten. Ik heb u verlof gegeven om te gaan. Maak er gebruik van en ga heen. Volgens de wetten van de Eldar mag ik u op dit tijdstip niet doden. En deze raad voeg ik er aan toe: keer nu terug naar uw woning in de duisternis van Nan Elmoth, want mijn hart waarschuwt mij dat gij, als gij hen die niet meer van u houden, nu achtervolgt, nooit meer daarheen zult terugkeren.'


    Toen reed Eöl haastig weg en hij was van haat jegens alle Noldor vervuld, want hij zag nu in dat Maeglin en Aredhel naar Gondolin [154] vluchtten. En gedreven door woede en de schande van zijn vernedering, stak hij de Voorden van de Aros over en spoedde zich voort op de weg die zij eerder waren gegaan; maar hoewel zij niet wisten dat hij hen volgde en hij het snelste paard had, kreeg hij hen pas in het gezicht toen zij de Brithiach bereikten en van hun paarden waren gestegen. Toen werden zij per ongeluk verraden, want de paarden hinnikten luid en Eöl's ros hoorde ze en spoedde zich naar hen toe; en Eöl zag van ver het witte kleed van Aredhel en zag waar zij heen ging, het geheime pad naar de bergen zoekend.


    Nu kwamen Aredhel en Maeglin bij de Buitenste Poort van Gondolin en de Donkere Wacht onder de bergen; en zij werden daar met vreugde ontvangen, en nadat zij door de Zeven Poorten was gegaan, kwam zij met Maeglin bij Turgon op de Amon Gwareth. Toen luisterde de koning verbaasd naar alles wat Aredhel te vertellen had en hij keek met bewondering naar Maeglin, de zoon van zijn zuster, en zag in hem iemand die waardig was om tot de prinsen van de Noldor te worden gerekend. 'Ik verheug mij waarlijk dat Ar-Feiniel naar Gondolin is teruggekeerd,' zei hij, 'en nu zal mijn stad nog mooier schijnen dan in de dagen toen ik meende dat zij verloren was. En Maeglin zal de hoogste eer in mijn rijk hebben.'


    Toen maakte Maeglin een diepe buiging en nam Turgon als heer en koning aan, om hem te dienen, maar daarna stond hij stil rond te kijken, want de gelukzaligheid en de pracht van Gondolin overtroffen alles wat hij zich bij de verhalen van zijn moeder had voorgesteld, en hij was verbaasd over de sterkte van de stad en de talrijkheid van de bevolking en de vele vreemde en mooie dingen die hij zag. Toch werden zijn ogen tot geen ander vaker aangetrokken dan tot Idril, de dochter van de Koning die naast hem zat; want zij was even goudblond als de Vanyar, haar moeders familie, en zij scheen hem toe als de zon waarvan heel het paleis van de koning zijn licht ontving.


    Maar Eöl, die Aredhel achterna reisde, vond de Droge Rivier en het geheime pad en heimelijk binnensluipend kwam hij bij de Wacht en werd gevangen genomen en ondervraagd. En toen de Wacht hoorde dat hij Aredhel als vrouw opeiste, waren zij verbaasd en stuurden een snelle boodschapper naar de stad; en deze kwam bij het paleis bij de koning.


    'Heer,' riep hij, 'de Wacht heeft iemand gevangen genomen die in het geheim bij de Donkere Poort is gekomen, Eöl noemt hij zich en hij is een grote Elf, donker en grimmig, van het geslacht van [155] de Sindar; toch eist hij de Vrouwe Aredhel als echtgenote op en eist voor u te worden geleid. Zijn woede is groot en hij is moeilijk in toom te houden; maar wij hebben hem niet gedood, zoals uw wet gebiedt.'


    Toen zei Aredhel: 'Helaas! Eöl is ons gevolgd, zoals ik vreesde. Maar het geschiedde met grote heimelijkheid, want wij hebben geen achtervolgers gehoord of gezien toen wij de Verborgen Weg op reden.' Toen zei ze tegen de boodschapper: 'Hij spreekt geheel de waarheid. Hij is Eöl, en ik ben zijn vrouw, en hij is de vader van mijn zoon. Dood hem niet, maar leid hem hierheen naar het oordeel van de Koning, als de Koning het zo wil.' En zo geschiedde, en Eöl werd naar Turgon's paleis gebracht en stond voor diens hoge zetel, trots en nors. Hoewel hij niet minder verbaasd was dan zijn zoon over alles wat hij zag, werd zijn hart nog meer van woede en haat jegens de Noldor vervuld. Maar Turgon behandelde hem eervol en stond op en nam zijn hand, en hij zei: 'Welkom, verwant, want als zodanig beschouw ik u. Hier zult gij naar uw believen wonen, behalve dat ge hier moet blijven en niet uit mijn koninkrijk moogt vertrekken; want het is mijn wet dat geen die de weg daarheen vindt, zal weggaan.'


    Maar Eöl trok zijn hand terug. 'Ik erken uw wet niet,' zei hij. 'Gij noch iemand van uw familie heeft het recht om rijken in beslag te nemen of grenzen te stellen, hier noch daar. Dit is het land van de Teleri, waar gij oorlog en onrust brengt, altijd trots en onrechtvaardig handelend. Ik geef niets om uw geheimen en ik ben niet gekomen om u te bespioneren, maar om op te eisen wat van mij is, mijn vrouw en mijn zoon. Toch, indien ge enige aanspraak op Aredhel, uw zuster, hebt, laat haar dan blijven: laat de vogel teruggaan naar de kooi, waar zij weldra opnieuw ziek zal worden, zoals zij eerder ziek geworden is. Maar niet aldus Maeglin. Mijn zoon zult gij mij niet onthouden. Kom Maeglin, zoon van Eöl. Uw vader gebiedt u. Verlaat het huis van zijn vijanden en de moordenaars van zijn familie, of wees vervloekt!' Maar Maeglin gaf geen antwoord.


    Toen ging Turgon op zijn hoge zetel zitten met zijn staf van oordeel in de hand en sprak op strenge toon: 'Ik zal niet met u redetwisten, Donkere Elf. Door de zwaarden van de Noldor alleen worden uw zonloze wouden verdedigd. Uw vrijheid om daar naar goeddunken te zwerven hebt gij aan mijn familie te danken; als zij er niet waren geweest, zoudt ge al lang als slaaf in de mijnen van Angband hebben gezwoegd. En hier ben ik [156] Koning; en of ge het prettig vindt of niet, mijn oordeel is wet. Gij hebt alleen deze keus: hier te blijven wonen of hier te sterven, en dat geldt ook voor uw zoon.'


    Toen keek Eöl in de ogen van Koning Turgon en hij was niet verschrikt, maar bleef lang zonder een woord of beweging staan terwijl er een stilte in de zaal viel; en Aredhel was bang, wetende dat hij gevaarlijk was. Plotseling, snel als een slang, greep hij een spies die hij onder zijn mantel verborgen had en wierp deze naar Maeglin terwijl hij uitriep: 'De tweede keus neem ik en ook voor mijn zoon! Gij zult niet houden wat van mij is.' Maar Aredhel sprong in de baan van de spies en ving deze in haar schouder op, en Eöl werd door velen overmeesterd en in de boeien geslagen en weggevoerd terwijl anderen Aredhel verzorgden. Maar Maeglin, die naar zijn vader keek, zweeg. Er werd bepaald dat Eöl de volgende dag door de koning zou worden berecht; maar Aredhel en Idril bewogen Turgon tot genade. Maar 's avonds werd Aredhel ziek, hoewel de wond niet ernstig had geleken, en zij werd bewusteloos en 's nachts stierf zij; want de punt van de spies was vergiftigd, hoewel niemand dat wist voor het te laat was.


    Toen Eöl daarom voor Turgon werd geleid, kreeg hij geen genade; en zij brachten hem naar de Caragdür, een afgrond van zwarte rots aan de noordzijde van de heuvel van Gondolin, om hem daar van de steile muren van de stad naar beneden te gooien. En Maeglin stond erbij en zei niets; maar tenslotte riep Eöl uit: 'Dus ge verzaakt uw vader en zijn geslacht, ontaarde zoon ? Hier zult gij al uw hoop verloren zien gaan en hier moogt gij dezelfde dood sterven als ik.'


    Toen gooiden ze Eöl over de Caragdür, en zo kwam hij aan zijn einde en allen in Gondolin leek dit rechtvaardig; maar Idril was verontrust en van die dag af wantrouwde zij haar verwant. Maar Maeglin gedijde en werd groot onder de Gondolindrim, door allen geprezen en zeer in de gunst bij Turgon; want hoewel hij graag en snel al wat hij kon, wilde leren, hij had ook veel om te onderwijzen. En hij verzamelde allen om zich heen die de meeste aanleg voor smeedwerk en mijnbouw hadden en hij zocht in de Echoriath (de Omringende Bergen) en vond rijke ertslagen van verschillende metalen. Het meest prees hij het harde ijzer van de mijn Anghabar in het noorden van de Echoriath, en zodoende verkreeg hij een overvloed van gesmeed metaal en van staal, zodat de wapenen van de Gondolindrim steeds sterker en scherper werden; en dat bleek in de komende tijden van groot [157] nut voor hen. Wijs in raad was Maeglin en voorzichtig, maar toch gehard en dapper als het nodig was. En dat bleek in latere tijden, want toen in dat afschuwelijke jaar van de Nirnaeth Arnoediad Turgon zijn grenzen opende en uitrukte om Fingon in het noorden te hulp te komen, weigerde Maeglin om als regent van de koning in Gondolin te blijven, maar trok ten strijde en vocht aan Turgon's zijde en betoonde zich dapper en onbevreesd in de strijd.


    Zo scheen alles in orde met het fortuin van Maeglin, die machtig was geworden onder de prinsen van de Noldor en op een na de grootste in het befaamdste van hun rijken. Toch legde hij zijn hart niet bloot; en hoewel niet alle dingen gingen zoals hij wilde, verdroeg hij het in stilte, zijn gedachten verbergend zodat weinigen die konden lezen, behalve Idril Celebrindal. Want van zijn eerste dagen in Gondolin af had hij een grief gekoesterd, die steeds erger werd en die hem van alle vreugde had beroofd: hij hield namelijk van de schoonheid van Idril en begeerde haar, zonder hoop. De Eldar huwen niet met naaste verwanten, en hadden ook nooit eerder het verlangen daartoe gevoeld. Maar hoe dan ook, Idril hield helemaal niet van Maeglin, en omdat zij wist hoe hij over haar dacht, hield zij nog minder van hem. Want zij vond het vreemd en onoprecht van hem, zoals de Eldar het in feite sindsdien altijd hebben gevonden: een kwade vrucht van de Broedermoord, waarbij de schaduw van de Vloek van Mandos op de laatste hoop van de Noldor viel. Maar toen de jaren verstreken, keek Maeglin nog altijd naar Idril en wachtte, en zijn liefde veranderde in duisternis in zijn hart. En hij probeerde des te meer zijn wil in andere zaken door te zetten, voor geen inspanning of moeite terugdeinzend als hij daardoor macht kon krijgen.


    Zo gebeurde het dat in Gondolin, te midden van alle geluk van dat rijk, terwijl zijn glorie duurde, een donker zaad van kwaad werd gezaaid.

  


  
    



    XVII. Over de komst van de Mensen in het Westen


    


    [158] Toen er honderd jaar en meer waren verlopen sinds de Noldor naar Beleriand gingen, in de tijd van de Lange Vrede, reisde Finrod Felagund, heer van Nargothrond, oostwaarts van de Sirion en ging jagen met Maglor en Maedhros, de zonen van Fëanor. Maar hij kreeg genoeg van de jacht en ging alleen verder naar de bergen van Ered Lindon, die hij in de verte zag schitteren; en de Dwergen weg nemend stak hij bij de Voorde Sarn Athrad de Gelion over, en na over de bovenloop van de Ascar naar het zuiden te zijn afgeslagen, kwam hij in het noorden van Ossiriand. In een vallei te midden van de lage heuvels aan de voet van de bergen, onder de bronnen van de Thalos, zag hij 's avonds lichten en in de verte hoorde hij het geluid van zingen. Hierover verbaasde hij zich zeer, want de Groene Elfen van dat land ontstaken geen vuren en zongen ook niet bij nacht. Aanvankelijk vreesde hij dat het een bende Orks was, die aan het beleg van het noorden was ontkomen, maar toen hij dichterbij kwam, zag hij dat dat niet zo was; want de zangers gebruikten een taal die hij niet eerder had gehoord, noch van de Dwergen noch van de Orks. Toen keek Felagund, zwijgend in de nachtelijke schaduw van de bomen staande, neer op het kamp en zag daar een vreemd volk.


    Dit nu maakte deel uit van het geslacht en de volgelingen van Bëor de Oude, zoals hij later werd genoemd, een grote Heer onder de Mensen. Na vele levens van zwerven had hij hen tenslotte uit het oosten over de Blauwe Bergen geleid, de eersten van het Mensengeslacht die in Beleriand kwamen, en zij zongen omdat ze verheugd waren en meenden dat zij aan alle gevaren waren ontsnapt en ten langen leste in een land zonder angst waren gekomen.


    Lang sloeg Felagund hen gade, en liefde voor hen welde in zijn hart op; maar hij hield zich schuil tussen de bomen tot ze allemaal in slaap waren gevallen. Toen begaf hij zich onder de slapende lieden en ging naast hun uitdovende vuur zitten waar niemand de wacht hield; en hij pakte een primitieve harp die Bëor terzijde had gelegd en hij maakte er muziek op zoals de oren van Mensen nog nooit hadden gehoord, want niemand had hen nog enige kunst onderwezen, behalve alleen de Donkere Elfen in de wilde landen.


    


    [159] Nu ontwaakten de mensen en luisterden naar Felagund terwijl hij harp speelde en zong, en elk dacht dat hij een of andere schone droom had, tot hij zag dat zijn metgezellen naast hem ook wakker waren; maar zij spraken niet en verroerden zich niet terwijl Felagund speelde, vanwege de schoonheid van de muziek en het wonder van het lied. Wijsheid school er in de woorden van de Elfenkoning en de harten van hen die naar hem luisterden, werden wijzer, want de dingen waarover hij zong, over het maken van Arda en het geluk van Aman achter de schaduwen van de Zee, kwamen als duidelijke visioenen voor hun ogen, en zijn Elfentaal werd in iedere geest overeenkomstig diens eigen maatstaf geïnterpreteerd.


    Zo kwam het dat de mensen Koning Felagund, de eerste van alle Eldar die zij ontmoetten, Nóm noemden, dat is Wijsheid in de taal van dat volk, en naar hem noemden zij zijn volk Nómin, de Wijzen. Zij geloofden eerst eigenlijk dat Felagund een van de Valar was, over wie zij bij geruchte hadden vernomen dat zij in het Westen woonden; en dat was, zo zeggen sommigen, de reden voor hun reis. Maar Felagund woonde onder hen en onderwees hen ware kennis, en zij hielden van hem en kozen hem tot hun Heer en waren sindsdien trouw aan het Huis van Finarfin.


    De Eldar nu waren meer dan andere volken bedreven in talen; en Felagund ontdekte ook dat hij in de geesten van Mensen de gedachten kon lezen die zij in taal wilden onthullen, zodat hun woorden gemakkelijk werden vertolkt. Er wordt ook gezegd dat deze Mensen sinds lang omgang hadden gehad met de Donkere Elfen ten oosten van de bergen en van hen veel van hun taal hadden geleerd. En omdat alle talen van de Quendi dezelfde oorsprong hadden, leek de taal van Bëor en zijn volk in vele woorden en constructies op de Elfentaal. Het duurde niet lang voor Felagund met Bëor een gesprek kon voeren en terwijl hij bij hen woonde, spraken zij veel samen. Maar toen hij hem vroeg naar de opkomst van de Mensen en hun reizen, wilde Bëor niet veel zeggen; en hij wist inderdaad weinig, want de voorvaderen van zijn volk hadden weinig over hun verleden verteld en een stilte was over hun geheugen gevallen. 'Een duisternis ligt achter ons,' zei Bëor, 'en wij hebben die onze rug toegekeerd en wij wensen daar zelfs niet in gedachten naar terug te keren. Naar het westen zijn onze harten gewend en wij geloven dat wij Licht zullen vinden.


    Maar later werd onder de Eldar gezegd dat, toen de mensen in Hildórien ontwaakten bij het opgaan van de Zon, de spionnen [160] van Morgoth waakzaam waren en het nieuws spoedig naar hem toe werd gebracht; en dit scheen hem een zo belangrijke zaak toe, dat hij in het geheim als een schaduw uit Angband vertrok en naar Midden-aarde ging en de leiding van de oorlog aan Sauron overliet. Over zijn betrekkingen met de Mensen wisten de Eldar toentertijd werkelijk niets; en later hoorden ze er slechts weinig over, maar dat een duisternis over de harten van de Mensen lag (zoals de schaduw van de Broedermoord en de Vloek van Mandos op de Noldor lagen), zagen zij zelfs duidelijk aan het volk van de Elfenvrienden die zij het eerst leerden kennen. Het was altijd Morgoth's voornaamste verlangen geweest om datgene wat nieuw en mooi was, te bederven en te vernietigen en ongetwijfeld was dit ook het doel van zijn boodschap: de Mensen door angst en leugens tot de vijanden van de Eldar te maken, en ze uit het oosten te halen en tegen Beleriand op te zetten. Maar dit plan rijpte langzaam en werd nooit volledig bereikt; want de Mensen (zegt men) waren eerst zeer gering in aantal, terwijl Morgoth bang werd van de groeiende macht en eenheid van de Eldar en naar Angband terugging en toentertijd slechts weinig dienaren achterliet, en wel degenen met minder macht en vernuft.


    Nu kreeg Felagund van Bëor te horen dat er vele andere gelijkgezinde Mensen waren, die eveneens naar het westen reisden. 'Anderen van mijn eigen geslacht zijn over de Bergen getrokken,' zei hij, 'en zij dolen niet ver weg, en de Haladin, een volk van wie wij in taal gescheiden zijn, verblijden nog in de dalen op de oostelijke hellingen en wachten op berichten voor zij zich verder wagen. Er zijn nog andere Mensen wier taal meer op de onze gelijkt, met wie wij af en toe te maken hebben gehad. Zij waren vóór ons op weg naar het westen, maar wij hebben hen ingehaald; want zij zijn een talrijk volk, maar blijven toch bijeen en bewegen zich langzaam, omdat zij allen worden geregeerd door een leider die Marach heet.'


    De Groene Elfen van Ossiriand waren nu verontrust door de komst van de Mensen, en toen zij hoorden dat een vorst van de Eldar van over Zee onder hen was, stuurden zij boodschappers naar Felagund. 'Heer,' zeiden zij, 'als gij macht over deze nieuwelingen bezit, vraag hun dan terug te keren langs de wegen die zij gekomen zijn, of anders verder voorwaarts te gaan. Want wij willen geen vreemdelingen in dit land om de vrede waarin wij leven, te verstoren. En deze lieden zijn hakkers van bomen en [161] jagers van beesten; daarom zijn wij niet hun vrienden, en als zij weigeren te vertrekken, zullen wij hen op iedere manier treffen die in ons vermogen ligt.'


    Toen verzamelde Bëor op aanraden van Felagund alle rondtrekkende families en verwanten van zijn volk en zij trokken over de Gelion en vestigden zich in de landen van Amrod en Amras, op de oostelijke oevers van de Celon ten zuiden van Nan Elmoth, vlak bij de grenzen van Doriath; en het land werd daarna Estolad genoemd, het Kampement. Maar toen Felagund, nadat er een jaar was verlopen, naar zijn eigen land wilde terugkeren, smeekte Bëor om met hem mee te mogen gaan; en hij bleef in dienst van de Koning van Nargothrond zolang zijn leven duurde. Op die manier kwam hij aan zijn naam Bëor, terwijl die daarvoor Balan was geweest; want Bëor betekende 'vazal' in de taal van zijn volk. De regering over zijn volk droeg hij op aan Baran, zijn oudste zoon, en hij keerde niet naar Estolad terug.


    Spoedig na het vertrek van Felagund kwamen de andere Mensen waarover Bëor had gesproken, ook in Beleriand aan. Eerst kwamen de Haladin, maar toen zij de onvriendelijkheid van de Groene Elfen ervoeren, sloegen zij naar het noorden af en bleven in Thargelion, in het Land van Caranthir, de zoon van Fëanor; daar hadden zij enige tijd rust, want het volk van Caranthir schonk weinig aandacht aan hen. In het volgende jaar leidde Marach zijn volk over de bergen; het was een rijzig en oorlogszuchtig volk, in ordelijke compagnieën marcherend, en de Elfen van Ossiriand verscholen zich en legden hun niets in de weg. Maar Marach, die hoorde dat het volk van Bëor in groen en vruchtbaar land woonde, kwam de Dwergenweg langs en vestigde zich in het land ten zuiden en oosten van de woonplaatsen van Baran, de zoon van Bëor; en er ontstond grote vriendschap tussen deze volken.


    Felagund zelf keerde vaak terug om de Mensen te bezoeken; en ook vele andere Elfen uit de Westlanden, zowel Noldor als Sindar, reisden naar Estolad omdat zij verlangend waren de Edain, wier komst al lang geleden was voorspeld, te zien. Atani, het Tweede Volk, was nu de naam die aan de Mensen in Valinor gegeven werd in het verhaal van hun komst: maar in de taal van Beleriand werd die naam Edain, en hij werd daar alleen gebruikt voor de drie geslachten van de Elfenvrienden.


    Fingolfin, als koning van alle Noldor, stuurde boodschappers om hen te verwelkomen; en toen gingen vele jonge, geest- [162] driftige mannen van de Edain weg en namen dienst bij de Koningen en Heren van de Eldar. Onder iien was Malach, de zoon van Marach, en hij woonde veertien jaar in Hithlum; en hij leerde de Elfentaal en kreeg de naam Aradan.


    De Edain woonden niet lang tevreden in Estolad, want velen verlangden er nog altijd naar om naar het westen te gaan; maar zij kenden de weg niet. Voor hen lagen de hagen van Doriath en in het zuiden lag de Sirion met zijn ontoegankelijke moerassen. Daarom lieten de koningen van de drie Huizen van de Noldor, die hoop en kracht zagen in de zonen der Mensen, weten dat een ieder van de Edain die dat wenste, mocht verhuizen en onder hun volk mocht komen wonen. Op die manier begon de verhuizing van de Edain: eerst beetje bij beetje, maar later maakten zich hele families en geslachten op en verlieten Estolad, tot na ongeveer vijftig jaar vele duizenden de landen van de Koningen binnen waren gegaan. De meesten van hen namen de lange weg naar het noorden tot de wegen hun vertrouwd werden. Het volk van Bëor ging naar Dorthonion en verbleef in landen die door het Huis van Finarfin werden geregeerd. Het volk van Aradan (want Marach, zijn vader, bleef tot zijn dood in Estolad) ging voor het merendeel naar het westen; en sommigen gingen naar Hithlum, maar Magor, de zoon van Aradan, en velen van het volk trokken langs de Sirion naar Beleriand en woonden een tijd in de dalen aan de zuidelijke hellingen van de Ered Wethrin.


    Er wordt gezegd dat behalve Finrod Felagund niemand in al deze zaken overleg pleegde met koning Thingol, en hij zowel hierover ontstemd was als omdat hij verontrust werd door dromen over de komst van de Mensen voor de eerste tijdingen over hen ooit werden gehoord. Daarom gebood hij dat de Mensen geen landen mochten nemen om in te wonen, behalve in het noorden, en dat de prinsen die zij dienden, verantwoordelijk moesten zijn voor alles wat zij deden; en hij zei: 'In Doriath zal geen mens komen zolang mijn rijk duurt, ook niet zij van het Huis van Bëor, die de geliefde Finrod dienen.' Melian zei niets tegen hem op dat ogenblik, maar later zei ze tegen Galadriel: 'Nu snelt de wereld verder naar groot nieuws. En een van de Mensen, zelfs van Bëor's Huis, zal waarlijk komen en de Gordel van Melian zal hem niet weerhouden, want een noodlot, sterker dan mijn macht zal hem sturen en de liederen die uit die komst zullen ontstaan, zullen beklijven wanneer heel Midden-aarde wordt veranderd.'


    


    [163] Maar vele Mensen bleven in Estolad en vele jaren daarna woonde er nog een gemengd volk tot zij bij de verwoesting van Beleriand werden overweldigd of terugvluchtten naar het Oosten. Want behalve de ouden die meenden dat hun dagen van zwerven voorbij waren, waren er velen die hun eigen weg wilden gaan, maar zij vreesden de Eldar en het licht van hun ogen; en toen ontstonden er meningsverschillen tussen de Edain, waarin de schaduw van Morgoth valt waar te nemen, want het staat vast dat hij wist van de komst van de Mensen in Beleriand en van hun groeiende vriendschap met de Elfen.


    De leiders van de ontevredenen waren Bereg van het huis van Bëor en Amlach, een van de kleinzonen van Marach, en zij zeiden openlijk: 'Wij zijn lange wegen gegaan omdat wij aan de gevaren van Midden-aarde en de duistere dingen die daar wonen, wilden ontkomen, want wij hoorden dat er Licht in het Westen was. Maar nu horen wij dat het Licht achter de Zee is. Wij kunnen niet komen waar de Goden in gelukzaligheid wonen. Behalve een, want de Heer van de Duisternis is hier voor ons, en de Eldar, wijs maar wreed, die hem eindeloos beoorlogen. In het Noorden woont hij, zeggen zij; en daar is de pijn en de dood waar wij voor vluchtten. Wij zullen die weg niet gaan.'


    Toen werd er een raadsvergadering van de Mensen bijeengeroepen en grote aantallen kwamen te zamen. En de Elfenvrienden antwoordden Bereg en zeiden: 'Van de Donkere Koning komt waarlijk alle kwaad waar wij voor zijn gevlucht, maar hij streeft naar heerschappij over heel Midden-aarde, en waarheen moeten wij ons nu wenden, en zal hij ons niet achtervolgen? Tenzij hij hier wordt overwonnen of op zijn minst geen bewegingsvrijheid gegund wordt. Slechts door de dapperheid van de Eldar wordt hij in toom gehouden, en misschien was het met dit doel, om hen in nood bij te staan, dat wij naar dit land zijn gebracht.'


    Hierop antwoordde Bereg: 'Laat de Eldar zich erom bekommeren! Onze levens zijn kort genoeg.' Maar iemand stond op, het scheen allen Amlach de zoon van Imlach toe, en sprak drieste woorden die de harten verschrikten van allen die hem hoorden: 'Dit alles is slechts Elfenpraat, verhalen om argeloze nieuwelingen te misleiden. De Zee heeft geen kust. Er is geen Licht in het Westen. Gij zijt een fopvuur van de Elfen naar het einde van de wereld gevolgd. Wie van u heeft ook maar iets van de Goden gezien? Wie heeft de Donkere Koning van het Noorden aanschouwd ? Zij die de heerschappij over Midden-aarde nastreven, [164] zijn de Eldar. Begerig naar weelde hebben zij in de aarde gedolven, naar haar geheimen, en hebben de woede opgewekt van hen die daaronder wonen, zoals zij altijd hebben gedaan en altijd zullen doen. Laat de Orks het rijk dat het hunne is, en wij zullen het onze hebben. Er is ruimte op de wereld, als de Eldar ons met rust willen laten.'


    Toen waren zij die toehoorden, een tijd lang verbijsterd, en een schaduw van angst viel over hun harten; en zij besloten om uit de landen van de Eldar te vertrekken. Maar naderhand keerde Amlach onder hen terug en ontkende dat hij aanwezig was geweest bij hun beraadslagingen of woorden had gesproken als die welke zij gehoord hadden; en er heersten twijfel en verbijstering onder de Mensen. Toen zeiden de Elfenvrienden: 'Nu moet ge eindelijk eens geloven: er is werkelijk een Donkere Vorst en zijn spionnen en boodschappers zijn onder ons; want hij vreest ons en de kracht die wij zijn vijanden kunnen geven.' Maar sommigen antwoordden nog: 'Hij haat ons omdat wij hier wonen, ons mengend in zijn twist met de Koningen van de Eldar, waar wij niets bij te winnen hebben; en hoe langer wij hier blijven, hoe meer hij ons zal haten.' Velen van hen die nog in Estolad verbleven, waren derhalve gereed om te vertrekken; en Bereg leidde duizend mensen van het volk van Bëor naar het zuiden, en zij verdwenen uit de liederen van die tijd. Maar Amlach toonde berouw, zeggende: 'Ik heb nu zelf een twist met deze Meester van Leugens, die tot aan het einde van mijn leven zal duren.' En hij vertrok naar het noorden en nam dienst bij Maedhros. Maar degenen van zijn volk die van dezelfde mening als Bereg waren, kozen een nieuwe leider en zij gingen over de bergen naar Eriador terug en zijn vergeten.


    Gedurende deze tijd bleven de Haladin in Thargelion en waren tevreden. Maar toen Morgoth zag dat hij de Elfen en Mensen door leugens en misleiding niet van elkaar kon vervreemden, was hij vervuld van woede en probeerde de Mensen zoveel mogelijk schade te berokkenen. Daarom stuurde hij een bende Orks uit en, naar het oosten gaande, ontkwamen deze aan het beleg en gingen heimelijk via de passen van de Dwergen weg over de Ered Lindon terug en overvielen de Haladin in de zuidelijke wouden van het Land van Caranthir.


    De Haladin nu leefden niet onder een centraal gezag, of met velen bijeen, maar elke hofstede stond afzonderlijk en bestierde zijn eigen zaken, en zij yerenigden zich slechts langzaam. Maar [165] onder hen was een man, Haldad genaamd, die heerszuchtig en onbevreesd was; en hij verzamelde alle dappere mannen die hij kon vinden, en trok zich terug op de driehoek tussen de Ascar en de Gelion, en op de uiterste punt bouwde hij een palissade dwars van het ene water naar het andere, en daarachter leidde hij alle vrouwen en kinderen die zij konden redden. Daar werden zij belegerd tot hun voedsel op was.


    Haldad had een tweeling: Haleth, zijn dochter, en Haldar, zijn zoon; en beiden waren dapper in de verdediging, want Haleth was een vrouw met grote moed en kracht. Maar Haldad werd tenslotte in een uitval tegen de Orks gedood, en Haldar, die erop los stormde om het lichaam van zijn vader uit hun handen te redden, werd naast hem neergehouwen. Toen hield Haleth het volk bijeen, hoewel er geen hoop was; en enkelen stortten zich in de rivier en verdronken. Maar zeven dagen later, toen de Orks hun laatste aanval ondernamen en al door de palissade heen waren gebroken, klonk er plotseling muziek van trompetten en Caranthir kwam met zijn leger uit het noorden aanzetten en dreef de Orks in de rivieren.


    Caranthir was de Mensen gunstig gezind en hij bewees Haleth grote eer; en hij bood haar genoegdoening aan voor haar vader en broer. En toen hij, zij het laat, zag hoe dapper de Edain waren, zei hij tegen haar: 'Als ge wilt verhuizen en verder in het noorden wonen, zult gij daar de vriendschap en bescherming van de Eldar hebben, en vrije landen van u zelf.'


    Maar Haleth was trots en wilde niet geleid of geregeerd worden, en de meesten van de Haladin waren dezelfde mening toegedaan. Daarom bedankte zij Caranthir en antwoordde: 'Mijn besluit is nu genomen, heer, om de schaduw van de bergen te verlaten en naar het westen te gaan, waar anderen van ons geslacht heen zijn gegaan.' Toen de Haladin daarom allen van hun volk die nog in leven waren en die in het wilde weg voor de Orks de wouden in waren gevlucht, en datgene wat er op hun verbrande hofsteden nog van hun goederen over was, hadden verzameld, kozen zij Haleth als hun leidster en zij voerde hen tenslotte naar Estolad, en daar woonden zij nog een tijd. Maar zij bleven een afzonderlijk volk, en waren daarna altijd bij Elfen en Mensen bekend als het Volk van Haleth. Haleth bleef hun leidster zo lang zij leefde, maar zij trouwde niet en haar leiderschap ging later over op Haldan, de zoon van Haldar, haar broer. Weldra wilde Haleth echter weer naar het westen reizen; en hoewel de meesten van haar volk tegen dit plan waren, leidde [166] zij hen opnieuw nogmaals verder; en zij gingen zonder hulp of leiding van de Eldar en na de Celon en de Aros te zijn overgestoken, trokken zij naar het gevaarlijke land tussen de Angstbergen en de Gordel van Melian. Dat land was toen nog niet zo slecht als het later werd, maar het was geen weg die sterfelijke Mensen zonder hulp behoorden te gaan en Haleth leidde haar volk er slechts met ontberingen en verliezen door, hen met haar wilskracht dwingend verder te gaan. Tenslotte staken zij de Brithiach over en velen hadden bitter berouw van hun reis; maar er was geen weg terug. Daarom vatten zij in de nieuwe landen hun oude leven zo goed mogelijk weer op en zij woonden in vrije hofsteden in de wouden van de Talath Dirnen achter de Teiglin, en sommigen zwierven tot ver in het rijk Nargothrond. Maar er waren velen die van Vrouwe Haleth hielden en wilden gaan waar zij ging en onder haar leiderschap wilden leven; en deze leidde zij naar het Woud Brethil, tussen de Teiglin en de Sirion. Daarheen keerden in de boze dagen die volgden, velen van haar verstrooide volk terug.


    Nu eiste Koning Thingol Brethil als deel van zijn rijk op, hoewel het niet binnen de Gordel van Melian lag, en hij wilde het aan Haleth ontzeggen; maar toen Felagund, die de vriendschap van Thingol bezat, hoorde wat het Volk van Haleth allemaal was overkomen, verkreeg hij de volgende gunst voor haar: dat zij vrij in Brethil mocht wonen, alleen op voorwaarde dat haar volk de Voorden van de Teiglin tegen alle vijanden van de Eldar zou bewaken, en de Orks nimmer zou toestaan hun wouden te betreden. Hierop antwoordde Haleth: 'Waar zijn Haldad mijn vader en Haldar mijn broer? Als de Koning van Doriath vriendschap vreest tussen Haleth en hen die haar familie hebben vermoord, dan zijn de gedachten van de Eldar de Mensen vreemd.' En Haleth woonde in Brethil tot zij stierf; en haar volk wierp een groene grafheuvel boven haar op in de hoogten van het woud: Tür Haretha, het Vrouwengraf, Haudh-en-Arwen in de Sindarijnse taal.


    Zo gebeurde het dat de Edain in de landen van de Eldar woonden, sommigen hier, anderen daar, weer anderen zwervend, sommigen gevestigd in verwantschappen of kleine volken; en het grootste deel van hen leerde spoedig de taal van de Grijze Elfen, zowel om een gemeenschappelijke taal te hebben als omdat velen graag de wijsheid van de Elfen wilden leren. Maar de Elfenkoningen, ziende dat het niet goed was voor Elfen en Mensen om gemengd samen te leven zonder orde, en dat de Mensen vorsten [167] van hun eigen geslacht nodig hadden, wezen na enige tijd bepaalde streken aan waar de Mensen hun eigen leven konden leiden, en benoemden hoofden om deze landen vrijelijk te bezitten. Zij waren de bondgenoten van de Eldar in tijd van oorlog, maar trokken alleen onder hun eigen leiders ten strijde. Toch schiepen velen van de Edain behagen in de vriendschap van de Elfen en woonden onder hen zolang zij verlof hadden; en de jongemannen namen vaak een tijd dienst in de legers van de koningen.


    Hador Lórindol nu, zoon van Hathol, zoon van Magor, zoon van Malach Aradan, trad in zijn jeugd tot de hofhouding van Fingolfin toe, en de Koning hield van hem. Fingolfin schonk hem derhalve de heerschappij over Dor-lómin, en in dat land verzamelde hij de meeste lieden van zijn geslacht en werd de machtigste heerser van de Edain. In zijn huis werd alleen de Elfentaal gesproken, maar hun eigen taal werd niet vergeten en daaruit ontstond de landstaal van Nümenor. Maar in Dorthonion werd de heerschappij van het volk van Bëor en het land Ladros gegeven aan Boromir, de zoon van Boron, die de kleinzoon van Bëor de Oude was.


    De zonen van Hador waren Galdor en Gundor; en de zonen van Galdor waren Hürin en Huor; en de zoon van Hürin was Türin, de Doder van Glaurung; en de zoon van Huor was Tuor, de vader van Earendil de Gezegende. De zoon van Boromir was Bregor, wiens zonen Bregolas en Barahir waren; en de zonen van Bregolas waren Baragund en Belegund. De dochter van Baragund was Morwen, de moeder van Türin, en de dochter van Belegund was Rian, de moeder van Tuor. Maar de zoon van Barahir was Beren, de Eénhandige, die de liefde van ThingoFs dochter Lüthien won, en terugkeerde uit de Dood; van hem stamden Elwing, de vrouw van Earendil, en alle latere Koningen van Nümenor.


    Zij allen werden verstrikt in de netten van het Oordeel van de Noldor; en zij verrichtten grote daden, die de Eldar zich nog herinneren van de geschiedenissen van de Koningen van Weleer. En in die dagen werd de kracht van de Mensen bij de macht van de Noldor gevoegd, en hun hoop was hoog gesteld; en Morgoth werd nauw omsingeld, want het Volk van Hador, gehard genoeg om de koude, lange omzwervingen te doorstaan, was niet bang om af en toe naar het noorden te gaan en de bewegingen van de vijand in de gaten te houden. De Mensen van de Drie Huizen gedijden en vermenigvuldigden zich, maar het grootste [168] van hen was het Huis van Hador Guldenhoofd, vorst van de Elfenkoningen. Zijn mensen hadden grote kracht en waren lang van gestalte, helder van geest, stoutmoedig en standvastig, snel boos en snel lachend, machtig onder de Kinderen van Ilüvatar in de jeugd van de Mensheid. Blond haar hadden de meesten van hen en blauwe ogen; niet echter Turin, wiens moeder Morwen van het Huis van Bëor was. De Mensen van dat Huis hadden donker of bruin haar en grijze ogen; en van alle Mensen leken zij het meeste op de Noldor en waren bij hen het geliefdst, want zij waren scherp van geest, handig en snel van begrip, goed van geheugen en werden eerder tot medelijden dan tot lachen bewogen. Het bosvolk van Haleth leek op hen, maar zij waren kleiner en minder begerig naar kennis. Zij gebruikten weinig woorden en hielden niet van grote mensenmenigten; en velen van hen schiepen behagen in eenzaamheid en zwierven door de groene bossen terwijl het wonder van het land van de Eldar nieuw voor hen was. Maar in de rijken van het Westen was hun tijd kort en hun dagen waren ongelukkig.


    De jaren van de Edain werden, volgens de tijdrekening van de Mensen, na hun komst in Beleriand verlengd; maar tenslotte stierf Bëor de Oude, nadat hij drieënnegentig jaar had geleefd, waarvan hij er Koning Felagund vierenveertig had gediend. En toen hij dood was, niet door een verwonding of verdriet, maar van ouderdom, zagen de Eldar voor het eerst het snelle verval van het leven van de Mensen en de dood door aftakeling die zij zelf niet kenden; en zij treurden grotelijks om het verlies van hun vrienden. Maar Bëor had tenslotte gewillig afstand gedaan van zijn leven en was vredig gestorven; en de Eldar verbaasden zich zeer om het vreemde lot van de Mensen, want in hun bestaan kwam het niet voor, en het einde ervan was voor hen verborgen.


    Niettemin leerden de Edain van weleer snel van de Eldar alle kunst en kennis die zij konden verkrijgen, en hun zonen vergrootten hun wijsheid en vaardigheid tot zij alle anderen van de Mensheid ver voorbij waren gestreefd die nog ten oosten van de bergen woonden en de Eldar niet hadden gezien, noch de gezichten hadden gezien die het Licht van Valinor hadden aanschouwd.

  


  
    



    XVIII. Over de verwoesting van Beleriand en de val van Fingolfin


    [169] Toen Fingolfin, Koning van het Noorden, en Hoge Koning van de Noldor, zag dat zijn volk in aantal groeide en sterk werd, en dat de met hen verbonden Mensen talrijk en dapper waren, beraamde hij opnieuw een aanval op Angband, want hij wist dat zij in gevaar verkeerden zo lang de belegeringscirkel niet gesloten was en Morgoth vrij was om in zijn diepe mijnen te werken en kwaad te beramen dat niemand kon voorspellen voor hij het zou onthullen. Dit plan was wijs, zijn kennis van zaken in aanmerking genomen, want de Noldor begrepen de macht van Morgoth nog niet ten volle, en ook begrepen zij niet dat hun oorlog zonder hulp tegen hem uiteindelijk hopeloos was, of zij zich nu haastten of treuzelden. Maar omdat het land mooi was en hun koninkrij ken uitgestrekt, waren de meesten van de Noldor tevreden met de dingen zoals zij waren, erop vertrouwend dat ze zouden voortduren, en onwillig een aanval te beginnen waarin zeker velen zouden omkomen, zowel bij overwinning als bij nederlaag. Daarom waren zij weinig geneigd naar Fingolfin te luisteren; de zonen van Fëanor in die tijd het minst van allen. Van de hoofden van de Noldor waren alleen Angrod en Aegnor dezelfde mening toegedaan als de Koning; want zij woonden in streken van waaruit de Thangorodrim konden worden ontwaard, en de dreiging van Morgoth was aanwezig in hun gedachten. Zo liepen de plannen van Fingolfin op niets uit, en het land had nog een tijd lang vrede.


    Maar toen de zesde generatie van Mensen na Bëor en Marach nog niet tot volle wasdom was gekomen - en het was toen vierhonderd jaar sinds de komst van Fingolfin - geschiedde het kwaad dat deze lang had gevreesd, maar nog erger en onverwachter dan in de momenten van zijn donkerste angst. Want Morgoth had zijn strijdmacht lange tijd in het geheim voorbereid terwijl de boosaardigheid van zijn hart steeds groter werd en zijn haat jegens de Noldor bitterder; en hij wilde niet alleen een einde aan zijn vijanden maken, maar ook de landen die zij zich hadden toegeëigend en verfraaid, vernietigen en bevuilen. En er wordt gezegd dat zijn haat het van zijn rede won, zodat hij de Noldor volkomen zou hebben vernietigd als hij slechts langer geduld had kunnen oefenen tot zijn plannen rijp waren. Maar hij van zijn kant dacht te lichtvaardig over de [170] dapperheid van de Elfen, en met de Mensen hield hij nog geen rekening.


    Een tijd van winter brak aan waarin de nacht donker was en maanloos; en de wijde vlakte Ard-galen strekte zich donker onder de koude sterren uit, van de heuvelforten van de Noldor tot aan de voet van de Thangorodrim. De wachtvuren brandden laag en er waren weinig wachters; op de vlakte waren weinigen wakker in de kampen van de ruiters van Hithlum. Toen liet Morgoth plotseling grote rivieren van vlammen los, die sneller dan Balrogs van de Thangorodrim naar beneden snelden en over de hele vlakte uitstroomden, en de Ijzerbergen braakten vuren met vele giftige kleuren en de damp ervan stonk in de lucht en was dodelijk. Zo werd Ard-galen verwoest en het vuur verslond het gras; en het werd een verschroeide, desolate vlakte, vol verstikkend stof, kaal en levenloos. Daarna werd haar naam veranderd en zij werd Anfauglith genoemd, het Verstikkende Stof. Veel geblakerde beenderen hadden daar hun dakloze graf, want velen van de Noldor die door de voortsnellende vlammen werden overvallen en niet de heuvels in konden vluchten, kwamen in die brand om. De hoogten van Dorthonion en de Ered Wethrin hielden de vurige stortvloed tegen, maar hun bossen op de hellingen die over Angband uitkeken, vatten alle vlam en de rook stichtte verwarring onder de verdedigers. Zo begon de vierde van de grote veldslagen, Dagor Bragollach, de Slag van de Plotselinge Vlam.


    Te midden van het vuur verscheen de Gulden Glaurung, vader van draken, in heel zijn macht; daarachter kwamen Balrogs, en achter hen kwamen de zwarte legers van de Orks in aantallen als de Noldor nooit eerder hadden gezien of gedroomd. En zij vielen de forten van de Noldor aan, doorbraken de belegeringsring om Angband, en doodden de Noldor en hun bondgenoten, Grijze Elfen en Mensen, waar zij ze maar aantroffen. Velen van de dapperste vijanden van Morgoth werden in de eerste dagen van die oorlog vernietigd, verbijsterd of verspreid, en waren niet in staat hun krachten te verzamelen. De oorlog hield nooit helemaal op in Beleriand, maar de Slag van de Plotselinge Vlam wordt geacht te zijn geëindigd met de komst van de lente toen de aanval van Morgoth in hevigheid verminderde.


    Aldus eindigde het beleg van Angband; en de vijanden van Morgoth waren verspreid en van elkaar gescheiden. De meesten van de Grijze Elfen trokken naar het zuiden ontvluchtten de [171] oorlog in het noorden; velen werden in Doriath opgenomen, en het koninkrijk en de sterkte van Thingol nam in die tijd toe, want de macht van Melian, de Koningin, was om zijn grenzen getwijnd en het kwaad kon dat verborgen rijk nog niet binnendringen. Anderen zochten hun toevlucht in de forten bij de zee en in Nargothrond; en sommigen ontvluchtten het land en hielden zich schuil in Ossiriand of dwaalden, na de bergen te zijn overgestoken, ontheemd in de wildernis. En het gerucht over de oorlog en het doorbreken van de belegering bereikte de oren van de Mensen in het oosten van Midden-aarde.


    De zonen van Finarfin kregen het bij de aanval het zwaarst te verduren, en Angrod en Aegnor sneuvelden; aan hun zijde viel Bregolas, Heer van het Huis van Bëor, en een groot deel van de krijgslieden van dat volk. Maar Barahir, de broeder van Bregolas, streed verder in het westen, vlakbij de Pas van de Sirion. Daar werd koning Finrod Felagund, die zich uit het zuiden kwam reppen, van zijn volk afgesneden, en met een kleine compagnie in het Moeras van Serech omsingeld; en hij zou zijn gedood of gevangen genomen als Barahir niet met de dappersten van zijn mannen was gekomen en hem had gered, en een muur van speren rondom hem had opgetrokken. En zij baanden zich strijdend een weg uit de slag, met grote verliezen. Aldus ontsnapte Felagund en keerde terug naar zijn diepe fort Nargothrond; maar hij zwoer een eed van blijvende vriendschap en bijstand in alle nood aan Barahir en al zijn verwanten, en als bewijs van zijn eed gaf hij Barahir zijn ring. Barahir was nu rechtens Heer van het Huis van Bëor en hij keerde naar Dorthonion terug; maar de meesten van zijn volk vluchtten van hun woonsteden en zochten toevlucht in de uitgestrektheid van Hithlum.


    Zo hevig was de aanval van Morgoth dat Fingolfin en Fingon de zonen van Finarfin niet te hulp konden komen; en de legers van Hithlum werden met zware verliezen naar de forten van de Ered Wethrin teruggedreven, en deze verdedigden zij verbeten tegen de Orks. Voor de muren van Eithel Sirion sneuvelde Hador de Goudharige terwijl hij de achterhoede van zijn Heer Fingolfin verdedigde, die toen zesenzestig jaar oud was, en met hem viel Gundor zijn jongste zoon, door vele pijlen doorboord; en zij werden door de Elfen betreurd. Toen nam Galdor de Lange de heerschappij van zijn vader over. En door de sterkte en hoogte van de Schaduwbergen, die de vloed van het vuur doorstonden, en dank zij de dapperheid van de Elfen en de [172] Mensen van het noorden, die door Ork noch Balrog konden worden overwonnen, werd Hithlum niet veroverd, een dreiging op de flank van Morgoth's aanval; maar Fingolfin werd door een zee van vijanden van zijn verwanten gescheiden.


    Want de oorlog was slecht verlopen voor de zonen van Fëanor en vrijwel alle oostelijke marken waren onder de voet gelopen. De Pas Aglon werd geforceerd, hoewel tegen een hoge prijs, door de legers van Morgoth; en Celegorm en Curufin, die verslagen waren, vluchtten via de marken van Doriath naar het westen en zuiden, en toen zij tenslotte in Nargothrond kwamen, zochten zij hun toevlucht bij Finrod Felagund. Zo gebeurde het dat hun volk de kracht van Nargothrond deed toenemen; maar het zou beter zijn geweest, zoals later duidelijk werd, als zij in het oosten bij hun eigen geslacht waren gebleven. Maedhros verrichtte daden van de allergrootste dapperheid, en de Orks vluchtten voor zijn aangezicht; want sinds zijn kwelling op de Thangorodrim brandde zijn geest van binnen met een wit vuur en hij was als iemand die uit de dood was teruggekeerd. Zo kon het grote fort op de heuvel Himring niet worden ingenomen, en velen van de dappersten die overbleven, zowel van het volk van Dorthonion als van de oostmarken, verzamelden zich daar bij Maedhros; en een tijd lang sloot hij de Pas Aglon opnieuw, zodat de Orks Beleriand langs die weg niet binnen konden komen. Maar zij overweldigden de ruiters van het volk van Fëanor op de Lothlann, want Glaurung kwam daar naartoe en trok door Maglor's Kloof en vernietigde heel het land tussen de zijrivieren van de Gelion. En de Orks veroverden het fort op de westelijke hellingen van de Berg Rerir en verwoestten heel Thargelion, het Land van Caranthir; en zij bevuilden het meer Helevorn. Vandaar trokken zij met vuur en verschrikking over de Gelion en drongen ver tot in OostBeleriand door. Maglor voegde zich op de Himring bij Maedhros ; maar Caranthir vluchtte en sloot dat wat er van zijn volk over was, aan bij het verspreide volk van de jagers Amrod en Amras, en zij trokken terug en passeerden Ramdal in het zuiden. Op de Amon Ereb hadden zij een wachtpost en enige strijdkrachten, en zij kregen hulp van de Groene Elfen; en de Orks kwamen niet in Ossiriand en ook niet in Taur-im-Duinath en de woeste gebieden in het zuiden.


    Nu kwam het nieuws naar Hithlum dat Dorthonion verloren was en de zonen van Finarfin omvergeworpen waren, en dat de zonen van Fëanor uit hun landen verdreven waren. Toen zag [173] Fingolfin (naar het hem toescheen) de volslagen vernietiging van de Noldor en de nooit goed te maken nederlaag van al hun Huizen; en van woede en wanhoop vervuld besteeg hij Rochallor, zijn grote paard, en reed alleen weg, en niemand kon hem weerhouden. Hij trok over de Dor-nu-Fauglith als een wervelwind door het stof en allen die zijn komst zagen, vluchtten verbaasd, menend dat Oromë zelf was gekomen: want een grote waanzinnige woede had hem overvallen, zodat zijn ogen straalden als de ogen van de Valar. Zo kwam hij alleen bij de poorten van Angband en hij liet zijn hoorn schallen en sloeg nogmaals op de koperen deuren en daagde Morgoth uit om naar buiten te komen voor een gevecht van man tegen man. En Morgoth kwam. Dat was de laatste keer in die oorlogen dat hij door de deuren van zijn vesting kwam, en men zegt dat hij de uitdaging niet graag aannam, want hoewel zijn macht het grootste van alles op deze wereld was, was hij de enige van de Valar die angst kende. Maar hij kon de uitdaging nu niet tegenover zijn aanvoerders afwijzen, want de rotsen schalden van de schelle klanken van Fingolfin's hoorn, en zijn stem kwam scherp en helder omlaag naar de diepten van Angband, en Fingolfin noemde Morgoth lafhartig en een meester van slaven. Daarom kwam Morgoth, langzaam van zijn onderaardse troon klimmend, en het lawaai van zijn voeten klonk als ondergrondse donder. En hij kwam te voorschijn, gehuld in zwarte wapenrusting, en hij stond voor de Koning als een toren, met ijzer gekroond, en zijn enorme schild, sabel zonder blazoen, wierp een schaduw op hem als een donderwolk. Maar Fingolfin glansde eronder als een ster; want zijn maliën waren met zilver bedekt, en zijn blauwe schild was met kristallen bezet, en hij trok zijn zwaard Ringil dat schitterde als ijs.


    Toen zwaaide Morgoth Grond, de Knots van de Onderwereld, hemelwaarts en bracht hem als een bliksemflits omlaag. Maar Fingolfin sprong opzij en Grond scheurde een enorme kuil in de aarde, waar rook en vuur uit sprongen. Vele keren probeerde Morgoth hem te treffen, maar telkens sprong Fingolfin opzij, zoals bliksem van onder een donkere wolk vandaan springt; en hij verwondde Morgoth met zeven treffers en zeven keer slaakte Morgoth een kreet van pijn, terwijl de legers van Angband ontzet op hun gezichten vielen en hun kreten door heel de Noordlanden schalden.


    Maar tenslotte werd de Koning moe, en Morgoth liet zijn schild op hem neerkomen. Drie keer werd hij op de knieën geworpen, [174] en drie keer kwam hij weer overeind en pakte zijn gebroken schild en gehavende helm op. Maar de aarde om hem heen was helemaal opengereten en vol gaten, en hij struikelde en viel achterover aan de voeten van Morgoth; en Morgoth zette zijn linkervoet op zijn nek en het gewicht ervan was als een omgevallen heuvel. Toch hakte Fingolfin met een laatste wanhopige houw de voet met Ringil af, en het bloed stroomde er zwart en walmend uit en vulde de gaten die Grond had gemaakt.


    Zo stierf Fingolfin, de Hoge Koning van de Noldor, de trotste en dapperste van de Elfenkoningen van weleer. De Orks pochten niet over dat duel bij de poort, en ook de Elfen zingen er niet over, want hun verdriet is te groot. Toch is het verhaal ervan niet vergeten, want Thorondor, de Koning van de Adelaars, bracht het nieuws naar Gondolin en Hithlum ver weg. En Morgoth nam het lichaam van de Elfenkoning en brak het en zou het voor zijn wolven hebben gegooid als Thorondor niet van zijn nest tussen de toppen van de Crissaegrim was gesneld en op Morgoth was neergedoken en zijn gezicht had verminkt. Het ruisen van de vleugels van Thorondor was als het geluid van de winden van Manwë, en hij greep het lichaam in zijn machtige klauwen en plotseling boven de pijlen van de Orks uitstijgend, droeg hij de Koning weg. En hij legde hem op een bergtop die van het noorden op de verborgen vallei van Gondolin uitkeek; en toen Turgon kwam, bouwde hij een hoge steenhoop boven zijn vader. Geen Ork durfde daarna over de grafheuvel van Fingolfin te trekken of zich in de buurt van zijn graf te wagen, tot de doem van Gondolin gekomen was en het verraad onder zijn geslacht geboren werd. Morgoth miste na die dag altijd een voet en de pijn van zijn wonden kon niet worden genezen; en op zijn gezicht stond het litteken dat Thorondor had gemaakt. Groot was het verdriet in Hithlum toen de val van Fingolfin bekend werd, en Fingon met smart de heerschappij van het Huis van Fingolfin en het koninkrijk van de Noldor overnam; maar zijn jongste zoon Ereinion (die naderhand Gil-galad werd genoemd) zond hij naar de Havens.


    


    Nu overschaduwde Morgoth's macht de Noordlanden; maar Barahir weigerde uit Dorthonion te vluchten en bleef zijn vijanden het land voet voor voet betwisten. Toen achtervolgde Morgoth Barahir's volk tot ter dood, tot er weinigen over waren; en heel het woud op de noordelijke hellingen van dat land werd geleidelijk aan in een streek van zo grote verschrikking en [175] duistere betovering veranderd, dat zelfs de Orks het niet binnen wilden gaan, tenzij door nood gedreven, en het werd Deldüwath en Taur-nu-Fuin genoemd, het Woud onder de Schaduw van de Nacht. De bomen die daar na de brand groeiden, waren zwart en grimmig en hun wortels waren een verwarde kluwen, in het donker grijpend als klauwen; en zij die er tussen terecht kwamen, verdwaalden en werden blind en werden geworgd of door fantomen van angst achtervolgd tot zij waanzinnig werden. Tenslotte werd Barahir's toestand zo wanhopig dat zijn vrouw Emeldir, de Manhartige (die eerder geneigd was aan de zijde van haar zoon en man te vechten dan te vluchten), alle vrouwen en kinderen verzamelde die over waren, en zij leidde ze naar de bergen die erachter lagen en langs gevaarlijke paden, tot zij tenslotte na veel ontberingen en grote verliezen in Brethil kwamen. Sommigen werden daar door de Haladin opgenomen, maar anderen gingen verder over de bergen naar Dor-lömin en het volk van Galdor, Hador's zoon; en onder hen waren Rian, dochter van Belegund, en Morwen, die Eledhwen, dat wil zeggen Elfenglans, werd genoemd, de dochter van Baragund. Maar geen zag ooit de mensen weer die zij hadden verlaten. Want die werden een voor een gedood tot Barahir tenslotte slechts twaalf man over had: Beren zijn zoon en Baragund en Belegund zijn neven, de zonen van Bregolas, en negen trouwe dienaren van zijn huis wier namen lang herinnerd werden in de liederen van de Noldor: Radhruin en Dairuin waren het, Dagnir en Ragnor, Gildor en Gorlim, de Ongelukkige, Arthad en Urthel en Hathaldir de Jonge. Vogelvrijen zonder hoop waren zij, een desperate groep die niet kon ontsnappen en zich niet wilde overgeven, want hun woningen waren vernietigd en hun vrouwen en kinderen gevangen genomen, gedood of gevlucht. Uit Hithlum kwam nieuws noch hulp, en Barahir en zijn mannen werden als wilde beesten opgejaagd; en zij trokken zich terug naar het kale hoogland boven het woud en zwierven te midden van de bergmeren en rotsachtige moerassen van die streek, zo ver mogelijk van de spionnen en betovering van Morgoth. Hun bed was de hei en hun dak de bewolkte hemel.


    Bijna twee jaar na de Dagor Bragollach verdedigden de Noldor de westelijke pas nog altijd bij de bronnen van de Sirion, want Ulmo's macht lag in dat water en de Minas Tirith weerstond de Orks. Maar tenslotte, na de val van Fingolfin, viel Sauron, de grootste en verschrikkelijkste van Morgoth's dienaren, die in de [176] Sindarijnse taal Gorthaur werd genoemd, Orodreth, de bewaker van de toren op Tol Sirion, aan. Sauron nu was een tovenaar met een ontzettende macht, meester van schaduwen en fantomen, gemeen in wijsheid, wreed in kracht, wat hij aanraakte misvormend, verdraaiend wat recht was, heer van weerwolven; zijn heerschappij bestond uit kwelling. Hij nam de Minas Tirith stormenderhand in, want een donkere wolk van angst viel over hen die het verdedigden; en Orodreth werd verdreven en vluchtte naar Nargothrond. Toen maakte Sauron er een wachttoren voor Morgoth van: een fort van kwaad en dreiging; en het mooie eiland Tol Sirion werd vervloekt en werd Tol-inGaurhoth, het Eiland van de Weerwolven genoemd. Geen levend wezen kon door dat dal gaan zonder dat Sauron hem zag vanuit de toren waar hij zat. En Morgoth had nu de westelijke pas in handen en zijn terreur vervulde de velden en wouden van Beleriand. Tot achter Hithlum achtervolgde hij zijn vijanden meedogenloos en hij spoorde hun schuilplaatsen op en nam hun forten een voor een in. De Orks, die steeds stoutmoediger werden, zwierven naar believen wijd en zijd, de Sirion afzakkend in het Westen en de Celon in het oosten, en zij omsingelden Doriath; en zij plunderden de landen zodat dier en vogel voor hen vluchtte en stilte en verlatenheid zich gestadig vanuit het noorden verspreidden. Velen van de Noldor en de Sindar namen zij gevangen en leidden ze naar Angband en maakten hen tot slaven, hen dwingend hun kunde en kennis in dienst van Morgoth te stellen. En Morgoth stuurde zijn spionnen er op uit, en zij kwamen in valse gedaanten en misleiding lag in al hetgeen zij spraken; zij deden leugenachtige beloften over beloningen en met listige woorden probeerden zij angst en jaloezie onder de volken te verwekken, hun koningen en leiders van hebzucht en onderling verraad beschuldigend. En door de vloek van de Broedermoord bij Alqualondë werden deze leugens vaak geloofd; en voorwaar, naarmate de tijd duisterder werd, kregen zij een mate van waarheid, want de harten en geesten van de Elfen van Beleriand werden verduisterd door wanhoop en angst. Maar de Noldor vreesden altijd het meest het verraad van degenen van hun eigen geslacht die slaven in Angband waren geweest, want Morgoth gebruikte sommigen van hen voor zijn boze doeleinden en, doende alsof hij hun de vrijheid schonk, stuurde hij ze weg, maar hun wil was aan de zijne geketend, en zij gingen slechts heen om weer naar hem terug te keren. Daarom, als een van zijn gevangenen werkelijk ontsnapte en bij zijn eigen volk terug- [177] kwam, was hij niet erg welkom en doolde alleen rond, vogelvrij en wanhopig.


    Tegenover de Mensen veinsde Morgoth medelijden wanneer iemand naar zijn boodschappen wilde luisteren, zeggende dat hun ellende slechts het gevolg was van hun slaafsheid aan de opstandige Noldor, maar dat zij van de rechtmatige Heer van Midden-aarde eerbetoon en een rechtvaardige beloning voor dapperheid zouden ontvangen als zij niet opstandig zouden zijn. Slechts weinig mensen van de Drie Huizen van de Edain wilden naar hem luisteren, zelfs niet als zij aan de kwelling van Angband werden onderworpen. Daarom vervolgde Morgoth hen met haat; en hij stuurde zijn boodschappers over de bergen.


    Er wordt verhaald dat de Donkere Mensen in deze tijd voor het eerst in Beleriand verschenen. Sommigen stonden reeds in het geheim onder de heerschappij van Morgoth en kwamen op zijn roep; maar niet allen, want het gerucht over Beleriand, over zijn landen en wateren, over zijn oorlogen en rijkdom, ging nu wijd en zijd, en de zwervende voeten van de Mensen gingen in die tijd altijd naar het Westen. Deze mensen waren klein en breed, met lange sterke armen; hun huid was donker of getaand en hun haar was even donker als hun ogen. Zij hadden vele Huizen en sommigen hielden meer van de Dwergen uit de bergen dan van de Elfen. Maar Maedhros, de zwakheid van de Noldor en de Edain kennende, terwijl de grotten van Angband een onuitputtelijke en altijd aangevulde voorraad schenen te bevatten, sloot een bondgenootschap met deze pas aangekomen Mensen en schonk zijn vriendschap aan de grootsten van hun leiders, Bór en Ulfang. En Morgoth was uitermate tevreden, want dit was precies wat hij had beraamd. De zonen van Bór waren Borlad, Borlach en Borthand, en zij volgden Maedhros en Maglor en misleidden de hoop van Morgoth en waren trouw. De zonen van Ulfang de Zwarte waren Ulfast en Ulwarth en Uldor de Vervloekte; en zij volgden Caranthir en zwoeren hem trouw, maar bleken trouweloos.


    Er was weinig liefde tussen de Edain en de Oosterlingen en zij ontmoetten elkaar zelden, want de nieuwelingen woonden lang in Oost Beleriand, maar Hador's volk was opgesloten in Hithlum en Bëor's Huis was vrijwel vernietigd. Het Volk van Haleth werd aanvankelijk niet beroerd door de oorlog in het noorden, want het woonde in het zuiden in het Woud Brethil ; maar nu was er strijd tussen hen en de binnenvallende Orks, want het waren dappere mensen die de wouden waarvan zij hielden, [178] niet gauw zouden verlaten. En in het verhaal over de nederlagen van die tijd worden de daden van de Haladin met ere herinnerd; want toen de Minas Tirith was ingenomen, kwamen de Orks door de westelijke pas en zouden misschien zelfs tot de mondingen van de Sirion zijn doorgestoten, als Halmir, Heer van de Haladin, niet snel bericht aan Thingol had gestuurd, want hij was bevriend met de Elfen die de grenzen van Doriath bewaakten. Toen bracht Beleg Sterkboog, het hoofd van de markwachters van Thingol, een grote strijdmacht van de Sindar, gewapend met bijlen, naar Brethil; en uit de diepten van het woud te voorschijn komend, verrasten Halmir en Beleg een legioen van Orks en vernietigden het. Daarna werd de zwarte vloed uit het noorden in die richting tegengehouden en de Orks durfden vele jaren daarna de Teiglin niet over te steken. Het Volk van Haleth woonde nog in waakzame vrede in het Woud Brethil en achter hun bewaking had het koninkrijk Nargothrond respijt en verzamelde zijn krachten.


    In deze tijd woonden Hürin en Huor, de zonen van Galdor van Dor-lómin bij de Haladin, want zij waren familie. In de dagen voor de Dagor Bragollach werden die twee Huizen van de Edain tijdens een groot feest verenigd, toen Galdor en Glóredhel, de kinderen van Hador Guldenhoofd, trouwden met Hareth en Haldir, de kinderen van Halmir, Heer van de Haladin. Zo kwam het dat de zonen van Galdor in Brethil door Haldir hun oom werden opgevoed naar de gewoonte van de Mensen uit die tijd; en zij gingen beiden naar die slag met de Orks, zelfs Huor, want hij was niet tegen te houden, hoewel hij pas dertien jaar oud was. Maar omdat zij bij een compagnie waren die van de rest was afgesneden, werden zij tot aan de Voorde Brithiach achtervolgd, en zouden daar gevangen zijn genomen of gedood als Ulmo's macht er niet was geweest, die nog altijd Heer was van de Sirion. Een nevel steeg van de rivier op en onttrok hen aan het gezicht van hun vijanden en zij ontkwamen over de Brithiach naar Dimbar en doolden in de heuvels onder de steile wanden van de Crissaegrim tot zij verbijsterd werden door de verraderlijkheid van dat land en niet wisten hoe zij verder moesten gaan of terugkeren. Daar bespeurde Thorondor hen en hij zond hun twee adelaars te hulp; en de adelaars droegen hen omhoog en brachten hen voorbij de Omringende Bergen naar de geheime vallei Tumladen en de verborgen stad Gondolin, die nog geen Mens had gezien.


    Daar bereidde de Koning hun een goede ontvangst toen hij van [179] hun familie hoorde; want boodschappen en dromen van Ulmo, Heer van de Wateren, waren over de Sirion van de zee naar hem gekomen, die hem waarschuwden voor komend verdriet en hem aanrieden om de zonen van het Huis van Hador, van wie hulp voor hem in nood zou komen, vriendelijk te behandelen. Hürin en Huor verbleven bijna een jaar lang als gasten in het huis van de Koning; en men zegt dat Hürin in deze tijd veel kennis van de Elfen verkreeg en ook inzicht kreeg in de plannen en bedoelingen van de Koning. Want Turgon vatte grote genegenheid op voor de zonen van Galdor en sprak veel met hen; en hij wilde hen uit liefde in Gondolin houden, en niet alleen vanwege zijn wet dat geen vreemdeling, hetzij Elf of Mens, die de weg naar het geheime koninkrijk vond en de stad aanschouwde, ooit weer mocht vertrekken tot de koning de afzondering zou opheffen en het verborgen volk naar buiten zou komen.


    Maar Hürin en Huor wilden naar hun eigen volk terugkeren en de oorlogen en smarten die het nu bezochten, meebeleven. En Hürin zei tegen Turgon: 'Heer, wij zijn slechts sterfelijke mensen en niet als de Eldar. Zij kunnen lange jaren verduren waarin zij strijd met hun vijanden in een verre tijd afwachten; maar voor ons is de tijd kort, en onze hoop en kracht vergaan snel. Bovendien hebben wij de weg naar Gondolin niet gevonden en wij weten eigenlijk niet zeker waar die stad ligt; want wij zijn met angst en verbijstering via de hoge wegen van de lucht gekomen en onze ogen waren genadiglijk bedekt.' Toen stond Turgon zijn verzoek toe en zei: 'Langs de weg die ge gekomen zijt, moogt gij vertrekken als Thorondor het wil. Mij smart dit afscheid; toch zullen wij elkaar over enige tijd, naar de Eldar rekenen, misschien weer ontmoeten.'


    Maar Maeglin, de neef van de koning die machtig was in Gondolin, was helemaal niet spijtig om hun vertrek, want hij was jaloers op de vriendelijkheid van de koning jegens hen, want hij had geen liefde voor enige verwanten van Mensen en hij zei tegen Hürin: 'De genade van de Koning is groter dan gij weet en de wet is minder streng dan vroeger, of anders zou u geen andere keus zijn gegeven dan hier tot het einde van uw leven te blijven wonen.'


    Toen antwoordde Hürin hem: 'De genade van de koning is groot voorwaar; maar als ons woord niet voldoende is, zullen wij u eden zweren.' En de broeders zwoeren de plannen van Turgon nooit te zullen onthullen en alles wat zij in zijn rijk hadden gezien, geheim te houden. Toen namen zij afscheid en de [180] adelaars kwamen en droegen hen bij nacht weg en zetten hen voor de dageraad in Dor-lómin neer. Hun verwanten waren verheugd om hen te zien, want boodschappers uit Brethil hadden bericht dat zij verdwaald waren; maar zij wilden hun vader niet zeggen waar ze waren geweest, behalve dat zij in de wildernis door de adelaars waren gered, die hen thuis hadden gebracht. Maar Galdor zei: 'Hebt ge dan een jaar in de wildernis doorgebracht ? Of hebben de adelaars u in hun nesten gehuisvest? Maar gij hebt voedsel en mooie kleding gevonden en zijt teruggekeerd als jonge prinsen, niet als zwervers in het woud.' En Hürin antwoordde: 'Wees tevreden dat wij zijn teruggekeerd, want alleen krachtens een eed van zwijgzaamheid werd dat toegestaan.' Toen ondervroeg Galdor hen niet langer, maar hij en vele anderen gisten naar de waarheid en te zijner tijd bereikte de vreemde terugkomst van Hürin en Huor de oren van de dienaren van Morgoth.


    Toen Turgon nu van de doorbreking van het beleg van Angband hoorde, wilde hij niet toestaan dat iemand van zijn eigen volk ten strijde trok; want hij meende dat Gondolin sterk was en de tijd nog niet rijp om het te openbaren. Maar hij geloofde ook dat het einde van het beleg het begin van de val van de Noldor was, tenzij er hulp zou komen; en hij stuurde compagnieën van de Gondolindrim in het geheim naar de mondingen van de Sirion en het Eiland Balar. Daar bouwden zij schepen en voeren naar het uiterste Westen met Turgon's boodschap, en zochten naar Valinor om vergeving en de hulp van de Valar te vragen; en zij verzochten de vogels van de zee om hen te leiden. Maar de zeeën waren wild en wijd en schaduw en betovering lag over hen en Valinor was verborgen. Daarom bereikte geen van de boodschappers van Turgon het Westen en weinigen keerden terug; maar de doem van Gondolin kwam naderbij.


    Een gerucht bereikte Morgoth over deze dingen en hij was ongerust te midden van zijn overwinningen; en hij verlangde er grotelijks naar om nieuws over Felagund en Turgon te krijgen. Want niemand wist nog iets over hen, maar toch waren ze niet dood; en hij vreesde wat zij nog tegen hem zouden kunnen uitrichten. Van Nargothrond kende hij in feite de naam, maar noch zijn plaats, noch zijn sterkte; en van Gondolin wist hij niets en de gedachte aan Turgon verontrustte hem des te meer. Daarom stuurde hij steeds spionnen naar Beleriand; maar hij riep de voornaamste Orklegers naar Angband terug, want hij merkte dat hij nog geen beslissende zegevierende slag kon leveren voor [181] hij zich opnieuw had versterkt, en dat hij de dapperheid van de Noldor niet juist had geschat, noch de gewapende kracht van de Mensen die aan hun zijde streden. Hoewel zijn overwinning in de Bragollach en de jaren erna groot was geweest, en smartelijk het kwaad dat hij zijn vijanden had berokkend, was zijn eigen verlies niet minder geweest; en hoewel hij Dorthonion en de pas van de Sirion bezet hield, begonnen de Eldar, die zich nu van hun aanvankelijke nederlaag begonnen te herstellen, dat wat zij hadden verloren, te herwinnen. Zo had Beleriand in het zuiden weer een kort aantal jaren ogenschijnlijk vrede; maar de smidsen van Angband waren vol bedrijvigheid.


    Toen er sinds de Vierde Slag zeven jaren waren verlopen, hernieuwde Morgoth zijn aanval en hij stuurde een grote krijgsmacht naar Hithlum. De aanval op de passen van de Schaduwbergen was fel en bij het beleg van het fort Eithel Sirion werd Galdor de Lange, Heer van Dor-lómin door een pijl gedood. Dat fort verdedigde hij namens Fingon de Hoge Koning; en op diezelfde plaats was zijn vader Hador Lórindol slechts korte tijd tevoren gestorven. Hürin, zijn zoon, was toen pas man geworden, maar hij was groot in kracht, zowel naar lichaam als naar geest, en hij dreef de Orks in een zware slachting van de Ered Wethrin en joeg hen na tot ver over het zand van de Anfauglith. Maar Koning Fingon had grote moeite om het leger van Angband, dat uit het noorden kwam, tegen te houden; en de slag werd geleverd op de vlakte van Hithlum zelf. Daar werd Fingon in sterkte overtroffen, maar de schepen van Cfrdan voeren in grote getale de Zeearm de Drengist op en in het uur van nood vielen de Elfen van de Falas het leger van Morgoth uit het westen aan. Toen bezweken de Orks en vluchtten en de Eldar hadden overwonnen, en hun boogschutters te paard achtervolgden hen zelfs tot in de IJzerbergen.


    Daarna regeerde Hürin, de zoon van Galdor, over het Huis van Hador in Dor-lómin en diende Fingon. Hürin was minder groot dan zijn voorvaderen of zijn zoon na hem; maar hij was onvermoeibaar en had een groot uithoudingsvermogen, slank en snel als zijn moeders familie, Hareth van de Haladin. Zijn vrouw was Morwen Eledhwen, de dochter van Baragund van het Huis van Bëor, zij die uit Dorthonion vluchtte met Rian, de dochter van Belegund, en Emeldir, de moeder van Beren. In die tijd werden ook de vogelvrijen van Dorthonion vernietigd, zoals later wordt verhaald; en Beren de zoon van Barahir die alleen ontsnapte, bereikte Doriath ternauwernood.

  


  
    



    XIX. Over Beren en Lüthien


    [182] Onder de verhalen van verdriet en verwoesting die uit de duisternis van die dagen tot ons komen, zijn er toch enkele waarin, ondanks tranen, vreugde is en onder de schaduw van de dood licht dat beklijft. En van deze geschiedenissen is het verhaal van Beren en Lüthien nog het mooiste voor de oren van de Elfen. Over hun levens werd het Lied van Leithian gemaakt, Bevrijding uit de Slavernij, dat op een na het langste van de liederen over de wereld van weleer is; maat hier wordt dat verhaal met minder woorden en niet in liedvorm verteld.


    Er is verteld dat Barahir Dorthonion niet wilde verlaten en daar achtervolgde Morgoth hem om hem te doden, tot hij tenslotte slechts twaalf metgezellen over had. De wouden van Dorthonion nu gingen in het zuiden over in bergachtige heidevelden; en in het oosten van die hooglanden lag een meer, Tarn Aeluin, geheel omgeven door wilde heidevelden, en heel dat land was ongebaand en wild, want zelfs in de tijd van de Lange Vrede had niemand daar gewoond. Maar de wateren van het Tarn Aeluin werden vereerd, want zij waren helder en blauw overdag en bij nacht waren zij een spiegel voor de sterren; en er werd gezegd dat Melian dat water zelf in de dagen van weleer had geheiligd. Daar trokken Barahir en zijn vogelvrijen zich terug, en daar maakten zij hun legerstede, en Morgoth kon die niet ontdekken. Maar het gerucht over de daden van Barahir en zijn metgezellen ging wijd en zijd; en Morgoth gelastte Sauron hen te vinden en te vernietigen.


    Een van de metgezellen van Barahir was Gorlim, de zoon van Angrim. Zijn vrouw heette Eilinel en hun liefde was groot, eer het kwaad over hen kwam. Maar Gorlim, die van de oorlog in de marken terugkeerde, trof zijn huis geplunderd en verlaten aan; zijn vrouw was weg, of zij dood was of meegenomen wist hij niet. Toen vluchtte hij naar Barahir en van diens metgezellen was hij de felste en wanhopigste; maar twijfel knaagde aan zijn hart, wanneer hij bedacht dat Eilinel misschien niet dood was. Soms vertrok hij heimelijk alleen om zijn huis te bezoeken, dat nog te midden van de velden en bossen stond die hij eens had bezeten, en dit werd de dienaren van Morgoth bekend.


    Op een keer in de herfst kwam hij in de avondschemering en toen hij dichterbij kwam, meende hij een licht voor het raam te zien en terwijl hij voorzichtig naderde, keek hij naar binnen. Daar zag hij Eilinel, en haar gezicht was getekend door verdriet en [183] honger, en het scheen hem toe dat hij haar stem hoorde weeklagen dat hij haar had verlaten. Maar terwijl zij hardop riep, werd het licht door de wind uitgeblazen; wolven huilden en op zijn schouders voelde hij plotseling de zware handen van Sauron's jagers. Aldus werd Gorlim gevangen; en nadat zij hem naar hun kamp hadden gebracht, martelden zij hem en probeerden van hem de schuilplaats van Barahir en zijn doen en laten te weten te komen. Maar Gorlim wilde niets loslaten. Toen beloofden zij hem dat hij zou worden vrijgelaten en aan Eilinel teruggegeven als hij toegaf; en omdat hij tenslotte uitgeput was van pijn en naar zijn vrouw verlangde, bezweek hij. Toen brachten zij hem meteen in de angstaanjagende nabijheid van Sauron en Sauron zei: 'Ik hoor nu dat ge met mij wilt onderhandelen. Wat is uw prijs?'


    En Gorlim antwoordde dat hij weer bij Eilinel terug wilde zijn en met haar moest worden vrijgelaten, want hij dacht dat Eilinel ook gevangen was genomen.


    Toen glimlachte Sauron en zei: 'Dat is een geringe prijs voor een dergelijk groot verraad. Zo zal het zeker geschieden. Ga verder.' Gorlim wilde zich nu terugtrekken, maar verschrikt door de ogen van Sauron vertelde hij tenslotte alles wat deze wilde weten. Toen lachte Sauron; en hij spotte met Gorlim en onthulde hem dat hij slechts een fantoom had gezien dat door tovenarij was gemaakt om hem in de val te lokken; want Eilinel was dood. 'Niettemin zal ik uw verzoek toestaan,' zei Sauron, 'en gij zult naar Eilinel gaan en uit mijn dienst worden vrijgelaten.' Toen bracht hij hem wreed ter dood.


    Op die manier werd de schuilplaats van Barahir bekend, en Morgoth spande zijn net er omheen; en de Orks die in de stille uren voor de dageraad kwamen, verrastten de Mensen van Dorthonion en doodden hen allen op één na. Want Beren, de zoon van Barahir, was door zijn vader op een gevaarlijke missie gezonden om het doen en laten van de vijand te bespioneren, en hij was ver weg toen de legerstede werd veroverd. Maar terwijl hij 's nachts in het woud sliep, droomde hij dat de aasvogels dicht als bladeren op kale takken naast een meer zaten en dat er bloed van hun snavels droop. Toen werd Beren in zijn droom een gedaante gewaar, die over het water naar hem toe kwam, en het was de geest van Gorlim, en deze sprak tegen hem en vertelde hem van zijn verraad en dood en vroeg hem zich te haasten om zijn vader te waarschuwen.


    Toen ontwaakte Beren en spoedde zich door de nacht en kwam op de tweede morgen bij het leger van de vogelvrijen terug.


    [184] Maar toen hij dichterbij kwam, stegen de aasvogels van de grond op en gingen in de elzen naast het Tarn Aeluin zitten en krasten spottend.


    Daar begroef Beren de beenderen van zijn vader en richtte een grafheuvel van grote stenen boven hem op en zwoer een eed van wraak. Eerst achtervolgde hij derhalve de Orks, die zijn vader en zijn verwanten hadden gedood, en hij vond hun kamp 's nachts bij de Bron van de Rivil boven het Moeras van Serech, en vanwege zijn woudloperskunde kwam hij ongezien vlak bij hun vuur.


    Daar pochte hun aan voeder over zijn daden en hij hield de hand van Barahir omhoog die hij had afgesneden als bewijs voor Sauron dat hun opdracht was vervuld; en de ring van Felagund zat aan die hand. Toen sprong Beren van achter een rots te voorschijn en doodde de aanvoerder en nadat hij de hand en de ring had genomen, ontsnapte hij, en werd door het lot geholpen, want de Orks waren overrompeld en hun pijlen schoten zij in het wilde weg.


    Daarna zwierf Beren nog vier jaar door Dorthonion, een eenzame vogelvrije; maar hij werd de vriend van vogels en dieren en zij hielpen hem en verrieden hem niet; en van die tijd af at hij geen vlees en doodde geen enkel levend wezen dat niet in dienst van Morgoth was. Hij vreesde de dood niet, maar alleen gevangenschap, en om dat hij stoutmoedig en wanhopig was, ontsnapte hij zowel aan de dood als aan lijfeigenschap; en de daden van eenzame moed die hij verrichtte, werden in Beleriand verhaald en het gerucht ervan bereikte zelfs Doriath. Tenslotte stelde Morgoth een niet minder hoge prijs op zijn hoofd als die op het hoofd van Fingon, de Hoge Koning van de Noldor; maar de Orks vluchtten veeleer bij het gerucht van zijn nadering dan dat zij hem opzochten. Daarom werd een leger tegen hem uitgezonden onder bevel van Sauron, en Sauron bracht weerwolven mee, wrede beesten, bewoond door afschuwelijke geesten, die hij in hun lichamen gevangen had gezet.


    Heel dat land werd nu van kwaad vervuld en alle mooie dingen verlieten het; en Beren werd zo in het nauw gedreven dat hij tenslotte wel uit Dorthonion moest vluchten. In de tijd van winter en sneeuw liet hij dat land en het graf van zijn vader in de steek en, naar de hogere gebieden van de Gorgoroth, de Angstbergen, klimmend, ontwaarde hij in de verte het land Doriath. Daar kwam het in hem op om af te dalen naar het Verborgen [185] Koninkrijk waar geen sterveling ooit een voet had gezet. Verschrikkelijk was zijn reis naar het zuiden. Steil waren de afgronden van de Ered Gorgoroth, en onder hun voeten waren schaduwen die daar al waren geweest voor de opkomst van de Maan. Daarachter lag de wildernis van de Dungortheb, waar de tovenarij van Sauron en de macht van Melian elkaar ontmoetten en verschrikking en waanzin rondwaarden. Daar huisden spinnen van het wrede ras van Ungoliant en weefden hun onzichtbare webben waarin alle levende wezens werden gevangen; en monsters zwierven er die geboren waren in de lange duisternis voor de Zon, geluidloos jagend met vele ogen. Geen voedsel voor Elfen of Mensen was daar in dat betoverde land, maar alleen dood. Die reis wordt niet de minste gerekend van de grote daden van Beren, maar hij sprak er daarna met niemand over opdat de verschrikking niet in zijn geest zou terugkeren; en geen weet hoe hij een weg vond en zo naar de grenzen van Doriath kwam langs paden die geen Mens of Elf ooit durfde te gaan. En hij glipte door de mazen van de gordel die Melian om het koninkrijk van Thingol had geweven, zoals zij had voorspeld, want het Lot had het zo bepaald.


    In het Lied van Leithian wordt verteld dat Beren in Doriath kwam aanstrompelen, grijs en gebogen als door vele jaren van verdriet, zo groot was de kwelling van de reis geweest. Maar toen hij in de zomer door de wouden van Neldoreth doolde, ontmoette hij Lüthien, de dochter van Thingol en Melian, 's avonds onder de opkomende maan, terwijl zij op het altijd groene gras op de open plekken naast de Esgalduin danste. Toen verloor hij alle herinnering aan zijn pijn, en hij werd betoverd; want Lüthien was de mooiste van alle kinderen van Ilüvatar. Blauw was haar gewaad als de onbewolkte hemel, maar haar ogen waren grijs als de sterverlichte avond. Als het licht op de bladeren van de bomen, als de stem van heldere wateren, als de sterren boven de nevels van de wereld was haar heerlijkheid en liefelijkheid; en op haar gezicht was een stralend licht.


    Maar zij verdween uit zijn gezicht; en door de betovering kon hij niet spreken, en hij doolde lang door de bossen, wild en behoedzaam als een dier, naar haar zoekend. In zijn hart noemde hij haar Tinüviel, hetgeen nachtegaal betekent, Dochter van de Schemering in de taal van de Grijze Elfen, want hij kende geen andere naam voor haar. En hij zag haar in de verte als bladeren in de winden van de herfst, en in de winter als een ster op, een heuvel, maar hij stond als vastgenageld.


    [186] Er kwam een tijd tegen de dageraad aan de vooravond van de lente dat Lüthien op een groene heuvel danste; en plotseling begon zij te zingen. Vurig, hartverscheurend was haar lied, als het lied van de leeuwerik die aan de poorten van de nacht opstijgt en zijn stem tussen de stervende sterren uitstort, de zon achter de muren van de wereld ziende, en het lied van Lüthien slaakte de banden van de winter en de bevroren wateren spraken, en bloemen ontsproten aan de koude aarde waar haar voeten hadden gelopen.


    Toen viel de betovering van Beren af en hij kon weer spreken en riep haar bij de naam Tinüviel; en de wouden weerkaatsten die naam. Toen bleef zij verbaasd staan en vluchtte niet langer en Beren ging naar haar toe. En terwijl zij hem aankeek, kwam het noodlot over haar, en zij beminde hem. Toch ontglipte zij aan zijn armen en verdween uit zijn gezicht op het ogenblik dat de dageraad aanbrak. Toen lag Beren bezwijmd op de grond, zoals iemand die zowel door geluk als door smart wordt bezocht; en hij viel in slaap, als het ware in een afgrond van schaduw, en toen hij wakker werd, was hij steenkoud en zijn hart was schraal en verlaten. En ijlend tastte hij rond als iemand die plotseling met blindheid is geslagen en met zijn handen het verdwenen licht probeert te grijpen. Zo begon hij de pijn te voelen van het lot dat op hem was gelegd; en in zijn lot werd Lüthien gevangen en omdat zij onsterfelijk was, deelde zij zijn sterfelijkheid, en omdat zij vrij was, ontving zij zijn keten; en haar pijn was groter dan enige andere van de Eldar heeft gekend.


    Hoewel hij er niet op had durven hopen, keerde zij naar hem terug waar hij in duisternis zat, en lang geleden in het Verborgen Koninkrijk legde zij haar hand in de zijne. Daar kwam zij vaak naar hem toe en zij gingen samen in het geheim door de bossen van lente tot zomer; en geen andere Kinderen van Ilüvatar hebben een zo grote vreugde gekend, hoewel de tijd kort was.


    Maar Dearon de minstreel hield ook van Lüthien en hij bespiedde haar ontmoetingen met Beren en verried ze aan Thingol. Toen werd de koning van angst vervuld, want van Lüthien hield hij bovenal en stelde haar boven alle prinsessen van de Elfen; terwijl hij sterfelijke mensen niet eens in dienst nam. Daarom sprak hij vol smart en verwondering met Lüthien; maar zij wilde niets openbaren, tot hij haar bezwoer dat hij Beren niet zou doden of gevangen zou zetten. Maar hij zond zijn dienaren om hem te pakken en als een boosdoener naar Menegroth te brengen; maar Lüthien was hem te vlug af en leidde hem zelf [187] voor de troon van Thingol, alsof hij een geëerde gast was.


    Toen keek Thingol Beren met minachting en woede aan; maar Melian zweeg. 'Wie zijt gij,' vroeg de koning, 'dat gij hierheen komt als een dief en mijn troon ongenood durft naderen.'


    Maar Beren, vervuld van angst, want de pracht van Menegroth en de majesteit van Thingol waren heel groot, gaf geen antwoord. Daarom sprak Lüthien en zei: 'Hij is Beren, de zoon van Barahir, Heer van de Mensen, machtige vijand van Morgoth, van wiens daden zelfs onder de Elfen in een lied wordt verhaald.


    'Laat Beren spreken,' zei Thingol. 'Wat moet gij hier, ongelukkige sterveling, en waarom hebt ge uw eigen land verlaten om hier te komen, hetgeen verboden is voor lieden als gij? Kunt gij een reden geven waarom mijn macht niet aan u getoond zou worden door een zware bestraffing van uw onbeschaamdheid en dwaasheid?'


    Toen keek Beren op en zag de ogen van Lüthien, en zijn blik ging ook naar het gezicht van Melian, en het scheen hem toe dat hem woorden in de mond werden gelegd. Angst verliet hem en de trots van het oudste Huis van de Mensen keerde bij hem terug en hij zei: 'Mijn lot, o Koning, heeft mij hierheen geleid door gevaren als weinig Elfen zouden trotseren. En hier heb ik eigenlijk niet gevonden wat ik zocht, maar ik heb gevonden wat ik voor altijd zou willen bezitten. Want het overtreft alle goud en zilver en alle juwelen. Rots noch staal, noch de vuren van Morgoth, noch alle machten van de Elfen-koninkrijken zullen mij de schat onthouden die ik begeer. Want Lüthien uw dochter is de schoonste van alle Kinderen van de Wereld.'


    Toen viel er een stilte in de zaal, want zij die daar stonden, waren verbijsterd en bang, en zij dachten dat Beren zou worden gedood. Maar Thingol sprak langzaam en zei: 'De dood hebt gij verdiend met deze woorden, en de dood zoudt ge plotseling vinden, ware het niet dat ik overijld een eed had gezworen; waarvan ik spijt heb, laaggeboren sterveling die in het rijk van Morgoth heeft geleerd stil te kruipen zoals zijn spionnen en slaven.'


    Toen antwoordde Beren: 'De dood kunt gij mij geven, verdiend of onverdiend, maar de namen laaggeboren, spion of slaaf zal ik niet van u nemen. Door de ring van Felagund, die hij aan Barahir, mijn vader, op het slagveld van het noorden gaf, heeft mijn Huis dergelijke benamingen van geen enkele Elf verdiend, of hij koning is of niet.'


    Zijn woorden waren trots en alle ogen keken naar de ring, want hij hield hem nu omhoog en de groene juwelen die de Noldor [188] in Valinor hadden gemaakt, glansden. Want deze ring had de vorm van twee slangen met ogen van smaragd en hun koppen kwamen bij elkaar onder een kroon van gouden bloemen, die de ene omhoog hield en de andere verslond; dat was het wapen van Finarfin en zijn Huis. Toen boog Melian zich naar Thingol's zijde over en verzocht hem in gefluisterde raad zijn woede te laten varen. 'Want niet door u,' zei ze, 'zal Beren worden gedood; en zijn lot is dat hij tenslotte ver weg en vrij zal zijn, maar toch is het met het uwe verweven. Pas op!'


    Maar Thingol keek zwijgend naar Lüthien; en hij dacht in zijn hart: 'Ongelukkige Mensen, kinderen van kleine Heren en kortstondige Koningen, zullen zulke lieden zich aan u vergrijpen en toch leven?' Toen verbrak hij de stilte en zei: 'Ik zie de ring, zoon van Barahir, en ik merk dat gij trots zijt en uzelf machtig vindt. Maar de daden van een vader, ook al bewees hij zijn dienst aan mij, helpen niet om de dochter van Thingol en Melian te veroveren. Zie nu! Ik verlang ook een schat die mij ontzegd wordt. Want rots en staal en de vuren van Morgoth kluisteren het juweel dat ik zou willen bezitten, meer dan alle machten van de Elfen-koninkrijken. Toch hoor ik u zeggen dat zulke kluisters u niet afschrikken. Ga daarom uws weegs. Breng mij in uw hand een Silmaril uit Morgoth's kroon; dan mag Lüthien als zij wil haar hand in de uwe leggen. Dan zult gij mijn juweel krijgen; en hoewel het lot van Ar da in de Silmarillen ligt, zult gij mij toch edelmoedig vinden.'


    Zo wrocht hij het lot van Doriath en werd verstrikt in de Vloek van Mandos. En zij die deze woorden hoorden, merkten dat Thingol zijn belofte zou houden, maar toch Beren de dood in sturen, want zij wisten dat alle macht van de Noldor, voordat het beleg werd doorbroken* niet gebaat had om de Silmarillen van Fëanor zelfs van ver te zien stralen. Want zij waren in de IJzeren Kroon gezet en werden in Angband hoger dan alle rijkdom geschat; en Balrogs waren om hen heen, en talloze zwaarden en sterke tralies en onneembare muren en de donkere majesteit van Morgoth.


    Maar Beren lachte. 'Voor een luttele prijs,' zei hij, 'verkopen Elfenkoningen hun dochters: voor juwelen en dingen door handvaardigheid gemaakt. Maar als dit is wat gij wilt, Thingol, zal ik het doen. En wanneer wij elkaar weer ontmoeten, zal mijn hand een Silmaril uit de IJzeren Kroon vasthouden, want gij hebt Beren, de zoon van Barahir, niet voor het laatst gezien.' Toen keek hij in de ogen van Melian, die niets zei; en hij nam [189] afscheid van Lüthien Tinüviel, en na voor Thingol en Melian een buiging te hebben gemaakt, duwde hij de bewakers rondom hem opzij en vertrok alleen uit Menegroth.


    Toen sprak Melian tenslotte en zij zei tegen Thingol: 4O, Koning, gij hebt een listig plan bedacht. Maar als mijn ogen hun gezicht niet hebben verloren, is het slecht voor u, of Beren's opdracht mislukt of slaagt. Want gij hebt of uzelf of uw dochter verdoemd. En nu wordt Doriath binnen het lot van een machtiger rijk getrokken.'


    Maar Thingol antwoordde: Tk verkoop hen die ik boven alle schatten liefheb en eerbiedig, niet aan Elfen of Mensen. En als er hoop of vrees zou zijn dat Beren ooit levend naar Menegroth zou terugkeren, zou hij niet nogmaals het licht van de hemel hebben aanschouwd, ook al had ik het gezworen.'


    Maar Lüthien zweeg en van dat uur af zong zij niet meer in Doriath. Een broeierige stilte viel over de wouden, en de schaduwen lengden in het koninkrijk van Thingol.


    


    In het Lied van Leithian wordt verhaald dat Beren ongehinderd door Doriath trok en tenslotte in de streek van de Schemermeren en de moerassen van de Sirion kwam; en toen hij Thingol's land verliet, beklom hij de heuvels boven de Watervallen van de Sirion, waar de rivier zich met groot geraas onder de grond stortte. Vandaar keek hij naar het westen en door de mist en de regens die boven die heuvels hingen, zag hij de Talath Dirnen, de Bewaakte Vlakte, die zich tussen de Sirion en de Narog uitstrekte; en daarachter ontwaarde hij in de verte de hooglanden van Taur-en-Faroth, die zich boven Nargothrond verheffen. En omdat hij geheel alleen was, zonder hoop of raad, richtte hij zijn voetstappen daarheen.


    Op heel die vlakte hielden de Elfen van Nargothrond onafgebroken de wacht, en iedere heuvel aan haar grenzen was gekroond met verborgen torens, en door alle wouden en velden trokken in het geheim de vaardigsten van de boogschutters. Hun pijlen waren trefzeker en dodelijk, niets kroop daar tegen hun wil. Daarom, voor Beren ver op deze weg was gegaan, merkten zij hem op en zijn dood was nabij. Maar zijn gevaar kennende, hield hij de ring van Felagund steeds omhoog, en hoewel hij geen levend wezen zag, zo goed hielden de jagers zich schuil, voelde hij dat hij werd bespied en riep vaak luid: 'Ik ben Beren, de zoon van Barahir, de vriend van Felagund. Breng mij bij de Koning!'


    [190] Daarom doodden de jagers hem niet, maar, zich verzamelend, versperden zij hem de weg en gelastten hem halt te houden. Maar toen zij de ring zagen, bogen zij voor hem, hoewel hij er slecht aan toe was, gehavend door de reis; en zij leidden hem naar het noorden en westen, en reisden bij nacht opdat hun wegen niet bekend zouden worden. Want toentertijd was er geen voorde of brug over de waterval van de Narog voor de poorten van Nargothrond; maar verder naar het noorden waar de Ginglith in de Narog uitstroomde, was de stroom minder sterk en daar overstekend en weer terugtrekkend naar het zuiden, leidden de Elfen Beren onder het licht van de maan naar de donkere poorten van hun verborgen zalen.


    Zo kwam Beren voor Koning Finrod Felagund; en Felagund kende hem en had geen ring nodig om aan de verwanten van Bëor en Barahir herinnerd te worden. Achter gesloten deuren zaten zij, en Beren vertelde van de dood van Barahir en van alles dat hem in Doriath was overkomen; en hij weende toen hij zich Lüthien en hun vreugde samen herinnerde. Maar Felagund hoorde dit verhaal met verbazing en verontrusting aan; en hij wist dat de eed die hij had gezworen, over hem was gekomen en hij zou sterven, zoals hij Galadriel lang geleden had voorspeld. Hij sprak toen tot Beren met een bezwaard gemoed. 'Het is duidelijk dat Thingol uw dood begeert; maar het schijnt dat deze doem zijn doel voorbijstreeft en dat de Eed van Fëanor weer werkzaam is. Want de Silmarillen zijn vervloekt door een eed van haat, en hij die zelfs maar met begeerte over ze praat, wekt een grote macht uit de sluimer, want de zonen van Fëanor zouden alle koninkrijken van de Elfen liever vernietigen dan dat zij iemand anders dan zichzelf een Silmaril zouden laten veroveren of bezitten, want de Eed drijft hen. En nu wonen Celegorm en Curufin in mijn zalen, en hoewel ik, Finarfin's zoon, Koning ben, hebben zij een sterke macht in het rijk verkregen en leiden velen van hun eigen volk. Zij hebben mij in alle nood vriendschap betoond, maar ik vrees dat zij u liefde noch genade zullen betonen als uw doel bekend wordt. Toch is mijn eigen eed van kracht, en zodoende zijn wij allen verstrikt.'


    Toen sprak Koning Felagund tot zijn volk, herinnerend aan de daden van Barahir en zijn gelofte; en hij verklaarde dat het hem beschoren was de zoon van Barahir in zijn nood bij te staan, en hij vroeg de hulp van zijn hoofdmannen. Toen stond Celegorrn te midden van de menigte op en terwijl hij zijn zwaard trok, riep hij uit: 'Of hij vriend of vijand is, demon van Morgoth of Elf, [191] kind van Mensen of enig ander levend wezen in Arda, wet noch liefde, bondgenootschap van de hel noch de macht van de Valar, noch enige toverkracht zal hem tegen de achtervolgende haat van Fëanor's zonen verdedigen als hij een Silmaril neemt, of vindt en houdt. Want wij alleen eisen de Silmarillen op, tot het einde van de Wereld.'


    Vele andere woorden sprak hij, even krachtig als de woorden van zijn vader, die de Noldor lang geleden voor het eerst tot opstand had aangezet. En na Celegorm sprak Curufin, zachter maar niet minder krachtig en riep in de geesten van de Elfen een visioen van oorlog en de ondergang van Nargothrond op. Zo grote angst deed hij in hun harten post vatten, dat nooit daarna, tot de tijd van Türin, enige Elf van dat rijk zich in een open strijd waagde; maar steels en verdekt, met tovenarij en giftige pijl achtervolgden zij alle vreemdelingen, de banden van verwantschap vergetend. Zo verloren zij de dapperheid en vrijheid van de Elfen van weleer, en hun land werd verduisterd.


    En toen Felagund zag dat hij in de steek werd gelaten, nam hij de zilveren kroon van Nargothrond van zijn hoofd en wierp hem aan zijn voeten, zeggende: 'Uw eden van trouw aan mij moogt ge breken, maar ik moet mijn gelofte houden. Toch, als de schaduw van onze vloek nog niet op iedereen is gevallen, behoor ik tenminste enkelen te vinden die mij volgen en mij daar niet heen laten gaan als een bedelaar die van de poorten wordt weggejaagd.' Toen waren er enkelen die hem terzijde stonden, en hun aanvoerder, die Edrahil heette, boog zich en pakte de kroon op en vroeg om hem tot Felagund's terugkeer aan een stadhouder te geven. 'Want gij blijft mijn koning, en de hunne,' zei hij, 'wat er ook gebeurt.'


    Toen gaf Felagund de kroon van Nargothrond aan Orodreth, zijn broeder, om in zijn plaats te regeren; en Celegorm en Curufin zeiden niets, maar zij glimlachten en verlieten de zaal.


    Op een avond in de herfst gingen Felagund en Beren met hun tien metgezellen op weg van Nargothrond en zij trokken langs de Narog naar zijn bron in de watervallen van Ivrin. Onder de Schaduwbergen kwamen zij een compagnie Orks tegen en doodden hen allen bij nacht in hun kamp; en zij namen hun uitrusting en hun wapenen. Door de kunst van Felagund werden hun eigen gedaanten en gezichten veranderd in het uiterlijk van Orks; en aldus vermomd kwamen zij ver op hun weg naar het noorden en waagden zich in de westelijke passen tussen de Ered [192] Wethrin en de hooglanden van Taur-nu-Fuin. Maar Sauron in zijn toren merkte hen op en twijfel greep hem aan, want zij gingen gehaast en bleven niet om hun daden te berichten, zoals alle dienaren van Morgoth was bevolen die die kant uit kwamen. Daarom liet hij hen de weg versperren en voor zich leiden. Zo deed zich de befaamde strijd tussen Sauron en Felagund voor. Want Felagund streed met Sauron in liederen van macht, en de macht van de Koning was zeer groot, maar Sauron had de overhand, zoals in het Lied van Leithian wordt verhaald:


    


    Hij zong een lied van tovenarij,


    Van steken, openen, verraderij,


    Onthullen, blootleggen, misleiding,


    Eensklaps zong Felagund daar strijdend


    Als antwoord toen een lied van beiden,


    Standhouden, vechten tegen macht,


    Van bewaarde geheimen, torenende kracht,


    Trouw ongebroken, vrijheid, vluchten;


    Van gedaanten wisselend als de luchten,


    Geopende vallen, strikken ontweken,


    De cel die opengaat, ketens die breken.


    Heen en weer ging hun lied lang


    Wankelend, versagend naarmate t’ gezang


    Sterker werd en Felagund streed,


    En heel de magie van Elvenisse deed


    In zijn woorden, en alle macht –


    In schemering hoorden zij zacht


    Vogelgezang in Nargothrond


    Tegen zeegeruis op de achtergrond,


    Achter het westen, op het zand,


    Op Zand van parels uit Elfenland.


    Toen werd het somber, duisternis groeide


    In Valinor, het rode bloed vloeide


    Naast de Zee waar de Noldor doodden


    De Schuimruiters en stelend vloden


    In hun witte schepen met witte zeilen


    Uit verlichte havens. De wind ijlt en


    De wolf huilt. De raven vluchten.


    In zee mondingen maakt het ijs geruchten.


    De gevangenen in Angband jammeren.


    Donder rommelt, de vuren branden –


    En Finrod viel neer voor de troon.


    

  


  



  
    [193] Toen ontdeed Sauron hen van hun vermomming en zij stonden voor hem, naakt en bang. Maar hoewel nu bekend was welke soort wezens zij waren, kon Sauron hun namen of bedoelingen niet ontdekken.


    Daarom wierp hij hen in een diepe kuil, donker en stil, en dreigde hen wreed ter dood te brengen als niet een van hen hem de waarheid zou onthullen.


    Van tijd tot tijd zagen zij twee ogen in het donker oplichten, en een weerwolf verslond een van de metgezellen; maar geen van hen verried hun Heer.


    In de tijd dat Sauron Beren in de grot wierp, kwam er een drukkende angst over Lüthien's hart, en toen zij om raad naar Melian ging, hoorde zij dat Beren in de kerkers van Tol-in-Gaurhoth zat zonder hoop op redding. Toen Lüthien zag dat er geen hulp van iemand anders op aarde zou komen, besloot zij uit Doriath te vluchten en zelf naar hem toe te gaan; en zij vroeg Daeron om hulp, maar hij verried haar bedoeling aan de Koning. Toen werd Thingol van angst en zorg vervuld; omdat hij Lüthien niet van de lichten van de hemel wilde beroven opdat zij niet zou vervallen en wegsterven, maar haar niettemin wilde weerhouden, liet hij een huis bouwen waar zij niet uit kon ontsnappen. Niet ver van de poorten van Menegroth stond de grootste van alle bomen in het Woud Neldoreth - een beukenbos dat de noordelijke helft van het koninkrijk vormde. Deze beuk heette Hirilorn en hij had drie stammen, even groot van omvang, glad van bast en uitzonderlijk hoog; tot op grote hoogte van de grond groeiden er geen takken uit. Ver omhoog tussen de takken van Hirilorn werd een houten huis gebouwd en daar moest Lüthien wonen; en de ladders werden weggehaald en bewaakt, behalve wanneer de dienaren van Thingol haar datgene brachten wat zij nodig had.


    In het Lied van Leithian wordt verhaald hoe zij uit het huis in Hirilorn ontsnapte; want zij wendde haar toverkunsten aan en liet heur haar heel lang groeien en daarvan weefde zij een donker gewaad dat haar schoonheid als een schaduw omhulde, en het werd bezwangerd met een toverformule van slaap. Van de overblijvende strengen vlocht zij een touw, en dat liet zij neer uit haar raam; en toen het uiteinde boven de bewakers slingerde die onder de boom zaten, werden zij door een zware sluimer overvallen. Toen klom Lüthien uit haar gevangenis en gehuld in haar mantel van schaduw ontsnapte zij aan alle ogen en [194] verdween uit Doriath.


    Het gebeurde dat Celegorm en Curufin op jacht gingen door de Bewaakte Vlakte; en zij deden dat omdat Sauron, van achterdocht vervuld, vele wolven naar de Elfenlanden stuurde. Daarom namen zij jachthonden en reden heen, en zij dachten dat zij voor hun terugkeer ook nieuws zouden horen over Koning Felagund. De leider van de wolfshonden die Celegorm volgden, was Huan genaamd. Hij was niet in Midden-aarde geboren, maar kwam uit het Gezegende Rijk; want Oromë had hem lang geleden in Valinor aan Celegorm gegeven, en daar was hij de hoorn van zijn meester gevolgd, voor het kwaad kwam. Huan volgde Celegorm in ballingschap en bleef hem trouw; en zo raakte hij ook onder de doem van smart die over de Noldor was gekomen en er was beschikt dat hij zou worden gedood, maar niet voor hij de machtigste wolf zou tegenkomen die ooit op de wereld zou rondlopen.


    Huan was het die Lüthien zag vluchten als een schaduw die wordt verrast door het daglicht onder de bomen, toen Celegorm en Curufin bij de westelijke grotten van Doriath rustten; want niets kon aan het gezicht en de reuk van Huan ontsnappen, en ook geen betovering kon hem weerhouden, en hij sliep nooit, overdag noch bij nacht. Hij bracht haar naar Celegorm, en Lüthien, die hoorde dat hij een prins van de Noldor en een vijand van Morgoth was, was verheugd; en zij maakte zich bekend en wierp haar mantel af. Zo groot was haar plotselinge schoonheid die onder de zon werd onthuld, dat Celegorm verliefd op haar werd; maar hij sprak haar vriendelijk toe en beloofde dat zij hulp in haar nood zou vinden als zij nu met hem naar Nargothrond terugkeerde. Door geen enkel teken liet hij blijken dat hij al van Beren en het doel van diens reis op de hoogte was, en ook niet dat het een zaak was die hem nauw raakte.


    Zo hielden zij op met de jacht en keerden naar Nargothrond terug, en zij braken hun woord aan Lüthien, want zij hielden haar vast en namen haar mantel af en het was haar niet toegestaan de poorten uit te gaan of met iemand anders dan de broeders Celegorm en Curufin te spreken. Want nu, menend dat dat Beren en Felagund gevangenen waren voor wie geen hoop op hulp was, waren zij van plan de koning te laten omkomen en Lüthien vast te houden en Thingol te dwingen haar hand aan Celegorm te schenken. Op die manier zouden zij hun macht vergroten en de machtigsten van de prinsen van de Noldor worden. En zij stelden zich ten doel de Silmarillen niet door list of oorlog [195] te verkrijgen of toe te staan dat anderen dit deden, tot zij heel de macht van de koninkrijken van de Elfen in handen hadden. Orodreth had niet de macht hen te weerstaan, want zij beheersten de harten van het volk van Nargothrond en Celegorm stuurde boodschappers naar Thingol om op inwilliging van zijn eis aan te dringen.


    Maar Huan de jachthond was trouwhartig en de liefde van Lüthien had hem op het eerste ogenblik van hun ontmoeting geraakt; en hij had verdriet om haar gevangenschap. Daarom ging hij vaak naar haar kamer en 's nachts ging hij voor haar deur liggen, want hij voelde dat het kwaad naar Nargothrond was gekomen. Lüthien sprak vaak tegen Huan in haar eenzaamheid, vertellend van Beren die de vriend van alle vogels en dieren was die Morgoth niet dienden; en Huan begreep alles wat gezegd werd. Want hij begreep de taal van alle dingen die stem hadden; maar het was hem voor zijn dood slechts drie keer toegestaan om met woorden te spreken.


    Huan bedacht een plan om Lüthien te helpen; op een nacht bracht hij haar mantel en sprak hij voor het eerst en gaf haar raad. Toen leidde hij haar via geheime wegen uit Nargothrond en zij vluchtten samen naar het noorden en hij liet zijn trots varen en stond haar toe hem te berijden als een paard, zoals de Orks soms op grote wolven deden. Op die manier vorderden zij gezwind, want Huan was zeer snel en onvermoeibaar.


    In de kuil van Sauron zuchtten Beren en Felagund, en al hun metgezellen waren nu dood; maar Sauron was van plan Felagund tot het laatste toe gevangen te houden, want hij merkte dat hij een Noldor met grote macht en wijsheid was, en hij vermoedde dat bij hem het geheim van hun opdracht berustte. Maar toen de wolf voor Beren kwam, gebruikte Felagund al zijn macht en verbrak zijn boeien; en hij vocht met de weerwolf en doodde hem met zijn handen en tanden; toch werd hijzelf daarbij dodelijk gewond. Toen sprak hij tot Beren en zei: 'Ik ga nu naar mijn lange rust in tijdloze zalen achter de zeeën en de Bergen van Aman. Het zal lang duren voor ik weer onder de Noldor word gezien, en het is mogelijk dat wij elkaar geen tweede keer in de dood of het leven zullen ontmoeten, want het lot van onze geslachten loopt uiteen. Vaarwel!' Hij stierf toen in het donker op Tol-in- Gaurhoth, waar hij zelf een grote toren had gebouwd. Zo loste Koning Finrod Felagund, de schoonste en geliefdste van het Huis van Finwë, zijn gelofte in, maar Beren treurde in wan- [196] hoop naast zijn lijk.


    Op dat uur kwam Lüthien en op de brug staande die naar Sauron's eiland leidde, zong zij een lied dat muren van steen niet konden tegenhouden. Beren hoorde het en meende dat hij droomde; want de sterren schenen boven hem en in de bomen zongen nachtegalen. En bij wijze van antwoord zong hij een uitdagend lied dat hij had gemaakt ter ere van de Zeven Sterren, de Sikkel van de Valar die Varda boven het noorden had gehangen als een teken voor de Val van Morgoth. Toen verliet alle kracht hem en hij viel omlaag in de duisternis.


    Maar Lüthien hoorde zijn stem die antwoordde, en toen zong zij een lied van grotere kracht. De wolven huilden en het eiland beefde. Sauron stond in de hoge toren, in duistere gedachten verzonken; maar hij glimlachte toen hij haar stem hoorde, want hij wist dat het de dochter van Melian was. De faam van Lüthien's schoonheid en het wonder van haar lied waren lang geleden uit Doriath heengegaan; en hij dacht erover haar gevangen te nemen en haar aan de macht van Morgoth over te dragen, want zijn beloning zou groot zijn.


    Daarom stuurde hij een wolf naar de brug. Maar Huan doodde hem geruisloos. Maar Sauron zond andere, een voor een; en een voor een greep Huan ze bij de strot en doodde ze. Toen stuurde Sauron Draugluin, een afschuwelijk dier, een oude rot in het kwaad, heer en meester van de weerwolven van Angband. Zijn macht was groot en het gevecht tussen Huan en Draugluin was lang en fel. Toch ontsnapte Draugluin tenslotte en, terugvluchtend naar de toren, stierf hij aan Sauron's voeten; en stervend vertelde hij zijn meester: 'Huan is daar!' Sauron wist goed, zoals allen in dat land, welk lot de jachthond van Valinor was beschoren, en het kwam in zijn gedachten op dat hij het zelf zou voltrekken. Daarom nam hij de gedaante van een weerwolf aan en maakte zichzelf tot de machtigste die de wereld tot dusverre had gekend; en hij kwam naar buiten om de toegang tot de brug te veroveren.


    Zo groot was de verschrikking van zijn nadering dat Huan opzij sprong. Toen besprong Sauron Lüthien en zij bezwijmde bij de dreiging van het wrede vuur in zijn ogen en de smerige walm van zijn adem. Maar terwijl hij er aan kwam, wierp zij, terwijl zij viel, een plooi van haar donkere mantel voor zijn ogen, en hij struikelde, want een kortstondige slaperigheid overviel hem. Toen sprong Huan. Daar voltrok zich de strijd tussen Huan en Wolf-Sauron, en het gejank en geblaf weerkaatste in de heuvels [197] en de uitkijkposten op de muren van de Ered Wethrin aan de andere kant van het dal hoorden het van ver en waren ontsteld. Maar geen tovenarij of toverformule, slagtand of gif, duivelskunst of beestenkracht kon Huan van Valinor omverwerpen; en hij greep zijn vijand bij de keel en legde hem neer. Toen veranderde Sauron van gedaante, van wolf in slang en van monster in zijn eigen vertrouwde vorm; maar hij kon niet aan de greep van Huan ontkomen zonder zijn lichaam geheel op te geven. Eer zijn smerige geest zijn donkere huis verliet, kwam Lüthien naar hem toe en zei hem dat hij ontdaan zou worden van zijn kleed van vlees, en zijn geest trillend naar Morgoth teruggestuurd; en zij zei: 'Daar zal uw naakte zelf de kwelling van zijn hoon eeuwig te verduren hebben, doorboord door zijn ogen, tenzij gij aan mij de heerschappij over uw toren geeft.'


    Toen gaf Sauron zich over en Lüthien verkreeg heerschappij over het eiland en alles wat daar was; en Huan liet hem gaan. En onmiddellijk nam hij de gedaante van een vampier aan, groot als een donkere wolk voor de maan, en hij vluchtte en bloed droppelde van zijn keel op de bomen, en hij ging naar Taur-nu- Fuin en bleef daar, het met ontzetting vervullend.


    Toen ging Lüthien op de brug staan en spreidde haar macht tentoon; en de betovering die steen met steen verbond werd verbroken en de poorten werden omvergehaald en de muren geopend, en de grotten bloot gelegd; en vele slaven en gevangenen kwamen verbaasd en ontsteld te voorschijn, hun ogen tegen het bleke maanlicht beschermend, want zij hadden lang in de duisternis van Sauron vertoefd. Maar Beren kwam niet. Daarom zochten Huan en Lüthien hem op het eiland, en Lüthien trof hem treurend bij Felagund aan. Zo diep was zijn smart dat hij roerloos lag en haar voetstap niet hoorde. Toen, hem al dood wanend, sloeg zij haar armen om hem heen en viel in een duistere vergetelheid. Maar Beren, die uit de grotten van wanhoop naar het licht terugkwam, tilde haar op en zij keken elkaar weer aan; en de dag die over de donkere heuvels aanbrak, scheen op hen neer.


    Zij begroeven het lichaam van Felagund op de top van de heuvel van zijn eigen eiland, en het was weer rein; en het groene graf van Finrod, Finarfin's zoon, de schoonste van alle prinsen van de Elfen, bleef ongeschonden tot het land werd veranderd en gebroken, en verzwolgen door verwoestende zeeën. Maar Finrod loopt met Finarfin, zijn vader, onder de bomen in Eldamar.


    [198] Nu waren Beren en Lüthien Tinüviel weer vrij en samen liepen zij door de bossen, hun vreugde een tijd lang vernieuwend; en hoewel de winter kwam, deed hun dat geen pijn, want bloemen bleven waar Lüthien ging, en de vogels zongen onder aan de met sneeuw bedekte heuvels. Maar Huan, die trouw was, ging naar Celegorm zijn meester terug; maar toch was hun liefde minder groot dan eerst.


    Er was opschudding in Nargothrond. Want daar keerden nu vele Elfen terug die gevangen waren geweest op het eiland van Sauron; en er ontstond een lawaai dat Celegorm's woorden niet konden doen bedaren. Zij weeklaagden bitter over de dood van Felagund hun koning, zeggende dat een maagd datgene had gedurfd wat de zonen van Fëanor niet hadden durven doen; en velen zagen dat het eerder trouweloosheid dan angst was geweest waardoor Celegorm en Curufin waren geleid. Daarom waren de harten van het volk van Nargothrond verlost van hun heerschappij en wendden zich weer tot het Huis van Finarfin; en zij gehoorzaamden Orodreth. Maar hij wilde hun niet toestaan de broeders te doden, zoals sommigen verlangden, want het vergieten van het bloed van verwanten zou de Vloek van Mandos nog zwaarder op hen allen doen drukken. Toch wilde hij Celegorm en Curufin rust noch duur gunnen binnen zijn rijk en hij zwoer dat er daarna slechts weinig liefde tussen Nargothrond en de zonen van Fëanor zou zijn.


    'Het zij zo!' zei Celegorm en er scheen een dreigend licht in zijn ogen; maar Curufin glimlachte. Toen namen zij paarden en reden als de weerlicht heen om zo te proberen hun familie in het oosten te vinden. Maar geen wilde hen vergezellen, zelfs niet zij die van hun eigen volk waren; want allen beseften dat de vloek zwaar op de broeders drukte en dat het kwaad hen achtervolgde. In die tijd sprak Celebrimbor, de zoon van Curufin, zijn afkeuring uit over de daden van zijn vader en bleef in Nargothrond; toch volgde Huan nog altijd het paard van Celegorm, zijn meester. Noordwaarts reden zij, want in hun haast waren zij van plan door Dimbar te gaan en langs de noordelijke marken van Doriath de snelste weg naar de Himring te zoeken, waar Maedhros hun broeder woonde; en nog altijd konden zij hopen er snel doorheen te trekken, aangezien het vlak bij de grenzen van Doriath lag, en zo de Nan Dungortheb en de verre dreiging van de Angstbergen te vermijden.


    Er wordt verteld dat Beren en Lüthien tijdens hun omzwervingen het Woud Brethil binnengingen en tenslotte bij de grenzen [199] van Doriath kwamen. Toen dacht Beren aan zijn gelofte; en tegen zijn hart in besloot hij, wanneer Lüthien weer veilig in haar eigen land zou zijn, er opnieuw op uit te gaan. Maar zij wilde niet nogmaals van hem worden gescheiden en zei: 'Ge moet kiezen, Beren, tussen deze twee: de queeste en uw eed en een leven van zwerven op de oppervlakte van de aarde opgeven, of uw woord houden en de macht van duisternis op zijn troon uitdagen. Maar op beide wegen zal ik met u meegaan, en ons lot zal eender zijn.'


    Terwijl zij samen over deze dingen spraken, en liepen zonder aan iets anders aandacht te schenken, kwamen Celegorm en Curufin aanrijden, zich door het woud haastend; en de broeders zagen hen en herkenden hen van ver. Toen wendde Celegorm zijn paard en stuurde het op Beren af, met het doel hem omver te rijden; maar Curufin week plotseling uit, boog zich voorover en tilde Lüthien in zijn zadel, want hij was een sterke en bekwame ruiter. Toen sprong Beren voor Celegorm weg en kwam met één sprong op het voortsnellende paard van Curufin dat hem reeds gepasseerd was; en die sprong van Beren is befaamd onder Mensen en Elfen. Hij pakte Curufin van achteren bij de keel en trok hem achterover, en zij vielen samen op de grond. Het paard steigerde en viel, en Lüthien werd opzij geworpen en kwam op het gras terecht.


    Toen kneep Beren Curufin de keel dicht; maar zelf was hij de dood nabij want Celegorm reed met een speer op hem af. Op dat uur diende Huan Celegorm niet langer en sprong bovenop hem, zodat zijn paard moest uitwijken en Beren niet kon naderen vanwege de Verschrikking van de grote hond. Celegorm vervloekte hond en paard, maar Huan gaf geen krimp. Toen stond Lüthien op en verbood Beren om Curufin te doden; Beren ontnam hem echter zijn uitrusting en wapenen en pakte zijn mes Angrist. Dat mes was door Telchar van Nogrod gemaakt en hing ontbloot aan zijn zijde; het kon ijzer klieven alsof het groen hout was. Toen tilde Beren Curufin op en wierp hem van zich en zei hem nu terug te lopen naar zijn nobele verwanten die hem misschien zouden leren zijn dapperheid op waardiger wijze te gebruiken. 'Uw paard,' zei hij, 'houd ik ten dienste van Lüthien, en het mag zich gelukkig prijzen van een dergelijke meester te zijn verlost.'


    Toen vervloekte Curufin Beren onder wolk en hemel. 'Ga heen,' zei hij, 'naar een snelle, bittere dood.' Celegorm nam hem naast zich op zijn paard en de broeders deden toen net alsof zij weg- [200] reden; en Beren keerde zich af en schonk geen aandacht aan hun woorden. Maar Curufin, die van schaamte en boosaardigheid was vervuld, nam Celegorm's boog en schoot een pijl af toen zij wegreden; en de pijl was op Lüthien gericht. Huan sprong op en ving hem met zijn bek op, maar Curufin schoot opnieuw en Beren sprong voor Lüthien en de pijl trof hem in de borst.


    Er wordt verteld dat Huan de zonen van Fëanor achtervolgde en dat zij vluchtten in angst; en toen hij terugkeerde bracht hij Lüthien een kruid uit een bos. Met dat blad stelpte zij Beren's wond, en met haar kunde en haar liefde genas zij hem; en zo keerden zij tenslotte naar Doriath terug. Daar werd Beren heen en weer geslingerd tussen zijn gelofte en zijn liefde; en in de wetenschap dat Lüthien nu veilig was, stond hij op een ochtend voor zonsopgang op en droeg Huan op voor haar te zorgen; toen vertrok hij met grote smart terwijl zij nog op het gras lag te slapen.


    Hij reed noordwaarts in grote haast naar de Pas van de Sirion, en toen hij bij de zomen van Taur-nu-Fuin kwam, keek hij uit over de woeste vlakte Anfauglith en zag in de verte de toppen van de Thangorodrim. Daar liet hij het paard van Curufin gaan en verzocht het nu angst en dienstvaardigheid te vergeten en vrij rond te rennen op het groene gras in het Dal van de Sirion. Toen, terwijl hij zich alleen op de drempel van het laatste gevaar bebevond, maakte hij het Lied van Scheiding, ter ere van Lüthien en de lichten van de hemel; want hij meende dat hij nu afscheid moest nemen van liefde en licht. Van dat lied maakten de volgende woorden deel uit:


    Zoete aarde en noorderlicht vaarwel;


    sinds Lüthien Tinüviel


    hier lag en lenig liep hier rond


    onder de Maan, onder de Zon,


    schoner dan mensentong beweert –


    geregend Zijt gij immermeer.


    Al stort de wereld in elkaar


    en wordt, teniet, met volle vaart


    in de oude afgrond weer gegooid,


    toch was zijn schepping hierom mooi –


    dageraad, schemer, water, gras –


    dat Lüthien er een tijd lang was.


    


    En hij zong luid, en het kon hem niet schelen welk oor hem zou [201] horen, want hij was ten einde raad en hij wilde aan geen terugweg denken.


    Maar Lüthien hoorde zijn lied en zij zong in antwoord terwijl zij onverwachts door de bossen kwam. Want Huan die er nog een keer in toestemde om haar tot ros te dienen, had haar snel langs Beren's spoor gevoerd. Hij had in zijn hart overwogen welk plan hij kon beramen om de gevaren voor dit tweetal, van wie hij hield, te verlichten. Hij sloeg derhalve af naar Sauron's eiland toen ze weer naar het noorden snelden, en nam vandaar de afschuwelijke wolvenmantel van Draugluin en het vleermuis vel van Thuringwethil mee. Zij was de boodschapper van Sauron en placht in de gedaante van een vampier naar Angband te vliegen; en haar grote bevingerde vleugels waren aan het uiteinde van iedere knokel voorzien van een ijzeren klauw. In deze afschuwelijke dracht snelden Huan en Lüthien door Taur- nu-Fuin, en alle wezens vluchtten voor hen weg.


    Toen Beren hen zag naderen, was hij ontsteld, en hij verbaasde zich, want hij had de stem van Tinüviel gehoord en hij dacht dat het een fantoom was om hem te verstrikken. Maar zij bleven staan en wierpen hun vermomming af en Lüthien snelde naar hem toe. Zo ontmoetten Beren en Lüthien elkaar weer tussen de woestijn en het woud. Enige tijd zweeg hij en was blij, maar enige tijd later probeerde hij opnieuw Lüthien van haar reis af te brengen.


    'Drie keer nu vervloek ik mijn belofte aan Thingol,' zei hij, 'en ik wilde dat hij mij in Menegroth had gedood, liever dan dat ik jou onder de schaduw van Morgoth zou brengen.' Toen sprak Huan voor de tweede keer met woorden; en hij gaf Beren raad en zei: 'Van de schaduw van de dood kunt ge Lüthien niet langer redden, want door haar liefde is zij er nu aan onderworpen. Gij kunt u van uw lot afwenden en haar in ballingschap leiden, tevergeefs rust zoekend zolang uw leven duurt. Maar als ge uw lot niet verloochent, moet óf Lüthien zeker alleen sterven als gij alleen gaat, óf zij moet samen met u het lot tarten dat voor u ligt hopeloos, maar niet geheel en al. Verdere raad kan ik u niet geven, en ik mag ook niet verder gaan op uw weg. Maar mijn hart zegt mij dat ik zelf zal zien wat gij bij de Poort zult vinden. Al het andere is mij duister. Toch is het mogelijk dat onze drie wegen naar Doriath terugvoeren, en dat wij elkaar misschien voor het einde zullen ontmoeten.'


    Toen zag Beren in dat Lüthien niet gescheiden kon worden van het noodlot dat over hen beiden lag, en hij probeerde haar er niet [202] langer van af te brengen. Op aanraden van Huan en dank zij de vaardigheid van Lüthien was hij nu gekleed in de mantel van Draugluin, en zij in de gevleugelde huid van Thuringwethil. Beren werd in alle opzichten een weerwolf om te zien, behalve dat er in zijn ogen een weliswaar grimmige, maar zuivere geest straalde; en afschuw was in zijn blik toen hij zag dat zich aan zijn flank een vleermuisachtig wezen met gekreukelde vleugels vastklemde. Toen sprong hij jankend onder de maan de heuvel af en de vleermuis cirkelde fladderend boven hem.


    Zij trotseerden alle gevaren tot zij, bedekt met het stof van hun lange, moeizame weg, aan het sombere dal kwamen dat voor de Poort van Angband lag. Zwarte afgronden openden zich naast de weg waar gedaanten als van kronkelende slangen uit kwamen. Aan beide kanten stonden de kliffen als in slagorde opgestelde muren en er zaten aasvogels op die een schril gekrijs lieten horen. Voor hen was de ondoordringbare Poort, een brede en donkere boog aan de voet van de berg; daarboven verhief zich een rotswand van driehonderd meter.


    Daar greep ontzetting hen aan, want bij de Poort stond een bewaker waarover niets was bericht. Geruchten over wat de prinsen van de Elfen in hun schild voerden, hadden Morgoth bereikt en voortdurend werd door de paden van het woud het geblaf gehoord van Huan, de grote oorlogshond die de Valar lang geleden de vrije teugel hadden gelaten. Toen herinnerde Morgoth zich het lot van Huan en hij koos een van de welpen van het geslacht van Draugluin; en hij voerde hem eigenhandig vers vlees en bracht hem in zijn macht. De wolf groeide snel tot hij in geen hok meer kon kruipen, maar enorm en hongerig aan de voeten van Morgoth lag. Toen voeren het vuur en de kwelling van de hel in hem, en hij werd vervuld van een verscheurende geest, gemarteld, verschrikkelijk en sterk. Carcharoth, de Rode Muil, wordt hij in de verhalen van die dagen genoemd, en Anfauglir, de Kaken van Dorst. En Morgoth gelastte hem om voor de deuren van Angband te liggen zonder ooit te slapen, voor het geval Huan zou komen.


    Nu bespeurde Carcharoth hen van ver en hij werd van twijfel vervuld, want reeds lang was het nieuws naar Angband gekomen dat Draugluin dood was. Toen zij naderden, ontzegde hij hun daarom de toegang en verzocht hun te blijven staan, en hij kwam dreigend nader en rook iets vreemds aan hen. Maar plotseling nam een macht, van oudsher stammend van een [203] goddelijk ras, bezit van Lüthien en zij wierp haar smerige kleding af en trad naar voren, klein voor de macht van Carcharoth, maar stralend en verschrikkelijk. Zij hief de hand op en gebood hem te slapen, zeggende: 'O, ellendige geest, geraak nu in duistere vergetelheid, en vergeet enige tijd de afschuwelijke doem van het leven.' En Carcharoth werd geveld alsof hij door de bliksem was getroffen.


    Toen gingen Beren en Lüthien door de Poort en daalden de doolhofachtige trappen af en samen verrichtten zij de grootste daad die Elfen of Mensen hebben durven ondernemen. Want zij kwamen bij de zetel van Morgoth in zijn onderste zaal die in stand werd gehouden door afschuw, verlicht door vuur, vol wapens van dood en marteling. Daar sloop Beren in de gedaante van een wolf onder zijn troon; maar Lüthien werd door de wil van Morgoth van haar vermomming ontdaan, en hij richtte zijn blik op haar. Zij werd niet door zijn ogen afgeschrikt; en zij noemde haar eigen naam en bood aan om op de wijze der minstrelen voor hem te zingen. Toen, terwijl Morgoth haar in haar schoonheid zag, kwam er in zijn gedachten een boze begeerte op en een plan, duisterder dan enig ander dat ooit in zijn hart was opgekomen sinds hij uit Valinor was gevlucht. Zo werd hij door zijn eigen boosaardigheid bedrogen, want hij sloeg haar gade en liet haar enige tijd vrij en schiep in het geheim behagen in zijn gedachte. Toen ontsnapte zij plotseling aan zijn gezicht en in de schaduw begon zij een lied van zo weergaloze liefelijkheid en van zo'n verblindende macht dat hij wel gedwongen werd te luisteren; en een blindheid kwam over hem toen zijn ogen her en der keken om haar te zoeken.


    Heel zijn hof werd door slaap overmand en alle vuren werden zwakker en doofden; maar de Silmarillen in de kroon op Morgoth's hoofd vlamden plotseling op met een schittering van witte vlammen; en de zwaarte van die kroon en van de juwelen deden zijn hoofd buigen, alsof de wereld erop rustte, beladen met een gewicht van zorg, van angst en van begeerte, dat zelfs de wilskracht van Morgoth te boven ging. Toen sprong Lüthien, haar gevleugelde mantel oppakkend, in de lucht en haar stem kwam als regen in plassen neerdroppelen, diep en donker. Zij wierp haar mantel voor zijn ogen en liet een droom over hem komen, donker als de Buitenste Leegte waar hij eens alleen in had rondgelopen. Plotseling viel hij, als een heuvel die door een aardbeving verschuift, en als door een donderslag van zijn troon geslingerd, lag hij uitgestrekt op de vloeren van de hel. De


     [204] ijzeren kroon rolde galmend van zijn hoofd. Alles werd stil. Als een dood dier lag Beren op de grond; maar Lüthien wekte hem door hem met haar hand aan te raken en hij wierp zijn wolfsmantel af. Toen trok hij het mes Angrist en sneed een Silmaril uit de ijzeren klauwen die ze vasthielden.


    Terwijl hij hem in de hand sloot, drong de straling door zijn vlees en zijn hand werd als een brandende lamp, maar het juweel liet zijn aanraking toe en deed hem geen pijn. Toen kwam het in Beren's hoofd op om verder te gaan dan zijn belofte en alle drie de juwelen van Fëanor uit Angband mee te nemen; maar dat was niet het lot van de Silmarillen. Het mes Angrist brak en een scherf van het staal vloog in de wang van Morgoth. Hij gromde en bewoog zich, en heel het leger van Angband bewoog zich in zijn slaap.


    Toen werden Beren en Lüthien door angst overvallen en zij vluchtten zonder ergens acht op te slaan en zonder vermomming, alleen verlangend om opnieuw het licht te aanschouwen. Zij werden noch gehinderd, noch achtervolgd, maar de Poort konden zij niet zonder meer passeren, want Carcharoth was wakker geworden uit zijn slaap en stond nu woedend op de drempel van Angband. Voor zij hem in de gaten kregen, zag hij hen en besprong hen terwijl zij voortrenden.


    Lüthien was uitgeput en zij had de tijd noch de kracht om de wolf te weerstaan. Maar Beren ging voor haar staan en in zijn rechterhand hield hij de Silmaril omhoog. Carcharoth bleef staan en was een ogenblik bang. 'Scheer je weg en vlucht!' riep Beren, 'want hier is een vuur dat jou en alle slechte dingen zal verteren.' En hij hield de Silmaril voor de ogen van de wolf. Maar Carcharoth keek naar dat heilige juweel en was niet bang; en de verslindende geest in hem ontwaakte tot een plotseling vuur; en de muil opensperrend, greep hij de hand plotseling in zijn kaken en hij beet hem bij de pols af. Toen werd plotseling heel zijn inwendige vervuld van een vlam van pijn en de Silmaril schroeide zijn verdoemde vlees. Jankend vluchtte hij voor hen weg en de wanden van het dal van de Poort weerschalden van het lawaai van zijn kwelling. Zo verschrikkelijk werd hij in zijn waanzin dat alle schepselen van Morgoth die in die vallei woonden of zich op een van de wegen bevonden die er heen leidden, ver weg vluchtten; want hij doodde alle levende wezens die op zijn weg kwamen, en stortte zich van het noorden verwoestend op de wereld. Van alle verschrikkingen die ooit vóór Angbands val over Beleriand kwamen, was de waanzin van Carcharoth [205] de verschrikkelijkste, want de macht van de Silmaril was in hem gevaren.


    Beren nu lag bezwijmd binnen de gevaarlijke Poort en hij zag de dood in de ogen, want er was gif in de slagtanden van de wolf. Lüthien zoog toen met haar lippen het gif eruit en zij wendde haar helende vermogen aan om de afzichtelijke wond te stelpen. Maar achter haar in de diepten van Angband groeide het rumoer aan van een grote woede die was opgewekt. De legers van Morgoth waren ontwaakt.


    Zo zou de queeste naar de Silmaril waarschijnlijk met verwoesting en wanhoop zijn geëindigd; maar op dat uur verschenen boven de muur van het dal drie machtige vogels, die naar het noorden vlogen met vleugels vlugger dan de wind. Alle vogels en dieren waren de omzwervingen en nood van Beren ter ore gekomen, en Huan zelf had alle schepsels gevraagd om uit te kijken, opdat zij Beren te hulp konden komen. Hoog boven het rijk van Morgoth wiekten Thorondor en zijn vazallen, en toen zij de waanzin van de Wolf en Beren's val zagen, kwamen zij op het ogenblik dat de machten van Angband bevrijd werden van de banden van slaap, snel omlaag.


    Toen tilden zij Lüthien en Beren van de aarde op en droegen hen hoog naar de wolken. Onder hen rolde plotseling de donder, bliksemschichten schoten omhoog, en de bergen trilden. Vuur en smook werd uit de Thangorodrim gebraakt en vlammende pijlen werden ver weggeslingerd en vielen verwoestend op de landen; en de Noldor beefden. Maar Thorondor vloog hoog boven de aarde en zocht de hoge wegen van de hemel op, waar de zon de hele dag lang onversluierd schijnt en de maan te midden van onbewolkte sterren zijn weg volgt. Zo trokken zij snel over de Dor-nu-Fauglith en over Taur-nu-Fuin en kwamen boven de verborgen vallei Tumladen. Geen wolk of mist hing daar, en toen zij naar beneden keek, zag Lüthien ver in de diepte als een wit licht dat uit een groen juweel straalde de schitterende pracht van Gondolin waar Turgon woonde. Maar zij weende, want zij dacht dat Beren zeker zou sterven; hij sprak geen woord en opende ook de ogen niet; hij herinnerde zich naderhand niets van zijn vlucht. En tenslotte zetten de adelaars hen neer bij de grenzen van Doriath; en zij waren naar diezelfde open plek gekomen waar Beren wanhopig weg was geslopen en Lüthien slapend had achtergelaten. Daar legden de adelaars haar aan Beren's zijde en keerden naar de toppen van de Crissaegrim en hun hoge nesten terug; maar Huan [206] ging naar haar toe en samen verzorgden zij Beren, net zoals eerst, toen zij hem had genezen van de verwondingen die Curufin hem had toegebracht. Maar deze wond was gemeen en giftig. Lang lag Beren en zijn geest verwijlde aan de duistere grenzen van de dood, immer een angst kennend die hem van droom tot droom achtervolgde. Toen, plotseling, toen Lüthien bijna geen hoop meer had, werd hij weer wakker en keek op en zag bladeren tegen de hemel; en onder de bladeren hoorde hij Lüthien Tinüviel zacht en langzaam aan zijn zijde zingen. En het was weer voorjaar.


    Daarna werd Beren Erchamion genoemd, hetgeen de Eénhandige betekent; en zijn gezicht was door lijden doorgroefd. Maar tenslotte werd hij door de liefde van Lüthien weer in het leven teruggebracht en samen liepen zij opnieuw door de bossen. En zij haastten zich niet weg van die plek, want hij kwam hun mooi voor. Lüthien was inderdaad bereid in de wildernis te zwerven zonder terug te keren, huis en volk en alle pracht van de Elfen-koninkrijken vergetend, en een tijd lang was Beren tevreden; maar hij kon zijn belofte om naar Menegroth terug te keren niet lang vergeten en ook wilde hij dat Lüthien Thingol zou weerzien. Want hij geloofde in de wet van de Mensen, en achtte het gevaarlijk om de wil van de vader te negeren, tenzij in uiterste nood, en het scheen hem niet juist toe dat iemand zo vorstelijk en mooi als Lüthien altijd in de bossen moest wonen, zoals de ruwe jagers onder de Mensen, zonder thuis of eerbewijzen of de mooie dingen waarin de koninginnen van de Eldalië zich verheugen. Daarom haalde hij haar na enige tijd over, en hun voetstappen stierven weg uit de woningloze landen; en hij ging naar Doriath en leidde Lüthien naar huis. Zo had hun lot het beschikt.


    Boze tijden hadden Doriath getroffen. Smart en zwijgen waren over heel het volk gekomen toen Lüthien was verdwenen. Lang hadden zij vergeefs naar haar gezocht. En er wordt verteld dat Daeron de Minstreel van Thingol in die tijd uit het land was weggezworven en niet meer was gezien. Hij was degene die de muziek maakte waarop Lüthien danste en zong vóór Beren in Doriath kwam. Hij werd de grootste van alle minstrelen van de Elfen ten oosten van de zee, en zijn naam was zelfs groter dan die van Maglor, de zoon van Fëanor. Maar in wanhoop om Lüthien doolde hij langs vreemde paden en toen hij over de bergen trok, kwam hij in het oosten van Midden-aarde waar hij vele jaren naast de donkere wateren klaagde om Lüthien, de [207] dochter van Thingol, de mooiste van alle levende wezens. In die tijd wendde Thingol zich tot Melian; maar zij weigerde hem raad te geven, zeggende dat het plan dat hij had bedacht, tot zijn vastgestelde einde moest verlopen en dat hij nu moest wachten. Maar Thingol vernam dat Lüthien zich ver van Doriath bevond, want boodschappers kwamen in het geheim van Celegorm, zoals is verteld, die zeiden dat Felagund dood was en Beren dood was, maar dat Lüthien in Nargothrond was en dat Celegorm met haar wilde trouwen. Toen werd Thingol boos en hij stuurde er spionnen op uit, overwegend tegen Nargothrond ten strijde te trekken; en zo hoorde hij dat Lüthien opnieuw was gevlucht en dat Celegorm en Curufin uit Nargothrond waren verdreven. Toen twijfelde hij aan zijn plan, want hij had niet de kracht om de zeven zonen van Fëanor aan te vallen; maar hij zond boodschappers naar Himring om hun hulp in te roepen bij het zoeken naar Lüthien nu Celegorm haar niet naar het huis van haar vader had gestuurd en haar ook niet in veiligheid had gebracht.


    Maar in het noorden van zijn rijk werden zijn boodschappers met een plotseling en onverwacht gevaar geconfronteerd: de aanval van Carcharoth, de Wolf van Angband. In zijn waanzin was hij roofzuchtig uit het noorden weggerend en over de oostelijke flanken van Taur-nu-Fuin trekkend, kwam hij tenslotte van de bronnen van de Esgalduin als een vernietigend vuur omlaag. Niets kon hem weerstaan; ook niet de macht van Melian aan de grenzen van het land; want het noodlot en de macht van de Silmaril die hij tot zijn kwelling met zich meedroeg, dreven hem. Zo stormde hij de maagdelijke bossen van Doriath binnen en allen vluchtten angstig heen. Van de boodschappers was Mablung, de hoofdaanvoerder van de Koning, de enige die ontkwam, en hij bracht de afschuwelijke tijdingen naar Thingol.


    Juist op dat donkere uur keerden Beren en Lüthien terug, zich van het Westen spoedend, en het nieuws over hun komst ging voor hen uit als het geluid van muziek die op de wind naar donkere huizen wordt gedragen waar mensen verdrietig neerzitten. Tenslotte kwamen zij bij de poorten van Menegroth, en een groot leger volgde hen. Toen leidde Beren Lüthien voor de troon van Thingol, haar vader; en deze keek verwonderd naar Beren die hij dood had gewaand; maar hij voelde geen liefde voor hem vanwege de smarten die hij over Doriath had gebracht. Maar Beren knielde voor hem neer en zei: 'Ik keer terug, zoals [208] ik heb beloofd. Ik ben gekomen om nu op te eisen wat van mij is.' En Thingol antwoordde: 'En de Silmaril dan, en uw gelofte ?' Maar Beren zei: 'Die is vervuld. Op dit ogenblik houd ik een Silmaril in mijn hand.'


    Toen zei Thingol: 'Laat hem mij zien!'


    En Beren stak zijn linkerhand, uit, de vingers langzaam openend; maar zijn hand was leeg. Toen hield hij zijn rechterarm omhoog; en van dat uur af aan noemde hij zich Camlost, de Leeghandige. Toen week Thingol's hardheid van hem, en Beren zat voor zijn troon aan de linkerkant en Lüthien aan de rechterkant, en zij vertelden heel het verhaal van de queeste terwijl allen daar zaten te luisteren en van verbazing waren vervuld. En het scheen Thingol toe dat deze Mens heel anders was dan alle andere sterfelijke mensen, en iets nieuws en vreemds was naast de groten van Arda en de liefde van Lüthien; en hij zag dat hun lot door geen enkele macht ter wereld kon worden weerstaan. Daarom gaf hij zich tenslotte gewonnen en Beren nam de hand van Lüthien voor de troon van haar vader.


    Maar nu viel er een schaduw over de vreugde van Doriath bij de terugkeer van de schone Lüthien; want toen zij hoorden wat de oorzaak van de waanzin van Carcharoth was, werd het volk nog banger omdat men inzag dat zijn gevaar beladen was met een ontzettende macht vanwege het heilige sieraad en er nauwelijks iets tegen ondernomen kon worden. En toen Beren van de aanval van de Wolf hoorde, begreep hij dat zijn taak nog niet ten einde was.


    Omdat Carcharoth dagelijks dichter bij Menegroth kwam, bereidden zij daarom de Jacht op de Wolf voor; de gevaarlijkste van alle achtervolgingen van beesten waarvan ooit verhaald is. Aan die jacht namen deel Huan de Jachthond van Valinor, en Mablung van de Zware Hand en Beleg Sterkboog en Beren Erchamion en Thingol, Koning van Doriath. Zij reden in de ochtend uit en trokken de rivier de Esgalduin over; maar Lüthien bleef binnen de poorten van Menegroth. Een donkere schaduw viel over haar en het scheen haar toe dat de zon ziek was en zwart was geworden.


    De jagers gingen naar het oosten en noorden, en de loop van de rivier volgend kwamen zij Carcharoth de wolf tenslotte tegen in een donker dal, aan de noordkant waarvan de Esgalduin als een stortvloed over steile watervallen viel. Aan de voet van de watervallen was Carcharoth aan het drinken om zijn verterende dorst te stillen en hij jankte, en zo kregen zijt hem in de gaten.


    [209] Maar toen hij hen zag naderen, stormde hij niet meteen naar voren om hen aan te vallen. Het kan zijn dat de duivelse slimheid van zijn hart wakker werd omdat het een ogenblik door het zoete water van de Esgalduin werd verzacht; en terwijl zij op hem af reden, sloop hij opzij in het dichte kreupelhout en hield zich daar schuil. Maar zij zetten een wacht om heel die plek en wachtten ; en de schaduwen lengden in het woud.


    Beren stond naast Thingol en plotseling werden zij zich bewust dat Huan hun zijde had verlaten. Toen klonk er plotseling een luid geblaf in het kreupelhout, want Huan, die ongeduldig werd en deze wolf wel eens wilde zien, was er alleen op uit gegaan om hem op te jagen. Maar Carcharoth ontweek hem en uit de doornbosjes springend, stortte hij zich plotseling op Thingol. Vlug trad Beren voor hem met een speer, maar Carcharoth sloeg de speer uit zijn handen en velde Beren terwijl hij hem in de borst beet. Op dat ogenblik sprong Huan uit het kreupelhout op de rug van de wolf en zij rolden samen bitter vechtend op de grond; en geen gevecht tussen wolf en hond is als dit gevecht geweest, want in het blaffen van Huan werd de klank van de hoorn van Oromë en de woede van de Valar gehoord, maar in het huilen van Carcharoth school de haat van Morgoth en boosaardigheid, wreder dan tanden van staal; en de rotsen scheurden van het lawaai en vielen van grote hoogte en verstikten de watervallen van de Esgalduin. Daar vochten zij tot de dood; maar Thingol schonk er geen aandacht aan, want hij knielde bij Beren toen hij zag dat deze ernstig was gewond.


    Bij dat gevecht doodde Huan Carcharoth; maar daar in de dichte wouden van Doriath voltrok zich zijn eigen lang voorspelde lot, want hij was dodelijk gewond en het gif van Morgoth was in zijn lichaam gedrongen. Toen kwam hij naar Beren en Thingol toe en terwijl hij naast Beren neerviel, sprak hij voor de derde keer met woorden; en hij nam afscheid van Beren voor hij stierf. Beren sprak niet, maar legde zijn hand op de kop van de hond, en zo scheidden zij.


    Mablung en Beleg kwamen de Koning te hulp snellen, maar toen zij zagen wat er was gebeurd, wierpen zij hun speren weg en weenden. Toen nam Mablung een mes en sneed de buik van de wolf open; en van binnen was hij vrijwel verteerd, als door vuur, maar de hand van Beren, die het juweel nog steeds omklemde, was nog onaangetast. Maar toen Mablung zijn hand uitstrekte om hem aan te raken, was de hand er niet meer en de Silmaril lag daar onbedekt en het licht ervan vulde de schaduwen van het [210] woud overal om hen heen. Toen, snel en angstig, pakte Mablung de Silmaril en legde hem in Beren's levende hand; en Beren werd gewekt door de aanraking van de Silmaril en hield hem omhoog en vroeg Thingol hem aan te nemen. 'Nu is de queeste volbracht,' zei hij, 'en mijn lot voltooid; en hij sprak niet meer.


    Zij droegen Beren Camlost, zoon van Barahir, op een baar van takken terug met Huan de wolfshond aan zijn zijde; en de nacht viel voor zij naar Menegroth terugkeerden. Aan de voet van Hirilorn, de grote beuk, kwam Lüthien hen langzaam lopend tegemoet en sommigen droegen toortsen naast de baar. Daar sloeg zij haar armen om Beren heen en kuste hem en smeekte hem achter de Westelijke Zee op haar te wachten; en hij keek in haar ogen voor zijn geest hem ontvlood. Maar het licht der sterren werd gedoofd en duisternis was zelfs op Lüthien Tinüviel gevallen. Zo eindigde de Queeste van de Silmaril; maar het Lied van Leithian, Bevrijding uit de Slavernij, eindigt niet. Want de geest van Beren bleef op haar verzoek in de Zalen van Mandos verwijlen, onwillig de wereld te verlaten tot Lüthien haar laatste afscheid kwam nemen op de donkere stranden van de Buitenste Zee, vanwaar Mensen die sterven heengaan en nimmer weerkeren. Maar de geest van Lüthien viel omlaag in de duisternis en tenslotte vlood haar geest heen en haar lichaam lag als een bloem die plotseling is gesneden en een tijd lang onverwelkt op het gras ligt.


    Toen kwam een winter, als het ware de grauwe era van sterfelijke mensen, over Thingol. Maar Lüthien ging naar de Zalen van Mandos waar de bestemde plaatsen van de Eldalië zijn, achter de woningen van het Westen aan de grenzen van de wereld. Daar zitten de wachtenden in de schaduw van hun overpeinzingen. Maar haar schoonheid was meer dan hun schoonheid, en haar smart dieper dan hun smarten; en zij knielde voor Mandos en zong voor hem.


    Het lied van Lüthien voor Mandos was het mooitste lied dat ooit in woorden werd geweven, en het droevigste lied dat de wereld ooit zal horen. Onveranderd, onvergankelijk, wordt het nog altijd in Valinor gezongen, buiten het gehoor van de wereld, en wanneer de Valar ernaar luisteren, worden zij droevig gestemd. Want Lüthien weefde twee thema's van woorden, van het verdriet van de Eldar en het verdriet van de Mensen, van de twee geslachten die Ilüvatar schiep om in Arda te wonen, het Koninkrijk van de Aarde te midden van de talloze sterren. En [211] toen zij voor hem knielde, vielen haar tranen op zijn voeten als regen op de stenen; en Mandos, die nooit tevoren zo ontroerd was en ook sindsdien niet meer is geweest, werd met medelijden bewogen.


    Daarom riep hij Beren tot zich en zoals Lüthien ten tijde van Beren's dood had gezegd, ontmoetten zij elkaar weer achter de Westelijke Zee. Maar Mandos bezat niet de macht om de geesten van dode Mensen na hun tijd van wachten binnen de grenzen van de wereld te houden, en ook kon hij het lot van de Kinderen van Ilüvatar niet veranderen. Hij ging daarom naar Manwë, Heer van de Valar, die de wereld regeerde op gezag van Ilüvatar; en Manwë zocht raad in zijn geheimste gedachten, waar de wil van Ilüvatar werd onthuld.


    Dit was de keuze waarvoor hij Lüthien stelde. Vanwege haar inspanningen en verdriet moest zij Mandos verlaten en naar Valimar gaan om daar tot het einde van de wereld bij de Valar te wonen, en alle smarten te vergeten die zij in haar leven had gekend. Daarheen kon Beren niet komen. Want het was de Valar niet toegestaan hem de Dood te onthouden, die het geschenk van Ilüvatar aan de Mensen is. Maar de andere mogelijkheid was deze: dat zij naar Midden-aarde mocht terugkeren en Beren met zich meenemen, om daar weer te wonen, maar zonder zekerheid van leven of vreugde. Dan zou zij sterfelijk worden en onderworpen aan een tweede dood, net zoals hij; en eerlang zou zij de wereld voor altijd verlaten en haar schoonheid zou men nog slechts uit liederen kennen.


    Dit lot koos zij; zij zag af van het Gezegende Rijk en stelde alle aanspraken op verwantschap met hen die daar wonen terzijde; opdat op die manier, welke smart haar ook mocht wachten, het lot van Beren en Lüthien zou worden verenigd, en hun wegen te zamen voorbij de grenzen van de wereld zouden leiden. Zo kwam het dat zij de enige van de Eldalië was die werkelijk is gestorven en de wereld lang geleden verliet. Door haar keus zijn echter de Twee Geslachten vereend; en zij is de voorganster van velen in wie de Eldar nog steeds, al is de wereld veranderd, de gelijkenis van de geliefde Lüthien zien, die zij hebben verloren.

  


  
    


    



    XX. Over de Vijfde Slag: Nirnaeth Arnoediad


    [212] Er wordt gezegd dat Beren en Lüthien naar de noordelijke landen van Midden-aarde terugkeerden en een tijd lang als man en vrouw samenwoonden; en zij namen in Doriath hun sterfelijke gedaante weer aan. Zij die hen zagen, waren zowel blij als bang; en Lüthien ging naar Menegroth en heelde de winter van Thingol met een aanraking van haar hand. Maar Melian keek in haar ogen en zag het lot dat daarin geschreven stond, en keerde zich af; want zij wist dat een scheiding tot voorbij het einde van de wereld tussen hen was gekomen en geen verdriet om een verlies is zwaarder geweest op dat tijdstip dan het verdriet van Melian de Maia. Toen gingen Beren en Lüthien alleen weg, dorst noch honger vrezend; en zij staken de rivier de Gelion naar Ossiriand over en woonden daar op Tol Galen, het groene eiland, midden in de Adurant, en daarna hielden alle berichten over hen op. De Eldar noemden dat land later Dor Firn-i-Guinar, het Land van de Doden die Leven, en daar werd Dior Aranel de Schone geboren, die later bekend werd als Dior Eluchil, hetgeen Thingol's Erfgenaam betekent. Geen sterfelijke mens sprak ooit meer met Beren, de zoon van Barahir, en niemand zag Beren of Lüthien de wereld verlaten of wist waar hun lichamen uiteindelijk rustten.


    In die dagen verkreeg Maedhros, de zoon van Fëanor, nieuwe moed, toen hij zag dat Morgoth niet onoverwinnelijk was; want de daden van Beren en Lüthien werden in heel Beleriand in vele liederen bezongen. Toch zou Morgoth hen allen een voor een vernietigen als zij zich niet weer konden verenigen en tot een nieuw bondgenootschap en gemeenschappelijk beraad geraakten; en Maedhros begon de beraadslagingen om het lot van de Eldar te verbeteren, die tot de Unie van Maedhros leidden. Toch deed de eed van Fëanor en de boze daden waartoe die had geleid, schade aan het plan van Maedhros en hij ontving minder hulp dan hij had behoren te krijgen. Orodreth wilde vanwege de daden van Celegorm en Curufin niet voldoen aan de oproep van enige zoon van Fëanor; en de Elfen van Nargothrond vertrouwden er nog altijd op dat zij hun verborgen veste konden handhaven door hem geheim te houden. Van daar kwam slechts een kleine compagnie, die Gwindor, de zoon van Guilin, een [213] zeer dappere prins, volgde; en tegen de wil van Orodreth ging hij naar de oorlog in het noorden; omdat hij verdriet had om het verlies van zijn broeder Gelmir in de Dagor Bragollach. Zij kozen het embleem van het Huis van Fingolfïn en marcheerden onder de vaandels van Fingon, en zij kwamen nooit meer terug, behalve één.


    Van Doriath kwam weinig hulp. Want Maedhros en zijn broeders, door hun eed daartoe gedwongen, hadden eerder iemand naar Thingol gestuurd en hem met hooghartige woorden aan hun eis herinnerd, hem manend de Silmaril af te geven of hun vijand te worden. Melian ried hem aan deze terug te geven; maar de woorden van de zonen van Fëanor waren trots en dreigend, en Thingol was van boosheid vervuld toen hij dacht aan de pijn van Lüthien en het bloed van Beren waarmee het juweel, ondanks de boosaardigheid van Celegorm en Curufin, was veroverd. En telkens wanneer hij naar de Silmaril keek, verlangde hij sterker hem voor altijd te behouden, want zo groot was de macht ervan. Daarom zond hij de boodschappers terug met woorden vol minachting. Maedhros gaf geen antwoord, want hij was nu begonnen de liga en eenheid van de Elfen te vormen; maar Celegorm en Curufin verklaarden openlijk dat zij Thingol zouden doden en zijn volk vernietigen als zij ooit zegevierend uit de oorlog terugkwamen en niet vrijwillig afstand zou worden gedaan van het juweel. Toen versterkte Thingol de marken van zijn rijk en trok niet ten strijde, noch iemand anders uit Doriath, behalve Mablung en Beleg, die deel wilden hebben aan deze grote daden. Hun gaf Thingol toestemming om te gaan zo lang zij de zonen van Fëanor niet dienden; en zij voegden zich bij het leger van Fingon.


    Maar Maedhros had de hulp van de Naugrim, die zowel gewapende macht als een grote voorraad wapens leverden; en de smidsen van Nogrod en Belegost hadden het druk in die dagen. En hij verzamelde weer al zijn broeders en iedereen die bereid was hen te volgen; en de Mensen van Bór en Ulfang werden opgeroepen en voor de oorlog geoefend, en zij riepen nog meer van hun verwanten uit het oosten op. Bovendien beraadde Fingon, altijd Maedhros' vriend, zich met Himring, en in Hithlum maakten de Noldor en de Mensen van het Huis van Hador zich gereed voor de oorlog.


    In het Woud Brethil verzamelde Halmir, heer van het Volk van Haleth, zijn manschappen en zij scherpten hun bijlen; maar Halmir stierf voor de oorlog uitbrak en Haldir, zijn zoon, re- [214] geerde over dat volk. En ook in Gondolin bereikte het nieuws Turgon, de verborgen koning.


    Maar Maedhros stelde zijn kracht te snel op de proef, voor zijn plannen voltooid waren; en hoewel de Orks uit alle noordelijke streken van Beleriand werden verdreven, en zelfs Dorthonion een tijd lang bevrijd was, werd Morgoth voor de opstand van de Eldar en de Elfenvrienden gewaarschuwd, en smeedde plannen tegen hen. Vele spionnen en verraders zond hij onder hen, iets waartoe hij nu beter in staat was, want de trouweloze Mensen van zijn geheime bondgenootschap waren ingewijd in de geheimen van de zonen van Fëanor.


    Tenslotte besloot Maedhros, na alle krachten aan Elfen, Mensen en Dwergen te hebben verzameld die hij kon vinden, Angband van het oosten en het westen uit aan te vallen; en hij was van plan met ontplooide banieren de Anfauglith over te steken. Maar als hij, zoals hij hoopte, de legers van Morgoth te voorschijn had gelokt, zou Fingon uit de passen van Hithlum te voorschijn komen; en op die manier dachten zij de strijdmacht van Morgoth tussen aambeeld en hamer te pakken en deze aan stukken te breken. En het sein hiervoor zou het ontsteken van een groot baken in Dorthonion zijn.


    Op de vastgestelde dag, op de ochtend van Midzomer, begroetten de trompetten van de Eldar de opkomst van de zon; en in het oosten werd de standaard van de zonen van Fëanor gehesen, en in het westen de standaard van Fingon, de Hoge Koning van de Noldor. Toen keek Fingon van de muren van Eithel Sirion uit, en zijn leger werd in de dalen en bossen ten oosten van de Ered Wethrin opgesteld, goed verborgen voor de ogen van de Vijand; maar die wist dat het heel groot was. Want daar waren alle Noldor van Hithlum verzameld, samen met Elfen uit de Falas, en Gwindor's compagnie uit Nargothrond, en hij had een groot leger van Mensen. Op de rechterflank stond het leger van Dor-lómin en de dapperen van Hürin en Huor, zijn broeder, en Haldir van Brethil had zich bij hen gevoegd met vele mensen uit de bossen.


    Toen keek Fingon naar de Thangorodrim en er hing een donkere wolk omheen en zwarte rook steeg op; en hij wist dat de woede van Morgoth was gewekt en dat hun uitdaging was aanvaard. Een spoor van twijfel viel over Fingon's hart, en hij keek naar het oosten om te zien of hij met elfenblik het stof van de Anfauglith onder Maedhros' legers kon zien opstijgen. Hij wist niet dat Maedhros' opmars gehinderd werd door de listen van [215] Uldor, de Vervloekte, die hem met valse waarschuwingen voor een aanval uit Angband misleidde.


    Maar nu steeg een kreet op, die met de wind uit het zuiden van dal tot dal werd meegevoerd, en Elfen en Mensen verhieven hun stemmen van verbazing en vreugde. Want ongevraagd en onverwacht had Turgon de ring om Gondolin geopend en was met een leger van tienduizenden gekomen, met fonkelende maliën en lange zwaarden en een woud van speren. En toen Fingon van ver de grote trompet van zijn broer Turgon hoorde, trok de twijfel weg en zijn hart vatte moed en hij riep luid: iUtülié’n aurël Aiya Eldalië ar Atanatari, utülie’n aurë !' 'De dag is gekomen ! Zie, volk van de Eldar en de Vaders van de Mensen, de dag is gekomen!' En allen die zijn luide stem in de heuvels hoorden weerkaatsen, antwoordden en riepen: 'Auta i lomé!' 'De nacht gaat voorbij.'


    Nu kwam Morgoth, die veel wist van wat er door zijn vijanden werd gedaan en beraamd, in actie en, erop vertrouwend dat zijn boosaardige dienaren Maedhros zouden tegenhouden en de vereniging van zijn vijanden zou voorkomen, stuurde hij een strijdmacht die ogenschijnlijk groot was (maar toch slechts een deel was van wat hij in gereedheid had gebracht), naar Hithlum; en zij waren allen in vale kleren gestoken en toonden geen ontbloot staal; en zo waren zij al ver over het zand van de Anfauglith voor hun nadering werd opgemerkt.


    Toen ontvlamden de harten van de Noldor en hun aanvoerders wilden hun vijanden op de vlakte aanvallen; maar Hürin verklaarde zich er tegen en vroeg hun zich te hoeden voor de slimheid van Morgoth wiens kracht altijd groter was dan hij leek, en wiens doel anders was dan hij deed voorkomen. En hoewel het sein van de nadering van Maedhros uitbleef, en het leger ongeduldig werd, drong Hürin er bij hen op aan er toch op te blijven wachten en de Orks zich in een aanval op de heuvels te laten stuk lopen.


    Maar de aanvoerder van Morgoth in het westen had opdracht Fingon snel met welke middelen dan ook uit de heuvels te lokken. Daarom marcheerde hij verder tot zijn gevechtslinie was opgesteld voor de stroom van de Sirion, vanaf de muren van het fort te Eithel Sirion tot waar de Rivil in het Moeras van Serech in de Sirion stroomt. Maar er kwam geen antwoord op zijn uitdaging en de Orks begonnen te weifelen toen zij naar de stille muren en de verborgen dreiging van de heuvels keken. Toen stuurde de kapitein van Morgoth er ruiters op uit met signalen [216] voor onderhandelingen, en zij reden tot aan de buitenwerken van Barad Eithel. Zij brachten Gelmir, de zoon van Guilin met zich mee, de vorst van Nargothrond, die zij in de Bragollach gevangen hadden genomen; en zij hadden hem geblinddoekt. Toen lieten de herauten van Angband hem zien en riepen: 'Thuis hebben wij er nog veel meer zoals hij, maar ge moet u haasten als ge ze wilt vinden; want wij zullen hen allen dezelfde behandeling geven als deze.' En zij hakten Gelmir's handen en voeten af, en tenslotte zijn hoofd, in het gezicht van de Elfen, en lieten hem liggen.


    Het was een ongelukkig toeval dat Gwindor van Nargothrond, de broeder van Gelmir, op die plek in de buitenwerken geposteerd stond. Nu werd zijn woede tot waanzin aangewakkerd en hij sprong te paard en vele ruiters met hem; en zij achtervolgden de herauten en doodden hen, en drongen tot diep in het hoofdleger door. En toen zij dit alles zagen, raakte het leger van de Noldor in vuur en vlam en Fingon zette zijn witte helm op en liet zijn trompetten schetteren, en heel het leger van Hithlum sprong uit de heuvels te voorschijn voor een onverhoedse aanval. Toen de Noldor hun zwaarden trokken, was het licht ervan als een brand in een rietveld; en zo wreed en snel verliep hun aanval dat de plannen van Morgoth bijna misliepen. Vóór het leger dat hij naar het westen had gezonden, kon worden versterkt, werd het weggevaagd en de banieren van Fingon trokken over de Anfauglith en werden voor de muren van Angband opgestoken. Steeds in de voorhoede van die slag waren Gwindor en de Elfen van Nargothrond, en ook nu waren zij niet tegen te houden, en zij doorbraken de Poort en doodden de wacht op de trappen van Angband en Morgoth beefde op zijn diepe troon toen hij hen op zijn deuren hoorde beuken. Maar zij zaten daar in de val en iedereen werd gedood behalve Gwindor, die zij levend gevangen namen; want Fingon kon hen niet te hulp komen. Via vele geheime deuren in de Thangorodrim had Morgoth zijn hoofdleger dat hij daar gereed hield, te voorschijn laten komen, en Fingon werd met zware verliezen van de muren teruggeslagen.


    Toen, op de vierde dag van de oorlog, begon in de vlakte Anfauglith de Nirnaeth Arnoediad, Ongetelde Tranen, want geen lied of verhaal kan de smartelijkheid ervan bevatten. Het leger van Fingon trok zich over de zandwoestijn terug en Haldir, Heer van de Haladin, werd in de achterhoede gedood; met hem sneuvelden de meesten van de Mensen van Brethil, en keerden [217] nooit naar hun bossen terug. Maar op de vijfde dag, toen de avond viel, en zij nog ver van de Ered Wethrin af waren, omsingelden de Orks het leger van Hithlum en zij vochten tot de dag, en zij werden steeds nauwer ingesloten. In de ochtend kwam er hoop toen de hoorns van Turgon werden gehoord terwijl hij er met het hoofdleger van Gondolin kwam aanmarcheren; want zij waren zuidelijk gestationeerd om de Pas van de Sirion te bewaken, en Turgon weerhield de meesten van zijn manschappen van de overhaaste aanval. Nu spoedde hij zijn broeder te hulp; en de Gondolindrim waren sterk en in maliën gehuld en hun gelederen schitterden als een rivier van staal in de zon.


    Nu doorbrak de falanx van de Koning de gelederen van de Orks, en Turgon baande zich houwend een weg naar de zijde van zijn broeder; en er wordt gezegd dat de ontmoeting van Turgon met Hürin, die naast Fingon stond, vreugdevol was te midden van de strijd. Toen herleefde de hoop in de harten van de Elfen; en precies op dit tijdstip, op het derde uur van de ochtend, werden de trompetten van Maedhros gehoord die er eindelijk uit het oosten aan kwamen, en de banieren van de zonen van Fëanor vielen de vijand van achteren aan. Sommigen hebben gezegd dat ook toen de Eldar de overwinning nog hadden kunnen behalen als al hun legers trouw waren gebleven. Maar op hetzelfde ogenblik dat de voorhoede van Maedhros de Orks aanviel, liet Morgoth zijn laatste strijdmacht los en Angband was uitgestorven. Er kwamen wolven en wolfruiters en er kwamen Balrogs en draken en Glaurung, de vader van draken. De kracht en verschrikking van de Grote Draak waren nu waarlijk groot en Elfen en Mensen verschrompelden tegenover hem; en hij kwam tussen de legers van Maedhros en Fingon en sloeg ze uiteen.


    Maar noch met behulp van wolf, noch van Balrog, noch van Draak zou Morgoth dit doel hebben bereikt als het verraad van de Mensen er niet was geweest. Op dit uur werden de samenzweringen van Ulfang onthuld. Velen van de Oosterlingen maakten rechtsomkeert en vluchtten, en hun harten waren vervuld van leugens en angst; maar de zonen van Ulfang liepen plotseling naar Morgoth over, en reden op de achterhoede van de zonen van Fëanor in, en in de verwarring die zij stichtten, kwamen zij vlak bij de standaard van Maedhros. Zij oogstten niet de beloning die Morgoth hun had beloofd, want Maglor doodde Uldor, de Vervloekte, de leider van het verraad, en de zonen van Bór doodden Ulfast en Ulwarth voordat zij zelf werden gedood.


     [218] Maar een nieuwe strijdmacht van boze Mensen kwam eraan, die Uldor had geroepen en achter de hand had gehouden in de oostelijke heuvels, en het leger van Maedhros werd nu van drie kanten aangevallen en uiteengejaagd en verspreid; het vluchtte her en der. Toch redde het lot de zonen van Fëanor en hoewel allen werden gewond, werd niemand gedood, want zij bleven bijeen, en een restant van de Noldor en de Naugrim rondom hen verzamelend, baanden zij zich houwend een uitweg uit de strijd en ontsnapten ver weg naar de Berg Dolmed in het oosten. De laatsten van heel de oostelijke strijdmacht die stand hielden waren de Dwergen van Belegost, en zo werden zij befaamd. Want de Naugrim waren geharder tegen het vuur dan Elfen en Mensen, en bovendien was het hun gewoonte om in de strijd grote maskers te dragen, die afzichtelijk waren om te zien; en die kwamen hen tegen de draken goed van pas. En als zij er niet waren geweest, zou Glaurung en zijn broed alles dat van de Noldor over was, hebben verzengd. Maar de Naugrim beschreven een cirkel om hen heen toen hij hen aanviel, en zelfs zijn machtige wapenrusting was niet bestand tegen de slagen van hun grote bijlen; en toen Glaurung zich in zijn wpede omdraaide en Azaghal, Heer van Belegost, neersloeg en over hem heen kroop, dreef Azaghal hem met zijn laatste kracht een mes in de buik en verwondde hem zo dat hij het slagveld ontvluchtte, en de monsters van Angband gingen achter hem aan. Toen tilden de Dwergen het lichaam van Azaghal op en droegen het weg; en met trage tred liepen zij er achter aan terwijl zij met diepe stemmen een lijkzang zongen alsof het een staatsbegrafenis in hun land was, en schonken geen aandacht meer aan hun vijanen, en geen durfde hen tegen te houden.Maar nu werden Fingon en Turgon in de westelijke slag aangevallen door een vloed van vijanden, drie keer groter dan de hele strijdmacht die hun restte. Gothmog, Heer van de Balrogs, hoge kapitein van Angband, was gekomen en dreef een donkere wig tussen de Elfenlegers, Koning Fingon omsingelend en Turgon en Hürin opzij werpend naar het Moeras van Serech. Toen ging hij op Turgon af. Dat was een grimmig gevecht. Tenslotte stond Fingon alleen, zijn garde verspreid en gesneuveld; en hij vocht met Gothmog tot een andere Balrog van achteren kwam en een lus van vuur om hem heen wierp. Toen hakte Gothmog met zijn zwarte bijl op hem in en een witte vlam sprong van de helm vanFingon omhoog toen die gekliefd werd. Zo viel de Hoge Koning van de Noldor, en zij sloegen hem in het stof met hun knot [219] sen en zijn banier, blauw en zilver, vertrapten zij in het slijk van zijn bloed.


    De slag was verloren, maar nog altijd hielden Hürin en Huor en de rest van het Huis van Hador met Turgon van Gondolin stand, en de legers van Morgoth konden de Pas van de Sirion nog niet veroveren. Toen sprak Hürin tot Turgon en zei: 'Ga nu, heer, zolang het nog kan! Want in u leeft de laatste hoop van de Eldar en zolang Gondolin standhoudt, zal Morgoth nog angst in zijn hart kennen.'


    Maar Turgon antwoordde: 'Niet lang kan Gondolin nu verborgen blijven; en wanneer het ontdekt wordt, moet het vallen.' Toen sprak Huor en zei: 'Maar toch, als het slechts korte tijd standhoudt, zal uit uw Huis de hoop van Elfen en Mensen komen. Dit zeg ik u, heer, met de dood voor ogen: hoewel wij hier voor altijd scheiden en ik uw witte muren nooit meer zal zien, zal uit u en uit mij een nieuwe ster ontstaan. Vaarwel!'


    En Maeglin, de zoon van Turgon's zuster, die erbij stond, hoorde deze woorden en vergat ze niet; maar hij zei niets.


    Toen vroeg Turgon Hürin en Huor om raad en na allen van het leger van Gondolin en degenen van Fingon's volk die konden worden verzameld, bijeen te hebben geroepen, trok hij zich in de richting van de Pas van de Sirion terug; en zijn aanvoerders Ecthelion en Glorfindel bewaakten de flanken links en rechts, zodat geen vijand hen kon passeren. Maar de Mensen van Dorlómin dekten de aftocht, zoals Hürin en Huor wilden; want in hun hart wilden die de Noordlanden niet verlaten, en mochten zij hun woonsteden niet heroveren, zij zouden daar in elk geval tot het einde toe standhouden. Zo werd het verraad van Uldor goedgemaakt, en van alle oorlogsdaden die de voorvaderen van de Mensen ten behoeve van de Eldar verrichtten, is de laatste tegenstand van de Mensen van Dor-lómin het befaamdst.


    Zo kwam het dat Turgon zich vechtend naar het zuiden terugtrok tot hij achter de strijdmacht van Hürin en Huor kwam; waarna hij de Sirion langs trok en ontvluchtte; en hij verdween in de bergen en werd aan de ogen van Morgoth onttrokken. Maar de broeders verzamelden de rest van de Mensen van het Huis van Hador en voet voor voet trokken zij terug tot zij achter het Moeras van Serech kwamen en de rivier de Rivil voor zich hadden. Daar hielden zij halt en gaven geen terrein meer prijs.


    Toen zwermden alle legers van Angband tegen hen uit en zij overbrugden de stroom met hun doden en omsingelden wat er van Hithlum over was als een opkomend getij om een rots. Daar, [220] op de zesde dag, toen de zon in het westen onderging en de schaduw van de Ered Wethrin donker werd, viel Huor met een ver giftigde pijl in het oog neer, en alle dapperen Mensen van Hador werden in een hoop rondom hem geveld; en de Orks hakten hun hoofden af en stapelden hen op als een berg van goud in de ondergaande zon.


    Als laatste van allen stond Hürin alleen. Toen gooide hij zijn schild weg en zwaaide de bijl met twee handen; en er wordt gezongen dat de bijl walmde in het zwarte bloed van de trollenwacht van Gothmog tot hij uitgeblust was, en iedere keer dat hij sloeg riep Hürin: 4AurëentuluvaF 'De dag zal weer komen!' Zeventig keer slaakte hij die kreet; maar zij namen hem tenslotte op bevel van Morgoth levend gevangen, want de Orks omvatten hem met hun handen, die hem bleven vasthouden ook toen hij hun armen afhakte; en steeds werden hun aanvallen hernieuwd tot hij op het laatst onder hen bedolven werd. Toen bond Gothmog hem en sleurde hem in hoon mee naar Angband. Zo eindigde de Nirnaeth Arnoediad terwijl de zon achter de Zee onderging. Die nacht viel Hithlum en er stak een grote storm in het westen op.


    Groot was de triomf van Morgoth; en zijn opzet was bereikt op een manier die naar zijn eigen hart was; want Mensen namen de levens van Mensen en verrieden de Eldar, en angst en haat werden opgewekt onder degenen die tegen hem verenigd hadden behoren te zijn. Van die dag af werden de harten van de Elfen van de Mensen vervreemd, behalve die van de Drie Huizen van de Edain.


    Het rijk van Fingon was niet langer; en de zonen van Fëanor zwierven als bladeren in de wind. Hun wapens werden verspreid en hun bondgenootschap werd verbroken; en zij leidden een zwervend bestaan in het bos aan de voet van de Ered Lindon, zich vermengend met de Groene Elfen van Ossiriand, beroofd van hun macht en glorie van weleer. In Brethil woonden nog enkele Haladin in de beschutting van hun wouden, en Handir, de zoon van Haldir, was hun Heer; maar naar Hithlum keerde nooit iemand van Fingon's leger terug, en ook geen van de Mensen van Hador's Huis, noch kwamen er berichten over de slag en het lot van hun Heren. Maar Morgoth stuurde daar de Oosterlingen heen die hem hadden gediend, hun de rijke landen van Beleriand die zij begeerden, onthoudend; en hij sloot hen in Hithlum op en verbood hun dit te verlaten. Dit was de beloning die hij hun [221] gaf voor hun verraad tegenover Maedhros: het beroven en kwellen van de ouden van dagen en vrouwen en kinderen van Hador's volk. De overgebleven Eldar van Hithlum werden naar de mijnen in het noorden gebracht en zwoegden daar als slaven, behalve enkelen die aan hem ontkwamen en naar de wildernissen en de bergen ontsnapten.


    De Orks en de wolven gingen vrij door heel het Noorden en trokken steeds verder zuidwaarts Beleriand in, helemaal tot aan Nan-tathren, het Land van Wilgen, en de grenzen van Ossiriand, en niemand was veilig in veld of wildernis. Doriath bleef inderdaad bestaan en de zalen van Nargothrond bleven verborgen, maar Morgoth schonk er weinig aandacht aan, hetzij omdat hij er weinig van af wist of omdat hun uur nog niet had geslagen in de duistere bedoelingen van zijn boosaardigheid. Velen vluchtten nu naar de Havens en zochten hun toevlucht achter Cirdan's muren, en de zeevaarders voeren heen en weer langs de kust en bestookten de vijand met snelle landingen. Maar in het volgende jaar, voor de winter was gekomen, stuurde Morgoth een grote strijdmacht door Hithlum en Nevrast, en hij kwam de rivieren de Brithon en de Nenning afzakken en verwoestte heel de Falas en belegerde de muren van Brithombar en Eglarest. Smeden en mijnwerkers en vuurmakers brachten zij mee en zij maakten grote machines; en hoe dapper hun ook tegenstand werd geboden, zij braken tenslotte door de muren heen. Toen werden de Havens verwoest en de toren Barad Nimras omver gehaald; en het grootste deel van Cirdan's volk werd gedood of tot slaaf gemaakt. Maar sommigen gingen aan boord van schepen en ontsnapten via de zee; en onder hen was Ereinion Gil-galad, de zoon van Fingon, die door zijn vader na de Dagor Bragollach naar de Havens was gestuurd. Dit restant voer met Cirdan naar het zuiden naar het Eiland Balar, en zij maakten dit tot een toevluchtsoord voor allen die daarheen konden gaan; want zij behielden ook een steunpunt bij de Mondingen van de Sirion, en daar lagen vele lichte, snelle schepen verborgen in de kreken en wateren waar het riet zo dicht was als een bos.


    En toen Turgon hiervan hoorde, stuurde hij zijn boodschappers naar de Mondingen van de Sirion en verzocht Cirdan de Scheepsbouwer om hulp. Op verzoek van Turgon bouwde Cirdan zeven snelle schepen en zij voeren uit naar het westen, maar geen berichten over deze schepen kwamen ooit naar Balar terug, behalve over het laatste. De opvarenden van dat schip zwoegden lang op zee en toen zij eindelijk wanhopig terugkeerden, ver [222] gingen zij in een zware storm in het zicht van de kusten van Midden-aarde ; slechts een van hen werd door Ulmo voor de woede van Ossë gered, en de golven deden hem aanspoelen en wierpen hem in Nevrast op de kust. Zijn naam was Voronwë; en hij was een van degenen die Turgon als boodschapper uit Gondolin had gezonden.


    


    Nu verwijlden de gedachten van Morgoth steeds bij Turgon, want Turgon was hem ontsnapt, van al zijn vijanden degene die hij bovenal gevangen had willen nemen of vernietigen. En die gedachte verontrustte hem en bedierf zijn overwinning, want Turgon van het machtige Huis van Fingolfin was nu rechtens Koning over alle Noldor; en Morgoth vreesde en haatte het Huis van Fingolfin omdat het de vriendschap genoot van Ulmo, zijn vijand, en vanwege de wonden die Fingolfin hem met zijn zwaard had toegebracht. En Morgoth vreesde Turgon het meeste van heel diens geslacht; want vanouds had in Valinor zijn blik hem getroffen, en telkens wanneer hij naderbij kwam, was een schaduw op zijn geest gevallen, voorspellend dat zijn ondergang in een tijd die nog verborgen was, van Turgon uit zou gaan.


    Daarom werd Hürin voor Morgoth geleid, want Morgoth wist dat hij de vriendschap van de Koning van Gondolin genoot, maar Hürin trotseerde en bespotte hem. Toen vervloekte Morgoth Hürin en Morwen en hun kroost en verdoemde hen tot duisternis en verdriet; en hij haalde Hürin uit de gevangenis en zette hem op een stenen zetel op een hoge plek op de Thangorodrim. Daar werd hij gebonden door de macht van Morgoth, en Morgoth ging naast hem staan en vervloekte hem opnieuw en hij zei: 'Blijf daar nu zitten en kijk uit over de landen waar kwaad en wanhoop zullen komen over hen die gij liefhebt. Gij hebt mij durven bespotten en de macht van Melkor, meester van het lot van Arda, in twijfel durven trekken. Daarom zult gij met mijn ogen zien en met mijn oren zult gij horen, en nimmer zult gij van deze plaats weggaan tot alles is vervuld tot het bittere einde.


    En zo gebeurde het ook; maar er wordt niet gezegd dat Hürin Morgoth ooit om genade of dood smeekte, voor zichzelf of iemand van zijn familie.


    Op bevel van Morgoth brachten de Orks met grote moeite alle lichamen bijeen van hen die in de grote slag waren gesneuveld, [223] en al hun harnassen en wapenen, en stapelden ze op een gróte hoop middenin de Anfauglith, en het was als een heuvel die van veraf zichtbaar was. Haudh-en-Ndengin noemden de Elfen hem, de Heuvel van de Gevallenen, en Haudh-en-Nirnaeth, de Heuvel van Tranen. Maar er kwam daar gras, en het groeide weer hoog en groen op die heuvel, het enige gras in heel de woestenij die Morgoth maakte; en geen schepsel van Morgoth betrad de aarde waaronder de zwaarden van de Eldar en de Edain tot roest vergingen.

  


  
    



    XXI Over Türin Turambar


    



    [224] Rian, de dochter van Belegund, was de vrouw van Huor, de zoon van Galdor, en zij trouwde met hem twee maanden voor hij met Hürin, zijn broeder, in de Nirnaeth Arnoediad ten strijde trok. Toen er geen bericht over haar Heer kwam, vluchtte zij naar de wildernis; maar zij werd geholpen door de Grijze Elfen van Mithrim en toen haar zoon Tuor werd geboren, koesterden zij hem. Toen vertrok Rian uit Hithlum en zij ging naar de Haudh-en-Ndengin, strekte zich erop uit en gaf de geest.


    Morwen, de dochter van Baragund, was de vrouw van Hürin, de Heer van Dor-lómin, en hun zoon was Türin, die geboren was in het jaar dat Beren Erchamion Lüthien in het Woud Neldoreth ontmoette. Zij hadden ook een dochter, die Lalaith werd genoemd, hetgeen Gelach betekent en Türin, haar broeder hield van haar; maar toen zij drie jaar oud was, heerste er pest in Hithlum, meegevoerd op een boze wind uit Angband, en zij stierf.


    Na de Nirnaeth Arnoediad woonde Morwen nog altijd in Dorlómin, want Türin was pas acht jaar oud en zij was opnieuw zwanger. Die dagen waren slecht; want de Oosterlingen die naar Hithlum kwamen, verachtten de overgeblevenen van het Volk van Hador, en zij onderdrukten hen en namen hun landen en goederen van hen af en maakten hun kinderen tot slaven. Maar zo groot was de schoonheid en majesteit van de Vrouwe van Dor-lómin dat de Oosterlingen bang waren en haar of haar huishouden niets durfden doen; en zij fluisterden onder elkaar en zeiden dat zij levensgevaarlijk was, een tovenares, bedreven in magie, die een bondgenootschap met de Elfen had gesloten. Toch was zij nu arm en zonder hulp, behalve dat zij in het geheim werd geholpen door een vrouwelijk familielid van Hürin, Aerin genaamd, die door Brodda, een Oosterling, tot vrouw was genomen; en Morwen vreesde zeer dat Türin van haar zou worden afgenomen en tot slaaf gemaakt. Daarom kwam het in haar hart op om hem in het geheim weg te sturen en Koning Thingol te vragen hem toevlucht te verlenen, want Beren, de zoon van Barahir, was familie van haar vader en hij was bovendien een vriend van Hürin geweest voor de kwade dagen kwamen. Daarom stuurde Morwen Türin met twee bejaarde dienaren weg over de bergen, met de opdracht toegang te vinden, als zij konden, tot het koninkrijk Doriath. Zo werd het lot van Türin geweven, hetgeen volledig is verteld in het lied dat Nam [225] i Hin Hürin heet, het Verhaal van de Kinderen van Hürin, dat het langste is van alle liederen die van die tijden verhalen. Hier wordt dat verhaal in het kort weergegeven, want het is met het lot van de Silmarillen en de Elfen verbonden; en het wordt het Verhaal van Smart genoemd, want het is smartelijk en de meeste boze werken van Morgoth Bauglir worden erin onthuld. In het prille begin van het jaar schonk Morwen het leven aan haar kind, de dochter van Hürin, en zij noemde haar Nienor, hetgeen Rouw betekent. Türin en zijn metgezellen, die grote gevaren doormaakten, kwamen tenslotte bij de grenzen van Doriath, en daar werden zij ontdekt door Beleg Sterkboog, het hoofd van de markwachters van Koning Thingol, die hen naar Menegroth bracht. Toen ontving Thingol Türin en nam het zelf op zich hem groot te brengen ter ere van Hürin de Standvastige; want ThingoPs stemming jegens de Huizen van de Elfenvrienden was veranderd. Daarna gingen boodschappers naar het noorden, naar Hithlum, om Morwen te vragen Dor-lómin te verlaten en met hen naar Doriath terug te keren; maar toch wilde zij het huis waarin zij met Hürin had gewoond, niet verlaten. En toen de Elfen vertrokken, gaf zij de Drakenhelm van Dor-lómin, het grootste erfstuk van het Huis van Hador, aan hen mee.


    Türin groeide in Doriath op en werd schoon en sterk, maar hij was getekend door verdriet. Negen jaar woonde hij in ThingoPs zalen en gedurende deze tijd verminderde zijn verdriet; want boodschappers gingen af en toe naar Hithlum en wanneer zij terugkwamen, brachten zij betere berichten over Morwen en Nienor mee. Maar er kwam een dag waarop de boodschappers niet uit het noorden terugkeerden, en Thingol wilde er geen meer sturen. Toen werd Türin vervuld van angst om zijn moeder en zuster en in een grimmige stemming ging hij naar de Koning en vroeg om maliën en een zwaard; en hij zette de Drakenhelm van Dor-lómin op en ging erop uit naar de strijd in de marken van Doriath en werd de strijdmakker van Beleg Cüthalion.


    En toen er drie jaar waren verlopen, keerde Türin opnieuw naar Menegroth terug, maar hij kwam uit de wildernis en was verwaarloosd en zijn uitrusting en kleren waren versleten. Nu woonde er iemand in Doriath, van het volk van de Nandor, die een belangrijke raadgever van de Koning was; Saeros was zijn naam. Hij had Türin de eer die deze als ThingoPs pleegzoon ontving, lang benijd; en tegenover hem in de raad gezeten, hoonde [226] hij hem en zei: ‘Als de Mensen van Hithlum zo wild en wreed zijn, hoe zijn de vrouwen van dat land dan? Rennen zij als herten rond, alleen in hun haar gekleed?' Toen pakte Türin in grote woede een drinkbeker op en wierp deze naar Saeros, die ernstig werd gewond.


    De volgende dag wachtte Saeros Türin op toen hij uit Menegroth vertrok om naar de marken terug te keren; maar Türin overwon hem en liet hem naakt als een opgejaagd beest door de wouden rennen. Toen viel Saeros, die in doodsnood voor hem vluchtte, in de afgrond van een stroom en zijn lichaam werd op een grote rots in het water vermorzeld. Maar anderen die kwamen, zagen wat er was gebeurd en een van hen was Mablung, en hij vroeg Türin met hem mee naar Menegroth terug te keren en het oordeel van de Koning af te wachten en hem om genade te vragen. Maar Türin, die meende dat hij nu vogelvrij was en bang was dat hij gevangen zou worden genomen, weigerde te doen wat Mablung vroeg en ging er snel vandoor; en toen hij de Gordel van Melian gepasseerd was, kwam hij in de bossen ten westen van de Sirion. Daar sloot hij zich aan bij een bende van zwervende en rovende mensen, zoals in die boze tijden in het bos wel meer werden aangetroffen; en hun handen richtten zich tegen allen die zij op hun weg tegenkwamen, Mensen en Orks.


    Maar toen alles wat er gebeurd was aan Thingol was verteld en alles nauwkeurig onderzocht was, schonk de Koning Türin genade en vond dat hem onrecht was aangedaan. In die tijd keerde Beleg Sterkboog uit de noordelijke marken terug en kwam naar Menegroth om Türin te zoeken, en Thingol sprak met Beleg en zei: 'Ik treur, Cüthalion, want ik heb Hürin's zoon als mijn zoon aangenomen; en dat zal hij blijven tenzij Hürin zelf uit de schaduwen zou terugkeren om het zijne op te eisen. Ik zou niet willen dat er gezegd werd dat Türin onrechtvaardig de wildernis in is gestuurd en ik zou hem graag zien terugkomen, want ik hield veel van hem.'


    En Beleg antwoordde: 'Ik zal Türin zoeken tot ik hem vind, en ik zal hem naar Menegroth terugbrengen als ik kan, want ook ik houd van hem.'


    Maar Türin verbleef lang onder de vogelvrijen en werd hun aanvoerder; en hij noemde zich Neithan, de Verongelijkte. Heel behoedzaam hielden zij zich op in de beboste streken ten zuiden van de Teiglin, maar toen er een jaar was verlopen sinds Türin uit Doriath was gevlucht, kwam Beleg bij nacht bij hun leger- [227] kamp. Toevallig was Türin op dat moment niet in het kamp aanwezig en de vogelvrijen grepen Beleg en bonden hem vast en behandelden hem wreed, want zij vreesden dat hij een spion van de Koning van Doriath was. Maar toen Türin terugkeerde en zag wat er was gebeurd, kreeg hij spijt van al hun slechte en onwettige daden; en hij liet Beleg vrij en zij hernieuwden hun vriendschap en Türin zwoer op dat ogenblik oorlog of plundering tegen allen behalve de dienaren van Angband af.


    Toen vertelde Beleg Türin dat Koning Thingol hem genade had geschonken; en hij probeerde hem met alle middelen over te halen om met hem naar Doriath terug te keren, zeggende dat er grote behoefte aan zijn kracht en dapperheid in de noordelijke marken van het rijk bestond. 'De laatste tijd hebben de Orks een weg omlaag uit Taur-nu-Fuin gevonden,' zei hij; 'zij hebben een weg door de Anach Pas gemaakt.'


    'Die herinner ik mij niet,' zei Türin.


    'Nooit zijn wij zo ver van de grenzen verwijderd geweest,' zei Beleg. 'Maar ge hebt de toppen van de Crissaegrim in de verte gezien en in het oosten de muren van de Ered Gorgoroth, Anach ligt daar tussenin, boven de hoge bronnen van de Mindeb, een moeilijke en gevaarlijke weg; toch komen velen er nu langs en Dimbar, dat tot nu toe steeds vrede kende, valt onder de Zwarte Hand en de Mensen van Brethil zijn verontrust. Wij zijn daar van node.'


    Maar in de trots van zijn hart weigerde Türin de genade van de Koning, en de woorden van Beleg hielpen niet om zijn stemming te veranderen. En hij van zijn kant drong er bij Beleg op aan bij hem in de landen van het Westen te blijven; maar Beleg wilde dat niet en zei: 'Ge zijt hard, Türin, en koppig. Nu is de beurt aan mij. Als gij Sterkboog werkelijk aan uw zijde wilt hebben, zoek mij dan in Dimbar, want daarheen zal ik terugkeren.'


    De volgende dag vertrok Beleg en Türin ging tot op een boogschotsafstand van het kamp met hem mee, maar zei niets. 'Het is dus vaarwel, zoon van Hürin?' vroeg Beleg. Toen keek Türin naar het westen en zag in de verte de grote top van de Amon Rüdh; en niet wetende wat er voor hem lag, antwoordde hij: 'Ge hebt gezegd "Zoek mij in Dimbar". Maar ik zeg, zoek mij op de Amon Rüdh. Anders is dit ons laatste afscheid.' Toen gingen zij uiteen, in vriendschap, maar toch met droefenis. Nu keerde Beleg naar de Duizend Grotten terug en toen hij voor Thingol en Melian verscheen, vertelde hij hun alles wat er was [228] gebeurd, behalve de slechte manier waarop hij door Türin's metgezellen was behandeld. Toen zuchtte Thingol en hij zei: 'Wat meer wil Türin dat ik doe?'


    'Geef mij verlof, heer,' zei Beleg, 'en ik zal over hem waken en hem leiden als ik kan; dan zal niemand kunnen zeggen dat Elfenwoorden lichtvaardig worden gesproken.'


    Toen gaf Thingol Beleg verlof om te doen wat hij wilde, en hij zei: 'Beleg Cüthalion! Voor vele daden hebt ge mijn dank verdiend, maar niet de minste is dat ge mijn pleegzoon hebt gevonden. Vraag bij dit afscheid wat ge wilt, en ik zal het u niet onthouden.'


    'Dan vraag ik een goed zwaard,' zei Beleg, 'want de Orks komen nu met te velen en te dichtbij voor slechts een boog, en het zwaard dat ik heb, kan het niet tegen hun wapenrusting opnemen.'


    'Kies uit alle die ik heb,' zei Thingol, 'maar alleen niet Aranrüth, mijn eigen zwaard.'


    Toen koos Beleg Anglachel; en dat was een zeer waardevol zwaard, en het was zo genoemd omdat het was gemaakt van ijzer dat als een vlammende ster uit de hemel was gevallen; het kon alle uit de aarde gedolven ijzer kloven. Slechts één ander zwaard in Midden-aarde was eraan gelijk. Dat zwaard komt in dit verhaal niet voor, hoewel het door dezelfde smid werd gemaakt, en die smid was Eöl, de Donkere Elf die Turgon's zuster Aredhel tot vrouw nam. Hij gaf Anglachel aan Thingol als betaling, zij het met tegenzin, voor verlof om in Nan Elmoth te wonen; maar het andere zwaard, Anguirel, behield hij, tot het door zijn zoon Maeglin van hem werd gestolen. Maar toen Thingol Beleg het gevest van Anglachel voorhield, keek Melian naar het staal en zei: 'Er schuilt boosheid in dit zwaard. Het donkere hart van de smid huist er nog altijd in. Het zal de hand die het dient, niet beminnen, en evenmin zal het lang bij u blijven.'


    'Niettemin zal ik het hanteren zo lang ik kan,' zei Beleg.


    'Ik zal u nog een geschenk geven, Cüthalion,' zei Melian, 'dat u tot hulp in de wildernis zal zijn en ook tot hulp van degenen die gij uitkiest.' En zij gaf hem een voorraad lembas, het wegbrood van de Elfen, verpakt in bladeren van zilver, en de draden die het bijeen hielden waren op de knopen verzegeld met het zegel van de Koningin, een zegel van witte was in de vorm van een enkele bloem van Telperion; want volgens de gewoonten van de Eldalië was het bewaren en geven van lembas uitsluitend aan de [229] Koningin voorbehouden. Met niets bewees Melian Türin een grotere gunst dan met deze gave; want de Eldar hadden Mensen nooit eerder toegestaan dit wegbrood te gebruiken en deden het daarna zelden weer.


    Toen vertrok Beleg met deze geschenken uit Menegroth en ging terug naar de noordelijke marken, waar hij zijn jachthuizen had en vele vrienden. Toen werden de Orks in Dimbar teruggedreven, en Anglachel verheugde zich om uit de schede te zijn; maar toen de winter kwam en de oorlog verstilde, misten zijn metgezellen Beleg plotseling en hij keerde niet meer naar hen terug.


    Toen nu Beleg van de vogelvrijen heenging en naar Doriath terugkeerde, leidde Türin hen westwaarts uit het Dal van de Sirion; want zij werden hun rusteloze leven moe, altijd waakzaam en in vrees voor achtervolging, en zij zochten naar een veiliger onderkomen. En het gebeurde op een avond dat zij drie Dwergen tegenkwamen die voor hen vluchtten; maar een bleef achter en werd gegrepen en op de grond geworpen, en iemand van het gezelschap pakte zijn boog en schoot een pijl af op de anderen terwijl zij zich in de schemering uit de voeten maakten. De gevangen genomen dwerg heette Mim, en hij smeekte Türin om hem in leven te laten en bood als losprijs aan hen naar zijn verborgen ruimten te brengen die niemand zonder zijn hulp kon vinden. Toen kreeg Türin medelijden met Mim en spaarde zijn leven en vroeg: 4Waar is uw huis ?'


    Toen antwoordde Mim: 'Hoog boven de landen ligt het huis van Mim op de grote heuvel; Amon Rüdh wordt die heuvel nu genoemd, want de Elfen hebben alle namen veranderd.' Toen zweeg Türin en hij keek de dwerg lang aan; en tenslotte zei hij: 'Gij zult ons naar die plaats toe brengen.' De volgende dag gingen zij op weg erheen, Mim naar de Amon Rüdh volgend. Die heuvel nu stond aan de rand van de heidelanden die tussen de dalen van de Sirion en de Narog verrezen; en hoog boven de rotsachtige heide verhief hij zijn kroon; maar zijn steile, grijze top was kaal, met uitzondering van de rode seregon, die het gesteente bedekte. En toen de mannen van Türin's groep naderbij kwamen, brak de ondergaande zon door de wolken en viel op de top; en de seregon stond overal in bloei. Toen zei een van hen: 'Er is bloed op de top van de heuvel.' Maar Mim leidde hen via geheime paden de steile hellingen van de Amon Rüdh op en bij de opening van zijn grot maakte hij een buiging voor Türin en zei: 'Treedt binnen in Bar-en-Danwedh, [230] het Huis van de Losprijs, want zo zal het worden genoemd.' En nu kwam er een andere dwerg die een licht droeg om hem te begroeten en zij spraken samen en traden snel de duisternis van de grot binnen; Türin volgde hen en kwam tenslotte bij een vertrek ver daarbinnen, verlicht door flauwe lampen die aan kettingen hingen. Daar zag hij Mim die bij een stenen bank langs de muur knielde en aan zijn baard trok en jammerde, waarbij hij onophoudelijk een naam riep; en op de bank lag een derde dwerg. Maar Türin ging naar binnen en kwam naast Mim staan en bood hem hulp. Toen keek Mim naar hem op en zei: 'Gij kunt geen hulp geven. Want dit is Khim, mijn zoon, en hij is dood, door een pijl doorboord. Hij is bij zonsondergang gestorven. Ibun mijn zoon heeft het mij verteld.


    Toen kwam er medelijden in Türin's hart op en hij zei tegen Mim: 'Helaas, ik zou die pijl ongedaan maken als ik kon. Nu zal dit huis waarlijk Bar-en-Danwedh worden genoemd; en als ik ooit rijk word, zal ik u een losprijs voor uw zoon betalen, als teken van smart, hoewel het uw hart niet meer zal verblijden.' Toen stond Mim op en keek Türin lang aan. 'Ik hoor u,' zei hij. 'Gij spreekt als een dwergenvorst van weleer; en daar verwonder ik mij over. Nu is mijn hart gerust, hoewel het niet blij is; en in dit huis moogt gij verblijven als ge wilt; want ik zal mijn losprijs voldoen.'


    Zo begon het verblijf van Türin in het verborgen huis van Mim op de Amon Rüdh; en hij liep op het gras voor de opening van de grot en keek naar het oosten, westen en noorden. Naar het noorden keek hij en ontwaarde het Woud Brethil dat groen tegen het midden van de Amon Obel opklom en daarheen werd zijn blik telkens weer getrokken, waarom wist hij niet, want zijn hart ging meer uit naar het noordwesten, waar hij mijl na mijl in de verte aan de. randen van de hemel de Schaduwbergen meende te zien, de muren van zijn thuisland. Maar 's avonds keek Türin naar het westen, wanneer de zon in de nevels boven de verre kusten rood onderging, en het Dal van de Narog diep in de schaduwen daar tussen lag.


    In de tijd die volgde, sprak Türin veel met Mim en als hij alleen met hem was, luisterde hij naar het verhaal van Mim's volk en van zijn eigen leven. Want Mim stamde van Dwergen af die in vroegere tijden uit de grote Dwergensteden in het oosten waren verbannen en lang voor de terugkeer van Morgoth waren zij westwaarts naar Beleriand gezworven; maar hun smeedkunst en lengte werden minder en zij vervielen tot een leven van te- [231] ruggetrokkenheid en liepen met gebogen schouders en met omzichtige stappen. Vóór de Dwergen uit Nogrod en Belegost over de bergen naar het westen kwamen, wisten de Elfen van Beleriand niet wat deze andere wezens waren, en zij zetten ze na en doodden hen; maar later lieten zij hen met rust en zij werden in het Sindarijns Noegyth Nibin, de Nietige Dwergen genoemd, en hoewel zij de Orks vreesden en haatten, haatten zij de Eldar niet minder, en de Bannelingen het meest van allen, want de Noldor, zeiden zij, hadden hun landen en hun huizen gestolen. Lang voor Koning Finrod Felagund van over Zee kwam, waren de grotten van Nargothrond door hen ontdekt, en zij waren begonnen te graven; en onder de kroon van de Amon Rüdh, de Kale Heuvel, hadden de trage handen van de Nietige Dwergen in de jaren dat zij daar woonden, de grotten uitgeboord en uitgediept. Maar hun aantal was steeds verder teruggelopen en tenslotte waren zij in Midden-aarde uitgestorven, behalve Mim en zijn twee zonen; en Mim was oud, zelfs naar de tijdrekening van de Dwergen, oud en vergeten. En in zijn ruimten lagen de smidsen stil, en de bijlen roestten en hun naam leefde slechts voort in oude verhalen van Doriath en Nargothrond. Maar toen het jaar naar midwinter neigde, viel de sneeuw uit het noorden dikker dan men het in de dalen van de rivier had gekend en de Amon Rüdh was met een dikke laag bedekt; en men zei dat de winters in Beleriand strenger werden naarmate de macht van Angband toenam. Toen durfden alleen de gehardsten zich buiten te wagen; en sommigen werden ziek en allen waren vermagerd door de honger. Maar in de vage schemering van een winterdag verscheen plotseling naar het scheen een mens onder hen, van grote dikte en omvang, met een witte mantel en muts en hij liep zonder een woord te zeggen naar het vuur. En toen men angstig opsprong lachte hij en gooide zijn kap achterover en onder zijn wijde mantel droeg hij een groot pak en in het licht van het vuur zag Türin opnieuw het gezicht van Beleg Cüthalion.


    Zo keerde Beleg opnieuw naar Türin terug en hun ontmoeting was blij; en hij bracht uit Dimbar de Drakenhelm van Dorlómin met zich mee, denkende dat het Türin's gedachten weer boven zijn leven in de wildernis als leider van een kleine bende zou uitheffen. Maar Türin wilde nog steeds niet naar Doriath terugkeren; en Beleg, die zijn liefde sterker liet spreken dan zijn verstand, bleef bij hem en ging niet weg, en in die tijd deed hij veel ten behoeve van Türin's gezelschap. Zij die gewond of ziek [232] waren, verzorgde hij en gaf hun de lembas van Melian; en zij genazen snel, want hoewel de Grijze Elfen minder vaardigheid en kennis in de levenswijzen van Midden-aarde bezaten dan de Bannelingen van Valinor, bezaten zij een wijsheid welke die van mensen verre overtrof. En omdat Beleg sterk en volhardend was, vér-ziende van geest en van oog, werd hij door de vogelvrijen in ere gehouden; maar de haat van Mim jegens de Elf die naar Bar-en-Danwedh was gekomen, werd steeds groter, en hij zat met zijn zoon Ibun in de diepste schaduwen van hun huis en sprak met niemand. Maar Türin schonk nu weinig aandacht aan de Dwerg; en toen de winter voorbijging en de lente kwam, hadden zij een moeilijker karwei op te knappen.


    Wie kent nu de plannen van Morgoth? Wie kan de reikwijdte van zijn gedachten meten? Hij die Melkor was geweest, machtig onder de Ainur van het Grote Lied; en nu, een donkere vorst, zittend op een donkere troon in het noorden; in zijn boosaardigheid alle tijdingen afwegend die hem bereikten, en meer van de daden en doelstellingen van zijn vijanden merkend dan zelfs de wij sten onder hen vreesden, met als enige uitzondering Melian de Koningin. Naar haar gingen de gedachten van Morgoth vaak uit en raakten dan het spoor bijster.


    En nu kwam de macht van Angband weer in beweging; als de lange vingers van een grijpende hand verkende de voorhoede van zijn legers de wegen in Beleriand. Door de Anach Pas kwamen zij, en Dimbar werd veroverd, en alle noordelijke marken van Doriath. Zij kwamen langs de aloude weg die door de lange Pas van de Sirion liep, langs het eiland waar de Minas Tirith van Finrod was geweest, en zo door het land tussen de Malduin en de Sirion, en verder langs het Woud Brethil naar de Voorden van de Teiglin. Vandaar liep de weg verder door de Bewaakte Vlakte; maar de Orks waagden zich er nog niet ver op, want daar huisde nu in de wildernis een verborgen verschrikking, en op de rode heuvel waren waakzame ogen waarvoor zij gewaarschuwd waren. Want Türin zette de Helm van Hador weer op; en wijd en zijd werd in Beleriand gefluisterd, in bos en over rivier en door de passen in de heuvels, dat de Helm en de Boog die in Dimbar waren gevallen, weer waren verrezen, terwijl niemand daarop had durven hopen. Toen schepten velen die zonder leiders waren, berooid maar onversaagd, weer moed en kwamen de Twee Aanvoerders zoeken. Dor Cüarthol, Land van Boog en Helm, heette toentertijd heel de streek tussen de Teiglin en de Westmark van Doriath; en Türin zelf noemde zich [233] opnieuw Gorthol, de Gevreesde Helm, en zijn hart was weer vrolijk. In Menegroth en in de diepe zalen van Nargothrond, en zelfs in het verborgen rijk Gondolin werd de faam van de daden van de Twee Aanvoerders gehoord, en in Angband waren zij eveneens bekend. Toen lachte Morgoth; want nu raakte hij door de Drakenhelm met de verblijfplaats van Hürin's zoon weer op de hoogte; en eerlang was de Amon Rüdh door spionnen omringd.


    Aan het einde van het jaar gingen Mim en zijn zoon Ibun uit Bar-en-Danwedh weg om in het wild groeiende wortels te verzamelen voor hun wintervoorraad, en zij werden door de Orks gevangen genomen. Toen beloofde Mim voor de tweede keer om zijn vijanden langs de geheime paden naar zijn woning op de Amon Rüdh te brengen; maar toch probeerde hij de vervulling van zijn belofte te vertragen en eiste dat Gorthol niet zou worden gedood. Toen lachte de Ork-aanvoerder en zei tegen Mim: 'Ik verzeker u dat Türin, zoon van Hürin, niet zal worden gedood.'


    Zo werd Bar-en-Danwedh verraden, want de Orks overvielen het bij nacht, geleid door Mim. Daar werden velen van Türin's gezelschap terwijl zij sliepen gedood; maar enkelen, die langs een binnentrap vluchtten, kwamen op de top van de heuvel naar buiten en vochten daar tot zij sneuvelden, en hun bloed stroomde over de seregon die de steen bedekte. Maar er werd een net over de vechtende Türin geworpen en hij raakte erin verstrikt en werd overmeesterd en weggevoerd.


    En tenslotte, toen alles weer stil was, kroop Mim uit de schaduwen van zijn huis, en terwijl de zon boven de nevels van de Sirion opkwam, ging hij naast de dode mannen op de heuvel staan. Maar hij zag dat niet al degenen die daar lagen dood waren, want één beantwoordde zijn blik, en hij keek in de ogen van Beleg de Elf. Toen, met lang opgekropte haat, liep Mim naar Beleg toe en trok het zwaard Anglachel dat onder het lichaam lag van iemand die naast Beleg gesneuveld was; maar Beleg, die overeind kroop, pakte het zwaard af en stak ermee naar de dwerg en Mim vluchtte in doodsangst jammerend van de heuveltop. En Beleg riep hem na: 'De wraak van het Huis van Hador zal u nog weten te vinden!'


    Beleg nu was ernstig gewond, maar hij was een van de sterksten van de Elfen van Midden-aarde en bovendien was hij een meester in de heelkunde. Daarom stierf hij niet en langzaam keerden zijn krachten terug, en hij zocht tevergeefs onder de doden naar [234] Türin om hem te begraven. Maar hij vond hem niet en toen wist hij dat Hürin's zoon nog leefde en naar Angband was weggevoerd.


    Met weinig hoop vertrok Beleg van de Amon Rüdh en ging naar het noorden, naar de Voorden van de Teiglin, het spoor van de Orks volgend; en hij stak de Brithiach over en reisde door Dimbar naar de Anach Pas. En hij was niet ver achter hen, want hij trok voort zonder te slapen, terwijl zij onderweg hadden gedraald, jagend in de velden en geen achtervolging vrezend terwijl zij naar het noorden gingen; en zelfs in de afschuwelijke wouden van Taur-nu-Fuin week hij niet van het pad af, want de kundigheid van Beleg was groter dan van ieder ander die ooit in Midden-aarde is geweest. Maar terwijl hij bij nacht door dat kwade land trok, stuitte hij op iemand die aan de voet van een grote, dode boom lag te slapen; en Beleg, die naast de slaper bleef staan, zag dat het een Elf was. Toen sprak hij tegen hem en gaf hem lembas en vroeg hem welk lot hem naar die verschrikkelijke plaats had gevoerd; en de Elf zei dat hij Gwindor heette, zoon van Guilin.


    Verdrietig keek Beleg op hem neer, want Gwindor was nog maar een gebogen en afschuwwekkende schaduw van zijn vroegere gedaante en geesteskracht, toen de vorst van Nargothrond in de Nirnaeth Arnoediad met bekwame spoed tot aan de deur van Angband zelve optrok en daar gevangen werd genomen. Want weinigen van de door Morgoth gevangen genomen Noldor werden ter dood gebracht vanwege hun kundigheid in het smeden en het delven van metalen en juwelen; en Gwindor was niet ter dood gebracht, maar in de mijnen van het Noorden te werk gesteld. Via geheime gangen, die uitsluitend aan henzelf bekend waren, konden de in de mijnen werkende Elfen soms ontsnappen; en zo kwam het dat Beleg hem vond, uitgeput en ten einde raad in de duistere diepten van Taur-nu-Fuin. En Gwindor vertelde hem dat hij, terwijl hij daar lag en zich tussen de bomen schuilhield, een grote compagnie Orks naar het noorden had zien trekken, en wolven hadden hen vergezeld; en bij hen was een Mens geweest wiens handen waren geketend en zij hadden hem met zwepen voortgedreven. 'Heel lang was hij,' zei Gwindor, 'even lang als de Mensen uit de nevelige heuvels van Hithlum.' Toen vertelde Beleg hem de reden van zijn aanwezigheid in Taur-nu-Fuin; en Gwindor probeerde Beleg van zijn doel af te brengen, zeggende dat het resultaat alleen maar zou zijn dat hij de pijn die Türin te wachten stond, met [235] hem zou delen. Maar Beleg wilde Türin niet in de steek laten en hoewel hij zelf weinig hoop had, wekte hij weer hoop in Gwindor's hart; en samen gingen zij verder, de Orks volgend tot zij uit het bos kwamen op de hoge hellingen die afliepen naar de kale heuvels van de Anfauglith. Daar, in het zicht van de toppen van de Thangorodrim sloegen de Orks hun kamp op in een open dal toen het daglicht vervaagde, en nadat zij overal in het rond wolf-schildwachten hadden geposteerd, begonnen zij zich vol te eten. Een groot onweer stak in het westen op en bliksem flitste op de Schaduwbergen in de verte terwijl Beleg en Gwindor naar het dal kropen.


    Toen allen in het kamp sliepen, pakte Beleg zijn boog en in de duisternis schoot hij de wolf-schildwachten dood, een voor een en zonder enig gerucht te maken. Toen, met groot gevaar, drongen zij het kamp binnen en zij vonden Türin met handen en voeten aan een verdorde boom gebonden, waarin overal messen staken die de Orks naar hem hadden geworpen; en hij was door uitputting in een diepe slaap gevallen. Maar Beleg en Gwindor sneden de banden door waarmee hij was vastgebonden, en tilden hem op en droegen hem het dal uit; maar zij konden hem niet verder dragen dan een doornbosje, dat iets hoger lag. Daar legden zij hem neer en nu kwam het onweer heel dicht bij. Beleg trok zijn zwaard Anglachel en daarmee sneed hij de voetboeien door die Türin bonden; maar het noodlot sloeg op dat moment toe, want het staal gleed uit toen hij de boeien doorsneed en hij verwondde Türin's voet. Toen werd Türin plotseling wakker, vol woede en angst; en toen hij zag dat iemand zich met een ontbloot zwaard over hem heen boog, sprong hij met een luide kreet overeind, in de veronderstelling dat de Orks waren gekomen om hem te martelen; en terwijl hij met Beleg in het donker worstelde, greep hij Anglachel en doodde Beleg Cüthalion in de mening dat hij een vijand was.


    Maar terwijl hij daar stond en merkte dat hij vrij was en klaar stond om zijn leven duur aan zijn vermeende vijanden te verkopen, was er een grote bliksemflits boven hem; en bij het licht ervan keek hij neer op Beleg's gezicht. Toen stond Türin stokstijf en sprakeloos naar de dode te staren en besefte wat hij had gedaan; en zo verschrikkelijk werd het gezicht door de bliksem verlicht die overal om hem heen flitste, dat Gwindor zich op de grond liet vallen en de ogen niet durfde opslaan. Maar nu waren de Orks in het dal beneden wakker geworden en het hele kamp verkeerde in opschudding; want zij vreesden de [236] donder die uit het westen kwam, denkende dat die door de grote Vijanden van over de Zee was gestuurd. Toen stak er een wind op en zware regens vielen en stortvloeden stroomden van de hoogten van Taur-nu-Fuin neer, en hoewel Gwindor tegen Türin riep om hem te waarschuwen voor hun grote gevaar, gaf deze geen antwoord, maar zat roerloos en verstard in het onweer naast het lichaam van Beleg Cüthalion.


    Toen de ochtend aanbrak, was het onweer naar het oosten over Lothlann weggetrokken, en de najaarszon ging warm en stralend op; maar in de mening dat Türin reeds ver van die plaats zou zijn weggevlucht en dat ieder spoor van zijn vlucht zou zijn weggespoeld, vertrokken de Orks haastig zonder verder te zoeken, en in de verte zag Gwindor hen wegmarcheren over het dampende zand van de Anfauglith. Zo gebeurde het dat zij met lege handen naar Morgoth terugkeerden en de zoon van Hürin achterlieten, die nog steeds roerloos en verdwaasd op de hellingen van Taur-nu-Fuin zat en een last torste, veel zwaarder dan de boeien van de Orks.


    Toen schudde Gwindor Türin wakker om hem te helpen Beleg te begraven en Türin bewoog zich als iemand die slaapwandelt; en samen legden zij Beleg in een ondiep graf en legden Belthronding, zijn grote boog die van zwart taxushout was gemaakt, naast hem neer. Maar Gwindor nam het gevreesde zwaard Anglachel, zeggende dat het beter zou zijn dat het wraak zou nemen op de dienaren van Morgoth dan nutteloos in de aarde te rusten. En hij nam ook de lembas van Melian om hen in de wildernis te versterken.


    Zo kwam Beleg Sterkboog, de trouwste van alle vrienden, de grootste in vaardigheid van allen die in de Oudste Tijden in de bossen van Beleriand huisden, aan zijn einde door de hand van hem van wie hij het meeste hield; en de pijnlijke smart daarover was in het gezicht van Türin gegrift en vervaagde nooit. Maar de Elf van Nargothrond had nieuwe moed en kracht gekregen, en hij ging heen uit Taur-nu-Fuin en leidde Türin ver weg. Niet één keer sprak Türin toen zij samen langs bijna onbegaanbare wegen voorttrokken, en hij liep als iemand zonder verlangen of doel, terwijl het jaar verliep en de winter naderbij kwam over de noordelijke landen. Maar Gwindor week nooit van zijn zijde en waakte over hem en leidde hem; en zo trokken zij over de Sirion naar het westen en zij kwamen bij de Eithel Ivrin, de bronnen waar de Narog aan de voet van de Schaduwbergen ontsprong. Hier sprak Gwindor tot Türin en zei: 'Ontwaak, [237] Türin, zoon van Hürin Thalion! Op het meer Ivrin klinkt altijd gelach. Het wordt gevoed uit nimmer falende kristallen fonteinen en voor vervuiling behoed door Ulmo, Heer van de Wateren, die de schoonheid ervan in de dagen van weleer heeft gewrocht.' Toen knielde Türin en dronk van dat water, en plotseling wierp hij zich ter aarde en eindelijk kwamen zijn tranen los en hij was van zijn waanzin genezen.


    Daar maakte hij een lied voor Beleg en noemde het Laer Cü Beleg,, het Lied van de Grote Boog, en zong het luid zonder aan gevaar te denken. En Gwindor legde het zwaard Anglachel in zijn handen en Türin wist dat het zwaar en sterk was en grote kracht bezat; maar het staal was zwart en dof en de snede ervan was bot. Toen zei Gwindor: 'Dit is een vreemd zwaard en het lijkt niet op enig ander dat ik ooit in Midden-aarde heb gezien. Het rouwt om Beleg, net als gij. Wees getroost; want ik keer terug naar Nargothrond van het Huis van Finarfin,.en gij zult met mij meegaan en worden genezen en herleven.' 'Wie zijt gij ?' vroeg Türin.


    'Een dolende Elf, een ontsnapte slaaf, die Beleg tegenkwam en troostte,' zei Gwindor. 'Toch, eenmaal was ik Gwindor, zoon van Guilin, een Heer van Nargothrond, tot ik naar de Nirnaeth Arnoediad ging, en in Angband tot slaaf werd gemaakt.' 'Hebt gij dan Hürin, zoon van Galdor, de krijger uit Dor-lómin gezien?' vroeg Türin.


    'Ik heb hem niet gezien,' zei Gwindor. 'Maar het gerucht doet in Angband de ronde dat hij Morgoth nog altijd trotseert; en Morgoth heeft een vloek over hem en heel zijn familie uitgesproken.' 'Daar twijfel ik niet aan,' zei Türin.


    Nu stonden zij op en vertrokken van de Eithel Ivrin en reisden naar het zuiden langs de oevers van de Narog, tot zij door de verkenners van de Elfen gevangen werden genomen en naar de verborgen vesting werden gebracht. Zo kwam Türin in Nargothrond.


    Aanvankelijk herkende zijn eigen volk Gwindor niet, die jong en sterk was vertrokken en nu terugkeerde als een van de ouden onder sterfelijke Mensen, vanwege zijn kwellingen en inspanningen; maar Finduilas, de dochter van Orodreth de Koning, herkende hem en verwelkomde hem, want zij had voor de Nirnaeth van hem gehouden en zozeer beminde Gwindor haar schoonheid dat hij haar Faelivrin noemde, hetgeen de glans van de zon op de Plassen van Ivrin is. Terwille van Gwindor werd [238] Türin met hem in Nargothrond toegelaten en hij verbleef daar met ere. Maar toen Gwindor zijn naam wilde zeggen, hield Türin hem tegen en zei: 'Ik ben Agarwaen, de zoon van Umarth (hetgeen met Bloed Bevlekte Zoon van de Rampspoedige betekent), een jager in de wouden.' En de Elfen van Nargothrond ondervroegen hem niet verder.


    In de tijd die volgde, kwam Türin hoog in de gunst van Orodreth te staan, en vrijwel alle harten in Nargothrond neigden zich tot hem. Want hij was jong en bereikte nu pas zijn volwassenheid,; en hij was waarlijk de zoon van Morwen Eledhwen, mooi om te zien, met donker haar en lichte huid, en grijze ogen en zijn gezicht mooier dan van wie ook van de sterfelijke Mensen in de Oudste Tijden. Zijn spraak en zijn houding waren die van het aloude koninkrijk Doriath, en zelfs onder de Elfen kon hij doorgaan voor iemand van de grote Huizen van de Noldor; daaromt noemden velen hem Adanedhel, de Elfenmens. Het zwaard Anglachel werd voor hem opnieuw gesmeed door de kunstige smeden van Nargothrond, en hoewel het altijd zwart bleef, glansde de snede met een gedempt licht; en hij noemde het Gurthang, Ijzer van de Dood. Zo groot waren zijn moed en kundigheid in het oorlogsbedrijf op de Bewaakte Vlakte, dat hijzelf bekend werd als de Mormegil, het Zwarte Zwaard; en de Elfen zeiden 'De Mormegil kan niet worden gedood, behalve door een ongeluk of een boze pijl van ver.' Daarom gaven zij hem dwergenmaliën om hem te beschermen; en in een grimmige stemming vond hij ook in de wapenkamers een dwergenmasker dat helemaal verguld was, en hij zette het op voor elk gevecht en zijn vijanden vluchtten toen ze hem zagen.


    Toen wendde het hart van Finduilas zich van Gwindor af en tegen haar wil schonk zij haar liefde aan Türin, maar Türin merkte niet wat er was gebeurd. En omdat haar hart verscheurd werd, werd Finduilas nu verdrietig en zij werd bleek en zwijgzaam. Maar Gwindor zat in duistere gedachten verzonken en op een keer sprak hij met Finduilas en zei: 'Dochter van het Huis van Finarfin, laat geen smart tussen ons komen, want hoewel Morgoth mijn leven heeft verwoest, houd ik nog altijd van u. Ga waar uw liefde u heen leidt; maar pas op. Het is niet passend voor de Oudere Kinderen van Ilüvatar om met de Jongere te huwen; en het is ook niet verstandig, want zij leven kort en gaan spoedig heen en laten hun weduwen achter terwijl het leven verder gaat. En ook zal het lot het niet toelaten, alleen een hoogst enkele keer, om redenen die wij niet kunnen bevroeden. Maar [239] deze Mens is Beren niet. Een doem rust werkelijk op hem, hetgeen ziende ogen heel goed in hemx kunnen lezen, maar een duistere doem. Begeef u er niet in! Als gij het toch doet, zal uw liefde u tot bitterheid en dood verleiden. Want luister naar mij! Al is hij dan inderdaad agarwaen, zoon van ümarth, zijn ware naam is Türin, zoon van Hürin, welke Morgoth in Angband gevangen houdt en wiens geslacht hij heeft vervloekt. Twijfel niet aan de macht van Morgoth Bauglir. Ben ik daar niet het duidelijke bewijs van?'


    Toen zat Finduilas lang in gedachten, maar tenslotte zei ze slechts: 'Türin, zoon van Hürin, houdt niet van mij, en zal dat ook nooit doen.'


    Toen nu Türin van Finduilas te horen kreeg wat er was gebeurd, was hij boos en hij zei tegen Gwindor: 'Ik houd van u omdat u mij hebt gered en beschermd. Maar nu hebt ge mij kwaad gedaan, vriend, door mijn ware naam te verraden en het noodlot over mij te brengen dat ik wilde ontlopen.' Maar Gwindor antwoordde: 'Het noodlot ligt in u zelf, niet in uw naam.'


    Toen het Orodreth ter ore kwam dat de Mormegil in werkelijkheid de zoon van Hürin Thalion was, bewees hij hem grote eer, en Türin werd machtig onder het volk van Nargothrond. Maar hij hield niet van hun manier van oorlog voeren, van hinderlagen en achterbaksheid en stiekeme pijlen, en hij verlangde naar vermetele charges en gevechten in het open veld; en zijn raadgevingen begonnen bij de Koning hoe langer hoe zwaarder te wegen. In die dagen lieten de Elfen van Nargothrond hun heimelijke methoden varen en begaven zich openlijk in de strijd en grote voorraden wapenen werden aangelegd; en naar de raad van Türin bouwden de Noldor een machtige brug over de Narog bij de Deuren van Felagund, om hun legers sneller te kunnen verplaatsen. Toen werden de dienaren van Angband uit heel het land tussen de Narog en de Sirion naar het oosten verdreven, en naar het westen naar de Nenning en de troosteloze Falas; en hoewel Gwindor in de raadsvergadering van de Koning altijd tegen Türin in ging, omdat hij het een slecht beleid vond, raakte hij uit de gratie en niemand schonk aandacht aan hem, want zijn kracht was gering en hij was niet langer snel met de wapenen. Zo werd Nargothrond* het mikpunt van de woede en haat van Morgoth; maar nog altijd werd op Türin's verzoek zijn ware naam niet uitgesproken, en hoewel de faam van zijn daden Doriath bereikte en Thingol ter ore kwam, sprak het gerucht slechts van het Zwarte Zwaard van Nargothrond. [240] In die tijd van respijt en hoop, toen de macht van Morgoth dank zij de daden van de Mormegil ten westen van de Sirion werd tegengehouden, vluchtte Morwen tenslotte met haar dochter Nienor uit Dor-lómin, en waagde de lange reis naar ThingoPs zalen. Daar wachtte haar nieuwe smart, want zij merkte dat Türin was vertrokken, en geen tijdingen hadden Doriath bereikt sinds de Drakenhelm uit de landen ten westen van de Sirion was verdwenen; maar Morwen bleef met Nienor in Doriath als de gasten van Thingol en Melian en werden eervol behandeld.


    Nu geviel het, toen er sinds de opkomst van de Maan vierhonderd vijfennegentig jaren voorbij waren gegaan, dat er in de lente twee Elfen naar Nargothrond kwamen, Gelmir en Arminas genaamd; zij behoorden tot Angrod's volk, maar sinds de Dagor Bragollach woonden zij in het zuiden bij Cirdan de Scheepsbouwer. Van hun verre reizen brachten zij nieuws mee over een menigte van Orks en boze schepselen aan de randen van de Ered Wethrin en in de Pas van de Sirion, en zij vertelden ook dat Ulmo naar Cirdan toe was gekomen en hem had gewaarschuwd dat een groot gevaar Nargothrond naderde.


    'Hoor de woorden van de Heer van de Wateren!' zeiden zij tegen de Koning. 'Aldus sprak hij tegen Cirdan de Scheepsbouwer: "Het kwaad van het Noorden heeft de bronnen van de Sirion bevuild en mijn macht trekt zich terug van de vingers van de stromende wateren. Maar erger staat nog te gebeuren. Zeg daarom tot de Heer van Nargothrond: Sluit de deuren van het fort en ga niet naar buiten. Werp de stenen van uw trots in de luide rivier opdat het sluipend kwaad de poort niet zal vinden."' Orodreth was verontrust door de duistere woorden van de boodschappers, maar Türin wilde in geen geval naar deze raadgevingen luisteren en nog minder wilde hij dat de grote brug zou worden afgebroken; want hij was trots en streng geworden en wilde alles schikken zoals hij het wilde.


    Kort daarna werd Handir, Heer van Brethil gedood, want de Orks vielen zijn land binnen en Handir streed met hen; maar de Mensen van Brethil werden overwonnen en naar hun wouden teruggedreven. En in de herfst van dat jaar, zijn tijd beidend, stuurde Morgoth het grote leger dat hij lang had voorbereid op het volk bij de Narog af; en Glaurung de Urulóki trok over de Anfauglith en ging naar de noordelijke dalen van de Sirion en deed daar veel kwaad. Onder de schaduwen van de Ered Wethrin bevuilde hij de Eithel Ivrin en trok vandaar het rijk Nargothrond binnen en verschroeide de Talath Dirnen, de Bewaakte [241] Vlakte, tussen de Narog en de Teiglin.


    Toen trokken de krijgers van Nargothrond op en groot en verschrikkelijk zag Türin er op die dag uit en de moed van het leger werd hoog gehouden toen hij aan de rechterzijde van Orodreth reed. Maar het leger van Morgoth was beduidend groter dan enige verkenner had gezegd, en behalve Türin, die beschermd werd door zijn dwergenmasker, kon niemand de nadering van Glaurung weerstaan; en de Elfen werden teruggedreven en door de Orks in het veld van Tumhalad gedrongen, tussen de Ginglith en de Narog, en daar werden zij ingesloten. Op die dag verging heel de trots en de hoop van Nargothrond, en Orodreth sneuvelde in de voorste gevechtslinie, en Gwindor, de zoon van Guilin, werd dodelijk gewond. Maar Türin kwam hem te hulp en allen vluchtten voor hem; en hij droeg Gwindor uit het heetst van de strijd en, naar een bos ontsnappend, legde hij hem daar in het gras.


    Toen zei Gwindor tegen Türin: 'Wat gij nu voor mij doet, vereffent hetgeen ik voor u gedaan heb. Maar mijn daad was noodlottig en de uwe is nutteloos; want mijn lichaam is te ernstig verwond dan dat het kan genezen, en ik moet Midden-aarde verlaten. En hoewel ik van u houd, zoon van Hürin, betreur ik toch de dag dat ik u uit de handen van de Orks heb bevrijd. Als uw vermetelheid en uw trots er niet geweest waren, zou ik nog liefhebben en leven, en Nargothrond zou nog een tijd standhouden. Als gij van mij houdt, verlaat mij dan! Haast u naar Nargothrond en redt Finduilas. En tenslotte zeg ik u dit: alleen zij staat tussen u en uw noodlot. Als ge haar in de steek laat, zal het u zonder mankeren vinden. Vaarwel!'


    Toen spoedde Türin zich terug naar Nargothrond, diegenen van het vluchtende leger bijeenbrengend die hij onderweg tegenkwam; en de bladeren vielen van de bomen door een sterke wind toen zij gingen, want de herfst ging over in een strenge winter. Maar het leger van de Orks en Glaurung de Draak waren er eerder dan Türin en zij kwamen plotseling, voor de verdedigers wisten wat er op het veld van Tumhalad was gebeurd. In die tijd bleek de brug over de Narog een kwaad ding, want hij was groot en sterk gemaakt erf kon niet snel worden vernietigd en de vijand trok gemakkelijk over de diepe rivier en Glaurung ging vol vuur op de Deuren van Felagund los en verwoestte ze en ging naar binnen.


    En toen Türin er aan kwam was de verschrikkelijke plundering van Nargothrond vrijwel voltooid. De Orks hadden allen die [242] nog wapens hadden, gedood of verdreven en waren de grote zalen en vertrekken aan het doorzoeken, plunderend en vernietigend ; maar de vrouwen en maagden die niet verbrand of gedood waren, hadden zij op de terrassen voor de deuren bijeengedreven om als slaven naar Morgoth te worden gevoerd. Türin naderde de verwoesting en het onheil en niemand kon of wilde hem tegenhouden, want hij sloeg allen voor zich neer en trok over de brug en baande zich houwend een weg naar de gevangenen. En nu stond hij alleen, want de weinigen die hem waren gevolgd, waren gevlucht. Maar op dat ogenblik kwam Glaurung uit de gapende deuren en stelde zich tussen Türin en de brug op. Toen, plotseling, sprak hij, gedrongen door de boze geest die in hem huisde, en zei: 'Heil, zoon van Hürin. Welkom!'


    Toen draaide Türin zich om en ging op hem af en de snede van Gurthang lichtte vlammend op; maar Glaurung weerde zijn houw af en opende zijn drakenogen wijd en keek op Türin neer. Onbevreesd keek Türin de draak in de ogen en hief het zwaard op; en plotseling kwam hij onder de verlammende betovering van de lidloze ogen van de draak en bleef stokstijf staan. Toen stond hij lange tijd als uit steen gehouwen en zij waren slechts met hun beiden, zwijgend voor de deuren van Nargothrond. Maar Glaurung sprak opnieuw, Türin tartend en hij zei: 'Slecht zijn al uw gewoonten, zoon van Hürin. Ondankbaar pleegkind, vogelvrije, moordenaar van uw vriend, dief van liefde, overweldiger van Nargothrond, doldrieste aanvoerder en deserteur van uw familie. Als slaven leven uw moeder en zuster in Dorlómin, in ellende en gebrek. Gij zijt uitgedost als een prins, maar zij gaan in vodden gekleed; en zij smachten naar u, maar gij geeft daar niet om. Uw vader mag blij zijn te horen dat hij zo'n zoon heeft, en horen zal hij het.' En omdat Türin door Glaurung betoverd was, luisterde hij naar zijn woorden en hij zag zichzelf als in een door boosaardigheid misvormde spiegel, en walgde van wat hij zag.


    En terwijl hij nog door de ogen van de draak werd vastgehouden en zijn geest gevangen was en hij zich niet kon bewegen, dreven de Orks de geyangenen weg en deze kwamen vlak langs Türin en gingen de brug over. Onder hen was Finduilas en zij riep iets tegen Türin toen zij weggevoerd werd; maar pas toen haar kreten en het gejammer van de gevangenen op de weg naar het noorden uitstierven, liet Glaurung Türin vrij, en deze kon zijn oren niet afsluiten voor de stem die hem daarna steeds bleef achtervolgen.


    [243] Toen wendde Glaurung zijn blik plotseling af en wachtte; en Türin bewoog zich langzaam als iemand die uit een afschuwelijke droom ontwaakt. Toen, tot zichzelf komend, sprong hij niet een kreet op de draak af. Maar Glaurung lachte en zei: 'Als gij wilt worden gedood, zal ik u graag doden. Maar dat zal Morwen en Nienor weinig helpen. Geen aandacht gaaft gij aan de kreten van de Elfenvrouw. Wilt gij ook de band van uw bloed verloochenen?'


    Maar Türin, die zijn zwaard terugtrok, stak naar de ogen van de draak, en Glaurung, snel terugkronkelend, torende boven hem en zei: 'Nee! Gij zijt tenminste dapper; meer dan allen die ik ben tegengekomen. En zij die zeggen dat wij geen eer bewijzen aan de dapperheid van onze vijanden, liegen. Zie nu! Ik bied u de vrijheid aan. Ga naar uw verwanten als ge kunt. Scheer u weg. En als er een Elf of Mens over is om van deze tijd te verhalen, zullen zij uw naam met verachting noemen als ge dit aanbod afwijst.'


    Toen geloofde Türin de woorden van Glaurung, nog verbijsterd door de ogen van de draak, alsof hij met een vijand te maken had die medelijden kon kennen; en hij keerde zich om en repte zich over de brug. Maar terwijl hij liep, sprak Glaurung achter hem en zei met een meedogenloze stem: 'Haast u nu, zoon van Hürin, naar Dor-lómin! Of misschien zullen de Orks u nogmaals voor zijn. En als gij op Finduilas blijft wachten, zult gij Morwen nooit meer zien, en Nienor, uw zuster, zult gij helemaal nooit meer zien; en zij zullen u vervloeken.'


    Maar Türin verdween op de weg naar het noorden en Glaurung lachte opnieuw, want hij had de opdracht van zijn Meester volbracht. Toen dacht hij aan zijn eigen genoegens en spuwde vuur en verbrandde alles om zich heen. Maar alle Orks die zich met de plundering bezighielden, dreef hij bijeen en joeg hen weg en nam hun buit voor zichzelf tot het laatste voorwerp van waarde. Toen brak hij de brug af en gooide de brokstukken in het schuim van de Narog; en toen hij zodoende veilig was, verzamelde hij heel de buit en de rijkdommen van Felagund en wierp ze op een hoop en ging erop liggen in de binnenste zaal, en rustte een tijd lang.


    En Türin spoedde zich langs de wegen naar het noorden, door de nu verlaten landen tussen de Narog en de Teiglin en de Strenge Winter kwam hem tegemoet; want in dat jaar viel er sneeuw voor de herfst voorbij was en de lente kwam laat en was koud. En steeds scheen het hem toe dat hij de kreten van Finduilas [244] hoorde die zijn naam riep in bos en op heuvel, en zijn ongerustheid was groot; maar omdat zijn hart door de leugens van Glaurung verhit was en hij voor zijn geestesoog voortdurend de Orks zag die het huis van Hürin verbrandden of Morwen en Nienor aan folteringen onderwierpen, bleef hij gehaast zijn weg vervolgen zonder ervan af te wijken.


    Tenslotte, uitgeput door de haast en de lange afstand (want veertig mijl en meer had hij gereisd zonder te rusten) kwam hij met het eerste ijs van de winter bij de Plassen van Ivrin waar hij eertijds genezing had gevonden. Maar ze waren nu een bevroren meer en hij kon daar niet meer drinken.


    Zo kwam hij moeizaam bij de passen van Dor-lómin, dwars door bittere sneeuwjachten uit het noorden trekkend, en hervond het land van zijn jeugd. Kaal en woest was het en Morwen was weg. Haar huis was leeg, verwoest en koud; en geen levend wezen was in de buurt. Daarom ging Türin verder en kwam bij het huis van Brodda, de Oosterling, hij die Aerin, uit de familie van Hürin, tot vrouw had; en daar hoorde hij van een oude bediende dat Morwen lang geleden was weg gegaan, want zij was met Nienor uit Dor-lómin gevlucht, en niemand anders dan Aerin wist waarheen.

  


  Toen liep Türin naar Brodda's tafel en pakte hem beet en trok zijn zwaard en eiste dat hij hem zou vertellen waar Morwen heen was gegaan; en Aerin verklaarde tegen hem dat zij naar Doriath was gegaan om haar zoon te zoeken. 'Want de landen werden toen van het kwaad bevrijd,' zei zij, 'door het Zwarte Zwaard van het Zuiden, die nu gesneuveld is, zegt men.' Toen gingen Türin's ogen open en de laatste resten van Glaurung's betovering vielen van hem af, en uit angst en woede om de leugens die hem hadden misleid, en uit haat jegens de onderdrukkers van Morwen werd hij door een grimmige woede aangegrepen en hij doodde Brodda in zijn zaal en enige andere Oosterlingen die Brodda's gasten waren. Daarna vluchtte hij naar buiten de winter in, een opgejaagd mens; maar hij werd geholpen door enkelen die van Hador's volk waren overgebleven en die de wegen in de wildernis kenden, en samen met hen ontsnapte hij in een sneeuwjacht en kwam bij een toevluchtsoord voor vogelvrijen in de zuidelijke bergen van Dor-lómin. Vandaar vertrok Türin weer uit het land van zijn kinderjaren en keerde naar het Dal van de Sirion terug. Zijn hart was bitter, want hij had slechts nog groter onheil gebracht over wat er van zijn volk restte, en zij [245] waren blij dat hij wegging; en hij had slechts deze troost: dat door de dapperheid van het Zwarte Zwaard de wegen naar Doriath voor Morwen waren opengelegd.



  
    En hij zei in zichzelf: 'Dan hebben deze daden niet alleen kwaad gedaan. En waar anders zou ik mijn familie beter hebben kunnen onderbrengen, ook al was ik eerder gekomen? Want als de Gordel van Melian gebroken wordt, is de laatste hoop vervlogen. Nee, het is werkelijk beter zoals het nu is, want overal waar ik kom, werp ik een schaduw. Laat Melian hen houden! En ik zal hen een tijd lang in een vrede laten waar geen schaduw over valt.


    Nu zocht Türin, toen hij van de Ered Wethrin omlaag kwam, tevergeefs naar Finduilas, door de bossen aan de voet van de bergen zwervend, wild en omzichtig als een dier; en hij bespiedde alle wegen die noordwaarts naar de Pas van de Sirion leidden. Maar hij was te laat, want alle sporen waren oud geworden of door de winter weggevaagd. Toch geviel het dat Türin, toen hij langs de Teiglin naar het zuiden ging, enkele Mensen uit Brethil tegenkwam die door de Orks waren omsingeld; en hij bevrijdde hen want de Orks vluchtten voor Gurthang. Hij noemde zichzelf Wildeman van de Wouden, en zij vroegen hem om bij hen te komen wonen, maar hij zei dat zijn taak nog niet was vervuld om Finduilas van Nargothrond, Orodreth's dochter, te vinden. Toen vertelde Dorlas, de leider van deze bosbewoners, het smartelijke nieuws van haar dood. Want de Mensen van Brethil hadden het Orkleger dat de gevangenen uit Nargothrond wegvoerde, bij de Voorden van de Teiglin belaagd in de hoop hen te redden; maar de Orks hadden hun gevangenen onmiddellijk op wrede wijze gedood en Finduilas hadden zij met een speer aan een boom genageld. Zo was zij gestorven en haar laatste woorden waren: 'Zeg de Mormegil dat Finduilas hier is.' Daarom hadden zij haar in een grafheuvel bij die plek gelegd en hem Haudh-en-Elleth, de Grafheuvel van de Elfenmaagd, genoemd.


    Türin verzocht hun om hem daarheen te brengen, en daar viel hij in een duisternis van smart die de dood nabij kwam. Toen wist Dorlas aan zijn zwarte zwaard, waarvan de faam zelfs tot diep in Brethil was doorgedrongen, en aan zijn speurtocht naar de dochter van de Koning, dat deze Wildeman inderdaad de Mormegil van Nargothrond was, waarvan het gerucht de ronde deed dat hij de zoon van Hürin van Dor-lómin was. Daarom tilden de bosmensen hem op en namen hem mee naar hun woningen. Deze nu bevonden zich op palissaden op een hoge plek [246] in het bos, Ephel Brandir op de Amon Obel; want het Volk van Haleth was nu door oorlog uitgedund en Brandir, zoon van Handir, die over hen regeerde, was een vriendelijke man en van zijn kinderjaren af verlamd, en hij vertrouwde meer op teruggetrokkenheid dan op oorlogsdaden om hen voor de macht van het Noorden te redden. Daarom vreesde hij het nieuws dat Dorlas bracht, en toen hij het gezicht van Türin zag zoals deze op de draagbaar lag, beklemde een wolk van voorgevoelens zijn gemoed. Niettemin, door Türin's 'leed bewogen, nam hij hem bij zichzelf in huis en verzorgde hem, want hij bezat grote vaardigheid op het terrein van de heelkunde. Türin wierp zijn duisternis van smart van zich af en werd weer gezond; en hij stond op en hij was van plan zich in Brethil schuil te blijven houden en zijn verleden te vergeten en er een nieuwe toekomst tegemoet te gaan. Daarom nam hij een nieuwe naam aan, Turambar, die in de taal van de Hoge Elfen Meester van het Lot betekent; en hij verzocht de bosmensen te vergeten dat hij een vreemde onder hen was of ooit een andere naam had gedragen. Niettemin wilde hij het oorlogsbedrijf niet helemaal laten rusten, want hij kon het niet verduren dat Orks naar de Voorden van de Teiglin of in de buurt van de Haudh-en-Elleth kwamen, en hij maakte dat zij deze plaats vreesden, zodat zij hem meden. Maar hij legde zijn zwarte zwaard af en gebruikte liever de boog en de speer.


    


    Nu kwamen er nieuwe berichten in Doriath over Nargothrond, want sommigen die aan de nederlaag en de plundering waren ontkomen en de Strenge Winter in de wildernis hadden overleefd, kwamen tenslotte bij Thingol om toevlucht te zoeken; en de markwachters brachten hen naar de Koning. En sommigen zeiden dat de vijand zich helemaal naar het noorden had teruggetrokken en anderen dat Glaurung nog in de zalen van Felagund woonde; en sommigen zeiden dat de Mormegil was gesneuveld, en anderen dat hij door de draak betoverd was en daar nog aanwezig was als een die in steen is veranderd. Maar allen verklaarden dat het velen in Nargothrond bekend was dat de Mormegil niemand anders was dan Türin, de zoon van Hürin uit Dor-lómin.


    Toen kon Morwen het niet langer verdragen, en de raad van Melian in de wind slaand, reed zij de wildernis in om haar zoon te zoeken of althans de waarheid omtrent hem te achterhalen. Thingol stuurde Mablung daarom achter haar aan met vele geharde markwachters, om haar te zoeken en te beschermen en zo- [247] veel mogelijk berichten te verzamelen; maar Nienor werd gezegd dat zij achter moest blijven. Maar zij bezat de onbevreesdheid van haar Huis; en op een kwaad uur, in de hoop dat Morwen zou terugkeren wanneer zij zag dat haar dochter zich samen met haar in het gevaar begaf, vermomde Nienor zich als een van Thingols mensen en ging mee. op die rampspoedige tocht.


    Zij troffen Morwen bij de oevers van de Sirion aan en Mablung smeekte haar naar Menegroth terug te keren; maar zij was bang en liet zich niet overhalen. Toen werd ook bekend dat Nienor was meegegaan en ondanks Morwen's bevel weigerde zij terug te gaan; en Mablung bracht hen tegen hun wil naar de verborgen ponten bij de Schemermeren, en zij staken de Sirion over. En na drie dagen reizen kwamen zij bij de Amon Ethir, de Spionnenheuvel, die Felagund lang geleden met grote inspanning had laten opwerpen, een mijl voor de deuren van Nargothrond. Daar posteerde Mablung een wacht van ruiters rondom Morwen en haar dochter en verbood hen verder te gaan. Maar toen hij van de heuvel af geen teken van de vijand zag, daalde hij met zijn verkenners naar de Narog af, zo onopvallend als zij konden.


    Maar Glaurung was zich alles wat zij deden bewust en hij kwam naar buiten, kokend van woede, en ging in de rivier liggen en een enorme rook en een smerige stank stegen op, waarin Mablung en zijn metgezellen werden verblind en zij verdwaalden. Toen trok Glaurung oostwaarts over de Narog.


    Toen zij de draak zagen aankomen, probeerden de wachters op de Amon Ethir Morwen en Nienor weg te voeren en zo snel mogelijk met hen naar het oosten terug te vluchten; maar de wind voerde de witte mist met zich mee en hun paarden werden dol van de drakenstank en waren onhandelbaar en renden her en der, zodat sommigen tegen bomen aan werden gesmakt en werden gedood en anderen door hun paarden ver weg werden meegevoerd. Op die manier verdwaalden de vrouwen en over Morwen bereikte Doriath daarna nooit enig stellig nieuws. Maar Nienor, die door haar paard werd afgeworpen, maar niet werd gewond, slaagde erin naar de Amon Ethir terug te gaan om daar op Mablung te wachten, en kwam boven de stank in het zonlicht; en toen zij haar blik naar het westen richtte, keek zij recht in de ogen van Glaurung, wiens kop op de top van de heuvel lag. Haar wil streed enige tijd tegen hem, maar hij wendde zijn kracht aan en toen hij zag wie zij was, dwong hij haar om hem in de ogen te kijken, en hij legde een betovering van volslagen duisternis en vergetelheid over haar, zodat zij zich niets van wat haar [248] ooit was overkomen, kon herinneren, haar eigen naam noch de naam van iets anders; en vele dagen lang kon zij niet horen of zien, of zich uit eigen wil verroeren. Toen liet Glaurung haar alleen op de Amon Ethir en ging terug naar Nargothrond. Mablung nu, die zeer vermetel de zalen van Felagund had onderzocht toen Glaurung ze had verlaten, vluchtte eruit weg bij de nadering van de draak en keerde naar de Amon Ethir terug. De zon ging onder en de nacht viel toen hij de heuvel beklom en hij trof daar niemand anders aan dan Nienor, die alleen als een stenen beeld onder de sterren stond. Zij sprak of hoorde geen woord, maar volgde hem wel toen hij haar bij de hand nam. Daarom leidde hij haar met grote smart weg, hoewel het hem nutteloos scheen; want zij zouden beiden waarschijnlijk omkomen als zij zonder hulp door de wildernis zouden gaan.


    Maar zij werden door drie van Mablung's metgezellen gevonden, en langzaam trokken zij naar het noorden en oosten naar de hagen van het land Doriath, voorbij de Sirion en de bewaakte brug vlak bij de plaats waar de Esgalduin erin uitstroomde. Langzaam herkreeg Nienor haar krachten toen zij dichter bij Doriath kwamen; maar nog altijd kon zij spreken noch horen en liep blindelings zoals zij werd geleid. Maar toen zij bij de hagen kwamen, sloot zij tenslotte haar starende ogen en wilde slapen; en zij legden haar neer en rustten zelf ook, zonder voorzorgen te treffen, want zij waren volkomen uitgeput. Daar werden zij door een Orkbende aangevallen, die nu vaak de omheiningen van Doriath zo dicht naderden als zij maar durfden. Op dat ogenblik herkreeg Nienor echter haar gehoor en gezichtsvermogen, en toen zij wakker werd door de kreten van de Orks, sprong zij ontsteld op en vluchtte voor zij haar konden bereiken.


    Toen zetten de Orks haar na en de Elfen gingen achter hen aan; en zij haalden de Orks in en doodden hen voor zij haar kwaad konden doen, maar Nienor ontsnapte aan hen. Want zij vluchtte in razende angst, sneller dan een hert, en terwijl zij rende, trok zij al haar kleren van haar lichaam tot zij naakt was; en zij verdween uit hun gezicht, naar het noorden snellend, en hoewel zij haar lang zochten, vonden zij haar niet, noch enig spoor van haar. Tenslotte keerde Mablung zonder hoop naar Menegroth terug en vertelde het nieuws. Toen werden Thingol en Melian van smart vervuld, maar Mablung ging erop uit en zocht lang, maar vergeefs naar nieuws over Morwen en Nienor. Maar Nienor rende verder het bos in tot zij was uitgeput en viel toen in slaap en werd weer wakker; en het was een zonovergoten [249] morgen en zij verheugde zich in het licht alsof het iets nieuws was, en alle andere dingen die zij zag, schenen nieuw en vreemd, want zij had er geen namen voor. Zij herinnerde zich alleen dat er een duisternis achter haar lag en een schaduw van angst; daarom liep zij zo voorzichtig als een opgejaagd dier; en zij raakte uitgehongerd, want zij had geen eten en wist niet hoe zij eraan moest komen. Maar toen zij tenslotte bij de Voorden van de Teiglin kwam, stak zij die over en zocht de beschutting van de grote bomen van Brethil, want zij was bang en het scheen haar toe dat de duisternis waarvoor zij was gevlucht, haar opnieuw overviel.


    Maar het was een groot onweer dat uit het zuiden kwam opzetten en in doodsangst wierp zij zich op de heuvel Haudh-en- Elleth, haar oren dichtstoppend om de donder niet te horen; maar de regen striemde haar en zij lag daar als een stervend wild dier. Daar vond Turambar haar toen hij bij de Voorden van de Teiglin kwam, na geruchten te hebben gehoord over Orks die in de buurt rondzwierven; en toen hij tijdens een bliksemschicht het schijnbaar dode lichaam van een jong meisje op de grafheuvel van Finduilas zag liggen, deed zijn hart hem pijn. Maar de bosmensen pakten haar op en Turambar sloeg zijn mantel om haar heen en zij brachten haar naar een nabijgelegen hut en warmden haar en gaven haar eten. En zodra zij Turambar zag, was zij getroost, want het scheen haar toe dat zij eindelijk datgene had gevonden dat zij in haar duisternis had gezocht; en zij wilde niet van hem gescheiden worden. Maar toen hij vroeg naar haar naam, haar familie en wat haar overkomen was, werd zij ongerust als een kind dat merkt dat er iets wordt geëist, maar niet kan begrijpen wat het kan zijn, en zij huilde. Daarom zei Turambar: 'Wees niet ongerust. Het verhaal kan wachten. Maar ik zal u een naam geven en ik zal u Niniel, Tranenmaagd, noemen.' En bij die naam schudde zij het hoofd, maar zei: 'Niniel.' Dat was het eerste woord dat zij na haar duisternis sprak en het bleef daarna voor altijd haar naam bij de bosmensen.


    De volgende dag droegen zij haar naar Ephel Brandir; maar toen zij bij de Dimrost, de Spattende Trap, kwamen waar de buitelende stroom van de Celebros zich in de Teiglin stort, overviel haar een grote huivering, weshalve die plaats later de Nen Girith, het Huiverende Water, werd genoemd. Voor zij bij de huizen van de bosmensen op de Amon Obel kwam, werd zij ziek van de koorts; en lang werd zij door de vrouwen van Brethil verzorgd en zij leerde hun taal als een klein kind. Maar voor de herfst aanbrak werd zij, dank zij de kunde van Brandir, van haar ziekte ge- [250] nezen en kon zij spreken; maar zij herinnerde zich niets van de tijd voor Turambar haar op de heuvel Haudh-en-Elleth had gevonden. En Brandir hield van haar, maar heel haar hart had zij aan Turambar geschonken.


    In die tijd werden de bosmensen niet door de Orks lastig gevallen en Turambar trok niet ten strijde, en er heerste vrede in Brethil. Zijn hart ging naar Niniel uit en hij vroeg haar ten huwelijk; maar voorlopig wilde zij daar, ondanks haar liefde, niet van horen. Want Brandir had een onbestemd voorgevoel en probeerde haar ervan te weerhouden, eerder ter wille van haar dan van zichzelf of uit rivaliteit met Turambar; en hij onthulde haar dat Turambar Türin, de zoon van Hürin, was, en hoewel zij de naam niet kende, viel er een schaduw over haar geest.


    Maar toen er sinds de plundering van Nargothrond drie jaren waren verlopen, vroeg Turambar Niniel opnieuw, en verklaarde dat hij nu met haar zou trouwen of anders terug zou gaan naar de oorlog in de wildernis. En Niniel aanvaardde hem met vreugde en zij trouwden in de midzomer en de bosmensen van Brethil richtten een groot feest aan. Maar voor het einde van het jaar zond Glaurung Orks vanuit zijn gebied naar Brethil; en Turambar bleef thuis, want hij had Niniel beloofd dat hij alleen ten strijde zou trekken als hun woningen werden aangevallen. Maar de bosmensen hadden het hard te verduren en Dorlas verweet hem dat hij de mensen die hij als zijn eigen volk wilde beschouwen, niet wilde helpen. Toen stond Turambar op en haalde zijn zwarte zwaard weer te voorschijn en bracht een grote compagnie Mensen uit Brethil bijeen en zij versloegen de Orks volkomen. Maar Glaurung hoorde het nieuws dat het Zwarte Zwaard in Brethil was en hij dacht na over wat hij hoorde, nieuw kwaad beramend.


    In de lente van het jaar daarna werd Niniel zwanger en zij werd bleek en treurig; en tegelijkertijd bereikten Ephel Brandir de eerste geruchten dat Glaurung Nargothrond had verlaten. Toen zond Turambar verkenners erop uit, want hij had nu de leiding genomen en weinigen schonken aandacht aan Brandir. Toen de zomer in aantocht was, kwam Glaurung naar de grenzen van Brethil en posteerde zich bij de westelijke oever van de Teiglin; en toen heerste er grote vrees onder de bosmensen, want het was nu duidelijk dat de Grote Draak hen zou aanvallen en hun land zou verwoesten en niet langs hun land zou gaan en naar Angband terugkeren, zoals zij hadden gehoopt.


    Daarom vroegen zij Turambar om raad en hij zei hun dat het [251] nutteloos was om met heel hun macht tegen Glaurung op te trekken, omdat deze slechts door list en met een dosis geluk verslagen kon worden. Daarom bood hij aan de draak zelf aan de grenzen van het land op te gaan zoeken en vroeg de rest van het volk om in Ephel Brandir te blijven, maar zich wel op de vlucht voor te bereiden. Want als Glaurung de overwinning behaalde, zou hij eerst naar de huizen van de bosmensen gaan om die te vernietigen en zij konden niet hopen hem te weerstaan; maar als zij zich wijd en zijd verspreidden, zouden velen wellicht aan hem ontsnappen, want Glaurung zou niet in Brethil blijven, maar weldra naar Nargothrond terugkeren.


    Toen vroeg Turambar om metgezellen die bereid waren hem in het gevaar bij te staan. En Dorlas trad naar voren, maar verder niemand. Daarom maakte Dorlas het volk verwijten en sprak honend over Brandir die weigerde zich als de erfgenaam van het Huis van Haleth te gedragen; en Brandir werd ten overstaan van zijn volk te schande gemaakt en zijn hart was verbitterd. Maar Hunthor, een verwant van Brandir, vroeg toestemming om in zijn plaats te gaan. Toen nam Turambar afscheid van Niniel en zij was van angstige voorgevoelens vervuld en hun afscheid was treurig, maar Turambar ging met zijn twee metgezellen op weg naar de Nen Girith.


    Toen ging Niniel, die haar angst niet kon verdragen en niet bereid was om in Ephel berichten over Turambar's lot af te wachten, hem achterna en een groot gezelschap ging met haar mee. Hierop werd Brandir nog meer van angst vervuld en hij probeerde haar en het volk dat met haar mee wilde gaan van dit overhaast besluit te weerhouden, maar zij luisterden niet naar hem. Daarom beschouwde hij zich niet langer als Heer van Brethil en voelde geen liefde meer voor het volk dat hem had gehoond; en omdat hem niets anders restte dan zijn liefde voor Niniel, gordde hij zijn zwaard om en ging haar achterna; maar omdat hij kreupel was, raakte hij achterop.


    Turambar bereikte bij zonsondergang de Nen Girith en daar hoorde hij dat Glaurung op de rand van de hoge oever van de Teiglin lag en waarschijnlijk iets zou ondernemen wanneer de avond viel. Toen noemde hij dat goed nieuws, want de draak lag in de Cabed-en-Aras, waar de rivier door een diepe, nauwe kloof stroomde waar een opgejaagd hert overheen zou kunnen springen, en Turambar was van plan niet verder te zoeken, maar te proberen de kloof over te steken. Daarom wilde hij bij het invallen van de duisternis naar beneden kruipen en onder dek- [252] king van de nacht in het ravijn afdalen en het wilde water oversteken; en dan aan de andere kant tegen de klif opklimmen en zo onder de kwetsbare plek van de draak komen.


    Hij nam dit besluit, maar het hart van Dorlas versaagde toen zij in het donker bij de stroomversnellingen van de Teiglin kwamen, en hij durfde de levensgevaarlijke oversteek niet te wagen, maar deinsde terug en hing in de bossen rond, bezwaard door schaamte. Turambar en Hunthor staken niettemin veilig over, want het luide brullen van het water overstemde alle andere geluiden en Glaurung sliep. Maar voor het midden van de nacht werd de draak wakker en met groot lawaai en gesnuif sprong hij met het voorste deel van zijn lichaam over de kloof en begon zijn logge lijf er achteraan te slepen. Turambar en Hunthor werden bijna overweldigd door de hitte en stank toen zij haastig een weg naar omhoog zochten om bij Glaurung te komen; en Hunthor werd gedood door een grote steen die in de hoogte door het passeren van de draak los was geraakt en hem op het hoofd trof en in de rivier wierp. Zo kwam hij aan zijn einde, niet de minst dappere van het Huis van Haleth.


    Toen verzamelde Turambar al zijn wilskracht en moed en beklom de klif alleen en kwam onder de draak. Toen trok hij Gurthang en met alle macht van zijn armen en van zijn haat stak hij het zwaard tot aan het gevest in de zachte buik van de Draak. En toen Glaurung zijn doodssteek voelde, gilde hij en in zijn afschuwelijke stuiptrekkingen hief hij heel zijn gewicht op en zijn lichaam kwam neer aan de andere kant van de kloof en het lag daar in doodsnood te zwaaien en te kronkelen. En hij stak alles om zich heen in brand en sloeg alles in puin tot de laatste vlammen tenslotte uitdoofden en hij stil bleef liggen. Nu was Gurthang door de stuiptrekkingen van Glaurung uit Turambar's hand gerukt en het stak in de buik van de draak. Turambar stak daarom het water nogmaals over, omdat hij zijn zwaard terug wilde hebben en zijn vijand zien; en hij vond hem languit uitgestrekt en op een zijde gerold, en het gevest van Gurthang stak rechtop in zijn buik. Toen pakte Turambar het gevest en zette zijn voet op de buik en riep ter bespotting van de draak en diens woorden in Nargothrond: 'Heil Draak van Morgoth! Opnieuw welkom! Sterf nu en moge de duisternis u halen. Aldus is Türin, zoon van Hurin, gewroken. Toen wrikte hij het zwaard los, maar een straal zwart bloed kwam er achteraan en viel op zijn hand, en het gif verbrandde zijn hand. En daarop opende Glaurung de ogen en keek Turambar zo boos- [253] aardig aan dat het hem als een klap trof; en door die klap en de pijn van het gif viel hij in een donkere bezwijming en lag als dood ter neer en zijn zwaard lag onder hem.


    De kreten van Glaurung schalden door de bossen en bereikten de lieden die bij de Nen Girith wachtten; en toen de uitkijkposten de kreten hoorden en van ver de verwoesting en de brand zagen die de draak had aangericht, meenden zij dat hij had overwonnen en hen die hem hadden aangevallen, aan het vernietigen was. En Niniel ging zitten en huiverde naast het vallende water en toen zij de stem van Glaurung hoorde, bekroop de duisternis haar opnieuw, zodat zij zich niet uit eigen wil van die plek kon verwijderen.


    Zo vond Brandir haar, want hij kwam tenslotte bij de Nen Girith, moe en strompelend, en toen hij hoorde dat de draak de rivier was overgestoken en zijn vijanden had verslagen, ging zijn hart in medelijden naar Niniel uit. Maar hij dacht ook: 'Turambar is dood, en ik zal haar wegvoeren en zo zullen wij samen aan de draak ontsnappen.' Na enige tijd ging hij daarom bij Niniel staan en zei: 'Kom! Het is tijd om te gaan. Als ge wilt, zal ik u leiden.' En hij pakte haar hand en zij stond zwijgend op en volgde hem; en in de duisternis zag niemand hen gaan.


    Maar toen zij het pad naar de Voorden afdaalden, rees de maan en wierp een grijs licht over het land en Niniel zei: 'Is dit de weg?' En Brandir antwoordde dat hij geen weg kende, behalve om zo goed mogelijk voor Glaurung te vluchten en in de wildernis te ontkomen. Maar Niniel zei: 'Het Zwarte Zwaard was mijn geliefde en mijn echtgenoot. Alleen om hem te zoeken ga ik. Wat anders zoudt ge denken?' En zij spoedde zich voor hem uit. Zo kwam zij bij de Voorden van de Teiglin en zag de Haudh- en-Elleth in het witte maanlicht en een grote angst overviel haar. Toen draaide zij zich met een kreet om en terwijl zij haar mantel afwierp, vluchtte zij in zuidelijke richting langs de rivier en haar witte gewaad glansde in het maanlicht.


    Zo zag Brandir haar vanaf de helling van de heuvel en hij wendde zich om en wilde haar pad kruisen, maar hij was nog steeds achter haar toen zij bij de verwoesting kwam die Glaurung had aangericht vlak bij de kloof Cabed-en-Aras. Daar zag zij de draak liggen, maar zij schonk geen aandacht aan hem; en zij snelde naar Turambar en riep vergeefs zijn naam. Toen zij zag dat zijn hand verbrand was, waste zij die met haar tranen en verbond hem met een strook van haar gewaad en zij kuste hem en fiep hem weer wakker te worden. Daarop bewoog Glaurung [254] zich voor de laatste keer voor hij stierf en hij sprak met zijn laatste ademtocht, zeggende: 'Heil Nienor, dochter van Hürin. Wij ontmoeten elkaar weer voor het einde. Hoe schoon, dat gij uw broeder eindelijk hebt gevonden. En nu zult gij hem kennen: hij die zijn zwaard trekt in het donker, verraderlijk voor vijanden, trouweloos tegenover vrienden en een vloek voor zijn familie, Türin, zoon van Hürin! Maar de'ergste van al zijn daden zult gij zelf ondervinden.'


    Toen stierf Glaurung en de sluier van zijn boosaardigheid werd van haar afgenomen en zij herinnerde zich alle dagen van haar leven. Toen zij op Türin neerkeek, riep zij uit: 4Vaarwel, o twee keer geliefde! A Türin Turambar turun ambartanen: meester van het noodlot door het noodlot overmeesterd. Dat ik zelf ook dood mocht zijn!' Toen spoedde Brandir, die van een afstand alles gehoord had, zich naar haar toe, maar zij snelde van hem weg, radeloos van afschuw en angst, en toen zij aan de rand van de Cabed-en-Aras kwam, wierp zij zich er over heen en verdween in het wilde water. Toen kwam Brandir en keek omlaag en wendde zich vol afschuw af; en hoewel hij het leven niet langer begeerde, kon hij het niet opbrengen de dood te zoeken in dat brullende water. En daarna keek geen mens ooit weer naar de Cabed-en-Aras, en ook wilde geen enkel dier of vogel daar komen, noch wilde er enige boom groeien; en het werd de Cabed Naeramarth, de Sprong van het Afschuwelijke Lot genoemd.


    Brandir ging naar de Nen Girith terug om het volk het nieuws te brengen; en hij kwam Dorlas in de bossen tegen en doodde hem; het eerste bloed dat hij ooit had doen vloeien, en het laatste. En hij kwam bij de Nen Girith en de mensen riepen hem toe: 'Hebt ge haar gezien? Want Niniel is verdwenen.'


    En hij antwoordde: 'Niniel is voor altijd heengegaan. De Draak is dood en Turambar is dood; en dat zijn goede berichten.' Het volk verbaasde zich bij deze woorden en zei dat hij gek was; maar Brandir zei: 'Luister tot ik ben uitgesproken! De geliefde Niniel is ook dood. Zij heeft zich in de Teiglin geworpen omdat zij het leven niet langer begeerde; want zij kwam te weten dat, voor zij haar geheugen kwijtraakte, zij niemand anders was dan Nienor, de dochter van Hürin van Dor-lómin, en dat Turambar haar broer was, Türin, de zoon van Hürin.'


    Maar op het ogenblik dat hij zweeg, en het volk weende, verscheen Türin voor het volk. Want toen de draak was gestorven, was zijn bezwijming overgegaan in een diepe slaap van uitputting. Maar de koude van de nacht hinderde hem en het gevest [255] van Gurthang drukte in zijn zij, en hij was wakker geworden. Toen zag hij dat iemand zijn hand had verzorgd en hij verbaasde zich er zeer over dat men hem niettemin op de koude grond had laten liggen; en hij riep, en toen hij geen antwoord kreeg, ging hij op zoek naar hulp, want hij was moe en ziek.


    Maar toen de mensen hem zagen, deinsden zij angstig terug, menende dat het zijn geest was die geen rust had, en hij zei: 'Nee, verheug u, want de Draak is dood, maar ik leef. Maar waarom hebt ge mijn raad in de wind geslagen en u in het gevaar begeven? En waar is Niniel? Want ik zou haar graag zien. Ge hebt haar toch zeker niet hier mee naar toe genomen?'


    Toen vertelde Brandir hem dat dat het geval was, en dat Niniel dood was. Maar de vrouw van Dorlas riep uit: 'Nee, heer, hij is gek. Want hij kwam hier en vertelde dat gij dood waart en hij noemde het goed nieuws. Maar gij leeft.'


    Toen werd Turambar vertoornd en hij geloofde dat alles wat Brandir zei of deed, voortkwam uit boosaardigheid jegens hemzelf en Niniel, daar Brandir hen hun liefde benijdde; en hij sprak boosaardig tegen Brandir en noemde hem horrelvoet. Toen bracht Brandir verslag uit van alles wat hij had gehoord en Niniel noemde hij Nienor, dochter van Hürin, en hij schreeuwde Glaurung's laatste woorden tegen Turambar: dat hij een vloek voor zijn familie was en voor allen die hem onderdak verleenden. Toen werd Turambar razend, want in die woorden hoorde hij de voeten van zijn noodlot die hem inhaalden, en hij beschuldigde Brandir ervan dat hij Niniel naar haar dood had geleid en met genoegen de leugens van Glaurung bekend had gemaakt, zo hij ze niet zelf had bedacht. Toen vervloekte hij Brandir en doodde hem; en hij vluchtte voor de mensen de bossen in. Maar zijn razernij ging na enige tijd over en hij ging naar de Haudh-en- Elleth en zat daar in gepeins over al zijn daden. Hij riep Finduilas aan om hem raad te geven; want hij wist niet of hij nu meer kwaad zou aanrichten door naar Doriath te gaan en zijn familie te zoeken, of hen voor altijd te verlaten en de dood te zoeken in de strijd.


    En terwijl hij daar zat, kwam Mablung met een groep Grijze Elfen de Voorden van de Teiglin over en hij herkende Türin en begroette hem en verheugde zich oprecht hem levend aan te treffen, want hij had van de komst van Glaurung gehoord, en dat diens weg naar Brethil voerde; en hij had ook het nieuws gehoord dat het Zwarte Zwaard van Nargothrond daar nu verbleef. Daarom kwam hij om Türin te waarschuwen en zo nodig [256] te helpen; maar Türin zei: 'Ge komt te laat. De Draak is dood.' Toen verbaasden zij zich en prezen hem zeer, maar hij schonk er geen aandacht aan en zei: 'Ik vraag alleen dit; geef mij nieuws over mijn familie, want in Dor-lómin heb ik gehoord dat zij naar het Verborgen Koninkrijk zijn gegaan.'


    Toen was Mablung ontsteld, maar moest Türin wel vertellen hoe Morwen was verdwenen, en Nienor in een betovering van stomheid en vergetelheid was geraakt, en hoe zij aan de grenzen van Doriath aan hen was ontsnapt en naar het noorden was gevlucht. Toen wist Türin eindelijk dat het lot hem had ingehaald en dat hij Brandir ten onrechte had gedood; zodat de woorden van Glaurung door hem waren vervuld. En hij lachte grimmig en riep: 'Dit is voorwaar een bittere grap.' Maar hij vroeg Mablung heen te gaan en naar Doriath terug te keren, en hij vervloekte het. 'En uw boodschap zij ook vervloekt!' riep hij. 'Dit alleen ontbrak nog. Nu komt de nacht.'


    Toen vluchtte hij van hen heen als de wind en zij waren verbaasd en vroegen zich af welke waanzin over hem was gekomen; en zij gingen hem achterna. Maar Türin was sneller dan zij, en hij kwam bij de Cabed-en-Aras en hoorde het water brullen en zag dat alle bladeren verdord van de bomen vielen alsof de winter was gekomen. Daar trok hij zijn zwaard, dat nu het enige van zijn bezittingen was dat hem restte en hij zei: 'Heil, Gurthang! Geen vorst of trouw kent gij behalve de hand die u voert. Voor geen bloed zult gij terugdeinzen. Wilt gij daarom Türin Turambar nemen, wilt gij mij snel doden ?'


    En uit het staal klonk een koude stem die antwoordde: 'Ja, ik zal graag uw bloed drinken, zodat ik het bloed van Beleg mijn meester, en het bloed van Brandir die onrechtvaardig werd gedood, kan vergeten. Ik zal u snel doden.'


    Toen zette Türin het gevest op de grond en stortte zich op de punt van Gurthang en het zwarte staal nam zijn leven. Maar Mablung en de Elfen kwamen en zij zagen de gedaante van Glaurung die daar dood lag en het lichaam van Türin, en grote smart kwam over hen; en toen de Mensen uit Brethil daar kwamen en zij de reden van Türin's waanzin en dood te horen kregen waren zij verbijsterd en Mablung zei bitter: 'Ik ben ook verstrikt in het noodlot van de Kinderen van Hürin en heb zo met mijn tijdingen iemand gedood van wie ik hield.'


    Toen tilden ze Türin op en zagen dat Gurthang in tweeën was gebroken. En Elfen en Mensen verzamelden daar een grote hoeveelheid hout en maakten een machtig vuur en de Draak [257] werd tot as verteerd. Türin legden zij in een hoge grafheuvel, waar hij was gevallen, en de stukken van Gurthang werden naast hem neergelegd. En toen'dat alles gedaan was, zongen de Elfen een klaagzang voor de Kinderen van Hürin, en een grote grijze steen werd op de grafheuvel geplaatst en daarop stond in runen van Doriath gegrift:


    TÜRIN TURAMBAR DAGNIR GLAURUNGA


    en daaronder schreven zij ook:


    NIENOR NINIEL


    Maar zij was daar niet, en ook werd nooit bekend waarheen de koude wateren van de Teiglin haar hadden meegenomen.

  


  
    


    



    XXII. Over de verwoesting van Doriath


    [258] Zo eindigde het verhaal van Türin Turambar; maar Morgoth liet het kwaad niet rusten, en zijn bemoeienissen met het Huis van Hador waren nog niet geëindigd. Zijn boosaardigheid jegens hen was onverzadigd, hoewel hij Hürin in zijn macht had en Morwen waanzinnig in de wildernis ronddoolde.


    Ongelukkig was het lot van Hürin, want alles wat Morgoth van de resultaten van zijn boosaardigheid wist, wist Hürin ook, maar de waarheid was met leugens vermengd, en alles dat goed was, was verscholen of verminkt. Op alle mogelijke manieren probeerde Morgoth een kwaad licht te werpen op de dingen die Thingol en Melian hadden gedaan, want hij haatte en vreesde hen. Toen hij de tijd derhalve rijp achtte, ontsloeg hij Hürin uit zijn gevangenschap en zei hem te gaan waar hij wilde; en hij deed alsof hij tot medelijden was bewogen door een vijand die totaal verslagen was. Maar hij loog, want zijn opzet was dat zijn haat jegens Elfen en Mensen nog van Hürin gebruik zou maken eer deze stierf.


    Hoewel hij de woorden van Morgoth weinig vertrouwde, wetende dat deze geen medelijden kende, verkoos Hürin zijn vrijheid en ging in verdriet weg, verbitterd door de woorden van de Donkere Vorst; en er was nu een jaar verlopen sinds de dood van Türin, zijn zoon. Achtentwintig jaar was hij in Angband gevangen geweest, en hij was grimmig geworden om te zien. Zijn haar en baard waren wit en lang, maar hij liep nog rechtop met een grote, zwarte staf; hij was omgord met een zwaard. Zo kwam hij in Hithlum en de hoofden van de Oosterlingen kregen bericht dat er een grote ruiterij van zwarte soldaten van Angband met hun aanvoerders over de vlakte Anfauglith in aantocht was, en met hen kwam een oude man als iemand die hoog in ere wordt gehouden. Daarom grepen zij Hürin niet, maar lieten hem vrij in die landen rondlopen, hetgeen wijs van hen was, want de rest van zijn volk meed hem omdat hij uit Angband kwam als iemand die met Morgoth een verbond had en werd geëerd.


    Zo deed deze vrijheid de bitterheid van Hürin's hart slechts toenemen, en hij vertrok uit het land Hithlum en ging de bergen in. Vandaar ontwaarde hij in de verte tussen de wolken de toppen van de Crissaegrim en hij herinnerde zich Turgon; en hij verlangde ernaar weer naar het verborgen rijk Gondolin te gaan.


    [259] Daarom daalde hij van de Ered Wethrin af, maar hij wist niet dat de schepselen van Morgoth al zijn stappen gadesloegen; en toen hij de Brithiach overstak, kwam hij in Dimbar, en kwam bij de donkere voet van de Echoriath. Heel het land was koud en verlaten en hij keek nu met weinig hoop om zich heen, aan de voet van een grote helling van stenen staande, onderaan een steile rotswand; en hij wist niet dat dit alles was dat nu nog over was van de oude Weg van Ontsnapping: de Droge Rivier was geblokkeerd en de ronde poort was bedolven. Toen keek Hürin omhoog naar de grijze hemel, denkend dat hij de adelaars misschien nogmaals zou bespeuren, zoals lang geleden in zijn jeugd; maar hij zag slechts de schaduwen die uit het oosten kwamen aanwaaien, en wolken die om de ontoegankelijke toppen warrelden, en hij hoorde alleen de wind over de rotsen suizen.


    Maar de wacht van de grote adelaars was nu verdubbeld en zij zagen Hürin wel degelijk, ver omlaag, verdwaald in het stervende licht; en overwijld bracht Thorondor zelf, omdat het nieuws belangrijk scheen, bericht aan Turgon. Maar Turgon zei: 'Slaapt Morgoth? Gij vergist u.'


    'Toch niet/ zei Thorondor. 'Als de adelaars van Manwë de gewoonte hadden zich zo te vergissen, heer, zoudt u zich dan zo lang hebben kunnen schuilhouden?'


    'Dan voorspellen uw woorden weinig goeds,' zei Turgon, 'want zij kunnen slechts één ding betekenen. Zelfs Hürin Thalion heeft zich aan de wil van Morgoth onderworpen. Mijn hart is gesloten.'


    Maar toen Thorondor weg was, zat Turgon lang in gepeins en hij werd verontrust toen hij zich de daden van Hürin van Dorlómin herinnerde; en hij opende zijn hart en liet de adelaars komen om Hürin te zoeken en hem, zo zij konden, naar Gondolin te brengen. Maar het was te laat, en zij zagen hem nooit weer, in licht noch schaduw.


    Want Hürin stond in wanhoop voor de zwijgende kliffen van de Echoriath, en de ondergaande zon, die zich door de wolken boorde, kleurde zijn haar rood. Toen riep hij luid in de wildernis, zonder te bedenken of iemand hem kon horen en vervloekte de meedogenloze landen; en tenslotte, op een hoge rots staande, keek hij in de richting van Gondolin en riep met luide stem: 'Turgon, Turgon, herinner u het Moeras van Serech. Turgon, wilt ge niet horen in uw verborgen zalen?' Maar er was geen ander geluid dan dat van de wind in het droge gras. 'Zo sisten zij ook Jn Serech bij zonsondergang,' zei hij, en terwijl hij dit zei, daalde [260] de zon achter de Schaduwbergen en duisternis viel rondom hem en de wind ging liggen en er heerste stilte in de woestenij. Toch waren er oren die de woorden die Hürin sprak, opvingen en een verslag van alles bereikte weldra de Donkere Troon in het noorden; en Morgoth glimlachte, want hij wist nu duidelijk in welke streek Turgon verbleef, hoewel dank zij de adelaars geen van zijn spionnen nog binnen het gezicht van het land achter de Omringende Bergen kon komen. Dit was het eerste kwaad dat de vrijheid van Hürin tot stand bracht.


    Toen de duisternis viel, strompelde Hürin van de rots en viel van verdriet in een diepe slaap. Maar in zijn slaap hoorde hij de stem van Morwen weeklagen, en vaak sprak zij zijn naam; en het scheen hem toe dat haar stem uit Brethil kwam. Toen hij daarom bij het aanbreken van de dag wakker werd, stond hij op en ging naar de Brithiach terug, en langs de rand van Brethil voortgaand, kwam hij bij avond bij de Voorden van de Teiglin. De nachtwachten zagen hem, maar zij werden van angst vervuld, want zij meenden een geest uit een of andere grafheuvel te zien, die in de duisternis rondwaarde; en daarom werd Hürin niet tegengehouden, en hij kwam tenslotte bij de plaats waar Glaurung was verbrand en zag de hoge steen bij de rand van de Cabed Naeramarth staan.


    Maar Hürin keek niet naar de steen, want hij wist wat daar geschreven stond en zijn ogen hadden gezien dat hij niet alleen was. In de schaduw van de steen bevond zich een vrouw die daar neerknielde, en toen Hürin daar zwijgend stond, wierp zij haar gerafelde kap achterover en hief het gezicht op. Grijs was zij en oud, maar plotseling keken haar ogen in de zijne en hij hérkende haar; want hoewel zij wild en angstig waren, glansde er nog het licht in dat haar lang geleden de naam Eledhwen had bezorgd, de trotste en mooiste sterfelijke vrouw in de dagen van weleer. 'Ge zijt eindelijk gekomen,' zei ze. 'Ik heb te lang gewacht.' 'Het was een donkere weg. Ik ben gekomen toen ik kon,' antwoordde hij.


    'Maar ge zijt te laat,' zei Morwen. 'Ze zijn verloren.' 'Ik weet het,' zei hij. 'Maar gij niet.'


    Maar Morwen zei: 'Bijna. Ik ben uitgeblust. Ik zal gaan met de zon. Nu is er weinig tijd over; als ge het weet, zeg het mij. Hoe heeft zij hem gevonden?'


    Maar Hürin gaf geen antwoord, en zij gingen naast de steen zitten en spraken niet meer; en toen de zon onderging zuchtte Morwen en pakte zijn hand en was stil; en Hürin wist dat zij ge- [261] storven was. Hij keek in de schemering op haar neer en het scheen hem toe dat de groeven van smart en wrede ontbering waren uitgewist. 'Zij werd niet overwonnen,' zei hij, en sloot haar ogen en zat roerloos naast haar toen de nacht viel. De wateren van de Cabed Naeramarth brulden verder, maar hij hoorde geen geluid en hij zag niets en voelde niets, want zijn hart binnenin hem was van steen. Maar er stak een kille wind op die een striemende regen in zijn gezicht blies; en hij werd geprikkeld en boosheid steeg in hem op als rook, rede overmeesterend, zodat hij alleen nog maar wraak wilde zoeken voor het onrecht dat hem en zijn familie was aangedaan, in zijn smart al degenen beschuldigend die ooit met hem te maken hadden gehad. Toen stond hij op en maakte een graf voor Morwen bij de Cabed Naeramarth aan de westzijde van de steen, en hij hakte de volgende woorden in de steen: Hier ligt ook Morwen Eledhwen. Er wordt verteld dat een ziener en harpspeler uit Brethil, Glirhuin genaamd, een lied maakte, zeggende dat de Steen van de Ongelukkigen niet door Morgoth bevuild of ooit omver geworpen zou worden, ook al zou de zee heel het land overspoelen, zoals later inderdaad gebeurde, en Tol Morwen staat nog altijd eenzaam in het water voorbij de nieuwe kusten die in de dagen van de toorn van de Valar ontstonden. Maar Hürin ligt daar niet, want zijn noodlot dreef hem verder, en de Schaduw volgde hem nog altijd.


    Nu stak Hürin de Teiglin over en trok naar het zuiden langs de oude weg die naar Nargothrond voerde; en hij zag ver in het oosten de eenzame hoogte van de Amon Rüdh en wist wat daar gebeurd was. Tenslotte kwam hij bij de oevers van de Narog en waagde het de wilde rivier over de gevallen stenen van de brug over te steken, zoals Mablung uit Doriath voor hem had gewaagd ; en hij stond voor de verwoeste Deuren van Felagund, op zijn staf leunend.


    Hier moet worden verteld dat na het vertrek van Glaurung Mim, de Nietige Dwerg, Nargothrond had bereikt en de verwoeste zalen was binnengedrongen; en hij nam ze in bezit en zat daar het goud en de juwelen te betasten en liet ze almaar door zijn vingers glijden, want niemand kwam in de buurt om hem te beroven uit angst voor de geest van Glaurung en de herinnering eraan. Maar nu was er iemand gekomen en hij stond op de drempel; en Mim kwam naar voren en vroeg wat hij wilde. Maar Hürin zei: 'Wie zijt gij dat ge mij zoudt verhinderen het huis van [262] Finrod Felagund binnen te gaan ?'


    Toen antwoordde de Dwerg: 'Ik ben Mim en vóór de trotse lieden van over de Zee kwamen, dielven Dwergen de zalen van Nulukkizdin. Ik ben slechts teruggekomen om te nemen wat van mij is, want ik ben de laatste van mijn volk.'


    'Dan zult ge niet langer van uw erfenis genieten,' zei Hürin, 'want ik ben Hürin, de zoon van Galdor, uit Angband teruggekeerd, en mijn zoon was Türin Turambar, die gij niet vergeten hebt; want hij was degene die de Draak versloeg die deze zalen, waarin gij nu zit, verwoestte; en het is mij niet onbekend wie de Drakenhelm van Dor-lómin heeft, verraden.'


    Toen smeekte Mim Hürin in grote angst te nemen wat hij wilde, maar zijn leven te sparen; maar Hürin schonk geen aandacht aan zijn verzoek en doodde hem daar voor de deuren van Nargothrond. Toen ging hij naar binnen en verbleef enige tijd op die afschuwelijke plaats waar de schatten van Valinor in duisternis en verval op de vloer lagen uitgestrooid; maar er wordt verteld dat toen Hürin uit de ruïne van Nargothrond kwam en opnieuw onder de hemel stond, hij slechts één voorwerp van heel die grote schat bij zich droeg.


    Hürin reisde nu naar het oosten en hij kwam bij de Schemermeren boven de Watervallen van de Sirion, en daar werd hij door de Elfen die de westelijke marken van Doriath bewaakten, gevangen genomen en voor Koning Thingol in de Duizend Grotten gebracht. En Thingol werd met verbazing en smart vervuld toen hij naar hem keek, en wist dat die grimmige oude man Hürin Thalion, de gevangene van Morgoth was, maar hij begroette hem vriendelijk en bewees hem eer.


    Hürin gaf de koning geen antwoord, maar haalde onder zijn mantel het. ene voorwerp vandaan dat hij uit Nargothrond had meegenomen, en het was niets minder dan de Nauglamir, het Halssnoer van de Dwergen, dat vele jaren geleden door de handwerkslieden van Nogrod en Belegost voor Finrod Felagund was gemaakt: het befaamdste van al hun werken in de Oudste Tijden, het was door Finrod boven alle schatten van Nargothrond geprezen toen hij nog leefde. En Hürin wierp het met woeste en bittere woorden voor de voeten van Thingol.


    'Ontvang uw beloning,' riep hij, 'voor de fraaie manier waarop ge mijn kinderen en mijn vrouw gevangen hebt gehouden. Want dit is de Nauglamir, welks naam velen van de Elfen en Mensen bekend is; en ik breng het uit de duisternis van Nargothrond, waar Finrod, uw verwant, hem achterliet toen hij er met Beren, [263] de zoon van Barahir, op uit ging om de opdracht van Thingol van Doriath uit te voeren.


    Toen aanschouwde Thingol de grote schat en wist dat het de Nauglamir was, en hij begreep Hürin's bedoeling maar al te goed; maar omdat hij van medelijden was vervuld, bedwong hij zijn woede en verdroeg Hürin's hoon. En tenslotte sprak Melian en zei: 'Hürin, Morgoth heeft u betoverd; want hij die door Morgoth's ogen ziet, ziet alle dingen vertekend, of hij wil of niet. Lang werd uw zoon Türin in de zalen van Menegroth opgevoed en liefde en eer bewezen als de zoon van de Koning; en het was niet de wil van de Koning of mijn wil dat hij nooit naar Doriath zou terugkeren. En later vonden uw vrouw en dochter hier in eerbiedige welwillendheid een onderkomen, en wij hebben Morwen op alle mogelijke manieren proberen af te brengen van haar reis naar Nargothrond. Met de stem van Morgoth maakt gij uw vrienden thans verwijten.'


    Toen hij deze woorden van Melian hoorde, stond Hürin bewegingloos en hij keek lang in de ogen van de Koningin; en daar in Menegroth, nog altijd door de Gordel van Melian tegen de duisternis van de Vijand verdedigd, begreep hij de waarheid van alles dat was geschied en proefde tenslotte de volheid van de smart die Morgoth Bauglir voor hem had uitgemeten. En hij sprak niet meer over wat voorbij was, maar, zich voorover buigend, pakte hij de Nauglamir van de grond voor Thingol's stoel op en overhandigde hem, zeggende: 'Ontvang nu, heer, het Halssnoer van de Dwergen, als een geschenk van iemand die niets bezit en als aandenken aan Hürin uit Dor-lómin. Want nu is mijn lot vervuld en het doel van Morgoth bereikt; maar ik ben niet langer zijn slaaf.'


    Toen draaide hij zich om en verliet de Duizend Grotten en allen die hem zagen, deinsden voor hem terug; en niemand probeerde hem tegen te houden, en ook wist niemand waarheen hij ging. Maar er wordt gezegd dat Hürin daarna niet meer wilde leven omdat hij van ieder doel en verlangen was beroofd, en zichzelf tenslotte in de westelijke zee stortte; en zo eindigde het leven van de machtigste krijger van de sterfelijke Mensen.


    Maar toen Hürin uit Menegroth was vertrokken, bleef Thingol lang en zwijgend zitten en staarde naar de grote schat die op zijn knieën lag; en het kwam bij hem op om deze schat nog kostbaarder te maken en er de Silmaril in te laten zetten. Want naarmate de jaren verliepen, richtten Thingol's gedachten zich steeds [264] meer op het juweel van Fëanor en werden er door beheerst, en hij verafschuwde zelfs het idee dat het juweel achter de deuren van zijn binnenste schatkamer lag te rusten, want hij wilde het nu altijd bij zich dragen, dag en nacht.


    In die tijd gingen de Dwergen op hun reizen nog altijd naar Beleriand en vanuit hun woonplaatsen in de Ered Lindon de Gelion overstekend bij de Sarn Athrad, de Voorde van Stenen, reisden zij langs de oude weg naar Doriath; want hun vaardigheid in de bewerking van metaal en steen was heel groot en er bestond grote vraag naar hun kunde in de zalen van Menegroth. Maar zij kwamen nu niet langer met kleine groepen zoals vroeger, maar in grote gezelschappen, goed bewapend om zich te kunnen verdedigen in de gevaarlijke landen tussen de Aros en de Gelion; en zij woonden dan in Menegroth in woningen en smederijen die voor hun waren gereserveerd. Nog maar korte tijd geleden waren er enige van de kundigste handwerkslieden uit Nogrod naar Doriath gekomen; en de Koning liet hen daarom bij zich komen en verlangde dat zij, indien hun bekwaamheid groot genoeg was, de Nauglamir zouden veranderen en er de Silmaril in zetten. Toen aanschouwden de dwergen het werkstuk van hun voorvaderen en ook zagen zij met verbazing het glanzende juweel van Fëanor; en zij werden van een grote begeerte vervuld om deze beide te bezitten en mee te nemen naar hun verre huizen in de bergen. Maar zij banden deze gedachten uit hun geest en aanvaardden de taak.


    Lang arbeidden zij en alleen Thingol daalde af naar hun diepe smidsen en zat de hele tijd dat zij werkten bij hen. Na enige tijd werd zijn verlangen bewaarheid en de grootste van de werken van Elfen en Dwergen werden te zamen gebracht en tot één gemaakt; en de schoonheid ervan was zeer groot, want nu weerkaatsten de talloze juwelen van de Nauglamir het licht van de Silmaril in het midden in schitterende tinten. Toen maakte Thingol, die alleen in hun midden was, aanstalten om het op te pakken en het om zijn hals te hangen; maar de Dwergen wilden het hem op dat ogenblik niet geven en eisten dat hij het sieraad aan hen zou geven, zeggende: 'Met welk recht eist de Elfenkoning de Nauglamir op die door onze voorvaderen werd gemaakt voor Finrod Felagund, die dood is?' Hij is er slechts aan gekomen door Hürin, de Mens uit Dor-lómin, die het als een dief uit de Duisternis van Nargothrond heeft meegenomen.' Maar Thingol bespeurde wat er in hun harten leefde en zag duidelijk dat zij, in werkelijkheid de Silmaril begerend, slechts een voorwendsel en [265] verbloeming voor hun ware bedoeling zochten; en in zijn woede en trots dacht hij niet aan enig gevaar, maar sprak hen honend toe, en zei: 'Hoe durft gij, die van een vreemd ras zijt, iets te eisen van mij, Elu Thingol, Heer van Beleriand, wiens leven bij de wateren van Cuiviénen begon, talloze jaren voor de voorvaderen van het kleine volk ontwaakten?' En hoog en trots in hun midden staande beval hij hun met schandelijke woorden Doriath zonder beloning te verlaten.


    Toen werd de begeerte van de Dwergen door de woorden van de Koning tot woede aangewakkerd, en zij kwamen tegen hem in opstand en grepen hem en doodden hem terwijl hij daar stond. Zo stierf Elwë Singollo, Koning van Doriath, die als enige van alle Kinderen van Ilüvatar met een van de Ainur was verenigd, in de diepten van Menegroth, hij die, als enige van de Verlaten Elfen, het licht van de Bomen van Valinor had gezien, met zijn laatste blik op de Silmaril gericht.


    Toen namen de Dwergen de Nauglamir en verlieten Menegroth en vluchtten in oostelijke richting door Region. Maar het nieuws verspreidde zich snel door het woud en weinigen van dat gezelschap kwamen de Aros over, want zij werden tot ter dood achtervolgd toen zij de weg naar het oosten zochten; en de Nauglamir werd weer afgenomen en met bittere smart naar Melian, de Koningin, teruggebracht. Toch ontsnapten twee van hen die Thingol hadden gedood, aan de achtervolging in de oostelijke marken en keerden tenslotte naar hun stad ver weg in de Blauwe Bergen terug; en daar in Nogrod vertelden zij slechts een gedeelte van alles dat was voorgevallen, zeggende dat de Dwergen in Doriath op bevel van de Elfenkoning waren gedood, die hun op die manier hun beloning had onthouden.


    Toen waren de woede en weeklachten van de Dwergen om de dood van hun verwanten en kundigste ambachtslieden groot en zij rukten aan hun baarden en jammerden; en lang zaten zij op wraak te zinnen. Er wordt verteld dat zij Belegost om hulp vroegen, maar die werd hun onthouden en de Dwergen van Belegost probeerden hen van hun voornemen af te brengen, maar hun raad mocht niet baten en eerlang kwam er een groot leger uit Nogrod en, de Gelion overstekend, marcheerde het westwaarts door Beleriand.


    Een grote verandering was over Doriath gekomen. Melian zat zwijgend naast Thingol, de Koning, en haar gedachten gingen terug naar de door de sterren verlichte jaren en naar hun eerste [266] ontmoeting te midden van de nachtegalen van Nan Elmoth in vervlogen eeuwen; en zij wist dat haar afscheid van Thingol de voorbode was van een groter afscheid, en dat het noodlot van Doriath naderbij kwam. Want Melian behoorde tot het goddelijke geslacht van de Valar en zij was een Maia van grote macht en wijsheid; slechts uit liefde voor Elwë Singollo had zij de vorm van de Oudste Kinderen van Ilüvatar aangenomen en in die vereniging werd zij gebonden door de ketens en kluisters van het vlees van Arda. In die gedaante baarde zij hem Lüthien Tinüviel en in die vorm kreeg zij macht over de materie van Arda, en door de Gordel van Melian werd Doriath eeuwenlang tegen de gevaren van buitenaf verdedigd. Maar nu was Thingol dood en zijn geest was verhuisd naar de Zalen van Mandos; en met zijn dood kwam er ook een verandering over Melian. Zo geviel het dat haar macht zich in die tijd terugtrok uit de wouden Neldoreth en Region, en de Esgalduin, de betoverde rivier, met een andere stem sprak en Doriath open lag voor zijn vijanden. Daarna sprak Melian met niemand anders dan Mablung en smeekte hem aandacht aan de Silmaril te schenken en snel bericht aan Beren en Lüthien in Ossiriand te zenden; en zij verdween uit Midden-aarde en ging naar het land van de Valar achter de westelijke zee om in de tuinen van Lórien, waar zij vandaan kwam, over haar smarten na te denken, en dit verhaal maakt geen gewag meer van haar.


    Zo kwam het dat het leger van de Naugrim, dat de Aros overstak, ongehinderd de bossen van Doriath binnenkwam; en niemand hield hen tegen, want zij waren onstuimig en met velen, en de aanvoerders van de Grijze Elfen werden in twijfel en wanhoop gedompeld en gingen doelloos her en der. Maar de Dwergen bleven op hun weg en trokken over de grote brug en gingen Menegroth binnen; en daar gebeurde iets dat uitermate smartelijk was onder de droeve gebeurtenissen van de Oudste Tijden. Want in de Duizend Grotten werd strijd geleverd en vele Elfen en Dwergen sneuvelden; en dit is niet vergeten. Maar de Dwergen zegevierden en de zalen van Thingol werden doorzocht en geplunderd. Daar sneuvelde Mablung met de Zware Hand voor de deuren van de schatkamer waarin de Nauglamir lag; en de Silmaril werd weggenomen.


    In die tijd verbleven Beren en Lüthien nog op Tol Galen, het Groene Eiland in de rivier de Adurant, de zuidelijkste van de stromen die van de Ered Lindon vallend omlaag stroomden en [267] zich bij de Gelion voegden; en hun zoon Dior Eluchfl nam tot vrouw Nimloth, verwant van Celeborn, prins van Doriath, die getrouwd was met de Vrouwe Galadriel. De zonen van Dior en Nimloth waren Eluréd en Elurfn; en hun werd ook een dochter geboren en zij werd Elwing genoemd, hetgeen Sterrenevel betekent, want zij werd geboren op een nacht van sterren waarvan het licht schitterde in de stuifnevel van de waterval de Lanthir Lamath, naast het huis van haar vader.


    Nu kregen de Elfen van Ossiriand al spoedig te horen dat een groot Dwergenleger in oorlogsuitrusting uit de bergen was gekomen en bij de Voorde van Stenen de Gelion was overgestoken. Deze berichten bereikten ook Beren en Lüthien; en in die tijd kwam ook een boodschapper uit Doriath naar hen toe, die vertelde wat daar was gebeurd. Toen stond Beren op en verliet Tol Galen, en riep zijn zoon Dior bij zich en zij gingen naar het noorden naar de rivier de Ascar en velen van de Groene Elfen uit Ossiriand gingen met hen mee.


    Zo gebeurde het dat toen de Dwergen van Nogrod, die met een uitgedund leger uit Menegroth terugkeerden, weer naar de Sarn Athrad gingen, zij door onzichtbare vijanden werden aangevallen ; want toen zij tegen de oevers van de Gelion opklommen, beladen met de buit uit Doriath, weerschalde in alle bossen plotseling het geluid van elfenhoorns en speren vlogen van alle kanten op hen af. Daar werden zeer vele Dwergen bij de eerste aanval gedood, maar sommigen die aan de hinderlaag ontkwamen, bleven bijeen en vluchtten oostwaarts naar de bergen. En toen zij de lange hellingen onder aan de Berg Dolmed beklommen, kwamen de Herders van de Bomen te voorschijn en zij dreven de Dwergen in de donkere wouden van de Ered Lindon; van waaruit, naar gezegd wordt, geen van hen ooit de hoge passen beklom die naar hun woonsteden leidden.


    In die slag bij de Sarn Athrad leverde Beren zijn laatste gevecht en doodde de Heer van Nogrod eigenhandig en ontdeed hem van het Halssnoer van de Dwergen; maar de stervende legde zijn vloek op heel de schat. Toen staarde Beren verbaasd naar hetzelfde juweel van Fëanor dat hij uit Morgoth's ijzeren kroon had gesneden en dat nu, dank zij de vaardigheid van de Dwergen, te midden van goud en juwelen straalde; en hij waste het schoon van het bloed in het water van de rivier. En toen de slag geëindigd was, was de schat van Doriath in de rivier de Ascar verzonken en van die tijd kreeg de rivier de nieuwe naam Rathlóriel, het Gulden Bed; maar Beren nam de Nauglamir en keerde naar [268] Tol Galen terug. Weinig werd het verdriet van Lüthien verzacht toen zij hoorde dat de Heer van Nogrod was gesneuveld en vele Dwergen bovendien; maar er wordt gezegd en gezongen dat Lüthien, die dat halssnoer en dat onsterfelijke sieraad droeg, het visioen van de grootste schoonheid en heerlijkheid was dat ooit buiten het rijk Valinor was gezien; en een tijd lang werd het Land van de Doden die Leven als een visioen van het land van de Valar, en geen plaats is sindsdien zo mooi, zo vruchtbaar of zo van licht vervuld geweest.


    Nu nam Dior, Thingol's Erfgenaam, afscheid van Beren en Lüthien, en hij vertrok met Nimloth, zijn vrouw, van de Lanthir Lamath en kwam in Menegroth en bleef daar; hun jonge zonen Eluréd en Elurfn en hun dochter Elwing gingen met hen mee. Toen ontvingen de Sindar hen met vreugde en zij rezen op uit de duisternis van hun verdriet om de gesneuvelde verwanten en hun Koning, en om het heengaan van Melian; en Dior Eluchfl stelde zich tot taak de glorie van het koninkrijk te hernieuwen.


    Eens in een herfstnacht toen het aj laat werd, kwam er iemand en bonsde op de deuren van Menegroth, eisend tot de koning te worden toegelaten. Hij was een Heer van de Groene Elfen die zich uit Ossiriand spoedde, en de bewakers van de deuren brachten hem bij Dior die alleen in zijn kamer zat, en daar gaf hij de Koning zwijgend een kistje en vertrok. Maar in dat kistje lag het Halssnoer van de Dwergen waarin de Silmaril was gevat; en toen Dior ernaar keek, wist hij dat het een teken was dat Beren Erchamion en Lüthien Tinüviel inderdaad dood waren, en heengegaan waren waar het Mensenras heengaat, naar een lot voorbij de wereld.


    Lang keek Dior naar de Silmaril, die zijn vader en moeder buiten verwachting uit de verschrikking van Morgoth hadden meegebracht, en zijn smart was groot dat de dood hen zo spoedig had overvallen. Maar de wijzen hebben gezegd dat de Silmaril hun dood verhaastte, want de vlam van de schoonheid van Lüthien toen zij hem droeg, was te fel voor de sterfelijke landen. Toen stond Dior op en hing de Nauglamir om zijn hals en nu verscheen hij als de schoonste van alle kinderen van de wereld van het drievoudig geslacht: van de Edain en van de Eldar en van de Maiar van het Gelukzalige Rijk.


    Maar nu deed het gerucht onder de verspreide Elfen van Beleriand de ronde dat Dior, Thingol's Erfgenaam, de Nauglamir [269] droeg, en zij zeiden: 'Een Silmaril van Fëanor brandt opnieuw in de wouden van Doriath'; en de eed van de zonen van Fëanor werd weer uit de slaap gewekt. Want terwijl Lüthien het Halssnoer van de Dwergen droeg, durfde geen Elf haar aan te vallen; maar toen zij nu van de hernieuwing van Doriath en van Dior's trots hoorden, kwamen de zeven opnieuw van hun omzwervingen bijeen en zij stuurden iemand naar hem toe om het als hun eigen bezit op te eisen.


    Maar Dior gaf de zonen van Fëanor geen antwoord; en Celegorm stookte zijn broeders op om een aanval op Doriath voor te bereiden. Zij verschenen er onverwachts middenin de winter en vochten met Dior in de Duizend Grotten; en zo vond de tweede slachting van Elf door Elf plaats. Daar viel Celegorm door Dior's hand en daar sneuvelde Curufïn en de donkere Caranthir; maar Dior werd ook gedood, evenals Nimloth zijn vrouw, en de wrede dienaren van Celegorm grepen zijn jonge zonen en lieten hen in het woud verhongeren. Hiervan had Maedhros inderdaad spijt en hij zocht lang naar hen in de wouden van Doriath; maar zijn zoeken was vruchteloos en over het lot van Eluréd en Elurin vertelt geen enkel verhaal.


    Zo werd Doriath vernietigd en herrees nimmermeer. Maar de zonen van Fëanor kregen niet wat zij zochten; want een restant van het volk vluchtte voor hen en onder hen was Dior's dochter Elwing, en zij ontsnapte en zij kwamen na verloop van tijd bij de Mondingen van de rivier de Sirion bij de zee, de Silmaril met zich meevoerend.

  


  
    


    XXIII. Over Tuor en de val van Gondolin



    


    [270] Er is verteld dat Huor, de broeder van Hürin, in de Slag van de Ongetelde Tranen werd gedood; en in de winter van dat jaar baarde Rian, zijn vrouw, een kind in de wildernis van Mithrim en dit kind werd Tuor genoemd en werd meegenomen om door Annael van de Grijze Elfen, die nog in de heuvels woonden, te worden opgevoed. Toen Tuor zestien jaar was, wilden de Elfen de grotten van Androth, waar zij woonden, verlaten en in het geheim naar de Havens van Sirion in het verre zuiden gaan; maar zij werden door Orks en Oosterlingen aangevallen voor zij konden ontsnappen, en Tuor werd gevangen genomen en door Lorgan, het hoofd van de Oosterlingen van Hithlum, tot slaaf gemaakt. Drie jaar lang verdroeg hij die slavernij, maar aan het eind van die periode ontsnapte hij en, nadat hij naar de grotten van Androth was teruggekeerd, woonde hij daar alleen en bracht de Oosterlingen zoveel schade toe dat Lorgan een prijs op zijn hoofd stelde.


    Maar toen Tuor zo vier jaar lang in eenzaamheid als een vogelvrije had geleefd, kreeg Ulmo het verlangen om uit het land van zijn voorvaderen te vertrekken, want hij had Tuor gekozen als het werktuig voor zijn plannen; en toen deze de grotten van Androth opnieuw verliet, ging hij door Dor-lómin naar het Westen en vond Annon-in-Gelydh, de Poort van de Noldor, die het volk van Turgon had gebouwd toen het in Nevrast woonde, vele jaren geleden. Vandaar liep een donkere tunnel onder de bergen en kwam uit in de Cirith Ninniach, de Regenboogkloof, waar een onstuimig water door liep naar de westelijke zee. Zo kwam het dat Tuor's vlucht uit Hithlum door Mens noch Ork werd opgemerkt en niets erover Morgoth ter ore kwam. En Tuor kwam in Nevrast en toen hij Belegaer, de Grote Zee, aanschouwde, werd hij erdoor bekoord, en het geluid ervan en het verlangen ernaar bleven voor altijd in zijn oren en hart, en een onrust kwam over hem die hem tenslotte naar de diepten van de rijken van Ulmo voerde. Toen woonde hij alleen in Nevrast en de zomer van dat jaar ging voorbij, en het noodlot van Nargothrond kwam nader; maar toen de herfst kwam, zag hij zeven grote zwanen naar het zuiden vliegen en wist dat zij een teken waren dat hij te lang was gebleven, en hij volgde hun vlucht langs de kusten van de zee. Zo kwam hij eindelijk bij de [271] verlaten paleizen van Vinyamar aan de voet van de Berg Taras en ging er binnen en vond daar het schild en de maliënkolder en het zwaard en de helm die Turgon daar op bevel van Ulmo lang geleden had achtergelaten; en hij doste zich met die wapenen uit en daalde af naar de kust. Maar er kwam een zware storm uit het westen, en uit die storm verrees Ulmo, de Heer van de Wateren, in majesteit en sprak tot Tuor toen deze bij de zee stond. En Ulmo verzocht hem van die plaats te vertrekken en het verborgen Koninkrijk Gondolin te zoeken; en hij gaf Tuor een grote mantel waarmee hij zich aan de ogen van zijn vijanden kon onttrekken.


    Maar 's morgens, toen de storm Was gaan liggen, ontmoette Tuor een Elf die naast de muren van Vinyamar stond; en het was Voronwë, de zoon van Aranwë van Gondolin, die met het laatste schip was uitgevaren dat Turgon naar het Westen had gezonden. Maar toen dat schip tenslotte uit de oceaan terugkeerde en in een zware storm in het zicht van de kusten van Midden-aarde ten onder ging, pakte Ulmo hem, als enige van al de opvarenden, op en wierp hem bij Vinyamar op het strand; en toen hij van de opdracht hoorde die de Heer van de Wateren Tuor had gegeven, werd Voronwë met verbazing vervuld en stemde toe Tuor naar de geheime deur van Gondolin te leiden. Daarom gingen zij samen op weg van die plek en toen de Strenge Winter van dat jaar hen uit het Noorden overviel, gingen zij moeizaam oostwaarts langs de uitlopers van de Schaduwbergen.


    Tenslotte bereikten zij op hun reis de Plassen van Ivrin en keken met smart naar de verwoesting die door het voorbijgaan van Glaurung de Draak was aangericht, maar terwijl zij ernaar keken, zagen zij iemand haastig naar het noorden gaan, en het was een lange man, in het zwart gekleed en een zwart zwaard dragend. Maar zij wisten niet wie hij was, noch iets van wat er in het zuiden was gebeurd, en ze spraken geen woord.


    En door de macht die Ulmo hun had gegeven, kwamen zij tenslotte bij de verborgen deur van Gondolin, en door de tunnel gaande bereikten zij de binnenste poort en werden door de wacht gevangen genomen. Toen werden zij door het machtige ravijn Orfalch Echor gevoerd, welke afgesloten was door zeven poorten, en voor Ecthelion van de Fontein gebracht, de bewaker van de poort aan het einde van de stijgende weg, en daar wierp Tuor zijn mantel af en aan de wapens van Vinyamar die hij droeg, was te zien dat hij werkelijk iemand was die door Ulmo was gezonden. Toen keek Tuor neer op de mooie Vallei Tumladen, die [272] als een groen juweel tussen de omringende heuvels was gevat, en in de verte zag hij op de rotsachtige hoogte van de Amon Gwareth Gondolin, stad met zeven namen, wiens faam en heerlijkheid de machtigste is in de liederen van alle woonplaatsen van de Elfen in de Herwaartse Landen. Op verzoek van Ecthelion werden op de torens van de grote poort trompetten gestoken en zij schalden in de heuvels; en van ver, maar duidelijk, kwam een geluid van trompetten die in antwoord werden gestoken op de witte muren van de stad, gekleurd met het roze van de dageraad op de vlakte.


    Zo gebeurde het dat de zoon van Huor door Tumladen reed en bij de poort van Gondolin kwam; en nadat hij de brede trappen van de stad bestegen had, werd hij tenslotte naar de Toren van de Koning gebracht, en zag de evenbeelden van de Bomen van Valinor. Toen trad Tuor voor Turgon, zoon van Fingolfïn, Hoge Koning van de Noldor, en aan de rechterkant van de Koning stond Maeglin, zijn neef, maar links van hem zat Idril Celebrindal, zijn dochter; en allen die de stem van Tuor hoorden, verbaasden zich en twijfelden of dit werkelijk een mens van het sterfelijke ras was, want zijn woorden waren de woorden van de Heer van de Wateren, die tot hen kwamen op dat uur. En hij waarschuwde Turgon dat de Vloek van Mandos zich nu naar zijn vervulling spoedde, waarbij alle werken van de Noldor zouden vergaan; en hij verzocht hun heen te gaan en de mooie en machtige stad die hij had gebouwd, te verlaten, en de Sirion af te zakken naar de zee.


    Toen dacht Turgon lang over de raad van Ulmo na, en in zijn geest kwamen de woorden op die te Vinyamar tegen hem waren gesproken: 'Houd niet te veel van het werk van uw handen en de plannen van uw hart, en bedenk dat de ware hoop van de Noldor in het Westen ligt en van over de Zee komt.' Maar Turgon was trots geworden en Gondolin even mooi als een herinnering aan het Tirion van de Elfen, en hij vertrouwde nog op zijn geheime en ondoordringbare kracht, hoewel zelfs een Valar dat zou betwijfelen, en na de Nirnaeth Arnoediad wenste het volk van die stad zich nooit meer in de ellende van Elfen en Mensen van buiten te mengen, of door angst en gevaren naar het Westen terug te keren. Opgesloten achter hun ongebaande, betoverde heuvels lieten zij niemand binnen, ook al was het een vluchteling, achtervolgd door de haat van Morgoth; en nieuws over de landen daarachter bereikte hen vaag en van ver, en zij schonken er weinig aandacht aan. De spionnen van Angband zochten hen [273] vergeefs en hun woonplaats was als een gerucht en een geheim dat niemand kon ontdekken. Maeglin sprak Tuor in de vergaderingen van de Koning altijd tegen, en zijn woorden schenen des te meer gewicht in de schaal te leggen naarmate zij naar Turgon's hart waren; en tenslotte wees hij het verzoek van Ulmo af en weigerde diens raad op te volgen. Maar in de waarschuwing van de Vala hoorde hij opnieuw de woorden die lang geleden tegen de vertrekkende Noldor aan de kust van Araman waren gesproken; en de vrees voor verraad werd in Turgon's hart gewekt. Daarom werd in die tijd de toegang tot de Verborgen Deur in de Omringende Bergen geblokkeerd; en daarna ging niemand ooit uit Gondolin met enige boodschap van vrede of oorlog zolang die stad er stond. Tijdingen werden gebracht door Thorondor, Heer van de Adelaars, over de val van Nargothrond en later over de dood van Thingol, en over Dior, zijn erfgenaam, en over de verwoesting van Doriath; maar Turgon hield zich doof voor nieuws over de smarten buiten en beloofde dat hij nooit aan de zijde van een zoon van Fëanor zou marcheren; en zijn volk verbood hij zich ooit buiten de beschutting van de heuvels te wagen.


    En Tuor bleef in Gondolin, want de gelukzaligheid ervan en de schoonheid en de wijsheid van het volk hielden hem geboeid; en hij werd machtig van houding en van geest en leerde veel uit de overleveringen van de verbannen Elfen. Toen neigde het hart van Idril zich tot hem, en het zijne tot haar; en Maeglin's geheime haat werd steeds groter, want hij begeerde haar boven al te bezitten, de enige erfgenaam van de Koning van Gondolin. Maar zo hoog stond Tuor in aanzien bij de Koning dat toen hij daar zeven jaar had gewoond Turgon hem zelfs niet de hand van zijn dochter weigerde; want hoewel hij aan het verzoek van Ulmo geen aandacht wilde schenken, merkte hij dat het lot van de Noldor verbonden was met degene die Ulmo had gezonden; en hij was de woorden niet vergeten die Huor tot hem had gesproken vóór het leger van Gondolin zich uit de Slag van de Ongetelde Tranen had teruggetrokken.


    Toen werd er een groot en vrolijk feest gehouden, want Tuor had de harten van heel dat volk veroverd, behalve alleen dat van Maeglin en zijn geheime aanhang; en zo geviel het dat er een tweede vereniging van Elfen en Mensen plaatsvond.


    In het voorjaar van het volgende jaar werd Earendil Halfelf, de zoon van Tuor en Idril Celebrindal in Gondolin geboren, en dat [274] was vijfhonderd en drie jaar na de komst van de Noldor naar Midden-aarde. Van weergaloze schoonheid was Earendil, want een licht lag over zijn gezicht als het licht van de hemel en hij bezat de schoonheid en wijsheid van de El dar en de kracht en de stoutmoedigheid van de Mensen van weleer; en de Zee sprak altijd in zijn oren en hart, net zoals bij Tuor zijn vader.


    Toen waren de dagen van Gondolin nog vreugdevol en vredig; en niemand wist dat de streek waarin het Verborgen Koninkrijk lag, eindelijk door de kreten van Hürin aan Morgoth was geopenbaard; want toen Hürin in de wildernis achter de Omringende Bergen stond en hij de ingang niet vond, had hij in zijn wanhoop Turgon aangeroepen. Daarna waren de gedachten van Morgoth onafgebroken op het bergachtige land tussen de Anach en de bovenloop van de Sirion gericht, waar zijn dienaren nooit waren geweest; toch kon daar nog altijd geen spion of schepsel uit Angband komen vanwege de waakzaamheid van de adelaars en Morgoth werd bij de volvoering van zijn plannen gedwarsboomd. Maar Idril Celebrindal was wijs en vooruitziend, en haar hart koesterde bange vermoedens, en een voorgevoel bekroop haar geest als een wolk. Daarom liet zij in die tijd een geheime weg maken die van de stad omlaag voerde en uitkwam onder de vlakte ver buiten de muren, ten noorden van de Amon Gwareth; en zij wist te bereiken dat het werk slechts aan enkelen bekend was, en geen gerucht erover Maeglin ter ore kwam.


    Op een tijd nu toen Earendil nog jong was, verdwaalde Maeglin. Want, zoals is verteld, hield hij van de mijnbouw boven alle andere soorten van werk en hij was meester en leider van de Elfen die in de bergen ver van de stad werkten, naar metalen zoekend voor hun smeedwerk voor vrede en oorlog. Maar vaak ging Maeglin met enkelen van zijn volk voorbij de beschutting van de heuvels en de Koning wist niet dat zijn verbod werd getrotseerd en zo gebeurde het, naar het lot wilde, dat Maeglin door de Orks gevangen werd genomen en naar Angband gebracht. Maeglin was geen zwakkeling of lafaard, maar de martelingen waarmee hij werd bedreigd, braken zijn geest en hij kocht zijn leven en vrijheid door Morgoth de plaats te onthullen waar Gondolin lag en de wegen langs welke het kon worden bereikt en aangevallen. Groot voorwaar was de vreugde van Morgoth, en hij beloofde Maeglin de heerschappij over Gondolin als zijn vazal, en het bezit van Idril Celebrindal, wanneer de stad zou worden veroverd. En begeerte naar Idril en haat jegens Tuor brachten Maeglin des te gemakkelijker tot zijn verraad, het schande- [275] lijkste in heel de geschiedenis van de Oudste Tijden. Maar Morgoth stuurde hem naar Gondolin terug, opdat niemand het verraad zou vermoeden, en opdat Maeglin de aanval van binnenuit kon helpen wanneer dat ogenblik zou aanbreken; en hij verbleef in de paleizen van de Koning met een lachend gezicht, maar boosheid in het hart, terwijl de duisternis zich steeds dichter boven Idril samentrok.


    Eindelijk, in het jaar dat Earendil zeven jaar oud was, was Morgoth gereed, en hij liet zijn Balrogs en zijn Orks en zijn wolven op Gondolin los; en met hen kwamen draken van het gebroed van Glaurung, en het waren er nu vele en zij waren verschrikkelijk. Het leger van Morgoth kwam over de noordelijke heuvels waar de heuvels het hoogst waren en de wacht het minst waakzaam, en hij kwam bij nacht tijdens een feest toen heel het volk van Gondolin op de muren stond om de opgaande zon af te wachten en bij zijn opkomst hun liederen te zingen; want het was de ochtend van het grote feest dat zij de Poorten van de Zomer noemden. Maar het rode licht beklom de heuvels in het noorden, maar niet in het oosten; en de opmars van de vijand werd pas gestuit toen ze recht onder de muren van Gondolin waren, en de stad werd belegerd; en er was geen hoop meer voor Gondolin. Van de daden die daar met de moed der wanhoop werden verricht, en niet in het minst door Tuor, wordt veel verteld in De Val van Gondolin: over de slag van Ecthelion van de Fontein met Gothmog, Heer van de Balrogs, op het plein van de Koning, waar zij elkaar doodden; en over de verdediging van de toren van Turgon door het volk van zijn huishouden tot de toren omver werd geworpen; en machtig was zijn val en de val van Turgon in zijn verwoesting.


    Tuor probeerde Idril voor de plundering van de stad te redden, maar Maeglin had haar en ook Earendil gegrepen; en Tuor vocht met Maeglin op de muren en wierp hem ver van zich af en zijn vallende lichaam stuitte drie keer op de rotsachtige hellingen van de Amon Gwareth alvorens het beneden in de vlammen verdween. Toen leidden Tuor en Idril degenen van het volk van Gondolin die waren overgebleven en die zij in de verwarring van de brand konden verzamelen, terug langs de geheime weg die Idril had laten maken; en van die tocht wisten de aanvoerders van Angband niets, en zij dachten niet dat vluchtelingen een pad zouden nemen naar het noorden en de hoogste gedeelten van de bergen die het dichtst bij Angband lagen. De rook van de brand en de stoom van de fraaie fonteinen van Gondolin die door het [276] vuur van de draken van het noorden verdroogden, daalden in treurige nevels op de Vallei Tumladen neer; en zo werd de ontsnapping van Tuor en zijn metgezellen geholpen, want er was nog altijd een lange, open weg te gaan vanaf de uitgang van de tunnel naar de lage heuvels aan de voet van de bergen. Niettemin bereikte zij die en zonder hoop klommen zij voort, in smart en ellende, want de hoogten waren koud en verschrikkelijk en in hun midden waren vele gewonden en vrouwen en kinderen.


    Er was een afschuwelijke pas, de Cirith Thoronath genaamd, de Adelaarskloof, waar in de schaduw van de hoogste toppen een slingerend pad liep; aan de rechterkant rees de rotswand steil omhoog en aan de linkerkant leidde een afschuwelijke afgrond naar de ledigheid. Over die smalle weg liepen zij toen zij door Orks werden aangevallen, want Morgoth had overal in de omringende heuvels wachten neergezet; en zij hadden een Balrog bij zich. Toen was hun toestand vreselijk, en zij zouden nauwelijks nog door de dapperheid van de blonde Glorfindel, het hoofd van het Huis van de Gouden Bloem van Gondolin, zijn gered, als Thorondor hun niet tijdig te hulp was gekomen.


    Vele zijn de liederen die gezongen zijn over het duel van Glorfindel met de Balrog op een rotspunt op die hoge plek; en beiden stortten dood in de afgrond. Maar de adelaars kwamen en doken op de Orks neer en dreven hen krijsend terug; en allen werden gedood of in de afgrond geworpen, zodat geruchten over de ontsnapping uit Gondolin Morgoth pas lange tijd later ter ore kwamen. Toen droeg Thorondor GlorfindePs lichaam uit de afgrond naar boven en zij begroeven hem in een heuvel van stenen naast de pas; en daar kwam groen gras, en vele bloemen bloeiden er te midden van de kaalheid van steen tot de wereld werd veranderd. Aldus aangevoerd door Tuor, de zoon van Huor, trok wat er van Gondolin restte, over de bergen en daalde af naar het Dal van de Sirion; en zuidwaarts vluchtend via lastige en gevaarlijke marken kwamen zij tenslotte in Nan-tathren, het Land van Wilgen, want de macht van Ulmo stroomde nog in de grote rivier en omringde hen. Daar rustten zij enige tijd en kwamen zij bij van hun wonden en vermoeidheid; maar hun smart kon niet worden genezen. En zij stelden een gedenkdag in ter gedachtenis aan Gondolin en aan de Elfen die daar waren omgekomen, de meisjes en de vrouwen en de krijgers van de Koning; en voor Glorfindel, de geliefde, zongen zij vele liederen onder de wilgen van Nantathren aan het einde van het jaar. Daar maakte Tuor een lied [277] voor zijn zoon Earendil over de komst van Ulmo, de Heer van de Wateren, naar de kusten van Nevrast eertijds; en het verlangen naar de zee ontwaakte in zijn hart, en ook in dat van zijn zoon. Daarom vertrokken Idril en Tuor uit Nan-tathren en gingen zuidwaarts de rivier af naar de zee, en zij verbleven daar bij de Mondingen van de Sirion en voegden hun volk bij het gezelschap van Elwing, Dior's dochter, dat ook daar naartoe was gevlucht. Toen men op Balar van de val van Gondolin en de dood van Turgon hoorde, werd Ereinion Gil-galad, zoon van Fingon, tot Hoge Koning van de Noldor in Midden-aarde benoemd. Maar Morgoth meende dat zijn triomf voltooid was, zich weinig bekommerend om de zonen van Fëanor of om hun eed, die hem nooit schade had berokkend en hem altijd van veel nut was gebleken; en in zijn zwarte gedachte lachte hij, niet treurend om de ene Silmaril die hij verloren had, want daardoor dacht hij dat de laatste resten van het volk van de Eldar uit Midden-aarde zouden verdwijnen en hij geen last meer van hen zou hebben. Indien hij al wist van het verblijf bij de wateren van de Sirion, dan liet hij dat niet blijken, zijn tijd beidend en wachtend op het resultaat van eed en leugen. Toch groeide bij de Sirion en de zee een Elfenvolk op, een vermenging van Elfen uit Doriath en Gondolin; en uit Balar kwamen de zeevaarders van Cfrdan bij hen, en zij vatten liefde voor de golven en het bouwen van schepen op, altijd vlak bij de kusten van Arvernien onder de schaduw van Ulmo's hand verblijvend.


    En er wordt gezegd dat Ulmo in die tijd uit de diepe wateren naar Valinor kwam en daar met de Valar over de nood van de Elfen sprak; en hij verzocht de Valar hen te vergeven, en hen te redden van de overweldigende macht van Morgoth, en de Silmarillen te herwinnen; alleen daarin scheen nog het licht van de Dagen van Gelukzaligheid toen de Twee Bomen in Valinor straalden. Maar Manwë deed niets; en welk verhaal zal vertellen van wat hij in zijn hart beraamde? De wijzen hebben gezegd dat het uur nog niet was aangebroken en dat slechts één die persoonlijk voor de zaak van Elfen en Mensen sprak, om vergeving voor hun wandaden en medelijden met hun ellende pleitend, de plannen van de Machten in beweging zou kunnen zetten; en de eed van Fëanor kon misschien niet eens door Manwë teniet worden gedaan, totdat deze eed zijn einde vond en de zonen van Fëanor de Silmarillen opgaven waarop zij hun meedogenloze aanspraak maakten. Want het licht dat de Silmarillen verlichtte, hadden de Valar zelf gemaakt.


    


    [278] In die dagen voelde Tuor dat de ouderdom niet aan hem voorbijging en steeds sterker werd het verlangen in zijn hart naar de diepten van de zee. Daarom bouwde hij een groot schip en hij noemde het Earramë, hetgeen Zee-vleugel betekent; met Idril Celebrindal voer hij naar de zonsondergang en het Westen en kwam niet meer in liederen of verhalen voor. Maar in latere tijden werd gezongen dat Tuor als enige sterfelijke Mens tot het Oude Ras werd gerekend en met de Noldor, van wie hij hield, werd verbonden; en zijn lot is niet hetzelfde als het lot der Mensen.

  


  
    



    XXIV. Over de reis van Earendil en de Oorlog van Gramschap


    



    [279] Earendil, de Stralende, was toen Heer van het volk dat dicht bij de Mondingen van de Sirion woonde; en hij nam de schone El- wing tot vrouw en zij baarde hem Elrond en Elros, die de Halfelfen worden genoemd. Toch had Earendil geen rust en zijn reizen rond de kusten van de Herwaartse Landen verminderden zijn onrust niet. Twee doeleinden groeiden in zijn hart; vermengd tot één in verlangen naar de wijde Zee; hij wilde daarop varen om Tuor en Idril te zoeken, die niet terugkeerden; en hij meende dat hij misschien zelfs de laatste kust zou vinden en voor hij stierf de boodschap van Elfen en Mensen naar de Valar in het Westen kon brengen, die hun harten tot medelijden zou bewegen met de smarten van Midden-aarde.


    Earendil sloot nu een nauwe vriendschap met Cirdan de Scheepsbouwer, die met degenen van zijn volk die ontsnapt waren aan de plundering van de Havens Brithombar en Eglarest, op het Eiland Balar woonde. Met behulp van Cirdan bouwde Earendil Vingilot, de Schuimbloem, het mooiste van de schepen die bezongen werden; goudkleurig waren zijn riemen en wit zijn hout, afkomstig uit de beukenwouden van Nimbrethil, en zijn zeilen waren als de zilveren maan. In het Lied van Earendil worden vele van zijn avonturen in de diepte en in onbetreden landen, en op vele zeeën en vele eilanden bezongen; maar Elwing was niet bij hem en zij zat treurig bij de Mondingen van de Sirion.


    Earendil vond Tuor noch Idril en ook maakte hij nooit die reis naar de kusten van Valinor, gehinderd door schaduwen en betovering, teruggedreven door tegenwinden, tot hij door zijn verlangen naar Elwing huiswaarts keerde naar de kust van Beleriand. En zijn hart vroeg hem zich te haasten, want een plotselinge angst had hem in zijn dromen overvallen; en de winden waar hij tevoren tegen had opgetornd, droegen hem nu niet zo snel terug als hij wel wilde.


    Toen nu de eerste berichten Maedhros bereikten dat Elwing nog leefde en met de Silmaril in haar bezit bij de Mondingen van de Sirion woonde, hield hij, de daden in Doriath berouwend, zijn handen ervan af. Maar na verloop van tijd keerde de wetenschap dat hun eed niet vervuld was, terug om hem en zijn broers te kwellen en, zich van hun zwervende jagers wegen verzamelend, stuurden zij boodschappen van vriendschap naar de Ha- [280] vens, hoewel met strenge eisen. Toen wilden Elwing en het volk van Sirion het juweel, dat Beren had veroverd en Lüthien had gedragen en waarvoor de schone Dior was gesneuveld, niet prijsgeven; en allerminst zolang hun heer Earendil op zee was, want het scheen hun toe dat in de Silmaril de genezing en de zegen lag die over hun huizen en hun schepen was gekomen. En zo deed zich de laatste en wreedste van de slachtingen van Elf door Elf voor; en dat was het derde van de grote kwaden die de onzalige eed aanstichtte.


    Want de zonen van Fëanor die nog leefden, vielen plotseling de bannelingen van Gondolin en de rest van Doriath aan en vernietigden hen. In die slag hielden sommigen van hun volk zich afzijdig en sommigen kwamen in opstand en werden gedood, samen met anderen die Elwing tegen hun eigen Heren hielpen (want zodanig was de droefheid en de verwarring in de harten van de Eldar in die tijd); maar Maedhros en Maglor overleefden het, hoewel zij daarna de enig overgebleven zonen van Fëanor waren, want zowel Amrod als Amras sneuvelden. Te laat kwamen de schepen van Cirdan en Gil-galad, de Hoge Koning, de Elfen van Sirion te hulp snellen; en Elwing was verdwenen met haar zonen. Toen sloten de weinige lieden die niet bij de aanval waren omgekomen, zich bij Gil-galad aan en gingen met hem naar Balar; en zij zeiden dat Elros en Elrond gevangen waren genomen, maar dat Elwing zich met de Silmaril op haar borst in zee had geworpen.


    Aldus kregen Maedhros en Maglor het juweel niet in handen, maar het ging niet verloren. Want Ulmo hief Elwing uit de golven op en hij gaf haar het aanzien van een grote witte vogel, en op haar borst straalde de Silmaril als een ster toen zij over het water vloog om Earendil, haar geliefde, te zoeken. Op een nacht zag Earendil haar aan het roer van zijn schip op zich af komen, als een ster over zee die zich in een vreemde baan bewoog, een lichte vlam op vleugels van storm. En er wordt gezongen dat zij uit de lucht op het hout van Vingilot viel, in een bezwijming, de dood nabij door haar grote snelheid, en Earendil drukte haar aan zijn borst; maar 's ochtends zag hij met verbaasde ogen zijn vrouw in haar eigen gedaante naast zich met heur haar op zijn gezicht, en zij sliep.


    Groot was het verdriet van Earendil en Elwing om de verwoesting van de Havens van de Sirion en de gevangenschap van hun zonen; en zij vreesden dat die zouden worden gedood, maar dat gebeurde niet. Want Maglor kreeg medelijden met Elros en El- [281] rond en hij koesterde hen en later ontstond er liefde tussen hen, hoe onwaarschijnlijk dit ook moge klinken; want Maglor's hart was ziek en moe van de last van die verschrikkelijke eed.


    Toch zag Earendil geen hoop meer in de landen van Midden-aarde en hij wendde in wanhoop weer de steven en ging niet naar huis, maar probeerde nogmaals de weg naar Valinor te vinden met Elwing aan zijn zijde. Hij stond nu meestal op de boeg van Vingilot en de Silmaril was op zijn voorhoofd bevestigd en hoe meer zij naar het Westen kwamen, des te sterker werd het licht ervan. En de wijzen hebben gezegd dat zij door de macht van dat heilige juweel uiteindelijk wateren bereikten die geen andere schepen hebben gekend behalve die van de Teleri; en zij kwamen bij de Betoverde Eilanden en ontsnapten aan hun betovering; en zij kwamen op de Beschaduwde Zeeën en trokken hun schaduwen voorbij, en zij zagen Tol Eressëa, het Eenzame Eiland, maar draalden niet; en tenslotte gingen zij voor anker in de Baai van Eldamar en de Teleri zagen de komst van dat schip uit het oosten en waren verbaasd, van ver naar het licht van de Silmaril kijkend, want het was heel helder. Toen landde Earendil, de eerste Levende Mens, op de onsterfelijke kusten en hij sprak daar met Elwing en met hen die bij hem waren, en dat waren drie zeelieden die met hem alle zeeën hadden bevaren: Falathar, Erellont en Aerandir heetten zij. En Earendil zei tegen hen: 'Hier zal niemand anders dan ikzelf voet aan land zetten, opdat gij niet onder de gramschap van de Valar valt. Maar dat gevaar zal ik op mij nemen om wille van de Twee Geslachten.' Maar Elwing antwoordde: 'Dan zouden onze wegen voor altijd worden gescheiden; maar al uw gevaren zal ik ook op mij nemen.' En zij sprong in het witte schuim en snelde naar hem toe; maar Earendil was verdrietig, want hij vreesde de boosheid van de Heren van het Westen jegens een ieder uit Midden-aarde die de afsluiting van Aman zou durven doorbreken. En daar namen zij afscheid van de metgezellen op hun reis en werden voor altijd van hen weggenomen.


    Toen zei Earendil tegen Elwing: 'Wacht hier op mij; want slechts één mag de boodschap brengen, en die taak is door het lot aan mij toebedeeld.' En hij ging alleen het land binnen en kwam in de Calacirya, en het scheen hem leeg en stil toe; want evenals Morgoth en Üngoliant in voorbije eeuwen, zo was nu Earendil ten tijde van een feest gekomen, en vrijwel heel het Elfenvolk was naar Valimar gegaan of was in de zalen van Manwë op de Taniquetil verzameld, en weinigen waren over om de [282] wacht te houden op de muren van Tirion.


    Maar er waren er een paar die hem van ver zagen en het grote licht dat hij droeg; en zij spoedden zich naar Valimar. Maar Earendil beklom de groene heuvel Tüna en trof hem kaal aan; en hij liep de straten van Tirion in en zij waren leeg; en zijn hart was bezwaard, want hij vreesde dat een of ander kwaad zelfs naar het Gezegende Rijk was gekomen. Hij liep door de verlaten straten van Tirion en het stof op zijn kleding en zijn schoenen was als het stof van diamanten, en hij straalde en glinsterde toen hij de lange witte trap besteeg. En hij riep luid in vele talen, zowel van Elfen als Mensen, maar er was niemand om hem antwoord te geven. Daarom keerde hij tenslotte naar de zee terug; maar toen hij de weg naar zee insloeg, stond er iemand op de heuvel en riep tegen hem met luide stem, zeggende:


    'Heil Earendil, befaamdste der zeevaarders, de verwachte die onverwacht komt, degene naar wie verlangd wordt en die onverhoopt komt! Heil Earendil, drager van licht vóór Zon en Maan! Luisterrijkste van de Kinderen van de Aarde; ster in de duisternis, juweel in de zonsondergang, stralend in de ochtend!' Die stem was de stem van Eönwë, heraut van Manwë, en hij kwam van Valimar en vroeg Earendil om voor de Machten van Arda te verschijnen. En Earendil ging Valinor binnen en naar de zalen van Valimar en zette nooit meer voet in de landen van Mensen. Toen beraadden de Valar zich samen en zij riepen Ulmo uit de diepten van de zee; en Earendil stond voor hun gezichten en gaf de boodschap van de Twee Geslachten. Hij vroeg vergiffenis voor de Noldor en medelijden met hun grote smarten en genade voor Mensen en Elfen en hulp in hun nood. En zijn verzoek werd ingewilligd.


    Er wordt onder de Elfen verteld dat nadat Earendil was vertrokken, om Elwing zijn vrouw te zoeken, Mandos over zijn lot sprak; en hij zei: 'Zal een sterfelijke Mens levend de onsterfelijke landen betreden, en toch leven?' Maar Ulmo zei: 'Hiervoor werd hij in de wereld geboren. En zeg mij: is hij Earendil, Tuor's zoon van de tak van Hador, of de zoon van Idril, Turgon's dochter van het Elfenhuis van Finwë?' En Mandos antwoordde: 'Nochtans mogen de Noldor, die moedwillig in ballingschap gingen, hier niet terugkeren.'


    Maar toen alles gezegd was, deed Manwë uitspraak en hij zei: 'In deze zaak is mij de macht van het oordeel gegeven. Het onheil dat hij riskeerde uit liefde voor de Twee Geslachten, zal niet over Earendil komen, noch op Elwing zijn vrouw, die zich in [283] gevaar heeft begeven uit liefde voor hem; maar zij zullen zich nimmermeer onder Elfen of Mensen in de Buitenste Landen begeven. En dit is mijn uitspraak met betrekking tot hen: Earendil en Elwing, en hun zonen, zullen ieder vrijelijk mogen kiezen met welk geslacht hun lot zal worden verbonden en tot welk geslacht zij zullen worden gerekend.'


    Toen Earendil nu een lange tijd weg was, werd Elwing eenzaam en angstig; en toen zij bij de rand van de zee doolde, kwam zij dicht bij Alqualondë, waar de vloten van de Teleri lagen. Daar sloten de Teleri vriendschap met haar, en zij luisterden naar haar verhalen over Doriath en Gondolin en de smarten van Beleriand, en zij werden met medelijden en verbazing vervuld; en daar vond Earendil haar toen hij terugkeerde, in de Haven van de Zwanen. Maar eerlang werden zij naar Valimar ontboden; en daar werd het besluit van de Oudste Koning hun medegedeeld.


    Toen zei Earendil tegen Elwing: 'Kiest gij, want ik ben de wereld nu moe.' En Elwing koos te worden gerekend tot de Eerstgeboren Kinderen van Ilüvatar, vanwege Lüthien; en om harentwil koos Earendil eender, hoewel zijn hart meer naar het Mensengeslacht en het volk van zijn vader trok. Toen ging Eönwë op verzoek van haar vader naar de kust van Aman waar de metgezellen van Earendil nog verbleven en op nieuws wachtten; en hij nam een boot en de drie zeevaarders namen erin plaats en de Valar voerden hen weg naar het oosten op een sterke wind. Maar zij namen Vingilot en wijdden het en_ voeren ermee weg door Valinor naar de uiterste rand van de wereld; en daar ging het door de Deur van de Nacht en werd zelfs naar de oceanen van de hemel opgeheven.


    Mooi en wonderbaarlijk was dat schip gemaakt en het was gevuld met een flakkerende vlam, zuiver en helder; en Earendil de Zeevaarder zat aan het roer, glinsterend van het stof van elfenjuwelen, en de Silmaril was op zijn voorhoofd bevestigd. Ver reisde hij met dat schip, zelfs in de sterrenloze leegten; maar het veelvuldigst werd hij 's morgens of's avonds gezien, glinsterend in zonsopgang of zonsondergang als hij naar Valinor terugkeerde van reizen achter de grenzen van de wereld.


    Elwing ging niet mee op die reizen, want zij zou wellicht de koude en ongebaande leegten niet kunnen verdragen, en zij hield meer van de aarde en de zoete winden die op zee en heuvel waaien. Daarom werd voor haar een witte toren gebouwd noordwaarts aan de grenzen van de Scheidende Zeeën; en daarheen begaven zich soms alle zeevogels van de aarde. En er wordt gezegd [284] dat Elwing, die zelf eens hun vorm had aangenomen, hun talen leerde; en zij leerden haar de kunst van het vliegen, en haar vleugels waren wit en zilvergrijs. En soms, wanneer Earendil terugkerend weer dicht bij Arda kwam, placht zij hem tegemoet te vliegen, precies zoals zij lang geleden had gevlogen toen zij uit zee werd gered. Dan zagen de Elfen met de scherpe ogen, die op het Eenzame Eiland woonden, haar als een witte vogel, glanzend en roze gekleurd in de zonsondergang als zij vreugdevol opwiekte om Vingilot tegemoet te vliegen.


    Toen Vingilot voor de eerste keer in de zeeën van de hemel uitvoer, glinsterend en helder, was niemand erop bedacht; en de mensen van Midden-aarde zagen hem van ver en verbaasden zich en zij beschouwden het als een teken en noemden hem GilEstel, de Ster van Grote Hoop. En toen deze nieuwe ster 's avonds werd gezien, sprak Maedhros tot Maglor zijn broer, en hij zei: 'Is dat niet een Silmaril die nu in het westen straalt?'


    En Maglor antwoordde:4Als dat waarlijk de Silmaril is die wij in zee zagen werpen, die nu opnieuw opstijgt door de macht van de Valar, laat ons dan blij zijn; want zijn heerlijkheid wordt nu door velen gezien en toch is hij veilig voor alle kwaad.' Toen keken de Elfen omhoog en wanhoopten niet langer; maar Morgoth werd met twijfel vervuld.


    Toch wordt gezegd dat Morgoth de aanval uit het Westen niet had verwacht; want zo groot was zijn trots geworden dat hij dacht dat niemand ooit meer openlijk oorlog tegen hejn zou voeren. Bovendien meende hij dat hij de Noldor voorgoed van de Heren van het Westen had vervreemd en dat de Valar, tevreden in hun gelukzalige rijk, geen aandacht meer zouden schenken aan zijn koninkrijk in de wereld daarbuiten; want voor hem die zonder medelijden is, zijn daden van medelijden altijd vreemd en onberekenbaar. Maar het leger van de Valar bereidde zich op de strijd voor; en onder hun witte banieren marcheerden de Vanyar, het volk van Ingwë, en ook diegenen van de Noldor die nooit uit Valinor waren weggegaan, wier leider Finarfin, de zoon van Finwë, was. Weinigen van de Teleri waren bereid om oorlog te voeren, want zij herinnerden zich de slachting in de Haven van de Zwanen en de roof van hun schepen; maar zij luisterden naar Elwing, die de dochter was van Dior Eluchü en van hun eigen geslacht stamde, en zij zonden genoeg zeevaarders om de schepen uit te rusten die het leger van Valinor oostwaarts over de zee voerde. Toch bleven zij aan boord van hun vaartuigen en geen van hen zette voet in de Herwaartse Landen.


    [285] Over de opmars van het leger van de Valar naar het noorden van Midden-aarde wordt weinig in verhalen gezegd; want onder hen was geen van de Elfen die in de Herwaartse Landen hadden gewoond en geleden, en die de geschiedenissen van die tijden hebben beschreven welke nog altijd bekend zijn; en nieuws over deze dingen hoorden zij pas lang daarna van hun verwanten in Aman. Maar tenslotte kwam de macht van Valinor uit het Westen aan en het geluid van de trompetten van Eönwë vervulde uitdagend de hemel; en Beleriand stond in een gloed door de luister van hun wapenen, want het verschrikkelijke leger van de Valar bestond uit slagordes van jonge, schone krijgers en de bergen galmden onder hun voeten.


    Het treffen tussen de legers van het Westen en die van het Noorden wordt de Grote Slag genoemd, en ook de Oorlog van Gramschap. Daar was de hele macht van de Troon van Morgoth bijeengebracht in ontelbare aantallen, zodat de Anfauglith ze niet kon bevatten; en heel het Noorden stond in brand door de oorlog.


    Maar het baatte hem niet. De Balrogs werden vernietigd, behalve enkelen die vluchtten en zich in ontoegankelijke grotten bij de grondvesten van de aarde verstopten; en de talloze legioenen van de Orks kwamen om als stro in een grote brand of werden als verdorde bladeren door een sterke wind weggevaagd. Weinigen bleven over om de wereld te verontrusten. En de weinigen die over waren van de drie Huizen van de Elfenvrienden, Voorvaderen van de Mensen, vochten aan de zijde van de Valar; en zij wreekten zich in die tijd over Baragund en Barahir, Galdor en Gundor, Huor en Hürin en vele anderen van hun vorsten. Maar een groot deel van de zonen van Mensen, hetzij van het Volk van Uldorof anderen die pas uit het oosten waren gekomen, sloot zich aan bij de vijand; en de Elfen vergeten het niet. Toen hij zag dat zijn legers waren overwonnen en zijn macht verstrooid, versaagde Morgoth en hij durfde zelf niet te voorschijn te komen. Maar hij liet op zijn vijanden de laatste wanhopige aanval los die hij nog in petto had, en uit de groeven van Angband kwamen de vliegende draken te voorschijn, die nog nooit eerder waren gezien; en zo plotseling en verwoestend was de aanval van die afschuwelijke horde dat het leger van de Valar werd teruggedreven, want de komst van de draken ging gepaard met luide donder en bliksem en een storm van vuur. Maar Earendil kwam, stralend met een witte vlam, en rondom Vingilot waren alle grote vogels van de hemel verzameld en [286] Thorondor was hun aanvoerder, en er woedde een luchtslag die een hele dag en een nacht vol twijfel duurde. Voor de opkomst van de zon doodde Earendil Ancalagon de Zwarte, de machtigste van het drakenleger, en deze viel uit de hemel neer; en hij viel op de torens van de Thangorodrim en deze werden door zijn val verwoest. Toen kwam de zon op en het leger van de Valar zegevierde en bijna alle draken werden vernietigd; alle schachten van Morgoth werden opengebroken en de macht van de Valar daalde af in de diepten van de aarde. Daar werd Morgoth tenslotte in het nauw gedreven, maar dapper was hij niet. Hij vluchtte naar de diepste van zijn mijnen en smeekte om vrede en genade; maar zijn voeten werden onder hem weggeslagen en hij werd op zijn gezicht gegooid. Toen werd hij gebonden met de keten Angainor, die hij eerder had gedragen, en zijn ijzeren kroon smeedden zij om tot een band voor zijn hals en zijn hoofd werd tot op zijn knieën gebogen. En de twee Silmarillen die Morgoth nog in zijn bezit had, werden uit zijn kroon gehaald en zij schenen onbezoedeld onder de hemel; en Eönwë nam ze en bewaakte ze.


    Zo werd er een einde gemaakt aan de macht van Angband in het Noorden en het boze rijk werd tot niets teruggebracht; en uit de diepe gevangenissen werd een menigte slaven in het daglicht gebracht die alle hoop al hadden opgegeven, en zij zagen een wereld die was veranderd. Want zo groot was de woede van de strijdenden dat de noordelijke streken van de westelijke wereld werden gespleten, en de zee brulde in vele kloven en er was verwarring en een groot lawaai; en rivieren verdwenen of vonden nieuwe wegen voor hun stroom, en de dalen werden opgeheven en de heuvels geslecht; en de Sirion bestond niet meer.


    Toen sommeerde Eönwë als heraut van de Oudste Koning de Elfen van Beleriand om uit Midden-aarde te vertrekken. Maar Maedhros en Maglor wilden niet luisteren, en zij maakten zich op, hoewel nu vermoeid en met tegenzin, om in wanhoop te proberen hun eed te vervullen; want zij zouden voor de Silmarillen hebben willen vechten, indien zij hun werden onthouden, zelfs tegen het zegevierende leger van Valinor, ook al stonden zij alleen tegenover de hele wereld. En daarom stuurden zij een boodschap aan Eönwë, hem verzoekend de juwelen nu af te staan, die eertijds Fëanor, hun vader, had gemaakt en Morgoth van hem had gestolen.


    Maar Eönwë antwoordde dat het recht op het werk van hun vader, dat de zonen van Fëanor vroeger hadden bezeten, vanwege [287] hun vele genadeloze daden was verbeurd, omdat zij verblind waren door hun eed, en het meest van al omdat zij Dior hadden gedood en vanwege de aanval op de Havens. Het licht van de Silmarillen behoorde nu naar het Westen te gaan, waar het aanvankelijk vandaan was gekomen; en Maedhros en Maglor moesten naar Valinor terugkeren en daar het oordeel van de Valar afwachten op wier bevel Eönwë de juwelen alleen zou afstaan. Toen wilde Maglor hier zich inderdaad bij neerleggen, want zijn hart was berouwvol en hij zei: 'De eed zegt niet dat wij onze tijd niet mogen afwachten, en misschien zal alles in Valinor vergeven en vergeten zijn, en zullen wij in vrede verkrijgen wat ons toekomt.'


    Maar Maedhros antwoordde dat als zij naar Aman terugkeerden, maar de gunst van de Valar hun zou worden onthouden, hun eed nog altijd van kracht zou zijn, maar de vervulling ervan hopeloos ; en hij zei: 'Wie kan zeggen tot welk afschuwelijk lot wij zullen geraken als wij in hun eigen land ongehoorzaam zijn aan de Machten of ooit van plan zijn hun heilige rijk weer in een oorlog te storten?'


    Maar Maglor was nog niet overtuigd en zei: 'Als Manwë en Var da zelf de uitvoering verhinderen van een eed waarin juist zij als getuigen zijn aangeroepen, dan zijn wij er toch niet meer aan gebonden?'


    En Maedhros antwoordde: 'Maar hoe zullen onze stemmen Ilüvatar voorbij de Kringen van de Wereld bereiken ? En bij Ilüvatar zwoeren wij in onze waanzin en riepen de Eeuwige Duisternis over ons af als wij ons woord niet hielden. Wie zal ons ervan ontslaan?'


    'Als niemand ons ervan kan ontslaan,' zei Maglor, 'dan zal waarlijk de Eeuwige Duisternis ons lot zijn, of wij onze eed houden of verbreken; maar we zullen minder kwaad veroorzaken als wij hem verbreken.' Toch gaf hij tenslotte aan Maedhros' wens toe en zij beraadden zich hoe zij de Silmarillen in handen konden krijgen. En zij vermomden zich en gingen 's nachts naar het kamp van Eönwë en slopen naar de plaats waar de Silmarillen werden bewaakt; en zij doodden de bewakers en pakten de juwelen. Toen werd heel het kamp tegen hen op de been gebracht en zij bereidden zich erop voor te sterven en zich tot het laatste toe te verdedigen. Maar Eönwë stond niet toe dat de zonen van Fëanor werden gedood; en zonder tegenstand te ontmoeten vluchtten zij ver weg. Elk van hen nam een Silmaril voor zichzelf, zeggende: 'Aangezien wij er een verloren hebben en er [288] slechts twee over zijn, en wij tweeën de enige overgeblevenen zijn van onze broers, is het duidelijk dat het noodlot wil dat wij de erfstukken van onze vader delen.'


    Maar het juweel brandde in de hand van Maedhros met ondraaglijke pijn; en hij merkte dat het was zoals Eönwë had gezegd en dat zijn recht erop teniet was gegaan en dat de eed zinloos was geworden. En van pijn en wanhoop wierp hij zich in een gapende afgrond, gevuld met vuur, en kwam zo aan zijn einde; en de Silmaril die hij meedroeg kwam in de boezem van de Aarde terecht.


    En er wordt van Maglor verteld dat hij de pijn waarmee de Silmaril hem kwelde, niet kon verduren; en hij wierp hem tenslotte in de Zee, en zwierf daarna voor altijd langs de kusten, met pijn en spijt naast de golven zingend. Want Maglor was groot onder de zangers van weleer, slechts de naam van Daeron van Doriath was groter; maar hij keerde nimmer naar het volk van de Elfen terug. En zo geviel het dat de Silmarillen hun uiteindelijke bestemming vonden: een in de hemelse luchten, en een in de vuren in het hart van de wereld, en een in de diepe wateren.


    In die dagen werden er zeer veel schepen gebouwd aan de kusten van de Westelijke Zee; en vandaar voeren de Eldar met vele vloten naar het Westen uit en keerden nooit terug naar de landen van tranen en van oorlog. En de Vanyar keerden terug onder hun witte banieren en trokken in triomf Valinor binnen; maar hun vreugde om de overwinning werd getemperd, want zij keerden terug zonder de Silmarillen uit Morgoth's kroon en zij wisten dat die juwelen niet konden worden gevonden of te zamen gebracht tenzij de wereld werd gebroken en opnieuw gemaakt.


    En toen zij in het Westen kwamen, verbleven de Elfen uit Beleriand op Tol Eressëa, het Eenzame Eiland, dat zowel naar het oosten als het westen uitkijkt, vanwaar zij zelfs naar Valinor zouden kunnen gaan. En de liefde van Manwë en de genade van de Valar werd hun weer deelachtig en de Teleri vergaten hun oude grief en de vloek werd begraven.


    Toch waren niet alle Eldalië bereid de Herwaartse Landen te verlaten waar zij lang hadden geleden en gewoond; en sommigen bleven vele eeuwen in Midden-aarde. Onder hen waren Cfrdan de Scheepsbouwer en Celeborn uit Doriath met Galadriel zijn vrouw, die als enige was overgebleven van hen die de Noldor in ballingschap naar Beleriand leidden. In Midden-aarde woonde [289] ook Gil-galad, de Hoge Koning, en bij hem was Elrond de Halfelf die verkoos onder de Eldar te worden gerekend, hetgeen hem werd toegestaan; maar zijn broer Elros verkoos bij de Mensen te blijven. En alleen door deze broeders is onder de Mensen het bloed van de Eerstgeborenen gekomen en een geslacht dat terugging tot de goddelijke geesten die er voor Arda waren; want zij waren de zonen van Elwing, Dior's dochter, Lüthien's zoon, kind van Thingol en Melian; en hun vader Earendil was de zoon van Idril Celebrindal, Turgon's dochter uit Gondolin. Maar Morgoth zelf wierpen de Valar door de Deur van de Nacht achter de Muren van de Wereld in de Tijdloze Leegte; en een wacht is voor altijd op die muren geplaatst, en Earendil houdt de wacht op de kantelen van de hemel. Toch zijn de leugens die Melkor, de machtige en vervloekte, Morgoth Bauglir, de Macht van Verschrikking en Haat, in de harten van Elfen en Mensen zaaide, een zaad dat niet sterft en niet kan worden vernietigd; en telkens opnieuw ontspruit het en het zal tot de laatste dagen donkere vruchten dragen.


    Hier eindigt de silmarillion. Dat zij van het hoge en schone is vervallen tot duisternis en vernietiging, is vanaf de oudste tijden het lot van de Geschonden Arda geweest; en of er enige verandering zal komen en de Schending zal worden geheeld, misschien weten Manwë en Varda het; maar zij hebben het niet onthuld, en het wordt niet genoemd in de gerichten van Mandos.

  


  
    

  


  
    

    Akallabêth


    De ondergang van Nümenor


    [293] De Eldar zeggen dat de Mensen op de wereld kwamen ten tijde van de Schaduw van Morgoth en dat zij al snel onder zijn heerschappij kwamen; want hij zond zijn afgezanten naar hen toe en zij luisterden naar zijn boze en listige woorden en zij aanbaden de Duisternis, hoewel zij die ook vreesden. Maar sommigen keerden zich van het kwaad af en verlieten de landen van hun verwanten en zwierven steeds verder naar het westen; want zij hadden een gerucht gehoord dat er in het Westen een licht was dat door de Schaduw niet verduisterd kon worden. De dienaren van Morgoth achtervolgden hen met haat en hun wegen waren lang en moeilijk; toch kwamen zij tenslotte in de landen die op de Zee uitkijken, en zij trokken Beleriand binnen in de dagen van de Oorlog om de Juwelen. De Edain werden deze in de Sindarijnse taal genoemd; en zij werden vrienden en bondgenoten van de Eldar en verrichtten in de oorlog tegen Morgoth daden van grote dapperheid.


    Uit hen kwam, via de mannelijke lijn, Earendil, de Stralende, voort; en het Lied van Earendil verhaalt hoe hij tenslotte, toen de overwinning van Morgoth vrijwel voltooid was, zijn schip Vingilot bouwde dat de Mensen Rothinzil noemden, en op de onbevaren zeeën voer, steeds naar Valinor zoekend; want hij wilde namens de Twee Geslachten de Machten spreken, opdat de Valar medelijden met hen zouden hebben en hun hulp zouden sturen in hun uiterste nood. Daarom wordt hij door Elfen en Mensen Earendil de Gezegende genoemd, want hij volbracht zijn queeste na lange inspanningen en vele gevaren, en uit Valinor kwam het leger van de Heren van het Westen. Maar Earendil keerde nimmer terug naar de landen die hij had liefgehad.


    In de Grote Slag, toen Morgoth eindelijk omver werd geworpen en de Thangorodrim werden verwoest, vochten de Edain als enigen van het geslacht der Mensen voor de Valar, terwijl vele anderen voor Morgoth vochten. En na de overwinning van de Heren van het Westen vluchtten diegenen van de slechte Mensen die niet vernietigd waren, terug naar het oosten waar velen van hun geslacht nog steeds ronddoolden in de onontgonnen landen, wild en wetteloos, de oproepen van zowel de Valar als van Morgoth negerend. En de slechte Mensen mengden zich onder hen [294] en wierpen een schaduw van angst over hen en regeerden over hen. Toen lieten de Valar voor een tijd de Mensen van Midden-aarde die hun oproep hadden genegeerd en de vrienden van Morgoth als hun meesters hadden aangenomen aan hun lot over; en de Mensen woonden in duisternis en werden verontrust door vele boze dingen die Morgoth in de dagen van zijn heerschappij had bedacht: demonen en draken, en mismaakte beesten en de onreine Orks die de bespotting zijn van de Kinderen van Ilüvatar. En het lot van de Mens was ongelukkig.


    Maar Manwë sloot Morgoth achter de Wereld in de leegte daarbuiten; en Morgoth kan uit zichzelf niet weer terugkeren naar de tegenwoordige en zichtbare wereld zolang de Heren van het Westen nog op hun troon zitten. Toch ontsproten en groeiden de zaden die hij had geplant, en zij droegen de vruchten van het kwaad als iemand hen verzorgde. Want zijn wil bleef bestaan en leidde zijn dienaren, hen altijd aansporend om de wil van de Valar te dwarsbomen en hen die eraan gehoorzaamden, te vernietigen. Dit wisten de Heren van het Westen maar al te goed. Toen Morgoth daarom was uitgebannen hielden zij een vergadering over de eeuwen die daarna zouden komen. Zij riepen de Eldar op om naar het Westen terug te keren, en zij die aan deze oproep gevolg gaven, woonden op het eiland Eressëa; en er is in dat land een haven die Avallónë wordt genoemd, want van alle steden ligt deze plaats het dichtst bij Valinor, en de toren van Avallónë is het eerste wat de zeeman ziet wanneer hij tenslotte na ontelbare mijlen zee in de buurt van de Onsterfelijke Landen komt. Aan de Vaderen van de Mensen van de drie trouwe Huizen werd ook een rijke beloning gegeven. Eönwë begaf zich onder hen en onderwees hen; en zij kregen wijsheid en levenskracht, duurzamer dan enige anderen van het sterfelijke ras ooit bezaten. Een land werd voor de Edain gemaakt om in te wonen, geen deel van Midden-aarde, noch van Valinor, want het was van beide door een diepe zee gescheiden; toch lag het dichter bij Valinor. Het werd door Ossë uit de diepten van het Grote Water omhooggebracht en door Aulë gegrondvest en door Yavanna verrijkt; en de Eldar brachten er bloemen en fonteinen uit Tol Eressëa heen. Dat land noemden de Valar Andor, het Gegeven Land; en de Ster van Earendil scheen helder in het Westen als een teken dat alles klaar was, en als een gids over de zee; en de Mensen waren verwonderd die zilveren vlam op de wegen van de Zon te zien.


    Toen voeren de Edain uit over de diepe wateren en volgden de [295] Ster; en de Valar kalmeerden de zee vele dagen lang en stuurden zonlicht en een gunstige wind, zodat de wateren voor de ogen schitterden als geribbeld glas, en het schuim als witte sneeuw voor de boegen van hun schepen uit stoof. Maar zo helder was Rothinzil dat de Mensen hem zelfs 's morgens in het Westen konden zien schitteren, en in de onbewolkte nacht scheen hij alleen, want geen andere ster kon er naast staan. En toen zij hun koers ernaar uitzetten, kwamen de Edain tenslotte vele mijlen over zee en zagen van verre het land dat voor hen in gereedheid was gebracht, Andor, het Gegeven Land, in een gouden nevel schitteren. Toen ontscheepten zij zich en zagen een mooi en vruchtbaar land en zij waren blij. En zij noemden dat land Elenna, hetgeen Sterrewaarts betekent; maar ook Anadünê, hetgeen Westernisse is, Nümenórë in de Hoog Eldarijnse taal.


    Dit was het begin van het volk dat in de taal van de Grijze Elfen de Dünedain wordt genoemd: de Nümenóreanen, Koningen onder Mensen. Maar op die manier ontsnapten zij niet aan het noodlot van de dood, dat Ilüvatar voor heel het Mensdom had vastgesteld, en zij waren toch sterfelijk, hoewel hun jaren lang waren en zij geen ziekte kenden voor de schaduw over hen viel. Daarom werden zij wijs en roemrucht, en leken in alle opzichten meer op de Eerstgeborenen dan welke andere geslachten van de Mens ook; en zij waren lang, langer dan de langste zonen van Midden-aarde; en het licht van hun ogen was als heldere sterren. Maar hun aantal vermeerderde zich slechts langzaam in het land, want hoewel hun dochters en zonen werden geboren, schoner dan hun vaders, toch hadden zij weinig kinderen.


    Vanouds bevond zich de voornaamste stad en haven van Nümenor in het midden van zijn westelijke kusten, en die werd Andünië genoemd, omdat het tegenover de zonsondergang lag. Maar in het midden van het land was een hoge, steile berg, en deze werd de Meneltarma, de Zuil van de Hemel, genoemd, en er stond een hoog gebouw bovenop dat aan Eru Ilüvatar was gewijd, en het was open en had geen dak, en er was geen andere tempel in het land van de Nümenóreanen. Aan de voet van de berg waren de graftomben van de Koningen gebouwd en vlakbij op een heuvel lag Armenelos, de schoonste van alle steden, en daar stond de toren en de citadel die was opgericht door Elros, de zoon van Earendil, die de Valar hadden benoemd tot eerste Koning van de Dünedain.


    Elros en Elrond nu stamden van de Drie Huizen van de Edain, maar ten dele ook van de Eldar en de Maiar; want Idril van [296] Gondolin en Lüthien, dochter van Melian, waren hun voormoeders. Hoewel de Valar de door Ilüvatar sterfelijk gemaakte Mens niet onsterfelijk kunnen maken, liet Ilüvatar in het geval van de Half-elfen de beslissing aan hen over; en zij oordeelden dat de zonen van Earendil de keuze van hun eigen lot moest worden gegeven. En Elrond verkoos bij de Eerstgeborenen te blijven en hem werd het leven van de Eerstgeborenen toegestaan. Maar Elros, die een Koning van Mensen verkoos te zijn, werd nog een groot aantal jaren toebedeeld, vele keren die van de mensen van Midden-aarde; en heel zijn nageslacht, de Koningen en Heren van het vorstelijk Huis, hadden een lang leven, zelfs volgens de maatstaven van de Nümenóreanen. En Elros leefde vijfhonderd jaar en regeerde vier honderd en tien jaar over de Nümenóreanen.


    Zo gingen de jaren voorbij, en terwijl Midden-aarde achteruitging en het licht en de wijsheid verflauwden, woonden de Dünedain onder de bescherming van de Valar en in vriendschap met de Eldar, en zij werden groter van formaat, zowel geestelijk als lichamelijk. Want hoewel dit volk nog zijn eigen taal gebruikte, kenden en spraken hun Koningen en Heren ook de Elfentaal die zij in de dagen van hun bondgenootschap hadden geleerd, en zo spraken zij nog altijd met de Eldar, hetzij van Eressëa of van de westlanden van Midden-aarde. En de wijzen onder hen leerden ook de Hoog Eldarijnse taal van het Gezegende Rijk, waarin vele verhalen en liederen van het begin van de wereld werden bewaard; en zij maakten brieven, en rollen en boeken en tekenden daar in het hoogtij van hun rijk vele wijze en wonderbaarlijke dingen in op, welke nu alle vergeten zijn. Zo gebeurde het dat alle heren van de Nümenóreanen behalve hun eigen namen ook Eldarijnse namen hadden; en zo was het ook met de steden en schone plaatsen die zij in Nümenor en aan de kusten van de Herwaartse Landen stichtten.


    Want de Dünedain werden uitermate bekwame ambachtslieden, zodat zij, als zij hadden gewild, de slechte koningen van Midden-aarde gemakkelijk voorbij hadden kunnen streven in het maken van oorlog en het smeden van wapenen; maar zij waren vredelievende mensen geworden. Boven alle kunsten hielden zij de scheepsbouwkunst en de zeemanskunst hoog, en zij werden zeevaarders wier gelijken er nooit meer zullen zijn sinds de wereld achteruitging; en de wijde zee bevaren was de grootste prestatie en onderneming van hun geharde mannen in de dappere dagen van hun jeugd.


    


    [297] Maar de Heren van Valinor verboden hun zo ver naar het westen te varen dat de kusten van Nümenor niet langer te zien waren; en lange tijd waren de Dünedain tevreden, hoewel zij het doel van dit verbod niet ten volle begrepen. Maar de bedoeling van Manwë was dat de Nümenóreanen niet verleid zouden worden om het Gezegende Rijk te zoeken en ook niet zouden verlangen de grenzen die aan hun gelukzaligheid waren gesteld, te overschrijden en bekoord te worden door de onsterfelijkheid van de Valar en de Eldar en de landen waar alle dingen beklijven.


    Want in die dagen maakte Valinor nog altijd deel uit van de zichtbare wereld, en daar stond Ilüvatar de Valar toe om op Aarde een blijvende plaats te behouden, een herinnering aan datgene wat had kunnen zijn als Morgoth zijn schaduw niet op de wereld had geworpen. Dit wisten de Nümenóreanen maar al te goed; en soms, wanneer heel de lucht helder was en de zon in het oosten stond, dan keken zij uit en zagen ver in het westen een stad, wit-stralend aan een verre kust, en een grote haven en een toren. Want in die dagen waren de Nümenóreanen zeer scherp van gezicht; maar niettemin konden alleen de scherpste ogen onder hen dit zien, vanaf de Meneltarma misschien of vanaf een groot schip dat voor hun westelijke kusten voer zover het hun was toegestaan te gaan. Want zij durfden het Verbod van de Heren van het Westen niet te trotseren. Maar de wijzen onder hen wisten dat dit verre land eigenlijk niet het Gezegende Rijk Valinor was, maar Avallónë, de haven van de Eldar op Eressëa, het oostelijkste van de Onsterfelijke Landen. En vandaar kwamen soms de Eerstgeborenen nog naar Nümenor varen in boten zonder riemen, als witte vogels die van de zonsondergang kwamen gevlogen. En zij brachten vele geschenken naar Nümenor: zangvogels en geurige bloemen en krachtige kruiden. En zij brachten een zaailing van Celeborn, de Witte Boom die middenin Eressëa groeide; en die was op zijn beurt een zaailing van Galathilion, de Boom op de Tüna, het evenbeeld van Telperion dat Yavanna aan de Eldar in het Gezegende Rijk had gegeven. En de boom groeide en bloeide in de hoven van de Koning in Armenelos; Nimloth was hij genaamd en hij bloeide des avonds, en de schaduwen van de nacht vervulde hij met zijn geurigheid.


    En zo geschiedde het dat de reizen van de Dünedain door het Verbod van de Valar in die tijden altijd oostwaarts en niet westwaarts gingen, naar de duisternis van het noorden naar de hitte van het zuiden, en voorbij het zuiden naar de Onderste Duister- [298] nis; en zij kwamen zelfs op de binnenzeeën en voeren door Midden-aarde en zagen van hun hoge boegen de Poorten van de Ochtend in het oosten. En de Dünedain kwamen soms aan de kusten van de Grote Landen en hadden medelijden met de verlaten wereld van Midden-aarde; en de Vorsten van Nümenor gingen in de Duistere Jaren van de Mens weer aan land op de westelijke kusten, en geen durfde hen weerstreven. Want de meeste Mensen uit die tijd, die onder de Schaduw leefden, waren nu zwak en bang geworden. En toen zij onder hen kwamen, leerden de Nümenóreanen hen vele dingen. Koren en wijn brachten zij mee en zij leerden de Mensen zaad te zaaien en graan te malen, hout te hakken en steen te vormen, en hun leven zo goed mogelijk in te richten in de landen waar het leven kortstondig en de tegenspoed duurzaam was.


    Toen voelden de Mensen van Midden-aarde zich bemoedigd, en hier en daar op de westelijke kusten werden de ontoegankelijke wouden teruggedrongen, en de Mensen schudden het juk van het nakomelingschap van Morgoth af en raakten hun angst voor het donker kwijt. En zij vereerden de herinnering aan de grote Zeekoningen, en toen deze waren vertrokken, noemden zij hen goden en zij hoopten op hun terugkeer; want in die tijd woonden de Nümenóreanen nergens in Midden-aarde voor langere tijd en maakten daar ook nog geen eigen woonplaats. Naar het oosten moesten zij varen, maar hun harten keerden altijd naar het westen terug.


    Dit verlangen nu werd met de jaren steeds groter; en de Nümenóreanen begonnen te hunkeren naar de onsterfelijke stad die zij van veraf zagen, en het verlangen naar het eeuwigdurende leven en de ontsnapping aan de dood en het einde van de verrukking werd steeds sterker in hen; en naarmate hun macht en glorie groter werden, nam hun onrust toe. Want hoewel de Valar de Dünedain een lang leven hadden gegeven, konden zij de levensmoeheid die tenslotte komt, niet van hen wegnemen, en zij stierven, zelfs hun koningen van het geslacht van Earendil; en de jaren van hun leven waren kort in de ogen van de Eldar. Zo kwam het dat er een schaduw over hen viel: waarin misschien de wil van Morgoth werkzaam was die nog steeds niet uit de wereld verdwenen was. En de Nümenóreanen begonnen opstandig te worden, eerst in hun harten en daarna met openlijke woorden, tegen het lot van de Mensen, en het meest van al tegen het Verbod dat hen niet toestond om naar het Westen te varen. En zij zeiden onder elkaar: 'Waarom zitten de Heren van het [299] Westen daar in altijddurende vrede, terwijl wij moeten sterven zonder te weten waar wij heen gaan, ons huis en alles wat wij hebben gemaakt, achterlatend? En de Eldar sterven niet, zelfs niet zij die tegen de Heren in opstand kwamen. En aangezien wij alle zeeën hebben beheerst en geen water zo wild of zo breed is dat onze schepen ze niet kunnen overwinnen, waarom zouden wij niet naar Avallónë gaan en onze vrienden daar begroeten?' En sommigen zeiden: 4Waarom zouden we zelfs niet naar Aman gaan en daar, al was het maar een dag, de gelukzaligheid van de Machten proeven? Zijn wij niet machtig geworden onder de volken van Arda?'


    De Eldar brachten deze woorden aan de Valar over, en Manwë was gegriefd omdat hij een wolk kon zien opkomen op de middag van Nümenor. En hij stuurde boodschappers naar de Dünedain die ernstig met de Koning spraken en tot allen die wilden luisteren, over het lot en de aard van de wereld.


    'Het Lot van de Wereld,' zeiden zij, 'kan alleen de Ene veranderen, die het heeft gemaakt. En zoudt ge ooit alle moeilijkheden en valstrikken kunnen overwinnen en werkelijk in Aman, het Gezegende Rijk, aankomen, dan zou u dat weinig baten. Want het is niet het land van Manwë dat het volk onsterfelijk maakt, maar de Onsterfelijken die er wonen, hebben het land geheiligd; en daar zoudt ge slechts eerder uitgeblust en opgebrand zijn, zoals motten in een te sterk en helder licht.'


    Maar de Koning zei: 'Maar leeft Earendil, mijn voorvader, dan niet ? Of bevindt hij zich niet in het land Aman ?'


    Waarop zij antwoordden: 'Ge weet dat hem een ander lot beschoren is en dat hij wordt gerekend tot de Eerstgeborenen die niet sterven; maar het is ook zijn lot dat hij nooit meer naar de sterfelijke landen terug kan keren. Terwijl gij en uw volk daarentegen niet tot de Eerstgeborenen behoren, maar sterfelijke Mensen zijt, zoals Ilüvatar u gemaakt heeft. Toch schijnt het dat gij nu van het goede van beide geslachten wilt genieten, dat ge naar Valinor wilt varen wanneer ge dat verlangt, en weer naar uw huizen terugkeren wanneer het u uitkomt. Dat is niet mogelijk. En ook kunnen de Valar de gaven van Ilüvatar niet wegnemen. De Eldar, zegt ge, zijn niet gestraft, en zelfs zij die in opstand kwamen, sterven niet. Toch is dat voor hen beloning noch straf, maar de vervulling van hun bestaan. Zij kunnen niet ontsnappen en zijn aan deze wereld gebonden, en kunnen haar nooit verlaten zolang zij bestaat, want het leven van de wereld is het hunne. En gij zijt gestraft voor de opstand van de Mensen, [300] zegt gij, waarin gij een klein aandeel had, en zo komt het dat ge moet sterven. Maar dat was aanvankelijk niet als straf bedoeld. Zo ontsnapt gij en verlaat de wereld, en zijt er niet aan gebonden, noch in hoop noch in wanhoop. Wie van ons zou derhalve de anderen moeten benijden?'


    En de Nümenóreanen antwoordden: 'Waarom zouden wij de Valar niet benijden, of zelfs de minste van de Onsterfelijken? Want van ons wordt blind vertrouwen gevraagd, en een hoop zonder zekerheid, niet wetende wat ons over korte tijd te wachten staat. Wij zijn toch ook zeer gehecht aan de Aarde en zouden haar niet willen verliezen.'


    Toen zeiden de Boodschappers: 'Voorwaar, wat Ilüvatar met u in de zin heeft, is de Valar niet bekend, want hij heeft niet alle dingen onthuld die gaan komen. Maar wij menen dat dit waar is: dat uw thuis niet hier is, en ook niet in het Land Aman of ergens binnen de Kringen van de Wereld. En het Noodlot van de Mensen, dat zij moeten heengaan, was aanvankelijk een geschenk van Ilüvatar. Het werd hun alleen een smart omdat het hun, toen zij onder de Schaduw van Morgoth kwamen, toescheen dat zij omringd waren door een grote duisternis waarvoor zij bang waren ; en sommigen werden eigenzinnig en trots en wilden er niet in berusten, tot hun het leven werd ontrukt. Wij die de steeds klimmende last van de jaren dragen, begrijpen dit niet duidelijk; maar als die smart is teruggekeerd en u verontrust, zoals ge zegt, dan vrezen wij dat de Schaduw opnieuw opkomt en opnieuw in uw harten groeit. Daarom, hoewel gij de Dünedain, de schoonste der Mensen, zijt, die aan de Schaduw van weleer ontsnapten en er dapper tegen vochten, zeggen wij tot u: "Pas op!" De wil van Eru mag niet worden weersproken en de Valar smeken u ernstig het vertrouwen dat van u wordt gevraagd, ook te geven, opdat niet de banden van die Schaduw u opnieuw omknellen. Hoop liever dat op het laatst zelfs de minste van uw verlangens vrucht zal dragen. Ilüvatar heeft de liefde voor Arda in uw harten gezaaid en Hij plant niet zonder bedoeling. Niettemin kunnen vele eeuwen van ongeboren Mensen voorbijgaan vóór die bedoeling bekend wordt gemaakt; en het zal u worden onthuld en niet de Valar.'


    Deze dingen vonden plaats in de dagen van Tar-Ciryatan, de Scheepsbouwer, en van Tar-Atanamir, zijn zoon; en zij waren trotse mannen, begerig naar rijkdom, en zij legden de mensen van Midden-aarde een schatting op, nu liever nemend dan gevend. Het was tot Tar-Atanamir dat de boodschappers kwamen; [301] en hij was de dertiende Koning, en in zijn tijd had het Rijk Nümenor meer dan tweeduizend jaar bestaan en was op het hoogtepunt van zijn heil gekomen, maar nog niet van zijn macht. Maar Atanamir was misnoegd over de raad van de Boodschappers en schonk er weinig aandacht aan, en het grootste deel van zijn volk volgde hem daarin; want zij wilden nog altijd in hun eigen tijd aan de dood ontsnappen, en zich niet verlaten op hoop. En Atanamir bereikte een hoge leeftijd, zich aan het leven vastklampend tot alle vreugde er uit verdwenen was; en hij was de eerste van de Nümenóreanen die dit deed, en hij weigerde afstand te doen tot hij futloos en seniel was, en hij weigerde het koningschap aan zijn zoon over te dragen toen deze in de kracht van zijn leven was. Want het was de gewoonte bij de Vorsten van Nümenor om laat in hun lange levens te trouwen en om afstand te doen en de heerschappij aan hun zonen over te laten, wanneer deze tot volle wasdom naar lichaam en geest waren gekomen.


    Toen werd Tar-Ancalimon, de zoon van Atanamir, koning en hij had dezelfde opvattingen als zijn vader; en in zijn tijd raakte het volk van Nümenor verdeeld. Aan de ene kant was er de grootste partij, zij werden de Aanhangers van de Koning genoemd, en zij werden trots en vervreemdden van de Eldar en de Valar. Aan de andere kant was er de kleine partij, zij werden de Elendili genoemd, de Elfenvrienden; want hoewel zij feitelijk de Koning en het Huis van Elros trouw bleven, wensten zij de vriendschap van de Eldar te behouden en zij luisterden naar de raad van de Heren van het Westen. Niettemin ontsnapten zelfs zij, die zichzelf de Getrouwen noemden, niet helemaal aan de kwelling van hun volk en zij waren verontrust door de gedachte aan de dood.


    Zo werd de gelukzaligheid van Westernisse verminderd; maar toch namen haar macht en pracht toe. Want de koningen en hun volk hadden de wijsheid nog niet overboord gezet, en al hielden zij niet langer van de Valar, zij vreesden hen nog altijd. Zij durfden het Verbod niet openlijk te overtreden of verder te varen dan de grenzen die waren gesteld. Nog altijd stuurden zij hun grote schepen naar het oosten. Maar de angst voor de dood werd al donkerder om hen heen en zij stelden hem op alle mogelijke manieren uit; en zij begonnen grote huizen voor hun doden te bouwen, terwijl hun wijze mannen zonder aflaten arbeidden om te ontdekken of zij het geheim konden ontdekken om het leven terug te roepen of in ieder geval de tijd van de Mens te verlengen. Toch, het enige wat zij bereikten, was de kunst om het dode vlees [302] van de Mens voor bederf te behoeden, en zij vulden het hele land met zwijgende tomben, waarin de gedachte aan de dood in de duisternis was weggesloten. Maar zij die leefden, wendden zich des te begeriger tot genot en brasserij, en verlangden naar steeds meer goederen en meer rijkdom; en na de dagen van Tar-Ancalimon raakte het aanbieden van de eerste vruchten aan Eru in onbruik en de mensen gingen nog zelden naar het heiligdom op de hoogten van de Meneltarma in het midden van het land.


    Zo geviel het in die tijd dat de Nümenóreanen voor het eerst grote nederzettingen op de westkusten van de aloude landen vestigden ; want hun eigen land scheen hun te klein toe en zij kenden geen rust of tevredenheid meer en zij begeerden nu weelde en macht in Midden-aarde, aangezien het Westen hun ontzegd was. Grote havens en sterke torens maakten zij, en velen van hen gingen er wonen; maar zij verschenen nu veeleer als vorsten en meesters en vergaarders van schatting dan als helpers en leraren. En de grote schepen van de Nümeróreanen werden door de oostenwind voortgedreven en keerden altijd volgeladen terug, en de macht en majesteit van hun koningen vermeerderden; en zij dronken en feestten en zij kleedden zich in zilver en goud. In dit alles hadden de Elfenvrienden slechts een klein aandeel. Zij kwamen nu als enigen nog naar het noorden en het land van Gil-galad, hun vriendschap met de Elfen behoudend en hun hulp verlenend tegen Sauron; en hun haven was Pelargir boven de monding van de Grote Anduin. Maar de Aanhangers van de Koning voeren ver weg naar het zuiden; en de versterkte plaatsen en forten die zij bouwden, hebben vele geruchten achtergelaten in de legenden van de Mensen.


    


    In deze Era stond, zoals elders wordt verteld, Sauron weer in Midden-aarde op, en keerde terug tot het kwaad waarin hij door Morgoth was onderwezen en in wiens dienst hij machtig was geworden. Reeds in de dagen van Tar-Minastir, de elfde Koning van Nümenor, had hij het land Mordor versterkt en had daar de toren Barad-dür gebouwd, en daarna streefde hij steeds naar de heerschappij over Midden-aarde, om een koning over alle koningen en als een god voor de Mensen te worden. En Sauron haatte de Nümenóreanen vanwege de daden van hun voorvaderen en hun aloude bondgenootschap met de Elfen en hun trouw aan de Valar; en ook vergat hij niet de hulp die Tar-Minastir vroeger aan Gil-galad had verleend, in de tijd toen de Ene Ring werd gesmeed en er oorlog was tussen Sauron en de [303] Elfen in Eriador. Nu hoorde hij dat de koningen van Nümenor in macht en glorie waren vermeerderd en hij haatte hen des te meer; en hij vreesde hen en was bang dat zij zijn landen zouden binnenvallen en hem de heerschappij over het oosten ontrukken. Maar lange tijd durfde hij de Vorsten van de Zee niet uit te da- gen en hij trok zich van de kusten terug.


    Toch was Sauron altijd arglistig, en er wordt gezegd dat er onder hen die hij met de Negen Ringen verstrikte, drie grote vorsten van het Nümenóreaanse geslacht waren. En toen de Ulari, de Ringgeesten, zijn dienaren, opstonden en de kracht van zijn terreur en heerschappij over Mensen uitzonderlijk groot waren geworden, begon hij de versterkingen van de Nümenóreanen op de zeekusten aan te vallen.


    In die dagen werd de schaduw over Nümenor donkerder; en de levens van de Koningen van het Huis van Elros werden korter vanwege hun rebellie, maar zij verhardden hun harten tegen de Valar des te meer. En de negentiende Koning nam de scepter van zijn voorvaderen en hij besteeg de troon en nam de naam Adünakhor aan, Heer van het Westen; en hij verloochende de Elfentalen en verbood het gebruik ervan in zijn aanwezigheid. Toch werd in de Kroniek der Koningen de naam Herunümen in de Hoog-elfse taal opgetekend volgens oude gewoonte waarmee de koningen niet volledig durfden te breken, opdat er geen kwaad zou geschieden. Deze titel nu scheen de Getrouwen al te trots, omdat het de titel van de Valar was; en hun harten werden verscheurd, enerzijds was er hun trouw aan het Huis van Elros en anderzijds hun verering voor de aangewezen Machten. Maar er stond nog erger te gebeuren. Want Ar-Gimilzór, de tweeëntwintigste Koning was de grootste vijand van de Getrouwen. In zijn tijd werd de Witte Boom niet verzorgd en begon achteruit te gaan; en hij verbood het gebruik van de Elfentalen geheel en al en strafte hen die de schepen van Eressëa verwelkomden die nog altijd in het geheim naar de westkusten van het land kwamen.


    De Elendili woonden voornamelijk in de westelijke streken van Nümenor, maar Ar-Gimilzór gaf allen van wie hij kon nagaan dat zij tot die groep behoorden, bevel om uit het westen te verhuizen en in het oosten van het land te wonen; en daar werden zij bewaakt. En de belangrijkste verblijfplaats van de Getrouwen in de latere tijd was derhalve dicht bij de haven Rómenna; vandaar voeren velen weg naar Midden-aarde, de noordelijke kusten zoekend waar zij nog met de Eldar in het koninkrijk van [304] Gil-galad konden spreken. Dit was de koningen bekend, maar zij beletten het niet zolang de Elendili uit hun land vertrokken en niet terugkeerden; want zij wilden een eind maken aan alle vriendschap tussen hun volk en de Eldar van Eressëa, die zij de Spionnen van de Valar noemden, hopende hun daden en hun raadgevingen voor de Heren van het Westen verborgen te houden. Maar alles wat zij deden, was Manwë bekend, en de Valar waren boos op de Koningen van Nümenor en gaven hen geen raad en bescherming meer; en de schepen van Eressëa kwamen nooit meer uit de zonsondergang te voorschijn, en de havens van Andünië waren verlaten.


    De hoogste in eer na het Huis van de Koningen waren de Heren van Andünië; want zij waren van het geslacht van Elros en stamden af van Silmarien, de dochter van Tar-Elendil, de vierde Koning van Nümenor. En deze Heren waren trouw aan de koningen en eerden hen; en de Heer van Andünië behoorde altijd tot de voornaamste raadsheren van de Scepter. Maar van het begin af aan droegen zij vooral de Eldar liefde en de Valar eerbied toe; en toen de Schaduw groter werd, hielpen zij de Getrouwen waar zij konden. Maar lange tijd verklaarden zij zich niet openlijk, maar probeerden veeleer de harten van de Heren van de Scepter door wijze raadgevingen te beïnvloeden.


    Er was een vrouwe Inzilbêth, befaamd om haar schoonheid, en haar moeder was Lindórië, zuster van Earendur, de Heer van Andünië ten tijde van Ar-Sakalthór, de vader van Ar-Gimilzór. Gimilzór nam haar tot vrouw, hoewel haar dat weinig aanstond, want in haar hart was zij een van de Getrouwen, die door haar moeder was onderwezen; maar de Koningen en hun zonen waren trots geworden en hun wensen mochten niet worden tegengesproken; Er was geen liefde tussen Ar-Gimilzór en zijn koningin, of tussen hun zonen. Inziladün, de oudste, leek zowel geestelijk als lichamelijk op zijn moeder; maar Gimilkhad, de jongste, leek op zijn vader, behalve dat hij trotser en wilskrachtiger was. Aan hem zou Ar-Gimilzór de scepter liever hebben overgedragen dan aan de oudste zoon, indien de wetten het hadden toegestaan.


    Maar toen Inziladün de scepter overnam, nam hij opnieuw een titel in de Elfentaal aan, zoals vroeger gebruikelijk was, en noemde zich Tar-Palantir, want hij had een scherpe kijk, zowel met het oog als in de geest, en zelfs zij die hem haatten, vreesden zijn woorden als die van een ziener. Hij schonk de Getrouwen enige tijd vrede; en hij ging opnieuw op de vastgestelde tijden naar het [305] heiligdom van Eru op de Meneltarma, dat Ar-Gimilzór had veronachtzaamd. De Witte Boom verzorgde hij weer met ere; en hij deed een voorspelling, zeggende dat wanneer de Boom zou sterven, het geslacht van de Koningen ook zou eindigen. Maar zijn berouw kwam te laat om de woede van de Valar over de onbeschaamdheid van zijn voorvaderen te bedaren, waarover het grootste deel van zijn volk geen berouw had. En Gimilkhad was sterk en bars, en hij nam het leiderschap op zich van hen die de Aanhangers van de Koning werden genoemd, en bestreed de wil van zijn broer zo openlijk als hij durfde, maar nog meer in het geheim. Zo werden de dagen van Tar-Palantir door smart verduisterd; en hij bracht veel van zijn tijd in het westen door en besteeg daar vaak de aloude toren van Koning Minastir op de heuvel Oromet dicht bij Andünië, vanwaar hij verlangend naar het westen tuurde, wellicht hopende een zeil op de zee te zien. Maar geen schip voer ooit weer van het Westen naar Nümenor en Avallónë was in wolken gehuld.


    Gimilkhad nu stierf twee jaar voor zijn tweehonderdste jaar (hetgeen als een vroege dood gold voor iemand van Elros' geslacht, zelfs in de nadagen ervan), maar dit schonk de Koning geen vrede. Want Pharazón, de zoon van Gimilkhad, was een man geworden die nog rustelozer en begeriger naar rijkdom en macht was dan zijn vader. Hij had vaak buitenslands gereisd, als een leider in de oorlogen die de Nümenóreanen toen in de kustlanden van Midden-aarde voerden in hun pogen om hun heerschappij over de Mensen uit te breiden; en op die manier had hij zich als een aanvoerder grote bekendheid verworven, zowel te land als ter zee. Toen hij hoorde dat zijn vader dood was en hij naar Nümenor terugkwam, keerden dus de harten van het volk zich tot hem; want hij had grote rijkdom meegebracht en hij schonk daarvan met gulle hand.


    En het geschiedde dat Tar-Palantir de droefheid moe werd en stierf. Hij had geen zoon, maar slechts een dochter die hij Miriel noemde in de Elfentaal; en volgens het recht en de wetten van de Nümenóreanen viel de scepter nu aan haar toe. Maar Pharazón nam haar tegen haar wil tot vrouw, en deed hiermee kwaad, nog te meer omdat de wetten van Nümenor een huwelijk niet toestonden, zelfs in het koninklijk Huis, van hen die nader verwant waren dan neven en nichten in de tweede graad. En toen zij getrouwd waren, nam hij de scepter in zijn eigen hand, en nam de titel aan van Ar-Pharazón (Tar-Calion in de Elfentaal); en de naam van zijn koningin veranderde hij in Ar-Zimraphel. [306] Van al degenen die de scepter van de Zeekoningen hadden gezwaaid sinds de stichting van Nümenor, was Ar-Pharazón de Guldene, de machtigste en trotste; drieëntwintig Koningen en Koninginnen hadden de Nümenóreanen daarvoor geregeerd, en sliepen nu in hun diepe tomben onder de berg Meneltarma, liggend op bedden van goud.


    En gezeten op zijn gebeeldhouwde troon in de stad Armenelos in de heerlijkheid van zijn macht, peinsde hij somber, denkend aan oorlog. Want hij had in Midden-aarde de sterkte van het rijk van Sauron en zijn haat jegens Westernisse leren kennen. En nu kwamen de gezagvoerders van schepen en veldheren bij hem die uit het oosten terugkeerden, en zij berichtten dat Sauron zijn macht deed gelden nu Ar-Pharazón uit Midden-aarde was teruggegaan, en hij oefende druk uit op de steden aan de kusten; en hij had nu de titel Koning van de Mensen aangenomen en verklaarde dat zijn bedoeling was de Nümenóreanen in zee te drijven en zelfs Nümenor te vernietigen als dat mogelijk was.


    Groot was de boosheid van Ar-Pharazón om dit nieuws en toen hij lang in het geheim nadacht, werd zijn hart vervuld van het verlangen naar onbegrensde macht en de uitsluitende heerschappij van zijn wil. En hij besloot zonder de Valar te raadplegen, zonder de hulp van enige wijsheid dan die van hemzelf, dat hij zelf de titel Koning van de Mensen zou opeisen en Sauron zou dwingen zijn vazal en zijn dienaar te worden; want in zijn trots oordeelde hij dat geen koning ooit zo machtig mocht worden dat hij kon wedijveren met de Erfgenaam van Earendil. Daarom begon hij in die tijd grote hoeveelheden wapenen te smeden, en hij bouwde vele oorlogsschepen en laadde ze vol met zijn wapenen; en toen alles gereed was, voer hij zelf met zijn leger naar het Oosten.


    De mensen zagen zijn zeilen komen van waar de zon ondergaat, als door scharlaken geverfd en rood en goud glanzend, en angst overviel de bewoners van de kusten, en zij vluchtten ver weg. Maar de vloot bereikte tenslotte de plaats die Umbar werd genoemd, waar de machtige haven van de Nümenóreanen is, die geen hand had gemaakt. Verlaten en stil waren alle landen er omheen toen de Koning van de Zee voet aan land zette op Midden-aarde. Zeven dagen reisde hij met banier en trompet en hij kwam bij een heuvel en besteeg hem en hij zette daar zijn paviljoen en zijn troon neer; en hij installeerde zich middenin het land, en de tenten van zijn leger waren alle om hem heen gegroepeerd, blauw, goud en wit, als een veld met grote bloemen. Toen zond [307] hij herauten uit en hij gelastte Sauron om voor hem te verschijnen en hem leenmanstrouw te zweren.


    En Sauron kwam. Hij kwam van zijn machtige toren Barad-dür, maar bood geen tegenstand. Want hij zag dat de macht en majesteit van de Koningen van de Zee alle geruchten erover overtroffen, zodat hij er niet op kon vertrouwen dat zelfs de grootsten van zijn dienaren hen zouden kunnen weerstaan; en hij zag dat zijn tijd om de Dünedain zijn wil op te leggen nog niet was aangebroken. En hij was sluw, zeer bedreven om door vernuftigheid te verkrijgen wat hij wilde als geweld niet baatte. Daarom verootmoedigde hij zich voor Ar-Pharazón en sprak met gladde tong; en de mensen verbaasden zich, want alles wat hij zei, scheen redelijk en verstandig.


    Maar Ar-Pharazón werd niet misleid, en hij bedacht dat hij, om Sauron en zijn eden van trouw beter te bewaken, naar Nümenor moest worden gebracht om daar als gijzelaar voor zichzelf en al zijn dienaren in Midden-aarde te wonen. Hierin stemde Sauron toe als iemand die gedwongen is, maar in zijn geheime gedachten was hij er blij mee, want in werkelijkheid stemde het met zijn verlangen overeen. En Sauron trok over de zee en zag het land Nümenor en de stad Armenelos in de dagen van zijn glorie, en hij was verbijsterd; maar zijn hart was nog meer met afgunst en haat vervuld.


    Maar toch was de sluwheid van zijn geest en mond, en de kracht van zijn verborgen wil, zo groot dat hij, voor er drie jaren voorbij waren gegaan, de geheime besluiten van de koning het beste kende; want vleitaal, zoet als honing, lag altijd op zijn tong en hij droeg kennis van vele dingen die nog voor de Mensen verborgen waren. En toen zij zagen dat hij de gunst van hun Heer bezat, begonnen alle raadgevers voor hem te kruipen behalve één, Amandil, Heer van Andünië. Toen kwam er langzaam een verandering over het land, en de harten van de Elfenvrienden werden ernstig verontrust en velen hielden zich uit angst op de achtergrond; en hoewel zij die bleven, zich nog de Getrouwen noemden, noemden hun vijanden hen opstandigen. Want nu de mensen naar hem luisterden, sprak Sauron met vele argumenten alles tegen dat de Valar hadden onderwezen; en hij vroeg de mensen te bedenken dat er in de wereld, in het oosten en zelfs in het Westen, nog vele zeeën en vele landen lagen die zij konden veroveren, waarin zich ongekende rijkdom bevond. En toch, als zij tenslotte aan het einde van die landen en zeeën zouden komen, lag achter dat alles de Aloude Duisternis. 'En daaruit werd de [308] wereld gemaakt. Want Duisternis alleen is eerwaardig, en de Heer daarvan kan alsnog andere werelden maken om ten geschenke te geven aan hen die hem dienen, zodat de vermeerdering van hun macht geen einde zal kennen.'


    En Ar-Pharazön zei: 'Wie is de Heer van de Duisternis?' Toen achter gesloten deuren sprak Sauron tot de Koning, en hij loog toen hij zei: 'Hij is het wiens naam nu niet wordt uitgesproken; want de Valar hebben u omtrent hem misleid, toen zij de naam Eru noemden, een fantoom, bedacht in de dwaasheid van hun harten, toen zij probeerden de Mens te ketenen in dienstbaarheid aan henzelf. Want zij zijn het orakel van deze Eru, die alleen zegt wat zij willen. Maar hij die hun meester is, zal toch zegevieren en hij zal u van dit fantoom bevrijden; en zijn naam is Melkor, Heer van Allen, Schenker van Vrijheid, en hij zal u sterker maken dan zij.'


    Toen keerde Ar-Pharazón, de Koning, terug tot de verering van de Duisternis en van Melkor, de Heer ervan, aanvankelijk in het geheim, maar eerlang openlijk en ten overstaan van zijn volk; en voor het grootste deel volgden zij hem. Toch woonde er nog een restant van de Getrouwen, zoals is verteld, in de streek rond Rómenna en nog enkele andere plaatsen. De voornaamste van hen, van wie zij leiderschap en moed verwachtten in die boze tijden, was Amandil, raadgever van de Koning, en zijn zoon Elendil, wiens zonen Isildur en Anarion waren, toen jong volgens Nümenóreaanse begrippen. Amandil en Elendil waren grote zeekapiteins en zij stamden van de tak van Elros Tar-Minyatur, hoewel niet van het regerende Huis aan wie de kroon en de troon in de stad Armenelos toebehoorde. In de tijd van hun jeugd was Amandil Pharazón lief geweest, en hoewel hij tot de Elfenvrienden behoorde, bleef hij tot de komst van Sauron in zijn raad. Nu was hij ontslagen, want Sauron haatte hem meer dan alle anderen in Nümenor. Maar hij was zo nobel en was zo'n machtige aanvoerder op zee geweest dat hij nog altijd door velen van het volk in ere werd gehouden, en noch de Koning noch Sauron durfden de hand aan hem te slaan.


    Daarom trok Amandil zich naar Rómenna terug en hij riep allen van wie hij hoopte dat zij nog trouw waren, op om daar in het geheim heen te gaan; want hij vreesde dat het kwaad nu snel zou groeien en alle Elfenvrienden in gevaar verkeerden. En dat gebeurde ook spoedig. Want de Meneltarma was in die tijd volkomen verlaten en hoewel zelfs Sauron die hoge plek niet durfde onteren, wilde de Koning dat niemand, op straffe van de dood, [309] deze gewijde plaats besteeg, zelfs niet diegenen van de Getrouwen die Ilüvatar in hun harten bewaarden. En Sauron drong er bij de Koning op aan de Witte Boom, Nimloth de Schone, die in zijn hoven groeide, om te hakken, omdat het een aandenken was aan de Eldar en aan het licht van de Valar.


    Aanvankelijk wilde de Koning hier geen gevolg aan geven, omdat hij geloofde dat het lot van zijn Huis verbonden was met de Boom, zoals Tar-Palantir had voorzegd. Zo klampte hij die de Eldar en de Valar nu haatte, zich in zijn dwaasheid vergeefs vast aan de schaduw van het oude verbond van Nümenor. Toen Amandil geruchten over de boze bedoeling van Sauron hoorde, was zijn hart gegriefd, wetende dat Sauron uiteindelijk zijn zin zou krijgen. Toen sprak hij met Elendil en de zonen van Elendil, aan het verhaal van de Bomen van Valinor herinnerend; en Isildur sprak geen woord, maar trok er 's nachts op uit en verrichtte een daad waarvoor hij naderhand befaamd werd. Want hij ging vermomd alleen naar Armenelos en naar het hof van de Koning; en hij kwam bij de plek van de Boom die op bevel van Sauron voor allen verboden was, en de Boom werd dag en nacht bewaakt door wachters die in zijn dienst waren. In die tijd was Nimloth donker en droeg geen bloesem, want het was laat in het najaar en de winter was nabij; en Isildur kwam door de bewaking heen en nam een vrucht van de Boom die er aan hing en draaide zich om en wilde heengaan. Maar de wacht werd gealarmeerd en hij werd aangevallen; vechtend baande hij zich een uitweg waarbij hij vele verwondingen opliep; en hij ontsnapte, en omdat hij vermomd was, kwam men er niet achter wie de Boom had aangeraakt. Maar Isildur kwam tenslotte met moeite in Rómenna terug en overhandigde de vrucht aan Amandil, eer zijn krachten hem begaven. Toen werd de vrucht in het geheim geplant en hij werd door Amandil gezegend; en er ontsproot een loot aan die in de lente uitbotte. En toen het eerste blad zich ontvouwde, stond Isildur, die lang terneer had gelegen, op en werd niet meer door zijn wonden geplaagd.


    Dit gebeurde net op tijd; want na de aanval gaf de Koning aan Sauron toe en velde de Witte Boom, en keerde zich toen helemaal af van het verbond van zijn voorvaderen. En Sauron liet op de heuvel middenin de stad van de Nümenóreanen, het Gulden Armenelos, een grote tempel bouwen; en deze had aan de basis de vorm van een cirkel, en daar waren de muren vijftig voet dik, en de diameter van de basis was vijfhonderd voet, en de muren rezen vijfhonderd voet van de grond op en zij werden door [310] een enorme koepel gekroond. En die koepel werd helemaal met zilver bekleed en verrees glinsterend in de zon, zodat het licht van veraf te zien was; maar weldra werd het licht verduisterd en het zilver werd zwart. Want er stond een altaar van vuur middenin de tempel, en bovenin de koepel was een opening waar dichte rook uit kwam. En het eerste vuur op het altaar van Sauron werd gemaakt met het gehakte hout van Nimloth, en het knetterde en werd verteerd; maar de mensen verwonderden zich over de rook die ervan opsteeg en het land zeven dagen lang onder een wolk bedekte, tot deze langzaam naar het westen wegtrok.


    Daarna stegen het vuur en de rook zonder ophouden omhoog; want de macht van Sauron nam dagelijks toe, en in die tempel offerden Mensen met bloedvergieten en kwelling en grote verdorvenheid aan Melkor opdat hij hen van de Dood zou bevrijden. En voornamelijk kozen zij hun slachtoffers onder de Getrouwen; maar nooit werden die openlijk beschuldigd dat zij Melkor, de Schenker van Vrijheid, niet wilden vereren; maar veeleer werd tegen hen ingebracht dat zij de Koning haatten en tegen hem in opstand kwamen of dat zij samenzweerden tegen hun verwanten, leugens en vergif bedenkend. Deze beschuldigingen waren voor het merendeel vals; maar toch waren het bittere dagen, en haat brengt haat voort.


    Maar door dit alles ging de Dood niet weg uit het land, maar kwam veeleer sneller en vaker, en in vele afschuwelijke vermommingen. Want terwijl de mensen daarvoor langzaam oud waren geworden en zich hadden neergelegd om in te slapen wanneer zij tenslotte genoeg hadden gekregen van de wereld, nu werden zij door waanzin en ziekte overvallen; en toch waren zij bang om te sterven en heen te gaan in de Duisternis, het Rijk van de Heer die zij hadden aangenomen; en zij vervloekten zichzelf in hun doodsnood. En de mensen namen de wapenen op in die tijd en doodden elkaar om de minste reden; want zij maakten zich snel boos, en Sauron, of degenen die hij aan zich had gebonden, gingen het land door en stookten de ene man tegen de andere op, zodat het volk optrok tegen de Koning en de Heren, of tegen elk die bezat wat zij niet bezaten; en de mannen aan de macht namen wreed wraak.


    Niettemin scheen het de Nümenóreanen lange tijd toe dat het hen voorspoedig ging, en hoewel zij niet gelukkiger werden, werden zij sterker en de rijken steeds rijker. Want met de hulp en raad van Sauron vermeerderden zij hun bezittingen en zij ontwierpen machines en zij bouwden steeds grotere schepen. En zij [311] voeren nu met macht en wapenrusting naar Midden-aarde en zij kwamen niet langer als de brengers van geschenken, en zelfs niet als regeerders, maar als wrede krijgslieden. En zij joegen de mensen van Midden-aarde na en namen hun goederen en maakten hen tot slaven, en velen doodden zij wredelijk op hun altaren. Want in die dagen bouwden zij in hun vestingen tempels en grote graftomben; en de mensen vreesden hen, en de herinnering aan de zachtaardige koningen van de oude tijd vervaagde in de wereld en werd verduisterd door menig angstwekkend verhaal. Zo werd Ar-Pharazón, Koning van het Land van de Ster, de machtigste tiran die de wereld sinds de regering van Morgoth had gekend, hoewel in werkelijkheid Sauron iedereen van achter de troon regeerde. Maar de jaren gingen voorbij, en de Koning voelde de schaduw van de dood naderbij komen toen zijn dagen zich vermeerderden; en hij werd vervuld van angst en boosheid. Nu kwam het uur dat Sauron had voorbereid en waarop hij lang had gewacht. En Sauron sprak tot de Koning en zei dat zijn macht nu zo groot was dat hij kon doen wat hij wilde en aan geen bevel of verbod onderworpen kon worden.


    En hij zei: 'De Valar hebben zich in het bezit gesteld van het land waar geen dood is; en zij liegen er tegen u over, het zo goed mogelijk verbergend vanwege hun gierigheid en hun angst dat de Koning van de Mensen hun het rijk zonder dood zal ontrukken en de wereld in hun plaats regeren. En hoewel de gave van het eindeloze leven ongetwijfeld niet voor allen bestemd is, maar alleen voor hen die het waard zijn, en dat zijn de mensen van macht en roem en van voorname afkomst, toch is het tegen alle rechtvaardigheid in dat deze gave, die hem zekerlijk toekomt, aan de Koning der Koningen wordt onthouden: Ar-Pharazón, de machtigste van de zonen der Aarde, met wie hoogstens alleen Manwë kan worden vergeleken. Maar grote koningen dulden geen weigeringen en nemen wat hun toekomt.'


    Toen luisterde Ar-Pharazón naar Sauron omdat hij verdwaasd was en onder de schaduw van de dood verkeerde, want zijn leven naderde zijn einde; en hij begon in zijn hart te overpeinzen hoe hij oorlog tegen de Valar kon voeren. Hij had lange tijd nodig om dit plan voor te bereiden, en hij sprak er niet openlijk over, maar toch kon het niet voor allen geheim worden gehouden. En Amandil, die zich de bedoelingen van de Koning bewust werd, was ontsteld en met grote angst vervuld, want hij wist dat de Mensen de Valar in de oorlog niet konden overwinnen en dat er verwoesting over de wereld zou komen als deze [312] oorlog niet werd verhinderd. Daarom liet hij zijn zoon Elendil bij zich komen, en hij zei tegen hem:


    'De dagen zijn donker en er is geen hoop voor de Mensen, want er zijn weinig Getrouwen. Daarom ben ik van zins om het plan te proberen dat onze voorvader Earendil vroeger heeft uitgevoerd, om naar het Westen te varen, verbod of geen verbod, en met de Valar te spreken, zo mogelijk met Manwë zelf, en zijn hulp in te roepen, voor alles verloren is.'


    'Zoudt ge de Koning dan verraden?' vroeg Elendil. 'Want ge kent de beschuldiging die tegen ons wordt ingebracht, dat wij verraders en spionnen zijn, hetgeen tot vandaag de dag onwaar is geweest.'


    'Als ik meende dat Manwë een dergelijke boodschapper van node had,' zei Amandil, 'zou ik de Koning verraden. Want er is slechts één band van trouw waarvan geen enkel mens in zijn hart kan worden ontslagen voor welke zaak ook. Maar ik zou voor medelijden met de Mensen en hun bevrijding van Sauron de Bedrieger pleiten, omdat enkelen ten minste trouw zijn gebleven. En wat het Verbod betreft, ik zal zelf de straf ondergaan, opdat niet heel mijn volk schuldig wordt.'


    'Maar wat denkt gij, vader, dat er met diegenen van uw Huis zal gebeuren die u achterlaat, wanneer uw daad bekend wordt?' 'Die moet niet bekend worden,' zei Amandil. 'Ik zal mijn reis in het geheim voorbereiden, en ik zal naar het oosten varen, waarheen dagelijks schepen uit onze havens vertrekken; en daarna, naar gelang dat de wind en het geluk het toestaan, zal ik rondreizen, via het zuiden of noorden terug naar het westen, en zien wat ik zal vinden. Maar voor jou en je volk, mijn zoon, raad ik je aan om zelf andere schepen in gereedheid te brengen en al die dingen aan boord te brengen waarvan jullie harten niet kunnen scheiden; en wanneer de schepen gereed zijn, moet je in de haven Rómenna gaan liggen en de mensen te verstaan geven dat je van plan bent, wanneer je de kans schoon ziet, mij naar het oosten te volgen. Amandil is onze verwant op de troon niet langer zo dierbaar dat die al te veel verdriet zal hebben als wij proberen te vertrekken, voor een seizoen of voorgoed. Maar laat men niet zien dat je van plan bent vele mensen mee te nemen, anders wordt hij ongerust, vanwege de oorlog die hij nu beraamt, waardoor hij al de kracht nodig zal hebben die hij kan verzamelen. Kies de Getrouwen van wie bekend is dat zij nog trouw zijn en laten ze zich in het geheim bij je voegen als zij bereid zijn om met je mee te gaan en aan je plan mee te werken.' [313] 'En wat zal dat plan zijn?' vroeg Elendil.


    ‘Je niet met de oorlog te bemoeien, en uit te kijken,' antwoordde Amandil. 'Tot mijn terugkeer kan ik verder niets zeggen. Maar het is zeer waarschijnlijk dat je uit het Land van de Ster zult vluchten zonder een ster om je te leiden; want dat land is bezoedeld. Dan zul je alles verliezen waarvan je gehouden hebt, een voorproef van de dood in het leven krijgen, en elders een land van verbanning zoeken. Maar oost of west, dat kunnen alleen de Valar zeggen.'


    Toen nam Amandil afscheid van heel zijn huishouden als iemand die op het punt staat te sterven. 'Want,' zei hij, 'het zal best kunnen dat gij mij nooit meer zult zien; en dat ik u niet een teken zal geven als Earendil lang geleden gaf. Maar houdt u altijd in gereedheid, want het einde van de wereld die wij hebben gekend, is aanstaande.'


    Er wordt gezegd dat Amandil 's nachts met een klein schip uitvoer en aanvankelijk naar het oosten koerste en toen omdraaide en naar het westen ging. En hij nam drie bedienden die hem dierbaar waren, met zich mee, en er werd in deze wereld nooit taal of teken van hen vernomen en ook is er geen enkel verhaal of vermoeden van hun lot. De Mensen konden geen tweede keer door een dergelijke missie worden gered, en voor het verraad van Nümenor bestond geen gemakkelijke vrijspraak.


    Maar Elendil deed alles wat zijn vader had verzocht, en zijn schepen lagen voor de oostkust van het land; en de Getrouwen brachten hun vrouwen en hun kinderen, en hun erfstukken en een grote voorraad goederen aan boord. Er waren daar vele dingen van schoonheid en macht, zoals de Nümenóreanen in de dagen van hun wijsheid hadden gemaakt, vaten en juwelen en geleerde geschriften, geschreven in rood en zwart. En Zeven Stenen hadden zij, het geschenk van de Eldar; maar in het schip van Isildur werd de jonge boom behoed, de ent van Nimloth de Schone. Zo hield Elendil zich in gereedheid en bemoeide zich niet met de slechte daden van die tijd; en voortdurend keek hij uit naar een teken dat niet kwam. Toen reisde hij in het geheim naar de westelijke stranden en tuurde over de zee, want verdriet en verlangen waren over hem gekomen, en hij hield veel van zijn vader. Maar hij kon niets anders ontwaren dan de vloten van Ar-Pharazón die zich in de havens in het westen verzamelden.


    In vroegere tijden was het weer op het eiland Nümenor altijd in overeenstemming met de behoeften en de zin van de Mensen; regen in het passende seizoen, maar altijd met mate; en zonne- [314] schijn, dan warmer, dan koeler, en winden uit zee. En wanneer de wind uit het westen woei, scheen het velen toe dat hij vervuld was van een geur, vluchtig maar zoet, hartroerend als van bloemen die eeuwig bloeien in onsterfelijke weiden en geen namen hebben op sterfelijke stranden. Maar dit alles was nu veranderd; want de hemel zelf was verduisterd en er waren stormen met regen en hagel in die dagen en heftige winden; en telkens weer zonk een groot schip van de Nümenóreanen en keerde niet naar de haven terug, hoewel een dergelijke ramp hen tot dan toe sinds het verrijzen van de Ster niet was overkomen. En uit het westen kwam soms 's avonds een grote wolkenmassa in de vorm van adelaars, met wieken naar het noorden en zuiden gespreid; en langzaam placht hij op te doemen, de zonsondergang uitwissend, en dan viel de zwartste nacht over Nümenor. En enkele van de adelaars droegen bliksem onder hun vleugels en donder weerkaatste tussen de zee en de wolken.


    Dan werden de mensen bang. 'Zie de Adelaars van de Heren van het Westen!' riepen zij. 'De Adelaars van Manwë hebben Nümenor overvallen!' En zij vielen op hun gezichten.


    Dan hadden enkelen een tijd lang berouw, maar anderen verhardden hun harten en zij schudden hun vuisten tegen de hemel, zeggende: 'De Heren van het Westen hebben tegen ons samengezworen. Hun is de eerste slag. De volgende zal de onze zijn!' Deze woorden sprak de Koning zelf, maar zij waren door Sauron ingegeven.


    De bliksems namen nu toe en doodden mensen op de heuvels en op de velden en in de straten van de stad; en een vurige schicht trof de koepel van de Tempel en reet hem uiteen en hij ging in vlammen op. Maar de Tempel zelf wankelde niet en Sauron stond daar op de pinakel en trotseerde de bliksem en bleef onverlet; en op dat tijdstip noemden de mensen hem een god en deden alles wat hij wilde. Toen daarom het laatste voorteken kwam, schonken zij er weinig aandacht aan. Het land schudde toen onder hun voeten en een gegrom als van onderaardse donder was vermengd met het brullen van de zee, en er kwam rook uit de top van de Meneltarma. Maar Ar-Pharazón voerde zijn bewapening des te meer op.


    In die tijd verduisterden de vloten van de Nümenóreanen de zee aan het westen van het land, en zij waren als een archipel van duizend eilandjes; hun masten waren als een woud op de bergen en hun zeilen een dreigende wolk; en hun banieren waren goud en zwart. En alles wachtte op het woord van Ar-Pharazón; en Sau- [315] ron trok zich in de binnenste kring van de Tempel terug, en men bracht hem offers om te verbranden.


    Toen kwamen de Adelaars van de Heren van het Westen bij het scheiden van de dag aangevlogen en waren als in slagorde opgesteld, in een linie waarvan het einde niet te zien was; toen zij dichterbij kwamen, spreidden hun vleugels zich steeds wijder uit, de hemel omvamend.


    Maar het westen brandde rood achter hen en zij gloeiden aan de onderzijde alsof zij door een vlam van grote woede werden verlicht, zodat heel Numenor in een gloed stond als van een smeulend vuur; en de mensen zagen de gezichten van hun medemensen en het scheen hun toe dat ze rood waren van woede. Toen verhardde Ar-Pharazón zijn hart en ging aan boord van zijn machtige schip, Alcarondas, Kasteel van de Zee. Vele riemen had het en vele masten, goud en zwart; en de troon van Ar-Pharazón werd erop gezet. Toen trok hij zijn volle wapenrusting aan en zette zijn kroon op, en liet zijn standaard hijsen, en hij gaf het sein om de ankers te lichten; en op dat uur klonken de trom- petten van Numenor luider dan de donder.


    Zo kwamen de vloten van de Nümenóreanen tegen de dreiging van het Westen in beweging; en er stond weinig wind, maar zij hadden vele riemen en sterke slaven onder de zweep om te roeien. De zon ging onder en er viel een grote stilte. Duisternis kwam over het land en de zee lag stil terwijl de wereld wachtte op wat er zou gaan gebeuren. Langzaam voeren de vloten uit het gezicht van de toeschouwers in de havens en hun lichten vervaagden en de nacht nam hen op; en in de ochtend waren zij verdwenen. Want er stak een bries in het oosten op en deze droeg hen ver weg, en zij verbraken het Verbod van de Valar en voeren naar verboden zeeën, tegen de Onsterfelijken ten strijde trekkend om hun het eeuwigdurende leven binnen de Kringen van de Wereld te ontrukken.


    En de vloten van Ar-Pharazón kwamen uit de diepten van de zee gevaren en omringden Avallónë en heel het eiland Eressëa, en de Eldar treurden, want het licht van de ondergaande zon werd door de wolk van de Nümenóreanen afgesneden. En tenslotte bereikte Ar-Pharazón zelfs Aman, het Gezegende Rijk, en de kusten van Valinor; en nog altijd was alles stil en het noodlot hing aan een zijden draad. Want Ar-Pharazón aarzelde uiteindelijk en bijna keerde hij terug. Hij kreeg een bang voorgevoel toen hij de geluidloze kusten zag en de Taniquetil zag glinsteren, [316] witter dan sneeuw, kouder dan de dood, zwijgend, onveranderlijk, verschrikkelijk als de schaduw van het licht van Ilüvatar. Maar trots was nu zijn meester, en tenslotte verliet hij zijn schip en schreed de kust op, het land als zijn eigendom opeisend als er dan niemand om wilde vechten. En een leger van de Nümenóreanen sloeg rondom de Tüna een machtig kamp op, vanwaar alle Eldar waren gevlucht.


    Toen riep Manwë op de Berg Ilüvatar aan en vanaf toen legden de Valar hun heerschappij over Arda neer. Maar Ilüvatar toonde zijn macht, en hij veranderde de aard van de wereld; en een grote afgrond opende zich in de zee tussen Nümenor en de Onsterfelijke Landen, en de wateren stroomden er in en het geluid en de rook van de watervallen steeg ten hemel op, en de wereld schudde. En alle vloten yan de Nümenóreanen werden in de afgrond getrokken en ze verdronken of werden voor altijd verzwolgen. Maar Ar-Pharazón, de Koning, en de sterfelijke krijgers die in Aman voet aan land hadden gezet, werden onder de instortende heuvels bedolven; daar, zegt men, zijn zij gevangen in de Grotten van de Vergetenen, tot de Laatste Slag en de Dag des Oordeels.


    Maar de landen Aman en Eressëa van de Eldar werden weggenomen en voor altijd buiten het bereik van de Mensen verplaatst. En Andor, het Gegeven Land, Nümenor van de Koningen, Elenna van de Ster van Earendil werd volledig verwoest. Want het lag vlak ten oosten van de grote breuk en zijn funderingen werden omgegooid en het viel en ging onder in duisternis, en is niet meer. En er is nu op aarde geen enkele plaats over waar de herinnering aan een tijd zonder kwaad bewaard is. Want Ilüvatar wierp de Grote Zeeën ten westen van Midden-aarde terug, en de Ledige Landen ten oosten ervan, en er werden nieuwe landen en nieuwe zeeën gemaakt; en de wereld werd kleiner, want Valinor en Eressëa werden er van weggenomen naar het rijk van verborgen dingen.


    Op een tijd die de Mensen niet hadden verwacht, voltrok dit lot zich, op de negenendertigste dag sinds het voorbijgaan van de vloten. Toen sloeg er plotseling een vuur uit de Meneltarma, en er stak een machtige wind op en de aarde roerde zich en de hemel wankelde en de heuvels gleden omlaag en Nümenor ging onder in de zee, met al zijn kinderen en zijn vrouwen en zijn maagden en trotse dames; en al zijn tuinen en zijn paleizen en zijn torens, zijn graftomben en zijn rijkdom, en zijn juwelen en zijn weefsels en zijn gebeeldhouwde en geschilderde dingen, en [317] zijn lachen en zijn vrolijkheid en zijn muziek, zijn wijsheid en zijn kennis: zij verdwenen voor altijd. En het laatst van alles nam de stijgende golf die over het land rolde, groen en koud en met schuim gepluimd, Tar-Mlriel, de Koningin, mooier dan ivoor of parels, aan zijn boezem. Te laat trachtte zij de steile paden van de Meneltarma naar de heilige plaats te bestijgen; want de wateren haalden haar in, en haar kreet ging verloren in het brullen van de wind.


    Maar of Amandil al dan niet werkelijk naar Valinor ging en Manwë zijn gebed verhoorde, bij de gratie van de Valar werden Elendil en zijn zonen en hun volk voor de verwoesting van die tijd gespaard. Want Elendil was in Rómenna gebleven, weigerend aan de oproep van de Koning gehoor te geven toen die ten strijde trok; en de soldaten van Sauron ontwijkend, die kwamen om hem te grijpen en hem naar de vuren van de Tempel te sleuren, ging hij aan boord van zijn schip en bleef voor de kust liggen, de tijd afwachtend. Daar werd hij door het land beschermd tegen de grote zuiging van de zee die allen naar de afgrond trok, en naderhand werd hij voor de eerste furie van de storm beschut. Maar toen de verslindende golf over het land rolde, en Nümenor viel toen deze omsloeg, zou hij zijn overweldigd en hij zou het 't minste kwaad hebben gevonden om te vergaan, want geen plotselinge Dood kon bitterder zijn dan het verlies en de foltering van die dag; maar de grote wind greep hem, wilder dan enige wind die de Mensen hadden gekend, brullend uit het westen, en die vaagde zijn schepen ver weg en brak hun masten, de ongelukkige mensen als strootjes over het water jagend.


    Negen schepen waren er: vier voor Elendil, voor Isildur drie, en twee voor Anarion; en zij vluchtten voor de storm uit de schemering van doem naar de duisternis van de wereld. En de wateren onder hen stegen op met torenende woede en golven als bergen met grote omgekrulde kappen van sneeuw tilden hen op te midden van de wolkenwrakken en wierpen hen na vele dagen op de kusten van Midden-aarde. En alle kusten en aan zee gelegen streken van de westelijke wereld ondergingen grote verandering en verwoesting in die tijd; want de zeeën vielen het land binnen en stranden zonken, en oude eilanden verdwenen, en nieuwe eilanden verrezen; en heuvels brokkelden af en rivieren werden in nieuwe beddingen geleid.


    


    Elendil en zijn zonen stichtten later koninkrijken in Midden-aarde ; en hoewel hun kennis en vaardigheid slechts een afscha- [318] duwing was van wat er was geweest eer Sauron naar Nümenor kwam, toch scheen het de primitieve mensen op de wereld heel groots toe. En veel wordt in andere overleveringen gezegd over de daden van de erfgenamen van Elendil in het tijdperk dat daarna kwam, en over hun strijd met Sauron die nog niet was geeindigd.


    Want Sauron was met grote angst vervuld om de woede van de Valar en het gericht dat Eru over zee en land had gebracht. Deze was veel groter dan hij had verwacht, want hij hoopte alleen op de dood van de Nümenóreanen en de nederlaag van hun trotse Koning. En Sauron, op zijn zwarte zetel middenin de Tempel gezeten, had gelachen toen hij de trompetten van Ar-Pharazón voor de strijd hoorde steken; en hij lachte opnieuw toen hij de storm hoorde donderen; en de derde keer - toen hij om zijn eigen gedachte lachte wat hij nu in de wereld zou doen, aangezien hij voor altijd van de Edain verlost was - werd hij halverwege zijn vrolijkheid verrast en zijn zetel en zijn tempel stortten in de afgrond. Maar Sauron was niet van sterfelijk vlees en hoewel hij nu beroofd was van de gedaante waarin hij zo'n groot kwaad had gesticht, zodat hij in de ogen der Mensen altijd wanstaltig zou blijven, steeg zijn geest uit de diepte omhoog en voer als een schaduw en zwarte wind over de zee, en kwam naar Midden-aarde, en naar Mordor, dat zijn thuis was, terug. Daar vatte hij zijn grote Ring in Barad-dür weer op en woonde daar, donker en zwijgend, tot hij een nieuwe vermomming voor zichzelf maakte, een beeltenis van zichtbaar gemaakte boosaardigheid en haat; en het Oog van Sauron de Verschrikkelijke konden weinigen verdragen.


    Maar dez'e dingen komen niet voor in het verhaal van de Overstroming van Nümenor, waarvan nu alles is verteld. En zelfs de naam van dat land ging ten onder en de Mensen spraken daarna niet over Elenna, noch over Andor, het Gegeven Land, dat werd weggenomen, en ook niet van Nümenórë aan de grenzen van de wereld; maar de Bannelingen op de kusten van de zee spraken, wanneer zij zich in het verlangen van hun harten naar het Westen keerden, over Mar-nu-Falmar dat door de golven was verzwolgen, Akallabêth de Verzwolgene, Atalantë in de Eldarijnse taal.


    Onder de Bannelingen waren er velen die geloofden dat de top van de Meneltarma, de Zuil van de Hemel, niet voor altijd was ondergedompeld, maar weer boven de golven uit- [319] rees, een eenzaam eiland, verloren in de grote wateren; want het was een geheiligde plaats geweest, en zelfs in de tijd van Sauron had niemand het bezoedeld. En er waren enkelen van het zaad van Earendil die er naderhand naar zochten omdat onder de wijzen werd gezegd dat de scherp ziende mensen van weleer vanaf de Meneltarma een flikkering van het Onsterfelijke Land konden zien. Want zelfs na de verwoesting gingen de harten van de Dünedain nog altijd naar het westen uit; en hoewel zij waarlijk wisten dat de wereld was veranderd, zeiden ze: 'Avallónë is van de Aarde verdwenen en het Land Aman is weggenomen, en in de wereld van de huidige duisternis kunnen zij niet worden gevonden. Toch waren zij er eens, en daarom zijn ze er nog, waarlijk bestaand en in de hele vorm van de wereld zoals die aanvankelijk werd ontworpen.'


    Want de Dünedain geloofden dat daartoe begiftigde sterfelijke Mensen andere tijden konden zien dan die van hun lichamelijke leven; en zij verlangden er altijd naar aan de schaduwen van hun verbanning te ontsnappen en op de een of andere manier het licht te zien dat niet sterft; want de droefenis van de gedachte aan de dood had hen over de diepten van de zee achtervolgd. Zo kwam het dat de grote zeevaarders onder hen de ledige zeeën nog steeds afzochten in de hoop het eiland Meneltarma te zullen vinden en daar een visioen te zien van de dingen die waren. Maar zij vonden het niet. En zij die ver weg voeren, kwamen slechts bij de nieuwe landen en zagen dat zij waren als de oude landen, en onderworpen aan de dood. En zij die het verst voeren, beschreven slechts een kring om de Aarde en keerden tenslotte moe terug naar de plaats vanwaar zij waren vertrokken, en zij zeiden: 'Alle wegen zijn nu gebogen.'


    Zo wisten de koningen van de Mensen in latere tijden, ten dele door de reizen van schepen, ten dele door kennis en sterrenkunde, dat de wereld werkelijk rond gemaakt was, maar toch was het de Eldar toegestaan om nog te vertrekken en naar het Aloude Westen en naar Avallónë te gaan indien zij dat wilden. Daarom zeiden de wijzen onder de Mensen dat er nog altijd een Rechte Weg moest zijn voor hen die het was toegestaan deze te vinden. En zij leerden dat, terwijl de nieuwe wereld langzaam verviel, de oude weg en het pad van de herinnering aan het Westen bleven voortbestaan, als het ware een machtige, onzichtbare brug die zich uitstrekte [320] door de lucht waarin geademd wordt en door de lucht waarin gevlogen wordt (die nu gebogen waren zoals de wereld gebogen was), en door Ilmen ging, dat het vlees zonder bescherming niet kan verdragen, tot het bij Tol Eressëa kwam, het Eenzame Eiland, en misschien zelfs nog verder, bij Valinor, waar de Valar nog wonen en de ontplooiing van het verhaal van de wereld gadeslaan. En langs de kusten van de zee ontstonden verhalen en geruchten over zeevaarders en mensen, verloren op het water, die, door een of ander lot of gratie van de Valar, op de Rechte Weg waren gekomen en het aangezicht van de wereld onder zich hadden zien wegzinken, en zo naar de door lampen verlichte kaden van Avallónë waren gekomen, of zelfs bij de laatste stranden aan de rand van Aman, en daar de Witte Berg hadden aanschouwd, ontzagwekkend en mooi, vooraleer zij stierven.
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    Over de Ringen van Macht en de Derde Era


    Waarmee deze verhalen worden beëindigd


    [323] Oudtijds was er Sauron de Maia, die de Sindar in Beleriand Gorthaur noemden. In het begin van Arda verleidde Melkor hem om trouw aan hem te zijn, en hij werd de grootste en vertrouwdste dienaar van de Vijand, en de gevaarlijkste, want hij kon vele vormen aannemen en lange tijd kon hij, indien hij wilde, zich edel en mooi voordoen om allen, behalve de behoedzaamsten, te misleiden.


    Toen de Thangorodrim instortten en Morgoth was overwonnen, nam Sauron zijn schone schijn weer aan en gehoorzaamde aan Eönwë, de heraut van Manwë, en zwoer al zijn slechte daden af. En sommigen menen dat dit aanvankelijk niet valselijk geschiedde, maar dat Sauron werkelijk berouw had, al was het slechts uit angst, omdat hij ontsteld was door de val van Morgoth en de grote woede van de Heren van het Westen. Maar het lag niet in Eönwë's vermogen om degenen van zijn eigen rang vergiffenis te schenken, en hij beval Sauron naar Aman terug te keren en daar het oordeel van Manwë te horen. Toen was Sauron beschaamd, en hij was niet bereid in ootmoed terug te keren en van de Valar een mogelijk vonnis van lange onderhorigheid om zijn goede trouw te bewijzen, te ontvangen; want onder Morgoth was zijn macht groot geweest. Daarom, toen Eönwë vertrok, hield hij zich in Midden-aarde schuil; en hij verviel weer tot kwaad, want de kluisters waarin Morgoth hem had geslagen, waren heel sterk.


    In de Grote Slag en de beroeringen van de val van de Thangorodrim waren er machtige stuiptrekkingen in de aarde, en Beleriand werd verbroken en lag woest; en in het noorden en westen zonken vele landen onder de wateren van de Grote Zee. In het oosten, in Ossiriand, werden de wanden van de Ered Luin verwoest en er werd een groot gat in gemaakt naar het zuiden en een golf van de zee stroomde erin. In die golf stortte zich de rivier de Lhün via een nieuwe loop, en hij werd daarom de Golf van Lhün genoemd. Dat land was vroeger door de Noldor Lindon genoemd, en die naam droeg het daarna; en velen van de [324] Eldar woonden daar nog, kwijnend, maar toch niet bereid om Beleriand, waar zij hadden gevochten en lang gearbeid, te verlaten. Gil-galad, de zoon van Fingon, was hun koning en bij hem was Elrond Half-elf, de zoon van Earendil de Zeevaarder en broeder van Elros, de eerste Koning van Numenor. Op de kusten van de Golf van Lhün bouwden de Elfen hun havens en noemden ze Mithlond; en daar hadden zij vele schepen, want het onderkomen was goed. Van de Grijze Havens voeren de Eldar telkens weer uit, de duisternis van de dagen van de Aarde ontvluchtend; want dank zij de genade van de Valar konden de Eerstgeborenen de Rechte Weg nog altijd volgen en terugkeren, als zij wilden, naar hun verwanten in Eressëa en Valinor achter de omringende zeeën.


    Er waren ook Eldar die in die tijd de bergen van de Ered Luin overstaken en naar de binnenste landen gingen. Velen van hen waren Teleri, overlevenden van Doriath en Ossiriand; en zij stichtten rijken onder de Boselfen in wouden en bergen ver van de zee, waarnaar zij niettemin in hun harten verlangden. Alleen in Eregion, dat de Mensen Hollin noemden, vestigden de Noldorijnse Elfen een duurzaam rijk achter de Ered Luin. Eregion lag vlak bij de grote woningen van de Dwergen die Khazad-düm werden genoemd, maar Hadhodrond door de Elfen, en later Moria. Van Ost-in-Edhil, de stad van de Elfen, liep de hoofdweg naar de westpoort van Khazad-düm, want er ontstond vriendschap tussen Dwergen en Elfen als nooit ergens heeft bestaan, ten voordele van beide volken. In Eregion overtroffen de handwerkslieden van de Gwaith-i-Mfrdain, het volk van de edelsmeden, in kundigheid allen die ooit hebben gesmeed, met uitzondering van Fëanor zelf; en de bedrevenste onder hen was Celebrimbor, de zoon van Curufin, die van zijn vader vervreemd was en in Nargothrond was gebleven toen Celegorm en Curufin werden verdreven, zoals in de Quenta Silmarillion is verteld.


    Elders in Midden-aarde heerste vele jaren vrede; toch waren de landen grotendeels woest en verlaten, behalve alleen waar het volk van Beleriand kwam. Vele Elfen woonden daar zoals zij al talloze jaren hadden gewoond, vrij zwervend in de wijde landen ver van de Zee; maar dat waren de Avari, voor wie de daden van Beleriand slechts een gerucht waren en Valinor slechts een verre naam. En in het zuiden en in het verre oosten vermenigvuldigden de Mensen zich; en de meesten van hen richtten zich op het [325] kwaad, want Sauron was aan het werk.


    Toen hij de verlatenheid van de wereld zag, zei Sauron in zijn hart dat de Valar, nu zij Morgoth omver hadden geworpen, Midden-aarde opnieuw waren vergeten; en zijn trots nam snel toe. Hij bekeek de Eldar met haat en hij vreesde de Mensen van Numenor die af en toe met hun schepen naar de kusten van Midden-aarde terugkeerden; maar lange tijd verborg hij zijn geest en verhulde de duistere plannen die hij in zijn hart had gevormd. Hij vond de Mensen van alle volken van de Aarde het gemakkelijkst te leiden; maar lang probeerde hij de Elfen ertoe te brengen hem te dienen, want hij wist dat de Eerstgeborenen de meeste macht bezaten; en hij ging heinde en ver onder hen en zijn aanschijn was nog altijd dat van iemand die zowel eerlijk als wijs is. Naar Lindon ging hij echter niet, want Gil-galad en Elrond twijfelden aan hem en zijn eerlijke voorkomen, en hoewel zij niet wisten wie hij werkelijk was, wilden zij hem niet in dat land toelaten. Maar elders ontvingen de Elfen hem gaarne, en weinigen van hen luisterden naar de boodschappers uit Lindon die hun vroegen voorzichtig te zijn; want Sauron nam de naam Annatar aan, de Heer van Gaven, en aanvankelijk hadden zij veel profijt van zijn vriendschap. En hij zei tegen hen: 'Ach, de zwakheid van de groten! Want een machtige koning is Gil-galad, en wijs in al zijn kennis is Meester Elrond, en toch willen zij mij niet helpen bij mijn werk. Kan het zijn dat zij niet willen dat andere landen even gelukzalig worden als het hunne? Maar waarom zou Midden-aarde voor altijd verlaten en duister blijven, terwijl de Elfen het even mooi zouden kunnen maken als Eressëa, nee zelfs als Valinor? En aangezien ge niet daarheen zijt teruggekeerd, zoals ge had kunnen doen, merk ik dat ge van Midden-aarde houdt, net als ik. Is het dan niet onze taak om samen te arbeiden voor haar verrijking en voor de verheffing van alle Elfengeslachten die hier onkundig ronddwalen tot de hoogte van de macht en kennis die zij hebben die voorbij de Zee wonen?'


    In Eregion werden de raadgevingen van Sauron geredelijk aangenomen, want daar wilden de Noldor hun vaardigheid en de verfijning van hun werken altijd doen toenemen. Bovendien hadden zij geen vrede in hun harten, omdat zij hadden geweigerd naar het Westen terug te keren, en zij verlangden in Midden-aarde te blijven, waarvan zij werkelijk hielden, maar toch de gelukzaligheid te genieten van hen die waren heengegaan. Daarom luisterden zij naar Sauron, en zij leerden vele dingen van hem, want zijn kennis was groot. In die dagen overtroffen de smeden [326] van Ost-in-Edhil alles dat zij eerder hadden gemaakt; en zij beraadden zich en maakten de Ringen van Macht. Maar Sauron leidde hun arbeid en hij was zich bewust van alles wat zij deden; want zijn verlangen was om de Elfen te binden en overwicht over hen te krijgen.


    De Elfen nu maakten vele ringen; maar in het geheim maakte Sauron Eén Ring om alle andere te regeren, en hun macht was ermee verbonden, om er geheel aan onderworpen te zijn en slechts zo lang te duren als hij ook zou duren. En veel van de sterkte en wilskracht van Sauron ging in die Ene Ring over; want de macht van de Elfenringen was zeer groot en datgene dat hen moest regeren, moest iets van weergaloze macht zijn; en Sauron smeedde hem in de Vuurberg in het Land van Schaduw. En terwijl hij de Ene Ring droeg, kon hij alle dingen die er gebeurden, door middel van de mindere ringen zien, en hij kon de gedachten van degenen die ze droegen, zien en beheersen.


    Maar de Elfen waren niet zo licht te vangen. Zodra Sauron de Ene Ring aan zijn vinger stak, waren zij zich van hem bewust; en zij kenden hem en zagen dat hij meester over hen wilde zijn, en over alles dat zij maakten. Toen deden zij in boosheid en angst hun ringen af. Maar toen hij merkte dat hij verraden was en dat de Elfen niet waren misleid, werd hij van woede vervuld; en hij verklaarde hun de oorlog, eisend dat alle ringen aan hem zouden worden overhandigd omdat de Elfensmeden ze niet zonder zijn kennis en raad hadden kunnen maken. Maar de Elfen vluchtten voor hem; en drie van hun ringen redden zij en voerden ze weg en verborgen ze.


    Dit nu waren de Drie die het laatst waren gemaakt, en zij bezaten de grootste krachten. Narya, Nenya en Vilya werden zij genoemd, de Ringen van Vuur, van Water en van Lucht, bezet met robijnen, diamanten en saffieren; en van alle Elfenringen begeerde Sauron deze het meest, want zij die ze bezaten, konden het verval van de tijd afweren en de moeheid van de wereld uitstellen. Maar Sauron kon ze niet vinden, want zij waren de Wijzen in handen gegeven, die ze verborgen en ze nooit meer openlijk gebruikten zolang Sauron de Regerende Ring behield. Daarom bleven de Drie onbezoedeld, want zij waren door Celebrimbor alleen gemaakt en de hand van Sauron had ze nooit aangeraakt; maar toch waren ook zij aan de Ene onderworpen.


    Van die tijd afhield de oorlog tussen Sauron en de Elfen nooit op; en Eregion werd tot een woestenij gemaakt en Celebrimbor gedood, en de deuren van Moria werden gesloten. In die tijd [327] werd de veste en toevlucht Imladris, die de Mensen Rivendel noemden, door Elrond Half-elf gesticht; en lang hield het stand. Maar Sauron wist beslag te leggen op alle resterende Ringen van Macht; en hij deelde 2e uit aan de andere volken van Midden-aarde, hopende op die manier al degenen die geheime macht begeerden welke de maat van hun geslacht te boven ging, onder zijn invloed te brengen. Zeven ringen gaf hij aan de Dwergen ; maar aan de Mensen gaf hij er negen, want de Mensen bleken in deze zaak, als in andere, het meest bereid te doen wat hij wilde. En al die ringen die hij regeerde, bracht hij in zijn ban, wat des te gemakkelijker was omdat hij een aandeel in hun vervaardiging had gehad, en zij waren gevloekt en zij verrieden uiteindelijk al degenen die hen gebruikten. De Dwergen bleken voorwaar taai en moeilijk te temmen; zij verdragen de overheersing van anderen slecht en de gedachten van hun harten zijn moeilijk te doorgronden, en ook kunnen zij niet tot schaduwen worden gemaakt. Zij gebruikten hun ringen alleen om rijkdom te verwerven; maar woede en een overweldigende lust naar goud werden in hun harten aangewakkerd, waarvan naderhand genoeg kwaad tot voordeel van Sauron strekte. Er wordt gezegd dat het fundament van elk van de Zeven Schatten van de vroegere Dwergenkoningen een gouden ring was; maar al die schatten werden lang geleden geplunderd en de Draken verslonden ze, en enkele van de Zeven Ringen werden door vuur verteerd en enkele kreeg Sauron terug.


    De mensen bleken gemakkelijker te verstrikken. Zij die de Negen Ringen gebruikten, werden machtig in hun tijd, koningen, tovenaars en krijgers van weleer. Zij verkregen roem en grote rijkdom, maar toch liep het op hun ondergang uit. Zij hadden het eeuwige leven, naar het scheen, maar toch werd het leven ondraaglijk voor hen. Zij konden, als zij wilden, rondgaan, onzichtbaar voor alle ogen in deze wereld onder de zon, en zij konden dingen zien in werelden die voor sterfelijke mensen onzichtbaar zijn. En vroeg of laat kwamen zij een voor een, al naar gelang van hun aangeboren kracht, en het goed of kwaad van hun aanvankelijke wil, onder de slavernij van de ring die zij droegen, en onder de heerschappij van de Ene Ring, die van Sauron was. En zij werden voor altijd onzichtbaar, behalve voor degene die de Regerende Ring droeg, en zij traden het rijk van schaduwen binnen. Dat waren de Nazgül, de Ringgeesten, de verschrikkelijkste dienaren van de Vijand; duisternis vergezelde hen en zij riepen met de stemmen van de dood.


    [328] Sauron's begeerte en trots werden groter tot hij geen grenzen meer kende en hij besloot zich van alle dingen in Midden-aarde meester te maken en de Elfen te vernietigen en, als hij kon, de val van Nümenor te bewerkstelligen. Hij duldde geen vrijheid en ook geen enkele mededinging en hij noemde zich Heer van de Aarde. Hij kon nog steeds een masker dragen, zodat hij, indien hij dat wilde, de ogen van de Mensen kon misleiden, hun wijs en eerlijk toeschijnend. Maar hij regeerde liever met kracht en angst als dat voldoende effect had; en zij die zagen hoe zijn schaduw zich over de wereld verbreidde, noemden hem de Donkere Vorst, ook noemden zij hem de Vijand; en onder zijn heerschappij bracht hij weer alle slechte dingen bijeen uit de dagen van Morgoth die op aarde, of eronder, waren overgebleven, en de Orks waren te zijner beschikking en vermenigvuldigden zich als vliegen. Zo begonnen de Zwarte Jaren, die de Elfen de Tijd van de Vlucht noemen. In die tijd vluchtten velen van de Elfen van Midden-aarde naar Lindon en vandaar over de zeeën om nooit weer te keren; en velen werden door Sauron en zijn dienaren vernietigd. Maar in Lindon bleef Gil-galad nog altijd aan de macht; Sauron durfde de bergen van de Ered Luin nog niet over te steken of de Havens aan te vallen; en Gil-galad werd door de Nümenóreanen geholpen. Elders regeerde Sauron en zij die de vrijheid verkozen, zochten hun toevlucht in de uitgestrektheden van bossen en bergen, maar zij werden altijd achtervolgd door angst. In het oosten en zuiden waren vrijwel alle Mensen onder zijn heerschappij en zij werden sterk in die dagen en bouwden vele steden en muren van steen, en zij waren talrijk en onstuimig in de oorlog en bewapend met ijzer. Voor hen was Sauron zowel koning als god; en zij vreesden hem bovenmate, want hij omringde zijn woonplaats met vuur.


    Toch kwam er tenslotte een stilstand in de aanval van Sauron op de westlanden. Want, zoals in de Akallabêth wordt verhaald, werd hij door de macht van Nümenor uitgedaagd. Zo groot was de macht en pracht van de Nümenóreanen in de middag van hun rijk dat de dienaren van Sauron zich niet tegen hen wilden verzetten en in de hoop door list te bereiken wat hij niet met geweld kon bereiken, verliet hij Midden-aarde voor enige tijd en ging naar Nümenor als gijzelaar van Tar-Calion de Koning. En daar verbleef hij tot hij tenslotte door zijn sluwheid de harten van de jneesten van dat volk had verdorven en ze tot oorlog tegen de Valar had aangezet en zo hun ondergang had bewerkstelligd, hetgeen hij reeds lang had begeerd. Maar die ondergang was


    [329] verschrikkelijker dan Sauron had voorzien, want hij had geen rekening gehouden met de macht van de Heren van het Westen in hun boosheid. De wereld werd verwoest en het land werd verzwolgen en de zeeën spoelden er overheen en Sauron zelf verdween in de afgrond. Maar zijn geest steeg op en vluchtte op een duistere wind terug naar Midden-aarde, een woonplaats zoekend. Daar merkte hij dat de macht van Gil-galad groot was geworden in de jaren van zijn afwezigheid en zich nu over wijde gebieden in het noorden en westen uitstrekte en tot voorbij de Nevelbergen en de Grote Rivier was gekomen, helemaal tot aan de grenzen van het Grote Groenewoud, en tot dicht bij de bolwerken reikte waar hij eens veilig had gewoond. Toen trok Sauron zich op zijn vesting in het Zwarte Land terug en peinsde over oorlog.


    In die tijd vluchtten diegenen van de Nümenóreanen die voor de ondergang waren behoed, naar het oosten, zoals in de Akallabêth wordt verteld. De voornaamsten van hen waren Elendil de Lange en zijn zonen Isildur en Anarion. Verwanten van de Koning waren zij, afstammelingen van Elros, maar zij waren niet bereid geweest om naar Sauron te luisteren en hadden geweigerd de Heren van het Westen de oorlog te verklaren. Hun schepen bemannend met allen die trouw bleven, verlieten zij het land Nümenor voor het verwoest werd. Het waren machtige mensen en hun schepen waren sterk en hoog, maar de stormwinden overvielen hen en zij werden op heuvels van water omhoog getild, helemaal tot aan de wolken, en zij daalden op Midden-aarde neer als vogels van de storm.


    Elendil werd door de golven in Lindon aan land geworpen en Gil-galad werd zijn vriend. Vandaar voer hij de rivier de Lhün op en achter de Ered Luin vestigde hij zijn rijk, en zijn volk woonde op vele plaatsen in Eriador langs de loop van de Lhün en de Baranduin; maar zijn voornaamste stad was in Annüminas naast het water van het Meer Nenuial. In Fornost, in de Noordelijke Heuvels woonden ook Nümenóreanen, en in Cardolan en in de heuvels van Rhudaur; en zij bouwden torens op de Emyn Beraid en op de Amon Sül; en op die plaatsen zijn nog vele grafheuvels en ruïnes blijven staan, maar de torens van de Emyn Beraid kijken nog steeds naar zee uit.


    Isildur en Anarion werden in zuidelijke richting weggedragen, en tenslotte voeren zij met hun schepen de Grote Rivier de Anduin op die uit Rhovanion in de Baai van Belfalas in de westelijke zee stroomt; en zij vestigden een rijk in die landen dat naderhand [330] Gondor werd genoemd, terwijl het Noordelijke Koninkrijk Arnor werd genaamd. Lang daarvoor, in de dagen van hun macht, hadden de zeevaarders van Nümenor een haven en versterkingen bij de mondingen van de Anduin gevestigd, ondanks Sauron in het Zwarte Land dat vlakbij in het oosten lag. In latere tijden kwamen alleen de Getrouwen van Nümenor naar deze haven, en derhalve waren vele van de lieden uit de kustlanden in die streek geheel of gedeeltelijk aan de Elfenvrienden en het volk van Elendil verwant, en zij verwelkomden zijn zonen. De voornaamste stad van dit zuidelijke rijk was Osgiliath, waar de Grote Rivier dwars doorheen stroomde; en de Nümenóreanen bouwden een grote brug waarop stenen torens en huizen stonden die prachtig waren om te zien, en grote schepen kwamen uit zee naar de kaden van de stad. Andere steden bouwden zij ook aan weerskanten: in het oosten Minas Ithil, de Toren van de Rijzende Maan, op een flank van de Schaduwbergen als een bedreiging voor Mordor; en in het westen Minas Anor, de Toren van de Ondergaande Zon, aan de voet van de Berg Mindolluin, als een schild tegen de wilde mensen uit de dalen. In Minas Ithil stond het huis van Isildur, en in Minas Anor het huis van Anarion, maar zij deelden het rijk samen en hun tronen stonden naast elkaar in de Grote Zaal van Osgiliath. Dit waren de voornaamste woonplaatsen van de Nümenóreanen in Gondor, maar zij bouwden andere schitterende en sterke werken in het land tijdens de dagen van hun macht, bij de Argonath, en bij Aglarond en te Erech; en in de kring van Angrenost, die de Mensen Isengard noemden, bouwden zij de pinakel Orthanc, gemaakt van onbreekbare steen.


    Vele schatten en grote verdienstelijke en verbazingwekkende erfstukken hadden de Bannelingen uit Nümenor meegebracht, en de befaamdste hiervan waren de Zeven Stenen en de Witte Boom. De Witte Boom was ontstaan uit een vrucht van Nimloth de Schone die in de hoven van de Koning te Armenelos in Nümenor stond voor Sauron hem verbrandde; en Nimloth stamde op zijn beurt van de Boom van Tirion die een evenbeeld was van de Oudste der Bomen, de Witte Telperion die Yavanna in het land van de Valar liet groeien. De Boom, een aandenken aan de Eldar en aan het licht van Valinor, was in Minas Ithil voor het huis van Isildur geplant, aangezien hij degene was geweest die de vrucht voor vernietiging had behoed; maar de Stenen waren verdeeld.


    Elendil nam er drie en zijn zonen ieder twee. Die van Elendil [331] werden in torens op de Emyn Beraid en op de Amon Sul bewaard. Maar die van zijn zonen bevonden zich in Minas Ithil en Minas Anor en Osgiliath en in de Orthanc. Deze stenen bezaten de eigenschap dat degenen die er in keken, verre dingen konden zien, hetzij ver van plaats of ver in de tijd. Voor het grootste deel onthulden zij slechts dingen in de buurt van een andere verwante Steen, want de Stenen stonden met elkaar in verbinding; maar zij die grote wils- en geesteskracht bezaten, konden hun blik leren richten waar zij wilden. Zo waren de Nümenóreanen zich van vele dingen bewust die hun vijanden verborgen wilden houden, en weinig ontsnapte in de dagen van hun macht aan hun waakzaamheid.


    Er wordt gezegd dat de torens van de Emyn Beraid eigenlijk niet door de Bannelingen van Nümenor waren gebouwd, maar door Gil-galad voor Elendil, zijn vriend, waren opgericht; en de Ziende Steen van de Emyn Beraid bevond zich in de Elostirion, de hoogste van de torens. Daarheen placht Elendil zich te begeven, en vandaar tuurde hij dan over de scheidende zeeën wanneer het verlangen van de Bannelingen over hem kwam; en er wordt aangenomen dat hij zo af en toe heel in de verte zelfs de Toren van Avallónë op Eressëa zag, waar de Meestersteen verbleef, en zich nog bevindt. Deze stenen waren geschenken van de Eldar aan Amandil, de vader van Elendil, ter troosting van de Getrouwen van Nümenor in hun donkere dagen toen de Elfen onder de dreiging van Sauron niet langer naar dat land konden gaan. Zij werden de Palantiri genoemd, zij die ver kunnen zien; maar alle die lang geleden naar Midden-aarde werden gebracht, zijn verloren gegaan.


    


    Zo vestigden de Bannelingen van Nümenor hun rijken in Arnor en in Gondor; maar voor er vele jaren waren verlopen, werd het duidelijk dat hun vijand, Sauron, ook was teruggekeerd. Hij kwam in het geheim, zoals is verteld, naar zijn aloude koninkrijk Mordor achter de.Ephel Düath, de Schaduwbergen, en dat land grensde met Gondor aan het oosten. Daar, boven de vallei van Gorgoroth werd zijn grote, sterke vesting gebouwd, de Baraddür, de Donkere Toren; en er was een vurige berg in dat land die de Elfen de Orodruin noemden. Daarom had Sauron daar lang geleden zijn woning neergezet, want hij gebruikte het vuur dat daar uit het hart van de aarde opwelde, voor zijn tovenarij en voor zijn smeedwerk; en middenin het Land Mordor had hij de Regerende Ring ontworpen. Daar peinsde hij nu in het donker, [332] tot hij een nieuwe gedaante voor zichzelf had gemaakt; en die was afschuwelijk, want zijn schone aanschijn was voor altijd heengegaan toen hij bij de overstroming van Numenor in de afgrond was geworpen. Hij nam de Grote Ring weer op en bekleedde zichzelf met macht; en de kwaadaardigheid van het Oog van Sauron konden zelfs weinigen van de groten onder de Elfen en Mensen verduren.


    Nu bereidde Sauron oorlog voor tegen de Eldar en de Mensen van Westernisse, en de vuren van de Berg werden weer tot leven gewekt. Weshalve de Nümenóreanen, toen zij de rook uit de Orodruin in de verte zagen en merkten dat Sauron was teruggekeerd, die berg opnieuw de Amon Amarth noemden, hetgeen de Doemberg betekent. Sauron verzamelde velen van zijn dienaren uit het oosten en het zuiden om zich heen, en onder hen bevonden zich niet weinigen van het hoge geslacht van Numenor. Want in de dagen van Sauron's verblijf in dat land waren de harten van vrijwel al het volk van Numenor naar de duisternis gekeerd. Daarom waren velen van hen die in die tijd naar het oosten waren gevaren en forten en woonsteden op de kusten maakten, al onderhorig aan zijn wil, en zij dienden hem nog altijd graag in Midden-aarde. Maar vanwege de macht van Gil-galad gingen deze renegaten, Heren die zowel machtig als boosaardig waren, in de verre zuidlanden wonen; toch waren er twee, Herumor en Fuinur, die onder de Haradrim aan de macht kwamen, een groot en wreed volk dat in de wijde landen ten zuiden van Mordor voorbij de mondingen van de Anduin woonde.


    Toen Sauron daarom zijn tijd gekomen achtte, viel hij met een grote strijdmacht het nieuwe rijk Gondor aan, en hij nam Minas Ithil in, en hij vernietigde de Witte Boom van Isildur die daar groeide. Maar Isildur ontsnapte en, een zaailing van de Boom met zich meenemend, voer hij met zijn vrouw en zijn zonen per schip de Rivier af, en zij voeren weg van de mondingen van de Anduin en zochten Elendil. Ondertussen verdedigde Anarion Osgiliath tegen de Vijand en dreef hem voorlopig naar de bergen terug; maar Sauron verzamelde zijn krachten opnieuw en Anarion wist dat zijn koninkrijk niet lang zou standhouden als er geen hulp zou komen.


    Nu beraadden Elendil en Gil-galad zich samen, want zij merkten dat Sauron te sterk zou worden en al zijn vijanden een voor een zou overwinnen als zij zich niet tegen hem verenigden. Daarom sloten zij het Verbond dat het Laatste Bondgenootschap wordt genoemd, en zij rukten naar het oosten in Midden-aarde op, een [333] groot leger van Elfen en Mensen verzamelend; en zij hielden enige tijd halt in Imladris. Er wordt gezegd dat het leger dat daar was verzameld, mooier en schitterender bewapend was dan enig ander leger dat sindsdien in Midden-aarde is gezien, en geen groter is bijeengebracht sinds het leger van de Valar tegen de Thangorodrim ten strijde trok.


    Van Imladris staken zij via vele passen de Nevelbergen over en trokken stroomafwaarts langs de rivier de Anduin en troffen zo tenslotte het leger van Sauron op Dagorlad, het Slagveld, dat voor de Poort van het Zwarte Land ligt. Alle levende dingen waren in die tijd verdeeld, en van iedere soort, zelfs van dieren en vogels, werden er enkele in beide legers aangetroffen, met uitzondering alleen van de Elfen. Zij alleen waren niet verdeeld en volgden Gil-galad. Van de Dwergen vochten er weinig aan beide zijden; maar het geslacht van Durin van Moria vocht tegen Sauron.


    Het leger van Gil-galad en Elendil behaalde de overwinning, want de macht van de Elfen was in die dagen nog steeds groot, en de Nümenóreanen waren sterk en lang, en verschrikkelijk in hun woede.


    Tegen Aeglos, de speer van Gil-galad, kon niemand iets uitrichten; en het zwaard van Elendil vervulde Orks en Mensen van angst, want het glansde met het licht van de zon en van de maan, en het werd Narsil genoemd.


    Toen trokken Gil-galad en Elendil Mordor binnen en omsingelden de vesting van Sauron, en zij belegerden het zeven jaar lang, en zij leden ernstige verliezen door vuur en door pijlen en projectielen van de Vijand, en Sauron deed vele uitvallen tegen hen. Daar in de vallei van Gorgoroth werd Anarion, de zoon van Elendil, met vele anderen gedood. Maar tenslotte werd het beleg zo benauwend dat Sauron zelf naar buiten kwam; en hij worstelde met Gil-galad en Elendil en zij werden beiden verslagen en het zwaard van Elendil brak onder hem terwijl hij viel. Maar Sauron werd ook omvergeworpen en met het stuk van Narsil met het gevest sneed Isildur de Regerende Ring van de hand van Sauron en nam hem zelf. Toen werd Sauron bij die gelegenheid overwonnen en hij verliet zijn lichaam en zijn geest vluchtte weg en verborg zich op woeste plaatsen en vele jaren lang nam hij geen zichtbare gedaante meer aan.


    


    Zo begon de Derde Era van de wereld, na de Oudste Tijden en de Zwarte Jaren; en er was in die tijd nog hoop en de herinnering [334] aan vrolijkheid, en lange tijd bloeide de Witte Boom van de Eldar in de hoven van de Koningen der Mensen, want Isildur plantte de zaailing die hij had gered in de citadel van Anor ter nagedachtenis aan zijn broer, voor hij uit Gondor vertrok. De dienaren van Sauron werden op de vlucht gedreven en verspreid, maar toch waren zij niet geheel en al vernietigd; en hoewel vele Mensen zich nu van het kwaad afwendden en zich aan de Erfgenamen van Elendil onderwierpen, waren er toch veel meer die zich in hun harten Sauron herinnerden en de koninkrijken van het Westen haatten. De Donkere Toren werd met de grond gelijk gemaakt, maar zijn funderingen bleven staan, en hij werd niet vergeten. De Nümenóreanen stelden een bewaking van het land Mordor in, maar niemand durfde daar te wonen vanwege de angst voor de herinnering aan Sauron, en vanwege de Vuurberg die vlak bij de Barad-dür stond; en het dal van Gorgoroth was vol as. Velen van de Elfen en velen van de Nümenóreanen en van de Mensen die hun bondgenoten waren, waren gesneuveld in de slag en het beleg; en Elendil de Lange en Gil-galad de Hoge Koning waren niet meer. Nooit werd een dergelijk leger meer bijeengebracht, en ook was er nooit meer een dergelijk bondgenootschap tussen Elfen en Mensen; want na ElendiPs tijd raakten de Twee Geslachten vervreemd.


    De Regerende Ring verdween zelfs uit de kennis van de Wijzen in die tijd; toch werd hij niet vernietigd. Want Isildur wilde hem niet aan Elrond en Cfrdan, die erbij stonden, overgeven. Zij rieden hem om hem in het vuur van de Oroduin te werpen, die dicht bij was, waarin hij was gesmeed, zodat hij vernietigd zou worden en de macht van Sauron voor altijd verminderd, en hij slechts als een schaduw van boosaardigheid in de wildernis zou blijven. Maar Isildur weigerde deze raad aan te nemen, zeggende: 'Dit zal ik nemen als weergeld voor de dood van mijn vader, en van mijn broer. Ben ik het niet geweest die de Vijand zijn dodelijke slag toebracht?' En de Ring die hij vasthield, scheen hem uitzonderlijk mooi toe om te zien; en hij wilde niet dat hij vernietigd zou worden. Daarom nam hij hem en keerde eerst naar Minas Anor terug, en daar plantte hij de Witte Boom ter nagedachtenis aan zijn broer Anarion. Maar weldra vertrok hij en nadat hij Meneldil, de zoon van zijn broer, raad had gegeven en hem het rijk van het zuiden had toevertrouwd, nam hij de Ring mee, om een erfstuk van zijn Huis te worden, en liep van Gondor naar het noorden, langs de weg die Elendil gekomen was; en hij verliet het Zuidelijke Koninkrijk, want hij was van plan het rijk [335] van zijn vader in Eriador te aanvaarden, ver van de schaduw van het Zwarte Land.


    Maar Isildur werd door een leger Orks dat in de Nevelbergen in een hinderlaag had gelegen, overweldigd; en zij overvielen hem onverhoeds in zijn kamp tussen het Groenewoud en de Grote Rivier, vlak bij Loeg Ningloron, de Irisvelden, want hij was zorgeloos en zette geen wacht uit, menende dat al zijn vijanden waren verslagen. Daar werden vrijwel al zijn mensen gedood, en onder hen waren zijn drie oudste zonen, Elendur, Aratan en Ciryon; maar zijn vrouw en zijn jongste zoon Valandil had hij in Imladris achtergelaten toen hij ten strijde trok. Isildur zelf ontsnapte door middel van de Ring, want wanneer hij hem droeg, was hij onzichtbaar voor alle ogen; maar de Orks joegen hem na, zijn geur en spoor volgend tot hij bij de Rivier kwam en erin sprong. Daar verried de Ring hem en wreekte zijn meester, want hij gleed van zijn vinger toen hij zwom en hij ging verloren in het water. Toen, terwijl hij in het water zwoegde, zagen de Orks hem en zij schoten vele pijlen op hem af en dat betekende zijn einde. Slechts drie van zijn volk keerden ooit na lange omzwervingen over de bergen terug; en een van hen was zijn schildknaap Ohtar aan wiens hoede hij de stukken van het zwaard van Elendil had toevertrouwd.


    Zo kwam Narsil na verloop van tijd in handen van Valandil, Isildur's erfgenaam, in Imladris; maar de kling was gebroken en zijn licht uitgedoofd, en het werd niet opnieuw gesmeed. En Meester Elrond voorspelde dat dit niet zou geschieden voor de Regerende Ring weer gevonden zou worden en Sauron zou terugkeren ; maar Elfen en Mensen hoopten dat deze dingen nooit bewaarheid zouden worden.


    Valandil vestigde zich in Annüminas, maar zijn volk was verminderd en er waren nu te weinig Nümenóreanen en Mensen van Eriador over om het land te bevolken of alle plaatsen die Elendil had gebouwd, te onderhouden; in Dagorlad, en in Mordor, en op de Irisvelden waren velen* gesneuveld. En het geschiedde na de dagen van Earendur, de zevende Koning die Valandil opvolgde, dat de Mensen van Westernisse, de Dünedain van het Noorden, verdeeld werden in kleine rijken en vorstendommen, en hun vijanden slokten hen een voor een op. Met de jaren gingen zij achteruit tot hun glorie voorbij was, alleen groene grafheuvels in het gras achterlatend. Tenslotte was er niets anders van hen over dan een vreemd volk dat geheimzinnig in de wildernis rondzwierf, want andere mensen wisten niet waar [336] zij woonden of wat het doel was van hun reizen, en behalve in Imladris, in het huis van Elrond, werd hun afstamming vergeten. Toch werden de stukken van het zwaard gedurende vele Mensenlevens door de Erfgenamen van Isildur in ere gehouden; en hun tak, van vader op zoon, bleef ongebroken.


    In het zuiden duurde het rijk Gondor voort en een tijd lang werd zijn pracht groter tot het deed denken aan de rijkdom en de majesteit van Nümenor, eer het viel. Hoge torens bouwde het volk van Gondor en vestingen en havens voor vele schepen; en de Gevleugelde Kroon van de Koningen der Mensen boezemden mensen van vele landen en talen ontzag in. Vele jaren groeide de Witte Boom voor het huis van de Koning in Minas Anor, het zaad van de boom die Isildur van over zee van Nümenor bracht; en het zaad daarvoor kwam uit Avallónë, en daarvoor uit Valinor in de Tijd voor de tijden toen de wereld jong was.


    Maar tenslotte, in het voorbijgaan van de snelle jaren van Midden-aarde, taande Gondor en de tak van Meneldil, de zoon van Anarion, stierf uit. Want het bloed van de Nümenóreanen werd sterk met dat van andere mensen vermengd, en hun macht en wijsheid verminderden, en hun levensspanne werd korter en de bewaking van Mordor verslapte. En in de tijd van Telemnar, de drieëntwintigste van de tak van Meneldil, kwam er een pest op donkere winden uit het oosten en trof de Koning en zijn kinderen en velen van het volk van Gondor kwamen om. Toen waren de forten aan de grenzen van Mordor verlaten en er waren geen mensen meer in Minas Ithil, en de as van Gorgoroth werd in beroering gebracht als door een koude wind, want donkere gedaanten verzamelden zich daar. Er wordt gezegd dat dit waarlijk de Ulari waren, die Sauron de Nazgül noemde, de Negen Ringgeesten die zich schuil hadden gehouden, maar nu terugkeerden om de weg te banen voor hun Meester, want zijn macht nam weer toe.


    En in de dagen van Earnil sloegen zij hun eerste slag, en zij kwamen 's nachts uit Mordor over de Schaduwbergen en namen Minas Ithil als hun woonplaats; en zij maakten het tot zo'n angstwekkende plaats dat niemand ernaar durfde te kijken. Daarna werd het Minas Morgul genoemd, de Toren van Tovenarij; en Minas Morgul was altijd in oorlog met Minas Anor in het westen. Toen werd Osgiliath, dat door de teruggang van het volk lang verlaten was geweest, een plaats van ruïnes en een stad van geesten. Maar Minas Anor bleef bestaan, en het kreeg de nieuwe [337] naam Minas Tirith, de Wachttoren; want daar lieten de Koningen in de citadel een witte toren bouwen, heel hoog en mooi, en zijn oog was op vele landen gericht. Die stad was nog altijd trots en sterk, en de Witte Boom bloeide nog een tijd voor het huis van de Koningen; en daar verdedigde de rest van de Nümenóreanen nog altijd de doorgang in de Rivier tegen de verschrikkingen van Minas Morgul en tegen alle vijanden van het Westen, Orks en monsters en boze Mensen; en zo werden de landen erachter, ten westen van de Anduin, tegen oorlog en verwoesting beschermd.


    Minas Tirith bleef nog in stand na de dagen van Earnur, de zoon van Earnil, en de laatste Koning van Gondor. Hij was degene die alleen naar de poorten van Minas Morgul reed om de uitdaging van de Morgul-heer tegemoet te treden; en hij leverde een gevecht van man tegen man met hem, maar werd door de Nazgül verraden en levend naar de stad van marteling gebracht, en geen levende mens zag hem ooit weer. Earnur liet geen erfgenaam achter, maar toen de tak van de Koningen uitstierf, regeerden de Stadhouders van het Huis van Mardil de Getrouwe over de stad en zijn steeds kleiner wordende rijk; en de Rohirrim, de Paardemensen van het Noorden, kwamen in het groene land Rohan wonen, dat daarvoor Calenardhon werd genoemd en deel van het koninkrijk Gondor uitmaakte; en de Rohirrim hielpen de Heren van de Stad bij hun oorlogen. En in het noorden, voorbij de watervallen van Rauros en de Poorten van Argonath, waren nog andere verdedigingswerken, nog oudere machten, waarvan de Mensen weinig af wisten, waartegen de dingen van het kwaad niets durfden uitrichten tot, wanneer de tijd rijp was, hun donkere heer, Sauron, opnieuw zou verschijnen. En tot die tijd zou aanbreken, durfden de Nazgül na de dagen van Earnil de Rivier nooit meer over te steken of hun stad uit te komen in een voor de Mensen zichtbare gedaante.


    

  


  
    Alle dagen van de Derde Era, na de val van Gil-galad, verbleef Meester Elrond in Imladris, en hij bracht daar vele Elfen en andere wijze en machtige lieden van alle geslachten van Midden-aarde bijeen, en hij bewaarde tijdens vele Mensenlevens de herinnering aan al wat mooi was geweest; en het huis van Elrond was een toevluchtsoord voor de vermoeiden en de onderdrukten, en een schatkist voor goede raad en wijze kennis. In dat huis waren de Erfgenamen van Isildur geherbergd, in hun jeugd en ouderdom, vanwege de verwantschap van hun bloed met Elrond [338] zelf, en omdat hij in zijn wijsheid wist dat er iemand uit hun tak zou voortkomen aan wie een grote rol was toebedeeld in de laatste daden van die Era. En tot zolang waren de stukken van Elendil's zwaard aan Elrond in bewaring gegeven, toen de dagen van de Dünedain verduisterden en zij een zwervend volk werden. In Eriador was Imladris de voornaamste woonplaats van de Hoge Elfen; maar in de Grijze Havens van Lindon woonde ook nog een restant van het volk van Gil-galad, de Elfenkoning. Soms zwierven zij de landen van Eriador binnen, maar zij woonden voornamelijk bij de kusten van de zee, de elfenschepen bouwend en verzorgend waarin degenen van de Eerstgeborenen die genoeg kregen van de wereld uitvoeren naar het uiterste Westen. Cfrdan de Scheepsbouwer was Heer van de Havens en machtig onder de Wijzen.


    Over de drie Ringen die de Elfen onbezoedeld hadden bewaard, werd nooit openlijk onder de Wijzen gesproken, en zelfs weinigen van de Eldar wisten waar zij waren opgeborgen. Toch, na de val van Sauron was hun macht altijd werkzaam, en waar zij waren, was ook vrolijkheid, en alle dingen bleven onbevlekt door de smarten van de tijd. Daarom, voor de Derde Era eindigde, merkten de Elfen dat de Ring van Saffier bij Elrond was, in het mooie dal Rivendel, op welks huis de ster van de hemel het helderst straalde; terwijl de Ring van Diamant in het Land Lórien was, waar de Vrouwe Galadriel woonde. Zij was een Koningin van de Boselfen, de vrouw van Celeborn van Doriath, maar zijzelf stamde van de Noldor af en herinnerde zich de Tijd voor de tijden in Valinor, en zij was de machtigste en mooiste van alle Elfen die in Midden-aarde waren gebleven. Maar de Rode Ring bleef tot het einde verborgen, en niemand behalve Elrond en Galadriel en Cirdan wist aan wie hij was toevertrouwd. Zo kwam het dat de gelukzaligheid en schoonheid van de Elfen nog in twee gebieden onverminderd was terwijl die Era voortduurde ; in Imladris en in Lothlórien, het verborgen land tussen de Celebrant en de Anduin, waar de bomen gouden bloemen droegen en geen Ork of boos wezen ooit durfde komen. Toch werden er vele stemmen onder de Elfen gehoord die voorspelden dat, als Sauron weer zou komen, hij óf de Regerende Ring zou vinden die verloren was, óf dat in het gunstigste geval zijn vijanden hem zouden ontdekken en vernietigen; maar in beide gevallen zouden de machten van de Drie dan verzwakken en alle dingen die zij in stand hielden vervagen, en zo zouden de Elfen de schemering ingaan en de Heerschappij van de Mensen begin- [339] nen. En zo is het sindsdien inderdaad geschied: de Ene en de Zeven en de Negen zijn vernietigd; en de Drie zijn heengegaan en met hen is de Derde Era geëindigd en de Verhalen van de Eldar in Midden-aarde naderen hun einde. Dat waren de Verblekende Jaren en daarin kwam de laatste bloei van de Elfen ten oosten van de zee aan zijn winter. In die tijd trokken de Noldor nog in de Herwaartse Landen rond, de machtigste en schoonste van de kinderen van de wereld, en hun talen werden nog altijd door sterfelijke oren gehoord. Vele mooie en verbazingwekkende dingen waren er in die tijd op aarde, en ook vele slechte en angstwekkende zaken: er waren Orks en trollen en draken en wrede beesten en vreemde wezens, oud en wijs, in de bossen, wier namen vergeten zijn; Dwergen arbeidden nog in de heuvels en maakten met geduldige vaardigheid werkstukken van metaal en steen die niemand thans kan evenaren. Maar de Heerschappij van de Mensen was op komst en alle dingen waren aan het veranderen tot de Donkere Vorst tenslotte opnieuw in het Angstwoud opstond.


    Nu was vanouds de naam van dat woud het Grote Groenewoud, en zijn grote zalen en gangpaden waren de verblijfplaats van vele dieren en vogels en van vrolijk gezang; en er was het rijk van Koning Thranduil onder de eik en de beuk. Maar na vele jaren, toen bijna een derde van die era van de wereld voorbij was, sloop er van het zuiden langzaam een duisternis door het bos en waarde rond op de beschaduwde open plekken; wrede beesten kwamen er jagen en wrede en boosaardige schepselen zetten daar hun valstrikken.


    Toen werd de naam van het woud veranderd, en het werd Angstwoud genoemd, want de nachtschaduw was daar diep en weinigen durfden er doorheen te trekken, behalve in het noorden waar Thranduil's volk het kwaad nog op een afstand hield. Waar het vandaan kwam, konden weinigen vertellen, en het duurde lang voor zelfs de Wijzen er achter konden komen. Het was de schaduw van Sauron en het teken van zijn terugkeer. Want toen hij uit de woestenijen van het Oosten kwam, ging hij in het zuiden van het woud wonen en langzaam groeide hij en nam weer vorm aan; in een donkere heuvel maakte hij zijn woning en verrichtte daar zijn tovenarij, en iedereen vreesde de tovenaar van Dol Guldur en toch wisten zij aanvankelijk niet in welk een groot gevaar zij verkeerden.


    Terwijl de eerste schaduwen in het Angst woud werden gevoeld, verschenen in het westen van Midden-aarde de Istari, die de


    [340] Mensen de Wijze Tovenaars noemden. Niemand wist toen waar zij vandaan kwamen, behalve Cirdan van de Havens, en hij onthulde alleen aan Elrond en aan Galadriel dat zij van over Zee kwamen. Maar later werd onder de Elfen gezegd dat het boodschappers waren die door de Heren van het Westen waren gezonden om de macht van Sauron te betwisten, als hij weer zou opstaan, en Elfen en Mensen en alle levende wezens van goede wil tot dappere daden te bewegen. Zij verschenen in de gedaante van Mensen, oud maar energiek, en zij veranderden weinig met de jaren en verouderden slechts langzaam, hoewel grote zorgen op hen drukten; zij bezaten grote wijsheid en vele vermogens van geest en hand. Lang reisden zij her en der onder Elfen en Mensen en spraken ook met dieren en vogels; en de mensen van Midden-aarde gaven hun vele namen, want hun ware namen maakten zij niet bekend. De voornaamsten onder hen waren zij die de Elfen Mithrandir en Curunir noemen, maar die de Mensen in het Noorden Gandalf en Saruman noemden. Curunir was de oudste van hen en kwam eerst, en na hem kwamen Mithrandir en Radagast, en anderen van de Istari die naar het oosten van Midden-aarde gingen en niet in deze verhalen voorkomen. Radagast was de vriend van alle dieren en vogels; maar Curunir begaf zich het meeste onder Mensen en hij was spits in het spreken en bedreven in alle methoden van de smeedkunst. Mithrandir hield het nauwst beraad met Elrond en de Elfen. Hij zwierf ver in het noorden en westen en vestigde zich nooit duurzaam in enig land; maar Curunir reisde naar het Oosten, en toen hij terugkeerde, verbleef hij in de Orthanc in de Kring van Isengard, die de Nümenóreanen in de dagen van hun macht hadden gemaakt. Het waakzaamst was altijd Mithrandir, en hij was degene die de ergste vermoedens had over de duisternis in het Angstwoud, want hoewel velen meenden dat deze door de Ringgeesten werd veroorzaakt, vreesde hij dat het in feite de eerste schaduw was van Sauron die terugkeerde; en hij ging naar Dol Guldur en Sauron vluchtte voor hem en lange tijd was er een waakzame vrede. Maar tenslotte keerde de Schaduw terug en zijn macht vermeerderde; en in die tijd werd voor het eerst de Raadsvergadering van de Wijzen gehouden die de Witte Raad wordt genoemd en daarin zaten Elrond en Galadriel en Cirdan en andere Heren van de Eldar, en Mithrandir en Curunir waren bij hen. En Curunir (dat wil zeggen Saruman de Witte) werd gekozen als hun leider, want hij had de listen van Sauron vanouds het meest bestudeerd. Galadriel had eigenlijk gewild dat Mithrandir de Raad zou voor- [341] zitten, en Saruman misgunde hem dat, want zijn trots en begeerte naar heerschappij waren groot geworden; maar Mithrandir weigerde de functie omdat hij geen banden en geen verplichtingen wilde hebben behalve aan hen die hem zonden, en hij wilde nergens een verblijfplaats hebben of onderworpen zijn aan enige oproep. Maar Saruman begon nu de kennis van de Ringen van Macht te bestuderen, hun ontstaan en hun geschiedenis. Nu werd de Schaduw steeds groter, en de harten van Elrond en Mithrandir versomberden. Derhalve ging Mithrandir op een keer met groot gevaar opnieuw naar Dol Guldur en de groeven van de Tovenaar en hij ontdekte dat zijn vrees gegrond was, maar hij ontsnapte. Toen hij bij Elrond was teruggekeerd zei hij: 'Helaas, ons vermoeden is waar. Dit is niet een van de Ülari, zoals velen lang hebben verondersteld. Het is Sauron zelf die opnieuw vorm heeft aangenomen en nu snel groeit; en hij verzamelt weer alle Ringen tot zich; en hij zoekt immer naar nieuws over de Ene, en over de Erfgenamen van Isildur, of zij nog op aarde leven.'


    En Elrond antwoordde: 'Op het uur dat Isildur de Ring nam en niet wilde afgeven, werd dit het noodlot, dat Sauron terug zou keren.'


    'Toch ging de Ene verloren,' zei Mithrandir, 'en terwijl hij nog verborgen is, kunnen wij de Vijanden overmeesteren, indien wij onze kracht verzamelen en niet te lang dralen.'


    Toen werd de Witte Raad bijeengeroepen; en Mithrandir drong aan op snel handelen, maar Curunir verklaarde zich daar tegen en ried hen aan nog te wachten en toe te kijken. 'Want ik geloof niet,' zei hij, 'dat de Ene ooit weer in Midden-aarde zal worden gevonden. Hij is in de Anduin gevallen, en lang geleden, denk ik, is hij naar de Zee gevoerd. Daar zal hij tot het einde blijven liggen, wanneer deze hele wereld vergaat en de diepten worden opgeheven.'


    Daarom werd er toentertijd niets gedaan, hoewel Elrond een bang vermoeden had, en hij zei tegen Mithrandir: 'Niettemin voorzeg ik dat de Ene alsnog zal worden gevonden, en dan zal er weer oorlog komen, en met die oorlog zal deze Era eindigen. Hij zal zeker eindigen met een tweede duisternis, tenzij wij door een vreemd toeval worden gered, dat mijn ogen niet kunnen zien.'


    'Er zijn vele vreemde toevallen in de wereld,' zei Mithrandir, 'en hulp komt vaak van de kant van de zwakken wanneer de Wijzen falen.'


    [342] De Wijzen waren dus verontrust, maar niemand merkte nog dat Curunir zich tot duistere gedachten had gewend en in zijn hart al een verrader was; want hij begeerde dat hij, en geen ander, de Grote Ring zou vinden, opdat hij hem zelf kon gebruiken en de hele wereld naar zijn wil inrichten. Te lang had hij de methoden van Sauron bestudeerd in de hoop hem te verslaan, en hij benijdde hem meer als een rivaal dan dat hij zijn werken haatte. En hij geloofde dat de Ring, die van Sauron was, zijn meester zou zoeken wanneer deze zich weer manifesteerde; maar als deze zou worden verdreven, zou hij verborgen blijven. Daarom was hij bereid gevaarlijk spel te spelen en Sauron een tijd zijn gang te laten gaan, hopende dat hij door zijn sluwheid zowel zijn vrienden als de Vijand voor zou kunnen zijn wanneer de Ring weer zou opduiken.


    Hij liet de Irisvelden bewaken; maar ontdekte spoedig dat de dienaren van Dol Guldur de hele loop van de Rivier in die streek afzochten. Toen merkte hij dat Sauron ook had gehoord hoe Isildur aan zijn einde was gekomen, en hij werd bang en trok zich naar Isengard terug en versterkte het; en steeds verder verdiepte hij zich in de kennis van de Ringen van Macht en de smeedkunst waarmee zij waren gemaakt. Maar over dit alles zei hij niets tegen de Raad, nog altijd hopend dat hij de eerste zou zijn die nieuws over de Ring zou vernemen. Hij bracht een leger spionnen bijeen, en vele hiervan waren vogels; want Radagast verleende hem hulp, niets van zijn verraad vermoedend, maar menende dat dit slechts deel uitmaakte van de bewaking van de Vijand.


    Maar de schaduw in het Angstwoud werd steeds dieper en van alle duistere plekken van de wereld trokken kwade dingen naar Dol Guldur; en zij werden weer onder één wil verenigd, en hun boosaardigheid was tegen de Elfen en de overlevenden van Nümenor gericht. Daarom werd de Raad tenslotte opnieuw bijeengeroepen en de kennis van de Ringen werd druk besproken; maar Mithrandir sprak tot de Raad en zei: £Het is niet nodig dat de Ring gevonden wordt, want zolang hij op aarde blijft en niet wordt vernietigd, zal de macht die hij bevat, leven en Sauron zal groeien en hoop hebben. De Macht van de Elfen en de Elfenvrienden is nu minder dan vroeger. Weldra zal hij te sterk voor u zijn, zelfs zonder de Grote Ring; want hij regeert over de Negen, en van de Zeven heeft hij er drie teruggekregen. Wij moeten toeslaan.'


    Curunir stemde hier nu mee in, omdat hij wilde dat Sauron uit [343] Dol Guldur zou worden gestoten, dat dicht bij de Rivier lag en niet langer de gelegenheid zou hebben om daar te zoeken. Daarom, voor de laatste keer, hielp hij de Raad en zij spanden hun krachten in en zij vielen Dol Guldur aan en verdreven Sauron uit zijn veste, en het Angstwoud werd voor korte tijd weer veilig. Maar hun zet kwam te laat. Want de Donkere Vorst had hem voorzien en had al zijn bewegingen lang geleden voorbereid; en de Ulari, zijn Negen Dienaren, waren voor hem uit gegaan om zijn komst voor te bereiden. Daarom was zijn vlucht slechts een schijnbeweging, en hij keerde spoedig terug, en voor de Wijzen het hem konden beletten, trok hij opnieuw zijn koninkrijk in Mordor binnen en bouwde daar opnieuw de donkere toren Barad-dür. En in dat jaar kwam de Witte Raad voor de laatste keer bijeen, en Curunir trok zich naar Isengard terug en overlegde met niemand anders dan zichzelf.


    De Orks verzamelden zich en ver in het oosten en in het zuiden bewapenden de wilde volken zich. Toen, te midden van groeiende angst en oorlogsgeruchten, werd de voorspelling van Elrond bewaarheid, en de Ene Ring werd opnieuw gevonden, door een toeval, vreemder dan zelfs Mithrandir had voorzien; en hij bleef voor Curunir en Sauron verborgen. Want hij was lang voordat ernaar gezocht werd, uit de Anduin gehaald, en was gevonden door een van de kleine visserslieden die bij de Rivier woonden voor de Koningen in Gondor uitstierven; en door zijn vinder werd hij, onvindbaar, naar een donkere schuilplaats onder de wortels van de bergen gebracht. Daar bleef hij tot hij in het jaar van de aanval op Dol Guldur opnieuw gevonden werd door een reiziger die, om aan de achtervolging van de Orks te ontkomen, in de diepten van de aarde vluchtte, en hij kwam in een ver afgelegen land terecht, en wel het land van de Periannath, het Kleine Volk, de Halflingen, die in het westen van Eriador woonden. En voor die tijd waren zij door Elfen en Mensen van weinig gewicht geacht, en Sauron noch iemand van de Wijzen, behalve Mithrandir, had in al zijn plannen aandacht aan hen geschonken.


    Door geluk en zijn waakzaamheid was Mithrandir nu de eerste die van de Ring hoorde, voor Sauron het nieuws kreeg; toch was hij ontsteld en in twijfel. Want de boze macht van dit voorwerp was te groot voor enige van de Wijzen om te gebruiken, tenzij hij, als Curunir, zelf een tiran en op zijn beurt een donkere vorst wilde worden; maar hij kon noch voor altijd voor Sauron verborgen worden, noch door de kunde van de Elfen ongedaan [344] worden gemaakt. Daarom stelde Mithrandir met behulp van de Dünedain uit het noorden een bewaking in over het land van de Periannath en beidde zijn tijd. Maar Sauron had vele oren, en weldra hoorde hij een gerucht over de Ene Ring, die hij bovenal begeerde, en hij stuurde de Nazgül erop uit om hem te krijgen. Toen ontbrandde er oorlog, en met strijd tegen Sauron eindigde de Derde Era zoals hij ook was begonnen.


    Maar zij die de dingen zagen die in die tijd werden gedaan, moedige en verbazingwekkende dagen, hebben elders het verhaal van de Oorlog om de Ring verteld, en hoe die zowel in een onverwachte overwinning als in lang voorzien verdriet eindigde. Laat hier gezegd worden dat in die dagen de Erfgenaam van Isildur in het Noorden opstond, en hij nam de stukken van het zwaard van Elendil en in Imladris werden zij opnieuw gesmeed; en hij trok toen ten strijde, een grote aanvoerder van Mensen. Hij was Aragorn, de zoon van Arathorn, de negenendertigste erfgenaam in rechte lijn van Isildur, en toch meer op Elendil gelijkend dan iemand voor hem. Er was strijd in Rohan en Curunir de verrader werd omvergeworpen en Isengard verwoest; en voor de Stad Gondor werd een grote veldslag geleverd en de Vorst van Morgul, Aanvoerder van Sauron, verdween daar in de duisternis; en de Erfgenaam van Isildur voerde het leger van het Westen naar de Zwarte Poorten van Mordor.


    Aan die laatste slag namen Mithrandir, en de zonen van Elrond, en de Koning van Rohan en Heren van Gondor en de Erfgenaam van Isildur met de Dünedain uit het noorden deel. Daar zagen zij tenslotte dood en nederlaag onder ogen, en al hun dapperheid was vergeefs; want Sauron was te sterk. Toch werd in dat uur wat Mithrandir had gezegd bewaarheid, en er kwam hulp van de kant van de zwakken toen de Wijzen faalden. Want zoals sindsdien in vele liederen is gezongen, waren het de Periannath, het Kleine Volk, die in de hellingen van heuvels en weiden woonden, die redding brachten.


    Want Frodo de Halfling, zo wordt gezegd, nam op verzoek van Mithrandir de last op zich, en alleen met zijn bediende trok hij door gevaar en duisternis en bereikte tenslotte, Sauron ten spijt, de Doemberg; en daar wierp hij de Grote Ring van Macht in het Vuur waar hij gemaakt was, en zo werd hij tenslotte vernietigd en zijn kwaad verteerd.


    Toen faalde Sauron en hij werd volkomen verslagen en ging heen als een schaduw van kwaad; de muren van de Barad-dür [345] verbrokkelden en stortten in, en bij het lawaai van hun val beefden vele landen. Zo keerde de vrede terug, en een nieuwe Lente ontsprong op aarde; en de Erfgenaam van Isildur werd tot Koning van Gondor en Arnor gekroond, en de macht van de Dünedain werd verheven en hun glorie hernieuwd. In de hoven van Minas Anor bloeide de Witte Boom weer, want Mithrandir had een zaailing gevonden in de sneeuw van de Mindolluin die zich hoog en wit boven de Stad Gondor verhief; en terwijl hij daar groeide, werden de Oudste Tijden niet geheel vergeten in de harten van de Koningen.


    Al deze dingen nu werden voor het grootste deel bereikt door de raad en waakzaamheid van Mithrandir, en in de laatste weinige dagen ontpopte hij zich als een zeer geëerbiedigd Heer, en gekleed in het wit reed hij naar het strijdperk; maar pas toen het tijd voor hem was om terug te keren, werd bekend dat hij de Rode Ring van Vuur lang had bewaakt. Aanvankelijk was de Ring aan Cirdan, de Heer van de Havens, toevertrouwd; maar hij had hem aan Mithrandir overgedragen, want hij wist waar hij vandaan kwam en waarheen hij tenslotte zou terugkeren.


    'Neem deze Ring nu,' zei hij, 'want uw inspanningen en zorgen zullen zwaar zijn, maar in alles zal hij u steunen en voor moeheid behoeden. Want dit is de Ring van Vuur en hiermee zult ge misschien harten opnieuw tot de dapperheid van vroeger doen ontvlammen in een wereld die kil begint te worden. Maar wat mij aangaat, mijn hart trekt naar de Zee, en ik zal bij de grijze stranden wonen en de Havens bewaken tot het laatste schip uitvaart. Dan zal ik op u wachten.'


    Wit was dat schip en lang duurde de bouw ervan, en lang wachtte het op het einde waarvan Cirdan had gesproken. Maar toen al deze dingen waren gedaan, en de Erfgenaam van Isildur de heerschappij over de Mensen had aanvaard en de regering van het Westen aan hem was overgedragen, werd het duidelijk dat de macht van de Drie Ringen ook ten einde was, en voor de Eerstgeborenen werd de wereld oud en grijs. In die tijd voeren de laatsten van de Noldor van de Havens uit en verlieten Midden-aarde voor altijd. En het laatst van al reden de Bewaarders van de Drie Ringen naar de Zee en Meester Elrond nam daar het schip dat Cirdan in gereedheid had gebracht. In de schemering van de herfst voer het weg uit Mithlond tot de zeeën van de gebogen Wereld eronder wegvielen en de winden van de ronde hemel het niet meer deerden, en gedragen op de hoge luchtstromingen bo- [346] ven de nevels van de wereld voer het naar het Aloude Westen, en voor de Eldar was er een einde gekomen aan verhalen en liederen.

  


  
    



    Pagina [347] : Afbeelding


    Het Huis van Finwë en de Noldorijnse afstamming van Elrond en Elros.



    Pagina [348] : Afbeelding


    De afstammelingen van Olwë en Elwë.



    Pagina [349] : Afbeelding


    Het Huis van Beor en de sterfelijke afstamming van Elrond en Elros.



    Pagina [350] : Afbeelding


    Het Huis van Hador van Dor-lómin


    Het volk van Haleth (De Haladin van Brethil).



    Pagina [351] : Afbeelding


    De scheiding van de Elfen en enkele van de namen die aan hun afscheidingen zijn gegeven.

  


  
    


    


    Aantekening over de uitspraak

  


  
    [352] De volgende aantekening is alleen maar bedoeld om enkele van


    de voornaamste kenmerken van de uitspraak van namen in de


    Elfentalen te verhelderen en is geenszins volledig.


    MEDEKLINKERS


    C Wordt altijd als k, nooit als s uitgesproken; Cele-


    born is derhalve ‘Keleborn', niet ‘Seleborrf’. In enkele gevallen, zoals Tulkas, Kementari, is in dit boek voor de spelling een k gebruikt.


    CH wordt altijd als g uitgesproken, als in nog of log.


    DH wordt altijd gebruikt om het geluid van een stem-


    hebbende th aan te duiden, als in het Engelse then. Voorbeelden zijn Maedhros, Aredhel, Haudh-en- Arwen.


    G heeft altijd de klank van de Engelse g in get; zo wor-


    den Region, Eregion niet als het Engelse region uitgesproken; en de eerste lettergreep van Ginglith is als in het Engelse begin, en niet als in gin.


    Verdubbelde medeklinkers worden lang uitgesproken ; zo heeft Yavanna de lange n als in het Engelse unnamed, penknife, niet de korte n als in unaimed, penny.


    KLINKERS


    AI heeft de klank van het Engelse eye; de tweede let-


    tergreep van Edain is als het Engelse dine, niet Dane.


    AU is als in het Nederlandse au of het Engelse ow in


    town.


    EI als in Teiglin heeft de klank ee, als in een of geen.


    IE behoort niet als ie in niet te worden uitgesproken;


    de i en e klinken afzonderlijk, dus Ni-enna.


    UI als in Uinen heeft de klank van het Engelse ruin


    ( roe-in).


    AE als in Aegnor, Nirnaeth en OE als in Noegyth, Loeg


    zijn combinaties van de afzonderlijke klinkers a-e, o-e, maar ae mag op dezelfde manier worden uitge sproken als ai, en oe als oi in het Nederlands of als in het Engelse toy.


    


    [353] EA en EO klinken niet samen, maar vormen twee lettergrepen; deze combinaties worden geschreven met ëa en ëo (of, wanneer zij het begin van namen vormen, Ea en Eö: Earendil, Eönwë).


    U in namen als Hürin, Türin, Tüna behoren te worden


    uitgesproken als het Nederlandse oe.


    ER, IR, UR voor een medeklinker (als in Nerdanel, Cirdan, Gurthang) of aan het eind van een woord (als in Ainur) behoort niet te worden uitgesproken als in het Engelse fern, ƒir, fur, maar als in het Engelse air, eer, oor.


    E aan het eind van woorden wordt altijd als een dui-


    delijke klinker uitgesproken en wordt als zodanig geschreven als ë. Hij wordt eveneens altijd uitgesproken in het midden van woorden als Celeborn, Menegroth.


    Een accent circumflex in beklemtoonde monosyllaben in het Sindarijns geeft de extra lange klinker aan zoals die te horen valt in dergelijke woorden (dus Hin Hürin); maar bij namen in het Adünaïsch (Nümenóreaans) en Khuzdul (Dwergentaai) wordt de circumflex eenvoudigweg gebruikt om lange lettergrepen aan te duiden.

  


  
    



    Index van namen


    [354] Aangezien het aantal namen in het boek zeer groot is, geeft deze index een korte uiteenzetting omtrent iedere persoon en plaats. Dit zijn geen uittreksels van alles wat in de tekst wordt gezegd, en voor het merendeel van de centrale figuren in het verhaal zijn ze bijzonder kort gehouden; maar een dergelijke index is onvermijdelijkerwijze omvangrijk, en ik heb de omvang ervan dan ook op verschillende manieren besnoeid.


    De belangrijkste betreft het feit dat de vertaling van een Elfse naam ook onafhankelijk als naam wordt gebruikt; bijvoorbeeld de woonplaats van Koning Thingol wordt zowel Menegroth als 'De Duizend Grotten' genoemd (en ook beide samen). In de meeste van die gevallen heb ik de paginaverwijzingen naar de Elfse naam en zijn vertaalde betekenis onder één trefwoord gecombineerd (bijv. die onder Echoriath bevatten die voor de 'Omringende Bergen'). De vertalingen van namen verschijnen als afzonderlijke trefwoorden, maar alleen met een eenvoudige verwijzing naar het hoofdtrefwoord en alleen indien zij onafhankelijk voorkomen. Woorden tussen aanhalingstekens zijn vertalingen; vele ervan verschijnen in de tekst (zoals Tol Eressëa 'het Eenzame Eiland'), maar ik heb er een groot aantal andere aan toegevoegd. Gegevens over een aantal niet vertaalde namen treft men aan in het Appendix.


    Met de vele titels en formele uitdrukkingen waarvan de oorspronkelijke term niet gegeven is, zoals de 'Oudste Koning' en 'de Twee Geslachten' ben ik selectief geweest, maar het grootste deel.is opgetekend. Alle pagina's waarop het trefwoord voorkomt, zijn vermeld, behalve in enkele gevallen waar de naam zeer vaak voorkomt, zoals Beleriand, Valar. Hier wordt het woord passim gebruikt, maar er worden geselecteerde verwijzingen gegeven naar belangrijke passages; en bij de trefwoorden voor een aantal van de Noldorijnse prinsen zijn de vele keren dat die naam slechts betrekking had op hun zonen of hun Huizen geëlimineerd.


    Aanhangers van de Koning Nümenóreanen die de Eldar en de Elen-


    dili vijandig gezind waren. 301, 302, 305 Adanedhel 'Elfenmens', de naam die in Nargothrond aan Türin


    werd gegeven. 238 Adelaars 50, 71, 124, 137, 142, 178, 180, 205, 259, 274, 314, 315 Adünakhor 'Heer van het Westen', de naam die de negentiende


    [355] Koning van Nümenor aannam, de eerste die dit in het Adünaïsch (de Nümenóreaanse taal) deed; zijn naam in het Quenyaans was Herunümen. 303


    Adurant De zesde en zuidelijkste zijrivier van de Gelion in Ossiriand. De naam betekent 'dubbele stroom' en verwijst naar zijn stroomsplitsing om het eiland Tol Galen heen. 140, 212, 266


    Aeglos 'Sneeuw-punt', de speer van Gil-galad. 333


    Aegnor De vierde zoon van Finarfin, die met zijn broeder Angrod de noordelijke hellingen van Dorthonion bewoonde; gesneuveld in de Dagor Bragollach. De naam betekent 'Wreed Vuur'. 67, 93, 136, 169, 171


    Aelin-uial 'Schemermeren', waar de Aros in de Sirion stroomde.


    128, 138, 189, 247, 262


    Aerandir 'Zee-zwerver', een van de drie zeevarenden die Earen-


    dil op zijn reizen vergezelden. 281


    Aerin Een bloedverwante van Hürin in Dor-lómin; door Brodda de Oosterling tot vrouw genomen; hielp Morwen na de Nirnaeth Arnoediad. 224, 244


    Agarwaen 'De met bloed bevlekte', de naam die Türin zichzelf


    gaf toen hij naar Nargothrond ging. 238


    Aglarond 'De Glinsterende Grot', van de Helmsdiepte in de Ered


    Nimrais (zie De Twee Torens 3, VIII). 330


    Aglon 'De Nauwe Pas', tussen Dorthonion en de hoogten ten


    westen van de heuvel Himring. 140, 152, 172


    Ainulindalë 'De Muziek van de Ainur', ook De (Grote) Muziek, Het (Grote) Lied genoemd. 13-21, 25, 29, 44, 45, 54, 76, 84, 118,232 Ook de naam van het verhaal van de Schepping dat volgens de overlevering door Rümil van Tirion in de Oudste Tijd is samengesteld. 63


    Ainur 'De Heiligen' (enkelvoud Ainu); de eerste wezens die door Ilüvatar werden geschapen, de 'orde' van de Valar en Maiar, gemaakt vóór Ea. 13-19,25, 26, 44, 45, 47, 49, 62, 118, 232, 265


    Akallabêth 'De Verzwolgene', Adünaïsch (Nümenóreaans) woord dat qua betekenis gelijk is aan het Quenyaanse Atalantë. 318 Ook de titel van het verhaal van de Val van Nümenor. 328


    Alcarinquê 'De Glorieuze', naam van een ster. 5 2


    Alcarondas Het grote schip van Ar-Pharazón waarmee hij naar


    Aman voer. 315


    Aldaron 'Heer van de Bomen', een Quenyaanse naam voor de


    [356] Vala Oromë; vgl. Tauron. 29


    Aldudénië 'Klacht voor de Twee Bomen', gemaakt door een Va-


    nyarijnse Elf, Elemmirë genaamd. 8 5


    Almaren De eerste woonplaats van de Valar in Arda voor de tweede aanval van Melkor: een eiland in een groot meer middenin Midden-aarde. 37-39, 114


    Alqualondë 'Haven van de Zwanen', de voornaamste stad en haven van de Teleri aan de kusten van Aman. 67, 68, 81, 96-100, 117, 125, 147, 176, 283, 284


    Aman 'Gezegend, vrij van kwaad', de naam van het land in het Westen achter de Grote Zee, waar de Valar woonden nadat zij het eiland Almaren hadden verlaten. Wordt vaak het Gezegende Rijk genoemd. Passim; zie vooral 39, 69, 299


    Amandil 'Geliefde van Aman'; de laatste Heer van Andünië in Nümenor, afstammeling van Elros en de vader van Elendil; ging op reis naar Valinor en keerde niet terug. 307-313, 317, 331


    Amarïè Vanyarijnse Elf, de geliefde van Finrod Felagund, die


    in Valinor bleef. 147


    Amlach Zoon van Imlach, de zoon van Marach; een leider van de ontevredenen onder de Mensen van Estolad, die uit berouw dienst nam bij Maedhros. 163, 164


    Amon Amarth 'Doemberg', de naam die aan de Orodruin werd gegeven toen de vuren weer opleefden na Sauron's terugkeer uit Nümenor. 332, 344


    Amon Ereb 'De Eenzame Heuvel' (ook eenvoudig Ereb), tussen Ramdal en de rivier de Gelion in Oost Beleriand. 108,139,172


    Amon Ethir 'De Spionnenheuvel', opgeworpen door Finrod Felagund ten oosten van de deuren van Nargothrond. 247, 248


    Amon Gwareth De heuvel waarop Gondolin was gebouwd, middenin de vlakte Tumladen. 143, 154, 272, 274, 275


    Amon Obel De heuvel middenin het Woud Brethil waarop Ephel


    Brandir werd gebouwd. 230, 246, 249


    Amon Rüdh 'De Kale Heuvel', een eenzame hoogte in de landen ten zuiden van Brethil; woonplaats van Mim, en leger van Türin's groep van vogelvrijen. 227, 229-234, 261


    Amon Sul 'Heuvel van de Wind'; in het Koninkrijk Arnor


    ('Weertop' in In de Ban van de Ring). 329, 331


    Amon Uilos Sindarijnse naam voor Oiolossë. 39


    Amras Tweelingbroer van Amrod, de jongste zoon van Fëanor; sneuvelde met Amrod in de aanval op Earendil's volk bij de Mondingen van de Sirion. 67, 93, 141, 161, 172, 180


    [357] Amrod zie Amras.


    Anach Pas die van de Taur-nu-Fuin (Dorthonion) naar beneden leidde, bij het westelijke eind van de Ered Gorgoroth. 227, 232, 234, 274


    Anadünê 'Westernisse'; naam van Nümenor in het Adünaïsch


    (de Nümenóreaanse taal) (zie ook Nümenor). 295 Anar Quenyaanse naam voor de Zon. 111-113 Anarion Jongste zoon van Elendil die met zijn vader en zijn broer Isildur aan de Overstroming van Nümenor ontkwam en in Midden-aarde de Nümenóreaanse rijken in verbanning stichtte; heer van Minas Anor; gesneuveld bij het beleg van Barad-dür. 308, 317, 329, 330-336 Anarrtma Naam van een sterrenbeeld. 5 2


    Ancalagon Grootste van de gevleugelde draken van Morgoth,


    vernietigd door Earendil. 286 Andor 'Het Gegeven Land'; Nümenor. 294, 316, 318 Andram 'De Lange Muur', naam van de langsbreuk die door


    Beleriand liep. 108, 138, 139 Androth Grotten in de heuvels van Mithrim, waar Tuor door de


    Grijze Elfen werd grootgebracht. 270 Anduin 'De Lange Rivier', ten oosten van de Nevelbergen; wordt ook de Grote Rivier en de Rivier genoemd. 59, 106, 302, 329,


    330, 332, 335, 337, 338, 341, 343 Andünië Stad en haven aan de westkust van Nümenor. 295, 304,


    305, 307. Voor de Heren van Andünië zie 304. Anfauglir Een van de namen van de wolf Carcharoth, in de tekst


    vertaald als 'Kaken van Dorst'. 202


    Anfauglith Naam van de vlakte Ard-galen na haar verwoesting door Morgoth in de Slag van de Plotselinge Vlam; in de tekst vertaald als 'het Verstikkende Stof'. Vgl. Dor-nu-Fauglith. 170, 181, 200, 214-216, 223, 235, 236, 240, 258, 285


    Angainor De keten die Aulë maakte, waarmee Melkor twee keer


    werd gebonden. 56, 286


    Angband 'IJzeren Gevangenis, Hel van Ijzer', het grote kerkerfort van Morgoth in het Noordwesten van Midden-aarde. Passim; zie vooral 51, 90, 91, 106, 107, 133, 202. Het beleg van Angband 130, 133, 149, 169, 170, 180, 188


    Anghabar 'Ijzer-opgravingen', een mijn in de Omringde Bergen


    bij de vlakte van Gondolin. 15 6


    Anglachel Het Zwaard gemaakt van meteoorijzer dat Thingol van Eöl kreeg en dat hij aan Beleg gaf; na opnieuw voor Türin te zijn gesmeed, Gurthang genaamd. 228, 229, 233-238


    [358] Angrenost 'IJzeren Fort', Nümenóreaans fort aan de westelijke grenzen van Gondor, naderhand bewoond door de Wijze Tovenaar Curunir (Saruman); zie ook Isengard. 330


    Angrim Vader van Gorlim de Ongelukkige. 182


    Angrist 'IJzerklover' het mes dat Telchar van Nogrod maakte en door Beren van Curufin werd afgenomen en door hem werd gebruikt om de Silmaril uit Morgoth's kroon te snijden. 199, 204


    Angrod De derde zoon van Finarfïn, die met zijn broer Aegnor de noordelijke hellingen van Dorthonion bewoonde; gesneuveld in de Dagor Bragollach. 67, 125, 126, 136, 146, 169, 171, 240 Angstbergen Zie Ered Gorgoroth. Angstmud Zie Grote Groenewoud.


    Anguirel Eöl's zwaard, gemaakt van hetzelfde metaal als Anglachel. 228


    Annael Grijze Elf uit Mithrim, pleegvader van Tuor. 270 Annatar 'Heer van Gaven', naam die Sauron in de Tweede Era aan zichzelf gaf, in de tijd toen hij in een schone gedaante onder de Eldar verse ïeen die in Midden-aarde waren gebleven. 325


    Annon-in-Gelydh 'Poort van de Noldor', ingang tot een ondergrondse waterloop in de westelijke heuvels van Dor-lómin, naar de Cirith Ninniach leidend. 270


    Annüminas 'Toren van het Westen' (d.w.z. van Westernisse, Nümenor); stad van de Koningen van Arnor naast het Meer Nenuial. 329, 335


    Anor Zie Minas Anor.


    Apanónar 'De Later Geborenen', een Elfse naam voor de Mensen. 116


    Aradan Sindarijnse naam voor Malach, de zoon van Marach. 162, 167


    Aragorn De negenendertigste Erfgenaam van Isildur in rechte lijn; koning van de herenigde rijken Arnor en Gondor na de Oorlog van de Ring; huwde Arwen, dochter van Elrond. 344 De Erfgenaam van Isildur genaamd: 344,345 Araman Kale woestijn aan de kust van Aman, tussen de Pelóri en de Zee, zich naar het noorden tot de Helcaraxë uitstrekkend. 81, 89, 96, 98, 100, 101, 113, 115, 119, 124, 273 Aranel Naam van Dior, Thingol's Erfgenaam. 212 Aranrüth 'Des konings gramschap', de naam van Thingol's zwaard. Aranrüth overleefde de verwoesting van Doriath en kwam in het bezit van de Koningen van Nümenor. 228


    [359] Aranwë Elf uit Gondolin, vader van Voronwë. 271


    Aratan Tweede zoon van Isildur, gesneuveld op de Irisvelden. 335


    Aratar 'De Verhevenen', de acht Valar met de grootste macht. 30


    Arathorn De vader van Aragorn. 344


    Arda 'Het Rijk', naam van de Aarde als het Koninkrijk van


    Manwë. Passim; zie vooral 17, 21 Ard-galen De grote grazige vlakte ten noorden van Dorthonion, na haar verwoesting Anfauglith en Dor-nu-Fauglith genoemd. De naam betekent 'de Groene Streek'; vgl. Calenardhon (Rohan). 119, 130, 131, 133-136, 140, 170


    Aredhel 'Nobele E1P, de zuster van Turgon van Gondolin, die door Eöl in Nan Elmoth werd verstrikt en hem Maeglin baarde; ook Ar-Feiniel genaamd, de Witte Vrouwe van de Noldor, de Witte Vrouwe van Gondolin. 67, 148-156, 228


    Ar-Feiniel Zie Aredhel.


    Ar-Gimilzor Tweeëntwintigste Koning van Nümenor, vervolger van de Elendili. 303, 304


    Argonath 'Koning-stenen', de Pilaren van de Koningen, grote beeldhouwwerken van Isildur en Anarion aan de Anduin bij de toegang tot de noordelijke grenzen van Gondor (zie De Reisgenoten, 2, IX). 330, 337


    Arien Een Maia, door de Valar gekozen om het vaartuig van


    de Zon te leiden. 112-114


    Armenelos Stad van de Koningen in Nümenor. 295, 297, 306-309, 330


    Arminas Zie Gelmir (2).


    Arnor 'Land van de Koning', het noordelijke rijk van de Nümenóreanen in Midden-aarde, gesticht door Elendil na zijn ontsnapping aan de Overstroming van Nümenor. 330, 331, 345


    Aros De zuidelijkste rivier in Doriath. 108, 126, 138, 140, 149,


    150, 166, 264-266


    Arossiach De Voorden van de Aros, dicht bij de noordoostelijke


    rand van Doriath. 138, 149, 150, 152, 154


    Ar-Pharazon 'De Guldene', vierentwintigste en laatste Koning van Nümenor; in het Quenyaans Tar-Calion genaamd; gevangene van Sauron door wie hij werd verleid; bevelhebber van de grote vloot die tegen Aman uitvoer. 304-318


    Ar-Sakalthór Vader van Ar-Gimilzór. 304


    Arthad Een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dortho- [360] nion. 175


    Arvernien De kustlanden van Midden-aarde ten westen van de monding van de Sirion. Vgl. Bilbo's lied op Rivendel; 'Earendil was een zeevaarder die woonde in Arvernien..(De Reisgenoten 2, I). 277 Ar Zimraphel Zie Mtriel (2).


    Ascar De noordelijkste zijrivier van de Gelion in Ossiriand (naderhand de Rathlóriel genoemd). De naam betekent Voortsnellend, onstuimig'. 103, 140, 141, 158, 165, 267 Astaldo 'De Dappere', naam van de Vala Tulkas. 29 Atalantë 'De Verzwolgene', Quenyaans woord gelijk in betekenis aan Akallabêth. 318


    Atanamir Zie Tar-Atanamir.


    Atanatari 'Vaders van de Mensen'; zie Atani. 116, 215


    Atani 'Het Tweede Volk', Mensen (enkelvoud Atan). Zie blz. 161 voor de oorsprong van de naam. Aangezien in Beleriand gedurende lange tijd de enige Mensen die de Noldor en Sindar bekend waren, die van de Drie Huizen van de Elfenvrienden waren, werd deze naam (in de Sindarijnse vorm Adan, meervoud Edairi) vooral met hen verbonden, zodat hij zelden werd gebruikt voor andere Mensen die later in Beleriand kwamen, of die bij geruchte achter de Bergen woonden. Maar in de woorden van Ilüvatar (blz. 44) is de betekenis 'Mensen' (in algemene zin). 44, 116, 161. Edain 161-163, 165-168, 177, 178, 220, 223, 268, 293-295, 318


    Aulë Een Vala, een van de Aratar, de smid en meester van ambachten, echtgenoot van Yavanna; zie 27, 41 in het bijzonder, en 43 e.v. voor het maken van de Dwergen. 18, 19, 25, 27, 30, 31, 32, 37, 38, 41, 43, 46-50, 55, 58, 66, 68, 71, 78, 87, 94, 103, in, 294


    Avallónë Haven en Stad van de Eldar op Tol Eressëa, volgens de Akallabêth zo genoemd 'omdat hij van alle steden het dichtst bij Valinor ligt'. 294, 297, 299, 305, 315, 319, 320, 331, 336 Avari 'De Onwilligen, de Weigeraars', de naam die gegeven wordt aan alle Elfen die weigerden deel te nemen aan de mars van Cuiviénen naar het westen. Zie Eldar en Donkere Elfen. 57, 5 8, 105, 324


    Avathar 'De Schaduwen', het verlaten land aan de kust van Aman ten zuiden van de Baai van Eldamar, tussen de Pelóri en de Zee, waar Melkor Ungoliant ontmoette. 82, 83, 89, 113 Azaghal Heer van de Dwergen van Belegost; verwondde Glaurung in de Nirnaeth Arnoediad, door deze gedood. 218


    [361] Balan De naam van Bëor de Oude voor hij in dienst trad van Finrod. 161


    Balar De grote baai in het zuiden van Beleriand waarin de rivier de Sirion uitstroomde. 56, 59, 63, 136. Ook het eiland in de baai, waarvan wordt gezegd dat het de oostelijke horen van Tol Erressëa was die afbrak, waar Cirdan en Gil-galad na de Nirnaeth Arnoediad woonden. 63, 103, 137, 180, 221, 277, 279, 280


    Balrog 'Demon van Macht', Sindarijnse vorm (Quenyaans 1Valarauko) van de naam van de demonen van vuur die Morgoth dienden. 32, 51, 90, 120, 121, 137, 170, 172, 188, 217, 218, 275, 276, 285


    Barad-dür 'De Donkere Toren' van Sauron in Mordor. 302, 307,


    318, 331, 334, 343, 344 Bar ad Ei the l 'Toren van de Bron', het fort van de Noldor te


    Eithel Sirion. 216


    Bar ad Nimras 'Toren van de Witte Horen', opgericht door Finrod Felagund op de kaap ten westen van Eglarest. 137, 221 Baragund Vader van Morwen, de vrouw van Hürin; neef van Barahir en een van zijn twaalf metgezellen in Dorthonion. 167, 175, 181, 224, 285


    Barahir Vader van Beren; redde Finrod Felagund in de Dagor Bragollach en ontving van hem zijn ring; gesneuveld in Dorthonion. Voor de latere geschiedenis van de ring van Barahir, die een erfstuk van het Huis van Isildur werd, zie In de Ban van de Ring,, Appendix A(I, [III]). 118, 167, 171, 174, 175, 181-184, 187-190, 210, 212, 224, 263, 285


    Baran Oudste zoon van Bëor de Oude. 161


    Baranduin 'De Bruine Rivier' in Eriador die ten zuiden van de Blauwe Bergen in de Zee stroomt; de Brandewijn van de Gouw in In de Ban van de Ring. 3 29


    Bar-en-Danwedh 'Huis van de Losprijs', de naam die Mim de Dwerg gaf aan zijn woning op de Amon Rüdh, toen hij deze aan Türin gaf. 229, 232, 233


    Bauglir Een naam voor Morgoth: 'de Bedwinger'. 117, 225, 239, 263, 289


    Beleg Een grote boogschutter en hoofd van de markwachters van Doriath; Cüthalion 'Sterkboog' genoemd; vriend en metgezel van Türin, door wie hij werd gedood. 178, 208, 209, 213, 225-229, 231-237, 256


    Belegaer 'De Grote Zee' van het Westen, tussen Midden-aarde en Aman. Op blz. 39, 99, 270 Belegaer genaamd; maar heel [362] vaak de (Grote) Zee genoemd, ook de Westelijke Zee en het Grote Water.


    Belegost 'Groot Fort', een van de twee steden van de Dwergen in de Blauwe Bergen; vertaling in het Sindarijns of Dwergs Gabilgathol. Zie ook Mikkelburg. 102-105, 127, 150, 213, 218, 231, 262, 265


    Belegund Vader van Rian, de vrouw van Huor; neef van Barahir en een van zijn twaalf metgezellen in Dorthonion. 167, 175, 181, 224


    Beierland Naar verluidt betekende de naam 'land van Balar' en werd deze aanvankelijk gegeven aan de landen om de monding van de Sirion tegenover het Eiland Balar. Later verbreidde de naam zich en omvatte alle oude kusten van het Noordwesten van Midden-aarde ten zuiden van de Zeearm de Drengist, en alle binnenlanden ten zuiden van Hithlum en oostwaarts tot aan de voet van de Blauwe Bergen, door de rivier de Sirion in Oost en West Beleriand verdeeld. Beleriand werd verwoest tijdens de beroeringen aan het einde van de Eerste Era en door de zee overweldigd, zodat alleen Ossiriand (Lindon) overbleef. Passim, zie in het bijzonder 136-141, 286, 323-324


    Belfalas Streek aan de zuidkust van Gondor uitziende op de grote baai die dezelfde naam draagt; Baai van Belfalas 529


    Belthil 'Goddelijke straling', het evenbeeld van Telperion dat Turgon in Gondolin maakte. 143


    Belthronding De boog van Beleg Cüthalion, die met hem begraven werd. 236


    Bëor 'De Oude' genoemd; leider van de eerste mensen die Beleriand binnentrokken; vazal van Finrod Felagund; voorvader van het Huis van Bëor (ook het Oudste Huis van de Mensen, en het Eerste Huis van de Edain genoemd; zie ook Balan. 15 8-162, 167-169, 190. Huis van, Volk van, Beör 162-165, 168, 171,177, 181


    Bereg Kleinzoon van Baran, zoon van Bëor de Oude (dit wordt niet in de tekst vermeld); een leider van de ontevredenen onder de Mensen van Estolad; ging over de bergen terug naar Eriador. 163, 164


    Beren Zoon van Barahir; sneed een Silmaril uit de kroon van Morgoth als bruidsgeschenk voor Lüthien, Thingol's dochter, en werd gedood door Carcharoth, de wolf van Angband; maar terugkerend uit de dood, als enige sterfelijke Mens, woonde hij later met Lüthien op Tol Galen in Ossiriand en


    [363] vocht met de Dwergen bij de Sarn Athrad. Overgrootvader van Elrond en Elros en voorvader van de Nümenóreaanse koningen. Ook Camlost, Erchamion en Eénhand genaamd. 118, 140, 167, 175, 181, 213, 224, 239, 262, 266-268, 280


    Bergen: van Aman, zie Pelóri; van Mithrim, zie Mithrim; van het Oosten, zie Orocarni; van Verdediging, zie Pelóri.


    Betoverde Eilanden De eilanden die de Valar in de Grote Zee plaatsten ten oosten van Tol Eressëa ten tijde van de Afsluiting van Valinor. 115, 281


    Bewaakte Rijk Zie ook Valinor. 83, 98


    Bewaakte Vlakte Zie Talath Dirnen.


    Blauwe Bergen Zie Ered Luin en Ered Lindon.


    Bomen van Valinor Zie Twee Bomen van Valinor. Bór Een aanvoerder van de Oosterlingen, volgeling met zijn drie zonen van Maedhros en Maglor. 177, 213 Zonen van Bór 217


    Borlach Een van de drie zonen van Bór; met zijn broers in de Nirnaeth Arnoediad gedood. 177


    Borlad Een van de drie zonen van Bór, zie Borlach.


    Boromir Achterkleinzoon van Bëor de Oude, grootvader van Barahir, vader van Beren; eerste Heer van Ladros. 167


    Boron Vader van Boromir. 167


    Borthand Een van de drie zonen van Bór; zie Borlach. Boselfen Waarschijnlijk oorspronkelijk dat gedeelte van de Nandor (zie aldaar) die niet over de Nevelbergen trokken, maar in het dal van de Anduin en het Grote Groenewoud bleven. 324, 338


    Bragollach Zie Dagor Bragollach.


    Brandir 'De Lamme' genoemd; heerser van het Volk van Haleth na de dood van Handir zijn vader; bekoord door Nienor; gedood door Türin. 246, 249-256


    Bregolas Vader van Baragund en Belegund; gedood in de Dagor Bragollach. 167, 171, 175


    Bregor Vader van Barahir en Bregolas. 167


    Brethil Het woud tussen de rivieren de Teiglin en de Sirion, woonplaats van de Haladin (het Volk van Haleth). 136, 166, 175, 177, 178, 180, 198, 213, 214, 216, 220, 227, 230, 232, 240, 245, 249-251, 255, 256, 260, 261


    Brilthor 'Glinsterende Stortvloed', de vierde zijrivier van de


    Gelion in Ossiriand. 140


    Brithiach De voorde in de Sirion ten noorden van het Woud Brethil. 148, 149, 154, 166, 178, 234, 259, 260


    


    [364] Brithombar De noordelijkste haven van de Falas aan de kust van


    Beleriand. 64, 121, 137, 221, 279


    Brithon De rivier die bij Brithombar in de Grote Zee stroomde. 221


    Brodda Een Oosterling in Hithlum na de Nirnaeth Arnoediad die Aerin, verwante van Hürin, tot vrouw nam; door Türin gedood. 224,.244


    Broedermoord, De Het doden van de Teleri door de Noldor te


    Alqualondë. 98, 99, 101, 117, 125, 144, 146, 157, 160, 176


    Brug van Esgalduin Zie lant Iaur.


    Buitenste Landen Midden-aarde (ook Herwaartse Landen genaamd). 42,43,51,89,101,112,283


    Buitenste Zee Zie Ekkaia.


    Cabed-en-Aras Diepe kloof in de rivier de Teiglin, waar Türin Glaurung doodde en waar Nienor zelfmoord pleegde; zie ook Cabed Naeramarth. 251, 253, 254, 256


    Cabed Naeramarth 'Sprong van het Afschuwelijk Lot', naam gegeven aan de Cabed-en-Aras, nadat Nienor van de kliffen ervan was gesprongen. 254, 261


    Calacirya 'Kloof van Licht', de pas die in de bergen van de Pelóri werd gemaakt en waar de groene heuvel Tüna in werd opgeworpen. 65, 68, 81, 91, 115, 281


    Calaquendi 'Elfen van het Licht', de Elfen die in Aman woonden of hadden gewoond (de Hoge Elfen). Vgl. Moriquendi en Donkere Elfen. 58, 62, 117, 121


    Calenardhon 'De Groene Provincie', naam van Rohan toen het


    't noordelijke deel van Gondor was; vgl. Ard-galen. 337 Camlost 'De Leeghandige', naam die Beren aannam na zijn terugkeer naar Koning Thingol zonder de Silmaril. 208, 210 Caragdür De afgrond aan de noordkant van de Amon Gwareth (de heuvel van Gondolin) waar Eöl van af werd geworpen en gedood. 156


    Caranthir De vierde zoon van Fëanor, de Donkere genoemd; 'de wreedste van de broeders, die het snelst in woede ontstak'; regeerde in Thargelion; werd in de aanval op Doriath gedood. 67, 93, 126, 127, 141, 146, 149, 161, 164, 165, 172, 177, 269


    Carcharoth De grote wolf van Angband die de hand van Beren die de Silmaril droeg, afbeet; door Huan in Doriath gedood. De naam is in de tekst vertaald als 'de Rode Muil'. Ook Anfauglir genoemd. 202-205,207-209


     [365] Cardolan Streek in het zuiden van Eriador, een deel van het Koninkrijk Arnor. 329


    Carnil Naam van een (rode) ster. 5 2


    Celeborn (1) 'Boom van Zilver', naam van de Boom van Tol Eressëa, een loot van Galathilion. 66, 297


    Celeborn (2) Elf uit Doriath, verwant van Thingol; huwde Galadriel en bleef met haar in Midden-aarde na het einde van de Eerste Era. 129, 267, 288, 338


    Celebrant 'Zilveren Ader', rivier lopend van het Spiegelmeer


    door Lothlórien en uitstromend in de Anduin. 338


    Celebrimbor 'Hand van Zilver', zoon van Curufin, die in Nargothrond bleef toen zijn vader werd verbannen. In de Tweede Era grootste van alle smeden van Eregion; maker van de Drie Ringen van de Elfen; door Sauron gedood. 198,3 24, 3 26


    Celebrindal 'De Zilvervoetige'; zie Idril.


    Celebros 'Zilveren Schuim' of 'Zilveren Regen', een stroom in Brethil die niet ver van de Voorden in de Teiglin uitkomt. 249


    Celegorm De derde zoon van Fëanor, de Blonde genoemd; tot de Dagor Bragollach heer van de streek Himlad, samen met Curufin zijn broer; woonde in Nargothrond en nam Lüthien gevangen; meester van Huan de wolfshond; door Dior in in Menegroth gedood. 67,68,93, 120, 140, 149, 152, 172, 190, 191, 194, 198, 199, 207, 212, 213, 269, 324


    Celon Rivier ten zuidwesten van de Heuvel Himring, een zijtak van de Aros. De naam betekent 'stroom die van hoogten omlaag stroomt'. 108, 140, 149, 152, 161, 166, 176, 181


    Cirdan 'De Scheepsbouwer'; Telerijnse Elf, Heer van de Falas (de kusten van West Beleriand); bij de vernietiging van de Havens na de Nirnaeth Arnoediad ontsnapte hij met Gilgalad naar het Eiland Balar; tijdens de Tweede en Derde Era Wachter van de Grijze Havens in de Golf van Lhün; bij de komst van Mithrandir werd Narya, de Ring van Vuur, aan hem toevertrouwd. 64, 102, 103, 108, 120, 127, 137, 145, 221, 240, 277, 279, 280, 288, 334, 338, 340, 345


    Cirith Ninniach 'RegenboogklooP, via welke Tuor de Westelijke


    Zee bereikte; zie ook Annon-in-Gelydh. 270


    Cirith Thoronath ' Adelaars kloof, een hoge pas in de bergen ten noorden van Gondolin, waar Glorfindel met een Balrog vocht en in de afgrond neerstortte. 276


    Cirth De Runen, voor het eerst ontworpen door Daeron uit Doriath. 106


    Ciryon Derde zoon van Isildur, te zamen met hem op de Iris- [366] velden gedood. 335


    Corollairë'De Groene Heuvel' van de Twee Bomen in Valinor; ook Ezellohar genoemd. 40Crissaegrim De bergtoppen ten zuiden van Gondolin waar de adelaarsnesten van Thorondor waren. 137, 174, 178, 205, 227, 258


    Cuiviénen 'Water van Ontwaken', het meer in Midden-aarde waar de eerste Elfen ontwaakten en waar zij door Oromë werden gevonden. 52-55, 57, 58, 61, 92, m, 265 Culürien Een naam voor Laurelin. 41


    Curufin De vijfde zoon van Fëanor, 'de Vaardige' genoemd; vader van Celebrimbor. Voor de oorsprong van zijn naam zie Fëanor; en voor zijn geschiedenis zie Celegorm. 67, 93, 140, 149, 152, 153, 172, 190, 191, 194, 198-200, 206, 207, 212, 213, 269, 324


    Curufinwë Zie Fëanor. 70, 78


    Curumr 'Degene met de slimme kunstgrepen', Elfse naam voor Saruman, een van de Istari (Wijze Tovenaars). 340, 342, 343 Cüthalion 'Sterkboog'; zie Beleg.


    Daeron Minstreel en de voornaamste geleerde van Koning Thingol; ontwerper van de Cirth (Runen); was verliefd op Lüthien en verried haar twee keer. 106, 127, 186, 193, 206, 288 Dagnir Een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion. 175


    Dagnir Glaurunga 'Doder van Glaurung', Türin. 167, 257 Dagor Aglareb 'De Glorieuze Slag', derde van de grote veldslagen in de Oorlogen van Beleriand. 130, 131, 133, 142 Dagor Bragollach 'De Slag van de Plotselinge Vlam' (ook eenvoudigweg de Bragollach), de vierde van de grote veldslagen in de Oorlogen van Beleriand. 170, 175, 178, 181, 213, 216, 240


    Dagorlad 'Het Slagveld', de plaats van de grote veldslag ten noorden van Mordor tussen Sauron en het Laatste Bondgenootschap van Elfen en Mensen aan het einde van de Tweede Era. 333, 335


    Dagor-nuin-Giliath 'De Slag onder de Sterren', de tweede slag in de Oorlogen van Beleriand, geleverd in Mithrim na de komst van Fëanor naar Midden-aarde. 119 Dairuin Een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion. 175


    Deldüwath Een van de latere namen van Dorthonion (Taur-nu- [367] Fuin), hetgeen 'Verschrikking van de Nachtschaduw' bete-


    kent. 175


    Denethor Zoon van Lenwë; leider van de Nandorijnse Elfen die tenslotte over de Blauwe Bergen trokken en in Ossiriand woonden; gedood op de Amon Ereb in de Eerste Oorlog van Beleriand. 59, 106, 108, 139


    Dimbar Het land tussen de rivieren de Sirion en de Minde' 137,


    149, 178, 198, 227, 229, 231, 232, 234


    Dimrost De watervallen van de Celebros in het Woud Brethil; in de tekst vertaald als 'de Spattende Trap'. Naderhand Nen Girith genoemd. 249


    Dior Ook Aranel genoemd, en Eluchtl, 'Thingol's Erfgenaam'; zoon van Beren en Lüthien en vader van Elwing, Elrond's moeder; kwam uit Ossiriand naar Doriath na de dood van Thingol en ontving de Silmaril na de dood van Beren en Lüthien; in Menegroth door de zonen van Fëanor gedood. 212, 267-269, 273, 277, 280, 284, 287, 289


    Doem berg Zie Amon Amarth.


    Dol Guldur 'Heuvel van Tovenarij', veste van de Zwarte Tovenaar (Sauron) in het zuidelijke Angstwoud in de Derde Era. 339-343


    Dolmed 'Nat Hoofd' een grote berg in de Ered Luin, bij de Dwergensteden Nogrod en Belegost. 102, 103, 108, 218, 267 Donkere Elfen In de taal van Aman waren alle Elfen die de Grote Zee niet overstaken, Donkere Elfen (Moriquendi), en in deze zin wordt de term enige malen gebruikt: 117, 126; toen Caranthir Thingol een Donkere Elf noemde, was dit beledigend bedoeld, immers Thingol was in Aman geweest en 'werd niet tot de Moriquendi gerekend' (62). Maar tijdens de Ballingschap van de Noldor werd de term vaak gebruikt voor de Elfen van Midden-aarde die niet tot de Noldor of de Sindar behoorden, en betekent dan dus eigenlijk Avari f117, 139, 159). Weer anders was de titel 'Donkere Elf voor de Sindarijnse Elf Eöl, 150, 153, 228, maar op blz. 15 5 bedoelde Turgon ongetwijfeld dat Eöl een van de Moriquendi was.


    Donkere Mensen Zie Oosterlingen. 177


    Donkere Vorst De term wordt gebruikt voor Morgoth: 258, en


    voor Sauron: 328, 339, 343


    Dor Caranthir 'Land van Caranthir'; zie ook Thar gelion. 141,161, 164,172


    Dor Cüarthol 'Land van Boog en Helm', naam van het land, verdedigd door Beleg en Türin vanuit hun legerkamp op de [368] Amon Rüdh. 232


    Dor Daedeloth 'Land van de Schaduw van Afgrijzen', het land van Morgoth in het noorden. 120, 122, 125


    Dor Dtnen 'Het Stille Land', waar niets woonde, tussen de bovenlopen van de Esgalduin en de Aros. 138


    Dor Firn-i.-Guinar 'Land van de Doden die Leven', naam van de streek in Ossiriand waar Beren en Lüthien na hun terugkeer woonden. 212,268


    Doriath 'Land van de Haag' (Dor lath), verwijzend naar de Gordel van Melian, vroeger Eglador genoemd; het koninkrijk van Thingol en Melian in de wouden Neldoreth en Region, geregeerd vanuit Menegroth aan de rivier de Esgalduin. Ook het Verborgen Koninkrijk genaamd. Passim; zie blz. 108-109, 138 in het bijzonder.


    Dorlas Een van de Mensen van de Haladin in Brethil; ging met Türin en Hunthor naar de aanval op Glaurung, maar trok zich van angst terug; door Brandir de Lamme gedood. 245, 250, 251, 254. De vrouw van Dorlas, waarvan de naam niet genoemd wordt: 255


    Dor-lómin Streek in het zuiden van Hithlum, het gebied van Fingon, in leen gegeven aan het Huis van Hador; het land van Hürin en Morwen. 100, 135, 136, 167, 175, 178, 180, 181, 214, 219, 224, 225, 231, 237, 240, 243-246, 254, 256. De Vrouwe van Dor-lómin 224


    Dor-nu-Fauglith 'Land onder Verstikkende As'; zie ook Anfauglith. 173, 205


    Dorthonion 'Land van Pijnbomen', de grote beboste hooglanden langs de noordelijke grenzen van Beleriand, naderhand Taur-nu-Fuin genoemd. Vgl. Boombaard's lied in De Twee Torens 3, IV: 'Naar de pijnbomen in het hoogland van Dorthonion klom ik in de Winter...' 56, 107, 119, 125, 130, 131, 136, 137, 139, 140, 162, 167, 170-172, 174, 181-184, 214


    Draken 217, 218, 275, 276, 285, 294, 327, 339


    Drakenhelm van Dor-lómin Erfstuk van het Huis van Hador, door Türin gedragen; ook de Helm van Hador genoemd. 225, 231, 233, 240, 262


    Draugluin De grote weerwolf die door Huan op Tol-in-Gaurhoth werd gedood, en in wiens gedaante Beren Angband binnenging. 196, 201, 202


    Drengist De zeearm die in de Ered Lómin, het westelijke gebergte in Hithlum, tot ver landinwaarts reikte. 58, 89, 100, 101, 109, 119, 131, 135, 181


     [369] Droge Rivier De rivier die eens onder de Omringende Bergen uit het oorspronkelijke meer stroomde waar later Tumladen, de vlakte van Gondolin, was. 154, 229


    Duilwen De vijfde zijrivier van de Gelion in Ossiriand. 140 Duidend Grotten Zie Menegroth.


    Dünedain 'De Edain van het Westen'; zie Nümenóreanen. Dungortheb Zie Nan Durgortheb.


    Durin Heer van de Dwergen van Kahzad-düm (Moria). 48, 333 Dwergen 46-48, 102-105, 127 129,141, 150, 151, 158, 177, 214, 218, 230, 231, 238, 264-267, 324, 327, 333, 339. Nietige Dwergen 231, 261. Zeven Vaders van de Dwergen 46-47, 103. Voor het Halssnoer van de Dwergen zie Nauglamir. Voor de Zeven Ringen van de Dwergen zie Ringen van Macht. Zie ook Naugrim.


    Dwergendelf Vertaling van Khazad-düm (Hadhodrond). 102


    Dwergenweg Weg die van de steden van Nogrod en Belegost omlaag voert naar Beleriand en de Gelion bij de Voorde Sarn Athrad kruist. 158, 161, 164


    


    Ea De Wereld, het stoffelijke Universum; Ea, hetgeen in de Elfentaal betekent 'Het is' of'Er zij', was het woord dat Ilüvatar sprak toen de wereld haar bestaan begon. 19, 25, 26, 30, 38, 41, 46, 52, 62, 80, 84, 87, 95, 98, 110


    Earendil Ook 'HalfelP, 'de Gezegende', 'de Stralende' en 'De Zeevaarder' genoemd, zoon van Tuor en Idril, Turgon's dochter; ontsnapte aan de plundering van Gondolin en trouwde met Elwing, de dochter van Dior, bij de monding van de Sirion; voer met haar naar Aman en pleitte voor hulp tegen Morgoth; vaart langs de hemel met zijn schip Vingilot, de Silmaril meevoerend die Beren en Lüthien uit Angband hadden meegebracht. De naam betekent 'Minnaar van de Zee'. 118, 167, 273-275, 277, 279-286, 289, 293-296, 298, 306, 312, 313, 316, 319, 3 24. Lied van Earendil 279, 293.


    Earendur (1) Een Heer van Andünië in Nümenor. 304


    Earendur (2) Tiende Koning van Arnor. 3 3 5


    Earnil Tweeëndertigste koning van Gondor. 336


    Earnur Zoon van Earnil; laatste koning van Gondor, met wie de tak van Anarion uitstierf. 337


    Earramè 'Zee-vleugel', de naam van Tuor's schip. 278


    Earwen Dochter van Olwë van Alqualondë, Thingol's broer; trouwde met Finarfin van de Noldor. Via Earwen stamden Finrod, Orodreth, Angrod, Aegnor en Galadriel van de Teleri af en mochten daarom Doriath binnengaan. 66, 125, 146 [370] Echoriath 'De Omringende Bergen', rondom de vlakte van Gondolin. 129, 156, 178, 260, 273, 274


    Ecthelion Elfenvorst van Gondolin, die bij de plundering van die stad Gothmog, Heer van de Balrogs, doodde en door deze werd gedood. 120, 219, 271, 272, 275


    Edain Zie Atani.


    Edrahil Hoofd van de Elfen van Nargothrond die Finrod en Beren vergezelde op hun queeste en in de kerkers van Tol-in-Gaurhoth stierf. 191 Eenzame Eiland Zie Tol Eressëa.


    Eerstgeborenen De Oudste Kinderen van Ilüvatar, de Elfen. 16, 17, 18, 21, 41, 43, 44, 47, 49, 50, 52, 283, 289, 295, 297, 299, 324, 325, 338, 345


    Eglador De vroegere naam van Doriath, voor het door de Gordel van Melian werd omsloten; waarschijnlijk verband houdend met de naam Eglath. 108


    Eglarest De zuidelijkste Haven van de Falas aan de kust van Beleriand.


    Eglath 'Het Verlaten Volk', naam die de Telerijnse Elfen aan zichzelf gaven. Deze bleven in Beleriand om Elwë (Thingol) te zoeken toen het hoofdleger van de Teleri naar Aman vertrok.


    Eilinel De vrouw van Gorlim de Ongelukkige.


    Eithel Ivrin 'Ivrin's Bron', bron van de rivier de Narog aan de


    zuidkant van de Ered Wethrin. 236, 237, 240


    Eithel Sirion 'Sirion's bron' in de oostelijke wand van de Ered Wethrin, waar zich het grote fort van Fingolfin en Fingon bevond (zi e. Bar ad Eithel). 120, 135, 136, 171, 181, 214, 215


    Ekhaia Elfse naam voor de Buitenste Zee, die Arda omringt; ook wel de Buitenste Oceaan en de Omringende Zee genoemd. 39, 43, 55, 68, 99, 113, 118, 210


    Elbereth De gebruikelijke naam voor Var da in het Sindarijns,


    'Sterrekoningin'; vgl. Elentari. 26, 42


    Eldalië 'Het Elfenvolk', gebruikt als equivalent voor de Eldar. 21, 58, 63, 73, 142, 206, 210, 211, 215, 228, 288


    Eldamar 'Elfenwoon', de streek van Aman waarin de Elfen woonden; ook de grote Baai met dezelfde naam. 65, 68, 70, 77, 78, 81, 82, 96, 151, 197, 281


    Eldar Volgens de Elfenlegende werd de naam Eldar 'Volk van de Sterren' door de Vala Oromë aan alle Elfen gegeven (54). De naam werd echter steeds meer gebruikt om de Elfen van de Drie Geslachten (Vanyar, Noldor en Teleri) aan te duiden,


    [371] die aan de grote mars naar het westen vanuit Cuiviénen begonnen (en deze al of niet tot het einde toe voltooiden), om ze te onderscheiden van de Avari. De Elfen van Aman, en alle Elfen die ooit in Aman woonden, werden de Hoge Elfen (Tareldar) en Elfen van het Licht (Calaquendi) genoemd; zie ook Donkere Elfen, Umanjar. Passim; zie onder trefwoord Elfen.


    Eldarijns Van de Eldar; gebruikt met betrekking tot de talen van de Eldar. Waar de term voorkomt, verwijst hij feitelijk naar het Quenyaans, ook Hoog-Eldarijns en Hoog-elfs genoemd; zie Quenyaans.


    Eledhwen Zie Morwen.


    Elemmirë (i) Naam van een ster. 52


    Elemmirë (2) Vanyarijnse Elf, maker van de Aldudénië, de Klacht voor de Twee Bomen. 85


    Elendë Een naam voor Eldamar. 68, 95, 128


    Elendil De Lange genaamd; zoon van Amandil, laatste Heer van Andünië in Nümenor, afstammeling van Earendil en Elwing, maar niet in rechte lijn van de Koningen; ontsnapte met zijn zonen Isildur en Anarion aan de Overstroming van Nümenor en stichtte de Nümenóreaanse rijken in Midden-aarde; met Gil-galad gedood bij de omverwerping van Sauron aan het einde van de Tweede Era. De naam kan worden uitgelegd als Elfenvriend (vgl. Elendili) of als 'Minnaar van sterren'. 308, 309, 312, 313, 317, 329-335, 338, 344-


    Erfgenamen van Elendil 334


    Elendili 'Elfenvrienden', naam gegeven aan de Nümenóreanen die in de dagen van Tar-Ancalimon en latere koningen niet van de Eldar vervreemd raakten; ook de Getrouwen genoemd. 301-304, 307-310, 312, 313, 330, 331


    Elendur Oudste zoon van Isildur, met hem gedood op de Irisvelden. 335


    Elenna Een (Quenyaanse) naam voor Nümenor, 'Sterrewaarts', vanwege de Ster van Earendil die de Edain als gids diende op hun reis naar Nümenor aan het begin van de Tweede Era. 295, 316, 318


    Elentari 'Koningin der Sterren', naam voor Varda als maakster van de Sterren. Zij wordt aldus genoemd in Galadriel's klacht in Lórien, De reisgenoten 2, VIII. Vgl. Elbereth, Tintallë. 52


    Elenwë Vrouw van Turgon; kwam om bij het oversteken van de Helcaraxë. 101,151


    Elerrina 'Gekroond met Sterren', naam voor de Taniquetil. 39 [372] Elfen Zie 44-45, 52-55, 57, 98-99, 117-118, 299-300 in het bijzonder ; en zie ook Kinderen van Ilüvatar, Eldar, Donkere Elfen.


    Elfen van het Licht: zie Calaquendi.


    Elfenvrienden De Mensen van de Drie Huizen van Bëor, Haleth en Hador, de Edain. 160-164, 214, 225, 285. In de Akallabêth en in Over de Ringen van Macht gebruikt voor de Nümenórenanen die niet vervreemd waren van de Eldar; zie Elendili. Op blz. 342 betreft de verwijzing ongetwijfeld de Mensen van Gondor en de Dünedain uit het Noorden


    Elostirion De hoogste toren van de Emyn Beraid, waarin de palantir werd geplaatst. 331


    Elrond Zoon van Earendil en Elwing, die aan het einde van de Eerste Era verkoos tot de Eerstgeborenen te behoren en tot het einde van de Derde Era in Midden-aarde bleef; meester van Imladris (Rivendel) en bewaarder van Vilya, de Ring van Lucht, die hij van Gil-galad had ontvangen. Wordt Meester Elrond en Elrond de Half-elf genoemd. De naam betekent 'Sterrenkoepel'. 118, 279, 280, 289, 295, 324-327, 334-341, 345 Zonen van Elrond 344


    Elros Zoon van Earendil en Elwing die aan het einde van de Eerste Era verkoos tot de Mensen te worden gerekend en de eerste koning van Nümenor (Tar-Minyatur genaamd) werd en een zeer hoge leeftijd bereikte. De naam betekent 'Sterreschuim'. 279, 280, 289, 295, 301, 303-305, 308, 324, 329


    Elu Sindarijnse vorm van Elwë. 62, 102, 121, 265


    Eluchtl 'Erfgenaam van Elu (Thingol)', naam van Dior, zoon van Beren en Lüthien. Zie Dior.


    Eluréd Oudste zoon van Dior. Kwam om in de aanval op Doriath door de zonen van Fëanor. De naam betekent hetzelfde als Eluchtl. 267-269


    Elurin Jongste zoon van Dior; kwam om met zijn broeder Eluréd. De naam betekent -Aandenken aan Elu (Thingol)'. 267- 269


    Elvenwoon Zie Eldamar.


    Elwë De bijnaam luidt Singollo 'Grijsmantel'; met zijn broeder Olwë leider van de legers van de Teleri op de reis naar het westen vanuit Cuiviénen, tot hij in Nan Elmoth verdwaalde; later Heer van de Sindar, die in Doriath met Melian regeerde; ontving de Silmaril van Beren; door de Dwergen in Menegroth gedood. In het Sindarijns (Elu) Thingol genoemd. Zie ook Donkere Elfen, Thingol. 57, 58, 60-65, 102, 265, 266


    Elwing Dochter van Dior die, toen zij met de Silmaril uit Do- [373] riath ontsnapte, Earendil huwde bij de Mondingen van de Sirion en met hem naar Valinor ging; moeder van Elrond en Elros. De naam betekent 'Sterrenevel'; zie ook Lanthir Lamath. ii8, 167, 267-269, 277, 279-284, 289


    Emeldir De Manhartige genoemd; vrouw van Barahir en moeder van Beren; leidde de vrouwen en kinderen van het Huis van Bëor na de Dagor Bragollach uit Dorthonion. (Zij was zelf ook een afstammeling van Bëor de Oude, en haar vaders naam was Beren; dit komt niet in de tekst voor.) 175, 181


    Emyn Beraid De 'Torenheuvels' in het Westen van Eriador; zie ook Elostirion. 3 29, 331


    Endor 'Middelste Land', Midden-aarde. 99


    Engwar 'De Ziekelijken', een van de Elfse namen voor de Mensen. 116


    Eöl De Donkere Elf genoemd; de grote smid die in Nan Elmoth woonde en Aredhel, Turgon's zuster tot vrouw nam; vriend van de Dwergen; maker van het zwaar Anglachel (Gurthang); vader van Maeglin; in Gondolin ter dood gebracht. 103, 150-156, 228


    Eönivë Een van de machtigsten van de Maiar; de Heraut van Manwë genoemd; leider van het leger van de Valar in de aanval op Morgoth aan het einde van de Eerste Era. 30, 282, 283, 285-288, 294, 323


    Ephel Brandir 'De omringende haag van Brandir'; woningen van de Mensen van Brethil op de Amon Obel; ook de Ephel genoemd. 246, 249-251


    Ephel Düath 'Haag van Schaduw', de bergketen tussen Gondor en Mordor, ook de Schaduwbergen genoemd. 330, 331, 336


    Erchamion 'Eénhand', de naam van Beren na zijn ontsnapping


    uit Angband. 206, 208, 224, 268


    Erech Een heuvel in het westen van Gondor waar de Steen van Isildur zich bevond (zie De Terugkeer van de Koning 5, II). 330 Ered Engrin 'De Ijzerbergen' in het verre noorden. 123, 130, 133, 170, 181


    Ered Gorgoroth 'De Angstbergen', ten noorden van de Nan Dungortheb, ook de Gorgoroth genoemd. 90, 107, 137, 149, 166, 184, 185, 198, 227


    Ered Lindon 'De Bergen van Lindon', een andere naam voor de Ered Luin, de Blauwe Bergen. 140, 141, 151, 158, 164, 220, 264, 266, 267


    Ered Lómin 'De Weerkaatsende Bergen', die de westelijke begrenzing van Hithlum vormen. 119, 133, 135


    [374] Ered Luin 'De Blauwe Bergen', ook de Ered Lindon genaamd. Na de verwoesting aan het einde van de Eerste Era vormde de Ered Luin de noordwestelijke keten langs de kust van Midden-aarde. 59, 102, 106, 127, 129, 130, 140, 150, 158, 265, 323, 324, 328, 329


    Ered Nimrais 'De Witte Bergen' (nimrais 'witte horens'), de grote keten van oost naar west, ten zuiden van de Nevelbergen. 106


    Ered Wethrin 'De Bergen van Schaduw', 'De Schaduwbergen', de grote gebogen keten die aan het westen van Dor-nu-Faulith (Ard-galen) grenst en de barrière vormt tussen Hithlum en West Beleriand. 119, 120, 122, 127, 131, 135, 136, 143, 162, 170, 171, 181, 191, 197, 214, 217, 220, 230, 235, 236, 240, 245, 259, 260, 271


    Eregion 'Land van Hulst' (door de Mensen Hollin genoemd); Noldorijns rijk in de Tweede Era aan de westelijke voet van de Nevelbergen, waar de Elfenringen werden gemaakt. 324- 326


    Ereinion 'Telg van Koningen', de zoon van Fingon, altijd aangeduid met zijn bijnaam Gil-galad. 174, 221, 277


    Erellont Een van de drie zeevaarders die Earendil op zijn reizen vergezelden. 281


    Eressëa Zie Tol Eressëa.


    Eriador Het land tussen de Nevelbergen en de Blauwe Bergen, waarin het koninkrijk Arnor lag (en ook de Gouw van de hobbits). 61, 102, 106, 164, 303, 329, 335, 338, 343 Eru 'De Ene', 'Hij die alleen is'; Ilüvatar. 13, 25, 27, 30, 47, 48, 50, 84, 95, 98, 101, 110, 295, 300, 302, 305, 308, 318; ook in Kinderen van Eru.


    Esgalduin De rivier in Doriath, die de wouden Neldoreth en Region scheidt en in de Sirion uitstroomt. De naam betekent 'Rivier onder Sluier'. 104, 138, 149, 185, 207-209, 248, 266 Estë Een van de Valier, de echtgenote van Irmo (Lórien); haar


    naam betekent 'Rust'. 25, 28, 31, 71, 112, 113


    Estolad Het land ten zuiden van Nan Elmoth waar de Mensen die Bëor en Marach waren gevolgd, woonden nadat zij over de Blauwe Bergen naar Beleriand waren gekomen; in de tekst vertaald met 'het Kampement'. 161-165


    Ezellohar De Groene Heuvel van de Twee Bomen van Valinor; ook Corollairë genoemd. 40, 49, 85, 87, 88


    


    Faelivrin Naam die Gwindor aan Finduilas gaf. 237


     [375] Falas, De De westelijke kusten van Beleriand, ten zuiden van


    Nevrast. 64, 104, 107, 109, 120, 137, 181, 214, 221, 239


    Falathar Een van de drie zeelieden die Earendil op zijn reizen


    vergezelden. 281


    Falathrim De Telerijnse Elfen van de Falas, wier heer Cirdan was. 64


    Falmari De Zee-elfen; naam van de Teleri die uit Midden-aarde vertrokken en naar het Westen gingen. 5 8


    Fëanor Oudste zoon van Finwë (het enige kind van Finwë en Mfriel), halfbroer van Fingolfin en Finarfin; grootste van de Noldor en leider van hun opstand; ontwerper van het Fëanoriaanse schrift; maker van de Silmarillen; gedood in Mithrim in de Dagor-nuin-Giliath. Zijn naam was Curufinwë (curu'vaardigheid'), en hij gaf deze naam aan zijn vijfde zoon Curufin; maar voor zichzelf gebruikte hij altijd de naam die zijn moeder hem gaf: Fëanaro 'Geest van Vuur', die de Sindarijnse vorm Fëanor kreeg. Hfdst. V-IX en XIIIpassim; zie speciaal 66, 70-71, 73, 110. Elders komt zijn naam voornamelijk voor in de zonen van Fëanor. Eed van Fëanor 93


    Fëanturi 'Meester van Geesten', de Valar Namo (Mandos) en Irmo (Lórien). 28, 29


    Felagund De naam waaronder koning Finrod bekend was na de vestiging van Nargothrond; het was van oorsprong Dwergachtig (felak-gundu 'grot-hakker', maar in de tekst vertaald als 'Heer van Grotten' 67). Zie onder Finrod.


    Finarfin De derde zoon van Finwë, de jongste van Fëanor's halfbroers; bleef in Aman tijdens de Ballingschap van de Noldor en regeerde over de rest van zijn volk in Tirion. Als enigen van de Noldorijnse prinsen hadden hij en zijn nakomelingen blond haar, afkomstig van zijn moeder Indis, die een Vanyarijnse Elf was (vgl. Vanyar). 66, 67, 72, 77, 78, 93-95, 99, 114, 188, 197, 284. Vele andere keren dat de naam Finarfin voorkomt, heeft deze betrekking op zijn zonen of zijn volk.


    Finduilas Dochter van Orodreth, bemind door Gwindor; gevangen bij de plundering van Nargothrond en door Orks bij de Voorden van Teiglin gedood. 237-239, 241-243, 245, 255


    Fingolfin De tweede zoon van Finwë, de oudste van Fëanor's halfbroers; Hoge Koning van de Noldor in Beleriand, wonend in Hithlum; door Morgoth in gevecht van man tegen man gedood. 66, 72, 77-80, 85, 93, 94, 99-101, 112, 119, 122, 124, 127, 130, 131, 135, 137, 147, 161, 167, 169, 171-175, 222 Vele andere keren dat de naam Fingolfin voorkomt, heeft deze [376] betrekking op zijn zonen of zijn volk.


    Fingon De oudste zoon van Fingolfin; de Dappere genaamd; redde Maedhros van de Thangorodrim; Hoge Koning van de Noldor na de dood van zijn vader; door Gothmog in de Nirnaeth Arnoediad gedood. 67,94,95,97,99-101, 123-125, 131, 135, 137, 148, 157, I7I» 174, 181, 184, 213-221, 277, 324


    Finrod De oudste zoon van Finarfin, 'de Trouwe' genaamd en 'de Vriend van Mensen'. Stichter en Koning van Nargothrond, vandaar zijn naam Felagund; ontmoette in Ossiriand de eerste Mensen die over de Blauwe Bergen heen trokken; door Barahir gered in de Dagor Bragollach; loste zijn eed aan Barahir in door Beren op zijn queeste te vergezellen; gedood toen hij Beren verdedigde in de kerkers van Tol-in-Gaurhoth. De navolgende paginacijfers bevatten ook de bladzijden waarop alleen de naam Felagund voorkomt. 67, 93, 95, 101, 122, 125, 127-129, 136, 137, 141, 144, 146, 147, 158-162, 166, 168, 171, 172, 180, 184, 187, 189-197, 207, 231, 239, 241, 243, 247, 248, 262, 264


    Finwë Leider van de Noldor op de reis naar het Westen vanuit Cuiviénen; Koning van de Noldor in Aman; vader van Fëanor, Fingolfin en Finarfin; door Morgoth te Formenos gedood. 57, 58, 60, 61, 63-73, 77-8o, 84, 85, 88, 92, 144; elders ook voorkomend in de zonen van Finwë en het Huis van Finwë. Firimar 'Sterfelijken' een van de Elfse namen voor de Mensen. 116


    Formenos 'Noordelijk Fort', de vesting van Fëanor en zijn zonen in het noorden van Valinor, gebouwd na de verbanning van Fëanor uit Tirion. 79, 81, 85, 88, 89, 144


    Fornost 'Noordelijk Fort'. Nümenóreaanse stad op de Noordelijke Heuvels in Eriador. 329


    Frodo De Ringdrager. 344


    Fuinur Een afvallige Nümenóreaan die machtig werd onder de Haradrim aan het einde van de Tweede Era. 332


    


    Gabilgathol Zie Belegost. 102


    Galadriel Dochter van Finarfin en zuster van Finrod Felagund; een van de leiders van de Noldorijnse opstand tegen de Valar; huwde Celeborn van Doriath en bleef met hem in Midden-aarde na het einde van de Eerste Era; bewaarster van Nenya, de Ring van Water, in Lothlórien. 67, 93, 101, 128, 129, 144, 146, 147, 162, 190, 267, 288, 338, 340


    Galathilion De Witte Boom van Tirion, het evenbeeld van Tel- [377] perion, door Yavanna voor de Vanyar en de Noldor gemaakt. 66, 297, 330


    Galdor De Lange genoemd; zoon van Hador Lórindol en Heer van Dor-lómin na deze; vader van Hürin en Huor; gedood bij Eithel Sirion. 167, 171, 175, 178-181, 224, 237, 262, 285


    galvorn Het door Eöl uitgevonden metaal. 150


    Gandalf De naam bij de Mensen voor Mithrandir, een van de Istari (Wijze Tovenaars); zie ook Olórin. 340


    Gelion De grote rivier van Oost Beleriand, ontspringend op de Himring en de Berg Rerir en gevoed door de rivieren van Ossiriand die uit de Blauwe Bergen stromen. 60, 61, 102, 103, 108, 127, 137, 139-141, 158, 161, 165, 172, 212, 264, 265, 267


    Gelmir (1) Elf van Nargothrond, broer van Gwindor, gevangen genomen in de Dagor Bragollach en daarna ter dood gebracht voor de muren van Eithel Sirion als een provocatie voor de verdedigers ervan, vóór de Nirnaeth Arnoediad. 213, 216 Gelmir (2) Elf van het volk van Angrod die met Arminas naar Nargothrond kwam om Orodreth voor het gevaar te waarschuwen. 240


    Getrouwen, De Zie Elendili.


    Geregende Rijk Zie Aman.


    Gildor Een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion. 175


    Gil-Estel 'Ster van Hoop', Sindarijnse naam voor Earendil die de Silmaril met zijn schip Vingilot vervoerde. 284


    Gil-galad 'Ster van Schittering', de naam waaronder Ereinion, zoon van Fingon, later bekend was. Na de dood van Turgon werd hij de laatste Hoge Koning van de Noldor in Midden-aarde, en bleef na het einde van de Eerste Era in Lindon; met Elendil leider van het Laatste Bondgenootschap van Mensen en Elfen en met hem gedood in het gevecht met Sauron. 174, 221, 277, 280, 289, 302, 304, 324, 325, 328, 329, 331-334, 337, 338


    Gimilkhad Jongste zoon van Ar-Gimilzór en Inzilbêth, en vader van Ar-Pharazón, de laatste koning van Nümenor. 304, 305 Gimilzor Zie Ar-Gimilzor.


    Ginglith Rivier in West Beleriand die uitstroomt in de Narog ten noorden van Nargothrond. 190, 241


    Glaurung De eerste van de Draken van Morgoth, de Vader van de Draken genaamd; in de Dagor Bragollach, de Nirnaeth Arnoediad, en de Plundering van Nargothrond; betoverde Türin


    [378] en Nienor; door Türin bij de Cabed-en-Aras gedood. Ook de Grote Draak en de Draak van Morgoth genoemd. 131, 167, 170, 172, 217, 218, 240-244, 246-248, 250-257, 260, 261, 271, 275


    Glingal 'Hangende Vlam', het evenbeeld van Laurelin dat Turgon in Gondolin maakte.


    Glirhuin Een minstreel uit Brethil. 261


    Glóredhel Dochter van Hador Lórindol van Dor-lómin en zuster van Galdor; trouwde met Haldir uit Brethil. 178


    Glorfindel Elf uit Gondolin die te pletter viel in de Cirith Thoronath bij een gevecht met een Balrog na aan de plundering van de stad te zijn ontkomen. De naam betekent 'Goudharige'. 219, 276


    Golodhrim De Noldor. Golodh was de Sindarijnse vorm van het Quenyaanse No/do en -rim een collectief meervoudige uitgang; vgl. Annon-in-Gelydh, de Poort van de Noldor. 15 2


    Gondolin 'De Verborgen Rots' (zie ook Ondolind'ê), geheime stad van Koning Turgon, omgeven door de Omringende Bergen (Echoriath). 67, 120, 142, 143, 148, 149, 151-154, 156, 157, 174, 178-180, 205, 214, 215, 217, 219, 222, 233, 258, 259, 271- 277, 280, 283, 289, 296


    Gondolindrim Het volk van Gondolin. 156, 180, 217


    Gondor 'Land van Steen', naam van het zuidelijke Numenóreaanse koninkrijk in Midden-aarde, gevestigd door Isildur en Anarion. 330-337, 343-345. Stad Gondor: Minas Tirith. 344, 345


    Gonhirrim 'Meesters van Steen', een Sindarijnse naam voor de Dwergen. 102


    Gorgoroth (1) Zie Ered Gorgoroth.


    Gorgoroth (2) Een plateau in Mordor, waar de Schaduwbergen


    en de Asbergen samenkomen. 331, 333, 336


    Gorlim De Ongelukkige genoemd; een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion, die verstrikt werd door een fantoom van zijn vrouw Eilinel en Sauron de schuilplaats van Barahir onthulde. 175,182,183


    Gorthaur De naam van Sauron in het Sindarijns. 32, 176, 323


    Gorthol 'Gevreesde Helm', de naam dje Türin aannam als een van de twee Aanvoerders in het land Dor-Cüarthol. 233


    Gothmog Heer van de Balrogs, hoge aanvoerder van Angband; doodde Fëanor, Fingon en Ecthelion. (De luitenant van Minas Morgul in de Derde Era droeg dezelfde naam; De Terugkeer van de Koning 5, VI). 120, 218, 220, 275


    Groene Elfen Vertaling van Laiquendi; de Nandorijnse Elfen van


    [379] Ossiriand. Voor hun oorsprong zie 105, 106, en 108 voor de naam. 108, 127, 140, 141, 158, 160, 172, 220, 267, 268


    Grond De grote staf van Morgoth, waarmee hij tegen Fingolfin vocht; de Knots van de Onderwereld genoemd. De stormram die tegen de Poort van Minas Tirith werd gebruikt, was ernaar genoemd (De Terugkeer van de Koning 5, IV). 173, 174


    Grote Gelion Een van de twee zijtakken van de rivier de Gelion in het noorden, ontspringend op de Berg Rerir. 139


    Grote Groenewoud Het grote woud ten oosten van de Nevelbergen, naderhand het Angstwoud genaamd. 329, 335, 339, 340, 342


    Grote Landen Midden-aarde. 298


    Grote Rivier Zie Anduin.


    Grijs mantel Zie Singollo en Thingol.


    Grijze Elfen Zie Sindar.


    Grijze-Elfentaal Zie Sindarijns.


    Grijze Havens Zie (De) Havens, Mithlond.


    Guilin Vader van Gelmir en Gwindor, Elfen van Nargothrond.


    212, 216, 234, 237, 241


    Gundor Jongste zoon van Hador Lórindol, Heer van Dor-lómin; met zijn vader bij de Eithel Sirion in de Dagor Bragollach gedood. 167, 171, 285


    Gurthang 'Ijzer van de Dood', naam van Beleg's zwaard Anglachel nadat het in Nargothrond opnieuw voor Türin was gesmeed en waarnaar hij Mormegil werd genoemd. 238, 242, 245, 252, 255-257


    Gwaith-i-Mirdain 'Volk van de Edelsmeden', naam van het genootschap van ambachtslieden in Eregion, van wie Celebrimbor, de zoon van Curufin, de grootste was. 324 Gwindor Elf uit Nargothrond, broer van Gelmir; slaaf in Angband, maar hij ontsnapte en hielp Beleg om Türin te redden; bracht Türin naar Nargothrond; hield van Finduilas, Orodreth's dochter; gedood in de Slag bij Tumhalad. 212, 214, 216, 234-239, 241


    


    Hadhodrond De Sindarijnse naam voor Khazad-düm (Moria). 102, 324


    Hador Ook Lórindol 'Guldenhoofd' genaamd; ook Hador de Goudharige; Heer van Dor-lómin, vazal van Fingolfin; vader van Galdor, vader van Hürin; gedood bij de Eithel Sirion in de Dagor Bragollach. Het Huis van Hador werd het Derde Huis van de Edain genoemd. 167,168,171,175,178,181. Huis van,


    [380] Volk van, Hador 167, 177, 179, 181, 213, 219, 220, 224, 233, 244, 258, 282. Helm van Hador: zie Drakenhelm van Dor-lómin.


    Haladin Het tweede volk van Mensen dat Beleriand binnenkwam; naderhand het Volk van Haleth genoemd, dat in het Woud Brethil woonde, ook de Mensen van Brethil. 161, 164, 165. 175, 177, 178, 181, 216, 220


    Haldad Leider van de Haladin in hun verdediging tegen de aanval van de Orks op Thargelion en daar gedood; vader van de Vrouwe Haleth. 165, 166


    Haldan Zoon van Haldar; leider van de Haladin na de dood van


    de Vrouwe Haleth. 165


    Haldar Zoon van Haldad van de Haladin en broer van de Vrouwe Haleth; met zijn vader in de aanval van de Orks op Thargelion gedood. 165, 166


    Haldir Zoon van Halmir van Brethil; trouwde met Glóredhel, dochter van Hador van Dor-lómin; gedood in de Nirnaeth Arnoediad. 178,213,214,216,220


    Haleth De Vrouwe Haleth genaamd; leidde de Haladin (die naar haar het Volk van Haleth werden genoemd) van Thargelion naar de landen ten westen van de Sirion. 165, 166. Huis van, Volk van, Haleth 165-168, 177, 213, 246, 251, 252


    Half-elfen Vertaling van het Sindarijnse Peredhel, meervoud Peredhil, van toepassing op Elrond en Elros, 279, 289, 296, 324, 327; en op Earendil, 273


    Halflingen Vertaling van Periannath (hobbits). 344


    Halmir Heer van de Haladin, zoon van Haldan; met Beleg van Doriath versloeg hij de Orks die na de Dagor Bragollach van de Pas van de Sirion naar het zuiden kwamen. 178, 213


    Halsketting van de Dwergen Zie Nauglamir.


    Handir Zoon van Haldir en Glóredhel, vader van Brandir de Lamme; Heer van de Haladin na Haldir's dood; in Brethil in een gevecht met de Orks gedood. 220, 240, 246


    Haradrim 'De Mensen van Harad' (het Zuiden); de landen ten zuiden vanMordor. 332


    Hareth Dochter van Halmir van Brethil; huwde Galdor van Dor-lómin; moeder van Hürin en Huor. 178, 181


    Hathaldir De Jonge genaamd; een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion. 175


    Hathol Vader van Hador Lórindol. 167


    Haudh-en-Arwen 'Het Vrouwengraf, de grafheuvel van Haleth in het Woud Brethil. 166


    Haudh-en-Elleth De grafheuvel waarin Finduilas werd begraven


    [381] bij de Voorden van de Teiglin. 245, 246, 249, 250, 253, 255 Haudh-en-Ndengin 'De Heuvel van de Gesneuvelden', in de woestijn Anfauglith waar de lijken van de Elfen en Mensen die in de Nirnaeth Arnoediad sneuvelden, werden opgestapeld. 223, 224


    Haudh-en-Nirnaeth 'De Heuvel van Tranen', een andere naam voor Haudh-en-Ndengin. 223


    Havens, De Brithombar en Eglarest aan de kust van Beleriand: 120, 127, 137, 174, 221, 279. De Havens van Sirion aan het einde van de Eerste Era: 270, 279, 280, 287. De Grijze Havens (Mithlond) in de Golf van Lhün: 328, 338, 340, 345. Alqualondë, de Haven van de Zwanen of Zwaanhaven, wordt ook eenvoudig De Haven genoemd: 97, 100


    Heer van de Wateren Zie Ulmo.


    Helcar De Binnenzee in het noordoosten van Midden-aarde, waar eens de lamp Illuin stond; het meer Cuiviénen waar de eerste Elfen ontwaakten, wordt als een baai in deze zee beschreven. 53,58


    Helcaraxè De engte tussen Araman en Midden-aarde; wordt ook wel het Knarsend Ijs genoemd. 56, 63, 89, 100, 101, 122, 131, 146, 151


    Helevorn 'Zwart Glas', een meer in het noorden van Thargelion aan de zuidkant van de Berg Rerir, waar Caranthir woonde. 127, 141, 172


    Helluin De ster Sirius. 5 2, 71


    Herders van de Bomen Enten. 50, 267


    Heren van het Westen Zie Valar.


    Herumor Een afvallige Nümenóreaan die aan het einde van de Tweede Era machtig werd onder de Haradrim. 332


    Herunümen 'Heer van het Westen', Quenyaanse naam voor ArArdünakhor. 303


    Herwaartse Landen Midden-aarde (ook genoemd de Buitenste Landen). 61, 63, 64, 272, 279, 284, 288, 296, 339


    Hildor 'De Volgelingen', de 'Nakomers'. Elfse naam voor de Mensen als de Jongste Kinderen van Ilüvatar. 111, 116


    Hildórien Het land in het oosten van Midden-aarde, waar de eerste Mensen (Hildor) ontwaakten. 116, 159


    Himlad 'Koele Vlakte', de streek waar Celegorm en Curufin woonden, ten zuiden van de Pas Aglon. 140, 149, 152, 153


    Himring De grote heuvel ten westen van Maglor's kloof waarop het fort van Maedhros stond; in de tekst vertaald als 'Immerkoud'. 126, 140, 149, 172, 198, 207, 213


    


    [382] Hirilorn De grote beuk in Doriath met drie stammen, waarin Lüthien gevangen werd gehouden. De naam betekent 'Boom van de Vrouwe’ 193, 210


    Htsilóme 'Land van Mist', Quenyaanse naam voor Hithlum. 133


    Hithaeglir 'Rij van Nevelige Toppen', de Nevelbergen of Bergen van Nevel. (De vorm Hithaeglin op de kaart van In de Ban van de Ring is een vergissing.) 59, 102, 106, 329, 333, 335


    Hithlum 'Land van Mist' (zie blz. 13 3), de streek in het oosten en zuiden begrensd door de Ered Wethrin en in het westen door de Ered Lómin; zie ook Htsilóme. 56, 90, 119, 121, 123, 125, 131, 133, 135, 137, 139, 148, 162, 170-172, 174-177, 181, 213- 217, 219-221, 224, 225, 234, 258, 270


    Hoge Elfen Zie Eldar. 338


    Hoge Faroth Zie Taur-en-Faroth.


    Hollewoon Vertaling van Nogrod. 102


    Hollin Zie Eregion.


    Hoog-elfs Zie Quenyaans.


    Huan De grote wolfshond van Valinor die Oromë aan Celegorm gaf; vriend en helper van Beren en Lüthien; doodde Carcharoth en werd zelf door hem gedood. De naam betekent 'grote hond, jachthond.' 194-202, 205, 208-210


    Hunthor Een Mens van de Haladin in Brethil, die Türin vergezelde bij zijn aanval op Glaurung bij de Cabed-en-Aras en daar door een vallende steen werd gedood. 251, 252


    Huor Zoon van Galdor van Dor-lómin, echtgenoot van Rian en vader van Tuor; ging met Hürin, zijn broer, naar Gondolin; in de Ninraeth Arnoediad gedood. 143, 167, 178, 179, 214, 219, 220, 224, 270, 272, 273, 276, 285


    Hürin Genaamd Thalion 'de Standvastige', 'de Sterke'; zoon van Galdor van Dor-lómin, echtgenoot van Morwen en vader van Türin en Nienor; Heer van Dor-lómin, vazal van Fingon. Ging met Huor, zijn broer, naar Gondolin; door Morgoth in de Nirnaeth Arnoediad gevangen genomen en vele jaren op de Thangorodrim gevangen gezet; na zijn bevrijding doodde hij Mim in Nargothrond en bracht de Nauglamir naar Koning Thingol. 143, 167, 178, 179, 181, 214, 215, 217-220, 222, 224-227, 233, 236, 237, 239, 241-246, 250, 252, 254-264, 270, 274, 285


    Hyarmentir De hoogste berg in de streken ten zuiden van Valinor. 83


    lant laur 'De Oude Brug' over de Esgalduin aan de noordelijke


    [383] grenzen van Doriath; ook de Brug van Esgalduin genoemd. 138, 149


    Jbun Een van de zonen van Mim, de Nietige Dwerg. 230, 232, 233


    Idril Genaamd Celebrindal 'De Zilvervoetige'; dochter (en enig kind) van Turgon en Elenwë; vrouw van Tuor, moeder van Earendil met wie zij uit Gondolin naar de Mondingen van de Sirion ontsnapte; vertrok vandaar met Tuor naar het Westen. 143, ijl» 154, 156, 157, 272-275, 278, 279, 282, 289, 295


    Illuin Een van de Lampen van de Valar door Aulë gemaakt. IIluin stond in het noordelijke deel van Midden-aarde, en nadat de berg door Melkor omver was geworpen, werd daar de binnenzee van Helcar gevormd. 37-39, 5 3, 63


    Ilmarë Een Maia, de dienstmaagd van Var da. 30 Ilmen De streek boven de lucht waar de sterren staan. 111, 112, 114, 320


    Ilüvatar'Vader van Allen', Eru. 13-21, 25, 26, 28, 30, 31, 41, 42, 44-47, 49-54, 62, 73, 76, 87, 93, 1 o 1, 118, 210, 211, 287, 295, 297, 299, 300, 309, 316


    Imlach Vader van Amlach. 163


    Imladris 'Rivendel' (letterlijk 'Diep Dal van de Kloof), Elrond's woonplaats in een dal van de Nevelbergen. 327, 333, 335- 338, 344


    Indis Vanyarijnse Elf, nauw verwant aan Ingwë; tweede vrouw van Finwë, moeder van Fingolfin en Finarfin. 66, 72, 77


    Ingwë Leider van de Vanyar, de eerste van de drie legers van de Eldar op hun westwaartse reis vanuit Cuiviénen. In Aman woonde hij op de Taniquetil en werd als Hoge Koning van alle Elfen beschouwd. 57, 63, 65, 68, 72, 114, 284


    Inziladün Oudste zoon van Ar-Gimilzór en Inzilbêth; naderhand Tar-Palantir genoemd. 304


    Inzilbêth Echtgenote van Ar-Gimilzór; van het Huis van de Heren van Andünië. 304


    Irisvelden Vertaling van Loeg Ning/oron; de uitgestrekte velden met riet en irissen in en rond de Anduin, waar Isildur werd gedood en de Ene Ring verloren ging. 335, 342


    Irmo De Vala die gewoonlijk Lórien wordt genoemd; naar waar hij woonde. Irmo betekent 'Begeerder' of 'Meester van Begeerte'. 28, 31, 70


    Isengard Vertaling (in de taal van Rohan) van de Elfse naam Angrenost. 330, 340, 342-344


    Isil Quenyaanse naam voor de Maan. 111, 112


    


    [384] Isildur Oudste zoon van Elendil, die met zijn vader en zijn broer Anarion aan de Overstroming van Nümenor ontkwam en in Midden-aarde de Nümenóreaanse rijken in verbanning stichtte ; Heer van Minas Ithil; sneed de Regerende Ring van Sauron's hand; door Orks in de Anduin gedood toen de Ring van zijn vinger gleed. 308, 309, 313, 317, 329, 330, 332-337, 341, 342. Erfgenamen van Isildur: 336, 337, 341. Erfgenaam van Isildur = Aragorn: 344, 345


    Istari De Wijze Tovenaars. Zie ook Curunir, Sar urn an; Mithrandir, Gandalf O lór in; Radagast. 339, 340


    Ivrin Het meer en de watervallen aan de zuidkant van de Ered Wethrin, waar de rivier de Narog ontsprong. 135, 237. Plassen van Ivrin: 127, 237, 244, 271. Watervallen van Ivrin: 120, 191. Zie ook Eithel Ivrin.


    Jaar van Weeklagen Het jaar van de Nirnaeth Arnoediad. 143


    keivar Een Elfs woord, voorkomend in de gesprekken van Yavanna en Manwë in hoofdstuk II: 'dieren, levende wezens die bewegen.' 49


    Kementari 'Koningin van de Aarde' een titel van Yavanna. 28, 40, 42, 49


    Khayad De naam van de Dwergen in hun eigen taal (Khuzdul). 102


    Khazad-düm De grote woningen van de Dwergen van Durin's geslacht in de Nevelbergen (Hadhodrond, Moria). Zie Khayad; düm is waarschijnlijk een meervoud of verzamelnaam en betekent 'uitgravingen, zalen, woningen'. 48, 102, 324


    Khim Zoon van Mim, de Nietige dwerg, gedood door een lid van Turin's groep van vogelvrijen. 230


    Kinderen van Ilüvatar Ook Kinderen van Eru: vertalingen van Htni Ilüvataro, Eruhini; de Eerstgeborenen en de Nakomers, Elfen en Mensen. Ook De Kinderen, Kinderen van de Aarde, Kinderen van de Wereld. Passim; zie in het bijzonder 16, 44


    Kleine Gelion Een van de twee zijtakken van de rivier de Gelion in het noorden, ontspringend op de heuvel Himring. 139


    Knarsend ijs Zie Helcaraxë.


    Kring van Doem Zie Mahanaxar.


    Laatste Bondgenootschap Het verbond dat aan het einde van de Tweede Era tussen Elendil en Gil-galad werd gesloten om Sauron te verslaan. 332


    


    [385] Ladros De landen ten noordoosten van Dorthonion die de Noldorijnse Koningen aan de Mensen van het Huis van Bëor gaven. 167


    Laer Cu Beleg 'Het Lied van de Grote Boog', dat Türin bij de Eithel Ivrin maakte ter herdenking van Beleg Cüthalion. 237


    Laiquendi 'De Groene Elfen' van Ossiriand. 108


    Lalaith 'Gelach', dochter van Hürin en Morwen, die als kind stierf. 224


    Lammoth 'De Grote Echo', streek ten noorden van de Zeearm de Drengist, genoemd naar de echo's van Morgoth's kreet in zijn worsteling met Ungoliant. 90, 119


    Land van de Doden die Leven Zie Dor Firn-i-Guinar.


    Land van Schaduw Zie Mordor.


    Land van de Ster Nümenor. 311, 313


    Lanthir Lamath 'Waterval van Weerkaatsende Stemmen', waar Dior zijn huis in Ossiriand had en waarnaar zijn dochter Elwing 'Sterrenevel' werd genoemd. 267, 268


    Laurelin 'Lied van Goud', de jongste van de Twee Bomen van Valinor. 41, 67, 83, 111-113, 143


    Legolin De derde zijrivier van de Gelion in Ossiriand. 140


    lembas Sindarijnse naam voor het wegbrood van de Eldar (van het vroegere lenn-mbass 'reis-brood'; in het Quenyaans coimas 'levensbrood'). 228, 232, 234, 236


    Lenwë De leider van de Elfen van het leger van de Teleri die weigerden de Nevelbergen over te trekken op de westwaartse reis vanuit Cuiviénen (de Nandor); vader van Denethor. 5 9, 105


    Lhün Rivier in Eriador die in de Golf van Lhün uitstroomt. 323, 324, 329


    Lied van Leithian Het lange gedicht over de levens van Beren en Lüthien waarvan het prozaverhaal in De Silmarillion werd afgeleid. Leithian wordt vertaald met 'Bevrijding uit de Slavernij'. 182, 185, 189, 192, 193, 210


    Linaewen 'Meer van Vogels', het grote meer in Nevrast. 13 5


    Lindon Een naam voor Ossiriand in de Eerste Era; zie blz. 140. Na de beroeringen aan het einde van de Eerste Era werd de naam Lindon behouden voor de landen ten westen van de Blauwe Bergen die nog boven Zee uitstaken. 323, 325, 328, 329, 338


    Lindórië Moeder van Inzilbêth. 304


    Loeg Ningloron 'Poelen van de gouden waterbloemen'; zie Irisvelden.


    [386] lómelindi Quenyaans woord dat 'schemer-zangers', nachtegalen betekent. 61


    Lómion 'Kind van Schemering', de Quenyaanse naam die Aredhel


    aan Maeglin gaf. 151


    Lórellin Het meer in Lórien in Valinor waar de Vala Estë overdag slaapt. 28


    Lorgan Hoofd van de Oosterlingse Mensen in Hithlum na de Nirnaeth Arnoediad, door wie Tuor tot slaaf werd gemaakt. 270


    Lórien (1) De naam van de tuinen en woonplaats van de Vala Irmo, die zelf gewoonlijk Lórien werd genoemd. 25, 28, 31, 61, 70, 71, 104, 112, 113, 266


    Lórien (2) Het land dat geregeerd werd door Celeborn en Galadriel tussen de rivieren de Celebrant en de Anduin. Waarschijnlijk werd de oorspronkelijke naam van dit land veranderd in de vorm van de Quenyaanse naam Lórien van de tuinen van de Vala Irmo in Valinor. In Lothlórien wordt het Sindarijnse woord loth 'bloem' ervoor geplaatst. 338 Lórindol 'Guldenhoofd'; zie Hador.


    Losgar De plaats waar de schepen van de Teleri door Fëanor werden verbrand, bij de monding van de Zeearm de Drengist. 101, 109, 119, 123, 135, 144, 146


    Lothlann 'De brede en lege', de grote vlakte ten noorden van de Mark van Maedhros. 140, 172, 236


    Lothlórien 'Lórien van de Bloesem'; zie ook Lórien (2). 338


    Luinil Naam van een ster (die met een blauw licht schijnt). 52


    Lumhar Naam van een ster. 52


    Lüthien De dochter van Koning Thingol en Melian de Maia die na de vervulling van de Queeste van de Silmaril en de dood van Beren verkoos sterfelijk te worden en zijn lot te delen. Zie ook Tinüviel. 102, 106, 140, 167, 182, 185-189, 193-213, 224, 266-269, 280, 283, 289, 296


    Mahlung Elf uit Doriath, hoofdaanvoerder van Thingol, vriend van Türin; 'van de Zware Hand' genaamd (hetgeen de betekenis is van de naam Mablung); in Menegroth door de Dwergen gedood. 127, 207-209, 213, 226, 246-248, 255, 256, 261, 266


    Maedhros De oudste zoon van Fëanor, de Lange genoemd; door Fingon van de Thangorodrim gered; de Heuvel Himring en de omliggende landen waren zijn grondgebied; vormde de Unie van Maedhros die tot de Nirnaeth Arnoediad leidde;


    [387] droeg een van de Silmarillen met zich mee tot zijn dood aan het einde van de Eerste Era. 67, 93, 100, 101, 121-124, I26, 127, 130, 131, 135, 137, 139-141, 158, 164, 172, 177, 198, 212- 215, 217, 218, 221, 269, 279, 280, 284, 286-288


    Maeglin 'Scherpe Blik', zoon van Eöl en Aredhel, Turgon's zuster, geboren in Nan Elmoth; werd machtig in Gondolin en verried het aan Morgoth; gedood in de plundering van de stad door Tuor. Zie ook Lómion. 103, 151-157, 179, 219, 228, 273-275


    Maglor De tweede zoon van Fëanor; een grote zanger en minstreel; bezat de landen bij Maglor's Kloof; aan het einde van de Eerste Era legde hij met Maedhros beslag op de twee Silmarillen die nog in Midden-aarde waren, en wierp de zijn in de Zee. 67, 93, 98, 127, 130, 132, 141, 158, 172, 177, 206, 217, 280, 284, 286-288


    Maglor's Kloof De streek tussen de noordelijke takken van de Gelion waar geen heuvels waren als verdediging tegen het Noorden. 130, 141, 172


    Magor Zoon van Malach Aradan; leider van de Mensen van de volgelingen van Marach die West Beleriand binnentrokken. 130, 141, 172


    Mahal De naam die de Dwergen aan Aulë gaven. 47


    Mahanaxar De Kring van Doem voor de poorten Van Valmar waarin de tronen van de Valar werden gezet wanneer zij vergaderden. 40, 55, 56, 79, 87, 88, 91, 95, 110


    Mahtan Een grote smid van de Noldor, vader van Nerdanel, de vrouw van Fëanor. 71, 77


    Maiar Ainur van lagere rang dan de Valar (enkelvoud Maia). 30-32, 38, 61, 65, 84, 91, 103, 106, 108, 112, 212, 266, 268, 295, 323


    Malach Zoon van Marach; die de Elfennaam Aradan kreeg. 162,167


    Malduin Een zijrivier van de Teiglin; de naam betekent waarschijnlijk 'Gele Rivier'. 232


    Malinalda 'Boom van Goud', een naam voor Laurelin. 41


    Mandos De woonplaats van de Vala in Aman die eigenlijk Namo, de Rechter, heette, hoewel deze naam zelden werd gebruikt en hijzelf gewoonlijk Mandos werd genoemd. Genoemd als Vala: 25, 28, 30, 52, 56, 57, 72, 79, 80, 87, 88, 98, 99, 115, 118, 125, 146, 210, 211, 282, 289. Genoemd als zijn woonplaats (ook in vormen als Zalen van Mandos of Zalen van Afwachting of Huizen van de Doden): 28, 45, 47, 56, 65, 71, 72, 75, 98, 118, 121,


    [388] 210, 211, 266. Met betrekking tot het Oordeel van de Noldor en de Vloek van Mandos: 143, 146, 157, 160, 188, 198, 272


    Manwë Het hoofd van de Valar, ook Sülimo, de Oudste Koning,, de Heerser van Arda genoemd. Passim; zie in het bijzonder 19-20, 26, 42, 72-73, 124


    Marach Leider van het derde leger van Mensen dat Beleriand binnenkwam, voorvader van Hador Lórindol. 160-163, 169


    Mardil De Getrouwe genaamd; de eerste regerende Stadhouder van Gondor. 337


    Mark van Maedhros De open landen ten noorden van de bovenloop van de rivier de Gelion, door Meadhros en zijn broers behouden tegen de aanval op Oost Beleriand; ook de Oostelijke Mark genoemd. 126, 127, 140


    Mar-nu-Falmar 'Het Land onder de Golven' de naam van Nümenor na de Val. 318


    Melian Een Maia die Valinor verliet en naar Midden-aarde ging; later de echtgenote van Koning Thingol in Doriath waar zij een betoverde gordel omheen legde, de Gordel van Melian; moeder van Lüthien en voormoeder van Elrond en Elros. 31, 61, 62, 64, 102-104, 107-108, 117, 125, 137, 144-146, 149, 162 166, 171, hfdst. XIX passim, 212, 213, hfdst. XXI en XXII passim, 289, 296


    Melkor De Quenyaanse naam voor de grote opstandige Vala, het begin van het kwaad, van oorsprong de machtigste van de Ainur; later werd hij Morgoth, Bauglir, de Donkere Vorst, de Vijand enz. genoemd. De betekenis van Melkor was 'Hij die zich in Macht verheft'; de Sindarijnse vorm van Belegür, maar deze werd nooit gebruikt behalve in een opzettelijk gewijzigde vorm, Belegurth 'Grote Dood'. Passim (na de roof van de Silmarillen meestal Morgoth genoemd); zie in het bijzonder 14, 17, 32, 54-5 5, 72-73, 90-91' "4, 232, 294


    Menegroth 'De Duizend Grotten', de verborgen zalen van Thingol en Melian aan de rivier de Esgalduin in Doriath. Zie blz. 104 in het bijzonder. 62, 104, 106, 107, 109, 121, 125, 128, 129, 138, 147, 186, 189, 193, 201, 206-208, 210, 212, 225-227, 229, 233, 247, 248, 262-269


    Meneldil Zoon van Anarion, Koning van Gondor. 334, 336


    Menelmacar 'Zwaarddrager van de Hemel', het sterrenbeeld Orion. 52


    Meneltarma 'Zuil van de Hemel', de berg in het midden van Nümenor op de top waarvan het Heiligdom van Eru Ilüvatar stond. 295, 297, 302, 305, 306, 308, 314, 316-319


    


    [389] Mensen Zie in het bijzonder 44-45, 76, 116-117, 158-160, 167- 168, 293, 298-300; zie ook Atani, Kinderen van Ilüvatar, Oosterlingen.


    Mereth Aderthad Het 'Feest van de Hereniging' dat Fingolfin bij


    de Plassen van Ivrin hield. 127


    Midden-aarde De landen ten oosten van de Grote Zee, ook de Herwaartse Landen, de Buitenste Landen, de Grote Landen en Endor genoemd. Passim.


    Mikkelburg Vertaling van Belegost: 'Groot Fort'. 102


    Mim De Nietige Dwerg in wiens huk (Bar-en-Danwedh) op de Amon Rüdh Türin woonde met een groep vogelvrijen en door wie hun leger aan de Orks werd verraden; door Hürin in Nargothrond gedood. 229-233, 261


    Minas Anor 'De Toren van de Zon' (ook eenvoudigweg Anor), naderhand Minas Tirith genoemd; de stad van Anarion, aan de voet van de Berg Mindolluin. 330, 331, 334, 336, 345


    Minas Ithil 'De Toren van de Maan', naderhand Minas Morgul genoemd; de stad van Isildur, gebouwd op een helling van de Ephel Düath. 330-332, 336


    Minas Morgul 'De Toren van Tovenarij' (ook eenvoudigweg Morgul genoemd), naam van Minas Ithil na door de Ringgeesten te zijn veroverd. 336, 337, 344


    Minastir Zie Tar-Minastir


    Minas Tirith (1) 'De Wachttoren', door Finrod Felagund op Tol Sirion gebouwd; zie ook Tol-in-Gaurhoth. 136, 175, 176, 178, 232


    Minas Tirith (2) Latere naam van Minas Anor. 337. De Stad Gondor genoemd. 344, 345


    Mindeb Een zijrivier van de Sirion, tussen Dimbar en het Woud Neldoreth. 137,227


    Mindolluin 'De Torenhoge Blauwkop', de grote berg achter Minas Anor. 330,345


    Mindon Eldaliéva 'Verheven Toren van de Eldalië', de toren van Ingwë in de stad Tirion; ook eenvoudigweg de Mindon. 65, 78, 91, 95, 99


    Miriél (1) De eerste vrouw van Finwë, moeder van Fëanor; stierf na Fëanor's geboorte. Serindë 'de Borduurster' genaamd. 66, 70, 71, 77


    Miriel (2) Dochter van Tar-Palantir, door Ar-Pharazón tot het huwelijk gedwongen, en heette als koningin Ar-Zimraphel; ook Tar-Miriel genaamd. 305, 317


    Mithlond 'De Grijze Havens', havens van de Elfen aan de Golf


    [390] van Lhün; ook de Havens genoemd. 324, 328, 338, 340


    Mithrandir 'De Grijze Pelgrim', Elfennaam voor Gandalf (Olórin), een van de Istari (Wijze Tovenaars). 340-345


    Mithrim De naam van het grote meer in het oosten van Hithlum, en ook de streek er omheen en van de bergen in het westen die Mithrim van Dor-lómin scheidden. De naam kwam oorspronkelijk van de Sindarijnse Elfen die daar woonden. 119- 124, 126, 135, 224, 270


    Mordor 'Het Zwarte Land', ook het Land van Schaduw genoemd; Sauron's rijk ten oosten van de bergen van de Ephel Düath. 302, 318, 326, 329-336, 343» 344


    Morgoth 'De Zwarte Vijand', naam voor Melkor die hem het eerst door Fëanor werd gegeven na de roof van de Silmarillen. 32, 73, 88, daarna passim. Zie ook Melkor.


    Morgul Zie Minas Morgul.


    Moria 'De Zwarte Afgrond', latere naam voor Khazad-düm (Hadhodrond). 102, 324, 326, 333


    Moriquendi 'Elfen van de Duisternis'; zie ook Donkere Elfen. 58, 62, 102, 121


    Mormegil 'Het Zwarte Zwaard', naam aan Türin gegeven als aanvoerder van het leger van Nargothrond; zie ook Gurthang. 238, 239, 244-246, 250, 253, 255


    Morwen Dochter van Baragund (neef van Barahir, de vader van Beren); vrouw van Hürin en moeder van Türin en Nienor; Eledhwen (in de tekst vertaald als 'Elfenglans') en de Vrouwe van Dor-lómin genaamd. 167, 175, 181, 222, 224, 225, 238, 240, 243, 244, 247, 248, 256, 258, 260, 263


    Muziek van de Ainur Zie Ainulindalë.


    


    Nahar Het paard van de Vala Oromë, naar verluidt door de Eldar zo genoemd vanwege zijn geluid. 29, 43, 53, 54, 58, 86, 107


    Nakomers Zie ook Hildor. 92, 111


    Namo Een Vala, een van de Aratar; gewoonlijk Mandos genaamd, naar zijn woonplaats. Namo betekent ook 'Beschikker, Rechter'.


    Nandor Betekent waarschijnlijk 'Zij die terugkeren'; de Nandor waren degenen van het leger van de Teleri die weigerden de Nevelbergen over te steken op de reis naar het westen vanuit Cuiviénen, maar waarvan een deel, geleid door Denethor, lang daarna over de Blauwe Bergen trok en in Ossiriand woonde (de Groene Elfen). 59, 106, 139, 225


     [391] Nan Dungortheb Ook Dungortheb; in de tekst vertaald als 'Vallei van de Afschuwelijke Dood'. De vallei tussen de afgronden van de Ered Gorgoroth en de Gordel van Melian. 90, 137, 149, 166, 185, 198


    Nan Elmoth Het woud ten oosten van de rivier de Celon waar Elwë (Thingol) door Melian werd betoverd en verdwaalde; naderhand de woonplaats van Eöl. 61, 64, 103, 149-153, 161, 228, 266


    Nan-tathren 'Wilgendal', vertaald als 'Land van Wilgen', waar de rivier de Narog in de Sirion stroomt. In Boombaard's lied in De Twee Torens 3, IV worden Quenyaanse vormen van de naam gebruikt: in de wilgenweiden van Tasarinan; Nan-tasarion. 136, 221, 276, 277


    Nargothrond 'Het grote onderaardse fort langs de rivier de Narog', gesticht door Finrod Felagund en door Glaurung verwoest; ook het rijk Nargothrond dat zich ten oosten en westen van de Narog uitstrekt. 129, 136, 137, 139, 144, 147, 158, 161, 171, 172, 176, 178, 180, 189-192, 195, 198, 207, 212, 214, 216, 221, hfdst. XXI passim, 261, 262, 264, 270, 273, 324


    Nam i Hin Hürin 'Het Verhaal van de Kinderen van Hürin'; het lange lied waaraan hoofdstuk XXI werd ontleend; toegeschreven aan de dichter Dfrhavel, een van de Mensen die in de Havens van Sirion woonden ten tijde van Earendil, en omkwam in de aanval van de zonen van Fëanor. Nam betekent een verhaal dat in versvorm is gemaakt, maar moet worden voorgedragen en niet gezongen. 225


    Narog De voornaamste rivier van West Beleriand, die in Ivrin aan de zuidkant van de Ered Wethrin ontspringt en in Nantathren in de Sirion stroomt. 108, 127-129, 136, 138, 139, 189-191, 229, 236, 239, 241, 243, 247, 261


    Narsil Het Zwaard van Elendil, door Telchar uit Nogrod gemaakt; het werd gebroken toen Elendil in het gevecht met Sauron stierf; de stukken werden opnieuw voor Aragorn gesmeed en Andüril genoemd. 333, 335


    Narsilion Het Lied van de Zon en Maan. 111


    Narja Een van de Drie Ringen van de Elfen, de Ring van Vuur of de Rode Ring; door Cirdan gedragen en daarna door Mithrandir. 326, 338, 345


    Nauglamtr 'Het Halssnoer van de Dwergen', door de Dwergen voor Finrod Felagund gemaakt; door Hürin uit Nargothrond naar Thingol gebracht, en de oorzaak van diens dood. 129, 262-265, 267, 268


    


    [392] Naugrim 'Het Onvolgroeide Volk', Sindarijnse naam voor de Dwergen. 102, 103, 105, 106, 108, 127, 150, 152, 213, 218, 266 Nazgül Zie Ringgeesten.


    Neithan Naam die Türin zichzelf gaf te midden van de vogelvrijen, vertaald als 'De Verongelijkte' (letterlijk 'iemand die misdeeld is'). 226


    Neldoreth Het grote beukenwoud dat het noordelijke deel van Doriath vormt; in Boombaard's lied in De Twee Torens 3, IV Taur-na-Neldor genoemd. 61, 102, 104, 107, 108, 138, 185, 193, 224, 266


    Nénar Naam van een ster. 52


    Nen Girith 'Het Huiverende Water', naam gegeven aan de Dimrost, de watervallen van de Celebros in het Woud Brethil. 249, 251, 253, 254


    Nenning Rivier in West Beleriand, die bij de haven Eglarest de zee bereikt. 137, 221, 239


    Nenuial 'Meer van Schemering' in Eriador, waar dë rivier de Baranduin ontsprong, en waarnaast de stad Annüminas werd gebouwd. 329


    Nenya Een van de Drie Ringen van de Elfen, de Ring van Water, die Galadriel droeg; ook de Ring van Diamant genoemd. 326, 338


    Nerdanel De Wijze genoemd; dochter van Mathan de smid, vrouw van Fëanor. 71, 74, 77


    Nessa Een van de Valier, de zuster van Oromë en echtgenote van Tulkas. 25, 29, 38


    Nevelbergen Zie Hithaeglir.


    Nevrast De streek ten westen van Dor-lómin, achter de Ered Lómin, waar Turgon verbleef voor hij naar Gondolin vertrok. De naam, die 'Herwaartse Kust' betekent, was oorspronkelijk die van de hele noordwestkust van Midden-aarde (het tegenovergestelde was Haerast 'de Verre Kust', de kust van Aman). 128, 129, 135, 142, 143, 148, 221, 270, 277 Nienna Een van de Valier, wordt tot de Aratar gerekend; Vrouwe van medelijden en rouw, de zuster van Mandos en Lórien; zie blz. 29 in het bijzonder. 25, 29-31, 40, 73, 88, 110 Nienor 'Rouw', de dochter van Hürin en Morwen en zuster van Türin; door Glaurung in Nargothrond betoverd en onwetend van haar verleden huwde zij Türin in Brethil onder de naam Niniel; wierp zichzelf in de Teiglin. 225, 240, 243, 244, 247_25 7


    Nietige Dwergen Vertaling van Noegyth Nibin. Zie onder Dwergen.


    [393] Nimbrethil Berkenwouden in Arvernien in het zuiden van Beleriand. Vgl. Bilbo's lied in Rivendel: 'Hij bouwde een boot van hout geveld in Nimbrethil...' {De Reisgenoten 2, I). 279


    Nimloth (1) De Witte Boom van Nümenor waarvan Isildur een vrucht nam voor hij werd geveld, uit deze vrucht groeide de Witte Boom van Minas Ithil. Nimloth 'Witte Bloesem' is de Sindarijnse vorm van het Quenyaanse Ninquelótë, een van de namen van Telperion. 66, 297, 303, 305, 313, 330


    Nimloth (2) Elf uit Doriath, die trouwde met Dior, Thingol's Erfgenaam; moeder van Elwing; gedood in Menegroth bij de aanval van de zonen van Fëanor. 267-269


    Nimphelos De grote parel die Thingol aan de Heer van de Dwergen van Belegost gaf. 104


    Niniel 'Tranenmaagd', de naam die Türin, onwetend van hun verwantschap, aan zijn zuster gaf; zie Nienor.


    Ninquelótë 'Witte Bloesem', een naam voor Telperion; zie ook Nimloth (1). 41


    niphredil Een witte bloem die in Doriath in het sterrenlicht bloeide toen Lüthien werd geboren. Hij groeide ook op de Cerin Amroth in Lothlórien (De Reisgenoten 2, VI, VIII). 102


    Nirnaeth Arnoediad 'Ongetelde Tranen' (ook eenvoudigweg de Nirnaeth), de naam die werd gegeven aan de rampzalige Vijfde Slag in de Oorlogen van Beleriand. 157, 188, 216, 220, 224, 234, 237, 270, 272, 273


    Nivrim Het gedeelte van Doriath dat op de westelijke oever van de Sirion lag.


    Noegyth Nibin 'Nietige Dwergen' (zie ook onder Dwergen). 231


    Nogrod Een van de twee steden van de Dwergen in de Blauwe Bergen; vertaling in het Sindarijns van het Dwergse Tumunzahar. Zie ook Hollewoon. 102, 103, 105, 127, 150, 152, 199, 213, 231, 262, 264, 265, 267


    Noldolantë 'De Val van de Noldor' een klaagzang, gemaakt door Maglor, de zoon van Fëanor. 98


    Noldor De Diepe Elfen, het tweede leger van de Eldar op de reis naar het westen vanuit Cuiviénen, aangevoerd door Finwë. De naam (Quenyaans Noldo, Sindarijns Golodh) betekende 'de Wijzen' (maar wijs in de zin van kennis bezitten, niet in de zin van wijsheid, een gezond oordeel bezittend). Voor de taal van de Noldor, zie Quenyaans. Passim; zie in het bijzonder 42, 58, 66, 68, 69, 131-132, 325


    Nóm, Nómin 'Wijsheid' en 'de Wijzen', de namen die de Mensen van Bëor's gevolg aan Finrod en zijn volk gaven. 159


    


    [394] Noordelijke Heuvels In Eriador waar de Nümenóreaanse stad Fornost werd gebouwd. 329


    Nulukkizdin Dwergennaam voor Nargothrond.


    Nümenor (In volledige Quenyaanse vorm Nümenórë, 295, 318.)


    'Westernisse', 'Westland', het grote eiland dat door de Valar als een woonplaats voor de Edain werd ingericht na het einde van de Eerste Era. Ook Anadüné genaamd en Andor, Elenna, het Land van de Ster, en na zijn val Akallabêth, Atalantë en Mar-nu-Falmar. 66, 167, 293-320 passim, 324, 328-332, 336, 342


    Nümenóreanen De Mensen van Nümenor, ook Dünedain genoemd.


    31, 293-320passim, 325, 328-338, 340, 344. 345


    Nurtalë Valinóreva 'De afsluiting van Valinor'. 115


    


    Ohtar 'Krijger', schildknaap van Isildur, die de stukken van Elendil's zwaard naar Imladris bracht. 3 3 5


    Oiolossë 'Immer-sneeuwwit', de meest gebruikte naam onder de Eldar voor de Taniquetil, in het Sindarijns Amon Uilos; maar volgens de Valaquenta was het 'de hoogste toren van de Taniquetil'. 26, 39


    Oiomürë Een streek van mist en nevel bij de Helcaraxë. 89


    Olórin Een Maia, een van de Istari (Wijze Tovenaars); zie ook Mithrandir, Gandalf en vgl. De Twee Torens 4, V: 'Olórin heette ik in mijn jeugd in het westen dat vergeten is.' 31


    olvar Een Elfs woord, voorkomend in de gesprekken van Yavanna en Manwë in hoofdstuk II, betekenend 'dingen die met wortels in de aarde groeien'. 49


    Olwë Samen met zijn broer Elwë (Thingol) leider van de legers van de Teleri op de reis naar het westen vanuit Cuiviénen; heer van de Teleri van Alqualondë in Aman. 58, 59, 61, 64- 68, 96, 97, 99, 105, 125, 144


    Omringende Bergen Zie Echoriath.


    Omringende Zee Zie Ekkaia.


    Ondolindë 'Stenen Lied', de oorspronkelijke Quenyaanse naam voor Gondolin. 142


    Onsterfelijke Landen Aman en Eressëa. 282, 294, 297, 316, 319


    Onterfden, De Het Huis van Fëanor. 98, 125


    Oordeel van de Noldor 98, 101, 143. Zie ook onder Mandos.


    Oorlogen van Beleriand De eerste slag: 108. De tweede slag: zie Dagor-nuin-Giliath. De derde slag: zie Dagor Aglareb. De vierde slag: zie Dagor Bragollach De vijfde slag: zie Nirnaeth Arnoediad. De Grote Slag: 285 293


    


    [395] Oosterlingen Ook Donkere Mensen genoemd; kwamen vanuit het oosten Beleriand binnen in de periode na de Dagor Bragollach; vochten in de Nirnaeth Arnoediad aan beide zijden. Morgoth schonk hen Hithlum als land om in te wonen, waar zij de restanten van het Volk van Hador onderdrukten. 177, 217, 220, 224, 244, 258, 270


    Orfalch Echor Het grote ravijn door de Omringende Bergen,


    toegangsweg tot Gondolin. 271


    Orks Schepselen van Morgoth. Passim; voor hun oorsprong,


    zie 54-5 5, 104-105


    Ormal Een van de Lampen van de Valar, door Aulë gemaakt. Ormal stond in het zuiden van Midden-aarde. 37, 39


    Orocarni 'De Bergen van het Oosten van Midden-aarde' (de naam betekent 'de Rode Bergen'). 5 3


    Orodreth De tweede zoon van Finarfin; bewaker van de toren Minas Tirith op Tol Sirion; koning van Nargothrond na de dood van Finrod zijn broer; vader van Finduilas; gedood in de Slag bij Tumhalad. 67, 93, 136, 176, 191, 195, 198, 212, 213, 237-241, 245


    Orodruin 'Berg van Uitslaand Vuur' in Mordor waarin Sauron de Regerende Ring smeedde; ook Amon Amarth, Doemberg genaamd. 326, 331, 332, 334


    Oromë Een Vala, een van de Aratar; de grote jager, leider van de Elfen uit Cuiviénen, echtgenoot van Vana. De naam betekent 'Hoornblazend' of 'Geluid van Hoorns', vgl. Valaróma; in In de Ban van de Ring komt het voor in de Sindarijnse vorm Araw. Zie blz. 29-30 in het bijzonder. 25, 29, 30, 38, 43, 44, 5i, 5 3-5 5, 57-59, 63, 67, 68, 81-83, 86, 92, 104, 107, 112, 173, 194, 209


    Oromet Een heuvel bij de haven Andünië in het westen van Nümenor waarop de toren van Tar-Minastir was gebouwd. 305


    Orthanc 'Gevorkte Hoogte', de Nümenóreaanse toren in de Kring van Isengard. 330, 331, 340


    Osgiliath 'Fort van de Sterren' de voornaamste stad van het oude Gondor, aan beide zijden van de rivier de Anduin. 330-332, 336


    Ossë Een Maia, vazal van Ulmo met wie hij de wateren van Arda tot verblijfplaats koos; beminde en onderwees de Teleri. 31, 43, 63-65, 67, 97, 135, 222, 294


    Ossiriand 'Land van Zeven Rivieren' (namelijk de Gelion en zijn zijrivieren die vanaf de Blauwe Bergen stroomden), het land van de Groene Elfen. Vgl. Boombaard's lied in De Twee To- [396] rens 3, IV: Ik zwierf in de Zomer in de iepenbossen van Ossiriand. Ach! het licht en de muziek in de zomer bij de Zeven Rivieren van Ossir!' Zie ook Lindon. 106, 108, 127, 137, 139- 141, 158, 160, 161, 171, 172, 212, 220, 221, 266-268, 323, 324


    Ost-in-Edhil'Votx. van de Eldar', de stad van de Elfen in Eregion.


    324, 326


    Oudste Koning Manwë. 283,286


    Oudste Tijden De Eerste Era. 30, 40, 116, 129, 236, 238, 262, 266, 275, 333, 345


    


    Palanttri 'Zij die ver kunnen zien', de zeven Ziende Stenen die Elendil en zijn zonen uit Nümenor meebrachten; door Fëanor in Aman gemaakt (zie blz. 71 en De Twee Torens 3, II). 313, 330, 331


    Pelargir 'Gaarde van Koninklijke Schepen', de Nümenóreaanse haven boven de delta van de Anduin. 302


    Pelóri 'De omhagende of verdedigende hoogten', ook de Bergen van Aman en de Bergen van Verdediging genoemd, opgeworpen door de Valar na de verwoesting van hun woning op Almaren; in de vorm van een halve maan van het noorden naar het zuiden lopend, vlak bij de oostelijke kusten van Aman. 39-41, 51, 63, 65, 82, 83, 89, 112-114, 195


    Periannath De Halflingen (hobbits). 344


    Pharazon Zie Ar-Pharazon.


    Poorten van de Zomer Een groot feest in Gondolin, aan de vooravond waarvan de stad door de strijdkrachten van Morgoth werd aangevallen. 275


    Profetie van het Noorden Het Oordeel van de Noldor, uitgesproken door Mandos aan de kust van Araman. 98


    


    Quendi Oorspronkelijke Elfse naam voor Elfen (van iedere soort, met inbegrip van de Avari), betekenend 'Zij die met stemmen spreken'. 44, 53-57, 61, 65, 76, 78, 111, 118, 159


    Quenta Silmarillion 'De Geschiedenis van de Silmarillen'. 324


    Quenyaans De oude taal die alle Elfen gemeen hebben in de vorm die deze in Valinor aannam; door de Noldorijnse ballingen naar Midden-aarde gebracht, maar opgegeven als alledaagse taal, vooral na het edict van Koning Thingol tegen het gebruik ervan; zie blz. 128, 147 in het bijzonder. Niet als zodanig in dit boek genoemd, maar aangeduid met de naam Eldarijns: 28, 296, 318; Hoog Eldarijns: 295, 296; Hoog-elfs: 246, 303 ; de taal van Valinor: 128; de taal van de Elfen van Valinor:


    [397] 142; de taal van de Noldor: 147, 151 ;de Hoge Taal van het Westen: 147


    Radagast Een van de Istari (Wijze Tovenaars). 340, 342 Radhruin Een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion. 175


    Ragnor Een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion. 175


    Ram dal 'Eind van de Muur' (zie Andram), waar de langsbreuk


    door Beleriand ophield. 139, 172


    Rana 'De Zwerver', naam voor de Maan bij de Noldor. 111


    Rathlóriel 'Het Gulden Bed', latere naam voor de rivier de Ascar,


    nadat de schat van Doriath erin was verzonken. 140, 267 Rauros 'Brullende Nevel', de grote watervallen in de rivier de Anduin. 337


    Rechte Weg Het pad over de Zee naar het Oude of Ware Westen, waarover de schepen van de Elfen na de Val van Nümenor en de Verandering van de Wereld nog konden varen. 319, 320


    Region Het dichte woud dat het zuidelijke deel van Doriath vormt. 61, 104, 108, 138, 150, 265, 266


    Rerir Berg ten noorden van het Meer Helevorn, waar de grootste van de twee zijtakken van de Gelion ontsprong. 127, 139, 141, 172


    Rhovanion 'Wilderland', de brede streek ten oosten van de Nevelbergen. 329


    Rhudaur Streek in het noordoosten van Eriador. 329 Rian Dochter van Belegund (neef van Barahir, de vader van Beren); vrouw van Huor en moeder van Tuor; na Huor's dood stierf zij van verdriet op de Haudh-en-Ndengin. 167, 175, 181, 224, 270


    Ringen van Macht 326, 341, 342. De Ene Ring,, Grote Ring of Regerende Ring: 302, 318, 326, 327, 331-335, 338> 339» 341-344- Drie Ringen van de Elfen: 326, 338, 339, 345 (zie ook Narya, Nenja en Vilya); Zeven Ringen van de Dwergen: 327, 339, 342; Negen Ringen van de Mensen: 303, 327, 339, 342


    Ringgeesten De slaven van de Negen Ringen van de Mensen en de voornaamste dienaren van Sauron; ook de Nazgülen Ulari genoemd. 303, 327, 336, 337, 340, 341, 343, 344


    Ringil Het zwaard van Fingolfin. 173, 174 Ringwil De stroom die bij Nargothrond in de rivier de Narog stroomde. 139


    Rivendel Vertaling van Imladris (zie aldaar).


    


    [398] Rivil Stroom die ten noorden van Dorthonion naar beneden komt en in het Moeras van Serech in de Sirion stroomt. 215, 219. . Bron van de Rivil 184


    Rochallor Het paard van Fingolfin. 173


    Rode Ring Zie Narya.


    Rohan 'Het Paardenland', later Gondor genoemd om de grote grazige vlakte die vroeger Calenardhon werd genoemd. 337, 344


    Rohirrim 'De Paarde-heren' van Rohan. 337


    Rómenna Haven aan de oostkust van Nümenor. 303, 308, 309, 3I2, 317


    Rothinzil Adünaïsche (Nümenóreaanse) naam van Earendil's schip Vingilot met dezelfde betekenis: 'Schuimbloem'. 293, 295


    Rümil Een Noldorijnse wijze uit Tirion, de eerste ontwerper van geschreven lettertekens; de Ainulindalë wordt aan hem toegeschreven. 70, 71


    Saeros Nandorijnse Elf, een van de voornaamste raadgevers van Thingol in Doriath; beledigde Türin in Menegroth en werd door hem totterdood achtervolgd. 225


    Salmar Een Maia die met Ulmo naar Arda ging; maker van Ulmo's grote hoorns, de Ulumüri. 43


    Sarn Athrad 'Voorde van Stenen', waar de Dwergenweg van Nogrod en Belegost de rivier de Gelion kruiste. 103, 158, 264, 267


    Saruman 'Vaardige Man', de naam onder de Mensen van Curunlr (waarvan Saruman de vertaling is), een van de Istari (Wijze Tovenaars. 340


    Sauron 'De Verafschuwde' (in het Sindarijns Gorthaur genaamd); grootste van Melkor's dienaren, van oorsprong een Maia van Aulë. 32, 51, 56, 160, 175, 176, 182, 183, 185, 192, 193, 195- 198, 201, 302, 306-312, 314, 317-319, 323-346 passim


    Schaduwbergen Zie Ered Wethrin en Ephel Düath.


    Schemermeren Zie Aelin-uial.


    Serech Het grote moeras ten noorden van de Pas van de Sirion, waar de rivier de Rivil, uit Dorthonion komend, in uitstroomde. 120, 171, 184, 215, 218, 219, 259


    seregon 'Bloed van Steen', een plant met dieprode bloemen die op de Amon Rüdh groeide. 229, 233


    Serindê 'De Borduurster'; zie Miriel (1).


    Sikkel van de Valar Zie Valacirca.


    


    [399] Silmarien Dochter van Tar-Elendil, de vierde koning van Nümenor; moeder van de eerste Heer van Andünië en voorouder van Elendil en zijn zonen Isildur en Anarion. 304 Silmarillen De drie juwelen die Fëanor maakte vóór de verwoesting van de Twee Bomen van Valinor, waarin het licht van de Twee Bomen bewaard bleef. Zie blz. 75 in het bijzonder. 42, 75, 77, 80, 85, 87-93, 114, 117, 118, 121, 125, 130, 144, 145, 188, 191, 194, 203-205, 208-210, 213, 225, 263-269, 277, 279- 281, 283, 284, 286-288


    Silpion Een naam voor Telperion. 41


    Sindar De Grijze Elfen. De naam werd gebruikt voor alle Elfen van Telerijnse oorsprong die de terugkerende Noldor in Beleriand aantroffen (blz. 121), met uitzondering van de Groene Elfen van Ossiriand. De Noldor hebben deze naam wellicht bedacht omdat de eerste Elfen van deze oorsprong die zij tegenkwamen, zich in het noorden bevonden, onder de grijzé luchten en nevels rondom het meer Mithrim (zie Mithrim); of misschien omdat de Grijze Elfen niet van het Licht (van Valinor). en ook nog niet van het Donker (Avari), maar Elfen van de Schemering (blz. 62) waren. Maar het werd geacht verband te houden met Elwë's naam Thingol (Quenyaans Sindacollo, Singollo 'Grijsmantel') omdat hij erkend was als Hoge Koning van heel het land en zijn volken. De Sindar noemden zichzelf Edhil, meervoud Edhel. 29, 39, 62, 102, 105, 106, 117, 121, 127, 131-135, 136, 141, 143, 145, 147, 155, 161, 170, 176, 178, 224, 232, 255, 266, 268, 270, 323


    Sindarijns De Elfentaal van Beleriand, afgeleid van de gewone Elfentaal, maar door de lange eeuwen aanzienlijk afwijkend van het Quenyaans uit Valinor; door de Noldorijnse ballingen in Beleriand overgenomen (zie 128, 147). Ook de taal van de Grijze Elfen, de taal van de Elfen uit Beleriand genoemd. 42, 66, I28, 133, 135, 142, 147, 166, 176, 185, 231, 293, 295 Singollo 'Grijsmantel' Zie Sindar, Thingol.


    Sirion 'De Grote Rivier' die van het noorden naar het zuiden stroomde en West en Oost Beleriand van elkaar scheidde. Passim; zie blz. 56, 136-139 in het bijzonder. Watervallen van de Sirion: 189, 262; Moerassen van de Sirion: 189; Poorten van de Sirion: 139. Havens van Sirion: 270, 279, 280, 289; Mondingen van de Sirion: 63, 136, 178, 180, 221, 269, 277, 279; Pas van de Sirion: 130, 136, 171, 181, 200, 217, 219, 240, 245; Dal van de Sirion: 59, 120, 129, 135, 142, 229, 244, 276


    Soronümë Naam van een sterrenbeeld. 52


     [400] Steen van de Ongelukkigen Gedenksteen van Türin en Nienor bij de Cabed Naeramarth in de rivier de Teiglin. 261


    Sterkboog Vertaling van Cüthalion, naam van Beleg.


    Sülimo Naam van Manwë, in de Valaquenta weergegeven met 'Heer van de Adem van Arda' (letterlijk 'de Ademer'). 26, 42, 95


    


    Talath Dirnen 'De Bewaakte Vlakte' ten noorden van Nargoth-


    rond. 166, 189, 194, 232, 238, 240


    Talath Rhünen 'De Oostelijke Vallei', oudere naam voor Thargelion. 141


    Taniquetil 'Hoge Witte Top', hoogste berg van de Pelóri en de hoogste berg van Arda op wiens top de Ilmarin staan, de woningen van Manwë en Varda; ook de Witte Berg, de Heilige Berg,, en de Berg van Manwë genaamd. Zie ook Oiolossë. 26, 39, 42, 52, 55, 68, 83, 84, 86, 88, 93, 96, 124, 281, 315, 320


    Tar-Ancalimon Veertiende Koning van Nümenor, in wiens tijd de Nümenóreanen verdeeld raakten in twee tegenover elkaar staande partijen. 301


    Taras Berg in Nevrast van een in zee uitlopend voorgebergte; aan de voet ervan lag Vinyamar, de woonstee van Turgon voor hij naar Gondolin ging. 136, 271


    Tar-Atanamir Dertiende Koning van Nümenor, naar wie de Boodschappers van de Valar toe kwamen. 300, 301


    Tar-Calion Quenyaanse naam voor Ar-Pharazön. 302, 328 Tar-Ciryatan Twaalfde Koning van Nümenor, 'de Scheepsbouwer'. 300


    Tar-Elendil Vierde Koning van Nümenor, vader van Silmarien, van wie Elendil afstamde. 304


    Tar-Minastir Elfde Koning van Nümenor, die Gil-galad tegen Sauron hielp. 302, 305


    Tar-Minyatur Naam van. Elros de Half-elf als eerste Koning van Nümenor. 308


    Tar-Miriel Zie Mi'riel (2).


    Tarn Aeluin Het meer in Dorthonion waar Barahir. en zijn metgezellen hun toevluchtsoord hadden en waar zij werden gedood. 182, 184


    Tar-Palantir Drieëntwintigste Koning van Nümenor, die berouw had van het optreden van de Koningen en zijn naam in het Quenyaans aannam: 'Hij die in de verte ziet'. Zie ook Inziladün. 304, 305, 309


    Taur-en-Faroth De beboste hooglanden ten westen van de rivier


    [401] de Narog in het Zuiden van Nargothrond; ook de Hoge Faroth genaamd. 128, 139, 189


    Taur-im-Duinath 'Het Woud tussen Rivieren', naam van het woeste land ten zuiden van de Andram tussen de Sirion en de Gelion. 139, 172


    Taur-nu-Fuin Latere naam van Dorthonion; 'het Woud onder de Schaduw van de Nacht'. Vgl. Deldüwath. 175, 192, 197, 200, 201, 205, 207, 227, 234, 236


    Tauron 'De Houtvester' (in de Valaquenta vertaald als 'Heer van Wouden'), een naam voor Oromë bij de Sindar. Vgl. Aldaron. 19


    Teiglin Een zijrivier van de Sirion, ontspringend in de Ered Wethrin en het Woud Brethil aan de zuidkant begrenzend; zie ook Voorden van de Teiglin. 136, 138, 166, 178, 226, 232, 241, 243, 245, 250, 251, 254, 257, 261


    Telchar De befaamdste smid van Nogrod, de maker van Angrist en (volgens Aragorn in De Twee Torens 3, VI) van Narsil. 105, 199


    Telemnar Zesentwintigste Koning van Gondor. 336 Teleri Het derde en grootste van de drie legers van de Eldar op de reis vanuit Cuiviénen naar het Westen, aangevoerd door Elwë (Thingol) en Olwë. Zelf noemden zij zich Lindar, de Zangers; de naam Teleri, de Achteraankomers, de Achtersten, werd hun gegeven door degenen die hen voorgingen op de mars. Velen van de Teleri verlieten Midden-aarde niet; de Sindar en de Nandor waren van oorsprong Telerijnse Elfen. 48, 58, 60, 61, 63-68, 73, 81, 82, 84, 96, 97, 101, 105, 109, 115, 150, 152, 155, 281, 283, 284, 288, 324


    Telperion De oudste van de Twee Bomen van Valinor. 41, 52, 66, 83, in, 112, 228, 297, 330. De Witte Boom genoemd: 66 Telumendil Naam van een sterrenbeeld. 52


    Thalion 'Standvastig, Sterk', zie Hürin.


    Thalos De tweede zijrivier van de Gelion in Ossiriand. 140, 15 8


    Thangorodrim 'Bergen van Tirannie', opgeworpen door Morgoth boven Angband; omvergehaald in de Grote Slag aan het einde van de Eerste Era. 91, 107, 120, 122, 123, 130, 133, 135, 169, 170, 172, 200, 205, 214, 216, 222, 235, 286, 293, 323, 333


    Thargelion 'Het Land achter de Gelion', tussen de Berg Rerir en de rivier de Ascar, waar Caranthir woonde; ook Dor Caranthir en Talath Rhünen genaamd. 141, 149, 161, 164, 172


    Thingol 'Grijsmantel' (in het Quenyaans Sindacollo, Singollo), de naam onder welke Elwë, met zijn broer Olwë leider van het


    [402] leger van de Teleri uit Cuiviénen, en later Koning van Doriath, in Beleriand bekend was; ook de Verborgen Koning genoemd. Zie ook Elwë. 62, 102-108, 121, 125, 126, 128, 129, 138, 139, 144-147, 148, 150, 162, 166, 167, 171, 178, 185-190, 193-195, 201, 206-210, 212, 213, 224-228, 240, 246, 248, 258, 262-266, 268, 273, 289


    Thorondor 'Koning van de Adelaars'. Vgl. De Terugkeer van de Koning 6, IV; 'De oude Thorondor, die zijn nesten in de ontoegankelijke pieken van de Omringende Bergen bouwde toen Midden-aarde nog jong was.' Zie ook Crissaegrim. 124, 142, 174, 178, 179, 205, 259, 273, 276, 286


    Thranduil Sindarijnse Elf, Koning van de Boselfen in het noorden van het Grote Groenewoud (Angstwoud), vader van Legolas die een van de Reisgenoten was. 339


    Thuringwethil 'Vrouw van Geheime Schaduw', de boodschapper van Sauron uit Tol-in-Gaurhoth, die de vorm van een grote vleermuis aannam en in wiens gedaante Lüthien Angband binnenkwam. 201, 202


    Tilion Een Maia, stuurman van de Maan. 112-114 Tintallë 'De Aansteker', een naam voor Varda als maakster van de Sterren. Zij wordt aldus in Galadriel's klaagzang in Lórien genoemd, De Reisgenoten 2, VIII. Vgl. Eibereth, Elentari. 52


    Tinüviel De naam die Beren aan Lüthien gaf: een poëtisch woord voor de nachtegaal, 'Dochter van de Schemering'. Zie Lüthien.


    Tirion 'Grote Uitkijktoren', de stad van de Elfen op de heuvel Tüna in Aman. 65, 66, 68, 70, 77-79, 84, 91, 94-96, 114, 129, 142-144, 272, 282, 330


    Tol Eressëa 'Het Eenzame Eiland' (ook eenvoudigweg Eressëa), waarop de Vanyar en de Noldor en naderhand de Teleri door Ulmo over de oceaan werden getrokken, en dat tenslotte vast kwam te liggen in de Baai van Eldamar bij de kusten van Aman. Op Eressëa bleven de Teleri lange tijd voor zij naar Alqualondë gingen; en daar woonden velen van de Noldor en de Sindar na het einde van de Eerste Era. 54, 63-65, 67, 115, 281, 284, 288, 294, 296, 297, 303, 304, 315, 316, 320, 324, 325, 331


    Tol Galen 'Het Groene Eiland' in de rivier de Adurant in Ossiriand waar Beren en Lüthien na hun terugkeer woonden. 140, 212, 266-268


    Tol-in-Gaurhoth 'Eiland van Weerwolven', naam van Tol Sirion nadat het door Sauron was veroverd. 176, 193, 195


    [403] Tol Morwen Eiland in de zee na de overstroming van Beleriand waarop de gedenksteen voor Türin, Nienor en Morwen stond. 261


    Tol Sirion Eiland in de rivier in de Pas van de Sirion waarop Finrod de toren Minas Tirith bouwde; na zijn verovering door Sauron Tol-in-Gaurhoth genaamd. 128, 136, 176


    Tulkas Een Vala, de 'grootste in kracht en moedige daden', die als laatste naar Arda ging, ook Astaldo genoemd. 25, 29, 37-39, 52, 55, 56, 73, 79-82, 86, 87, 92


    Tumhalad Vallei in het land tussen de rivieren de Ginglith en de Narog, waar het leger van Nargothrond werd verslagen. 241


    Tumladen 'De Brede Vallei', de verborgen vallei in de Omringende Bergen, in het midden waarvan de stad Gondolin lag (Tumladen was naderhand de naam van een vallei in Gondor, vgl. De Terugkeer van de Koning 5,1). 129, 142, 151, 178, 205, 271, 272, 276


    Tumunzahar 'Zie ook Nogrod. 102


    Tüna De groene heuvel in de Calacirya waarop Tirion, de stad van de Elfen, werd gebouwd. 65, 68, 70, 77, 81, 91, 95, 99, 114, 129, 142, 282, 297, 316


    Tuor Zoon van Huor en Rian, opgevoed door de Grijze Elfen van Mithrim; kwam naar Gondolin met de boodschap van Ulmo; huwde Idril, Turgon's dochter, en ontsnapte met haar en hun zoon Earendil aan de verwoesting van de stad; voer met zijn schip Earramë naar het Westen. 167, 224, 270-279, 282


    Turambar 'Meester van het Lot', de laatste naam die Türin aannam tijdens zijn dagen in het Woud Brethil. 246, 249-25 7, 262


    Turgon De Wijze genaamd; de tweede zoon van Fingolfin; woonde in Vinyamar in Nevrast voor hij in het geheim naar Gondolin vertrok waar hij tot zijn dood, tijdens de plundering van de stad, regeerde; vader van Idril, de moeder van Earendil. 67, 93, 99, 101, 128, 129, 135, 142, 143, 147-149, 151, 152, 154-156, 174, 179, 180, 205, 214, 215, 217-219, 221, 228, 258, 259, 270-275, 277, 282, 289


    Tür Haretha De grafheuvel van de Vrouwe Haleth in het Woud Brethil (zie Haudh-en-Arweri). 166


    Türin Zoon van Hürin en Morwen; hoofdpersoon van het lied Nam i Hin Hürin, waaraan hoofdstuk XXI is ontleend. Voor zijn andere namen, zie Neithan, Gorthol, Agarwaen, Mormegil, Wildeman van de Wouden, Turambar. 167, 191, 224-257 passim, 258, 262, 271


    


    [404] Twee Bomen van Valinor 40, 50, 51, 57, 58, 62, 64-66, 68, 73, 75, 80, 81, 84, 85, 87, 107, 109-114, 116, 143, 265, 272, 277, 309 Twee Geslachten Elven en Mensen. 211, 281, 282, 293, 334 Tweede-geborenen De Jongste Kinderen van Ilüvatar, Mensen. 94 Tijd van de Vlucht 328


    


    Uinen Een Maia, de Vrouwe van de Zeeën, echtgenote van Ossë.


    31, 43, 64, 97


    Ülari Zie Ringgeesten.


    Uldor De Vervloekte genaamd; zoon van Ulfang de Zwarte; door Maglor in de Nirnaeth Arnoediad gedood. 177, 215, 217-219, 285


    Ulfang De Zwarte genaamd; een leider van de Oosterlingen, die met zijn drie zonen Caranthir volgde en trouweloos bleek in de Nirnaeth Arnoediad. 177, 213, 217


    Ulfast Zoon van Ulfang de Zwarte, door de zonen van Bór in de Nirnaeth Arnoediad gedood. 177, 217


    Ulmo Een Vala, een van de Aratar, Heer van de Wateren en Koning van de Zee genoemd. De El dar interpreteerden de betekenis van de naam als 'de Schenker' of'de Regener'. Zie blz. 26-27, 43 in het bijzonder. 17-19, 25-28, 30, 43, 49, 55, 56, 63-65, 67, 73, 96, 113, 116, 128, 129, 135, 138, 140, 142, 144, 175, 179, 222, 237, 240, 270-273, 276, 277, 280, 282


    Ulumüri De grote hoorns van Ulmo, door de Maia Salmar gemaakt. 27, 43


    Ulwarth Zoon van Ulfang de Zwarte, in de Nirnaeth Arnoediad door de zonen van Bór gedood. 177, 217


    Ümanyar Naam voor die Elfen die van Cuiviénen op weg gingen naar het Westen, maar Aman niet bereikten: 'Die niet van Aman zijn', naast Amanyar 'Die van Aman zijn'. 58, 62


    Uviarth 'De Rampspoedige', een fictieve naam voor zijn vader die Türin in Nargothrond gebruikte. 238


    Umbar Grote natuurlijke haven en fort van de Nümenóreanen ten zuiden van de Baai van Belfalas. 306


    Ungoliant De grote spin, met Melkor de vernietiger van de Bomen van Valinor. Shelob uit In de Ban van de Ring was 'de laatste nazaat van Ungoliant die de ongelukkige wereld verontrustte (De Twee Torens 4, IX). 82-86, 88-90, 100, 107, 114, 137, 149, 185, 281


    Unie van Maedhros Het verbond, gevormd door Maedhros, om Morgoth te verslaan, en dat leidde tot de Nirnaeth Arnoediad. 212, 213


    


    [405] Urthel Een van de twaalf metgezellen van Barahir in Dorthonion. 175


    Urulóki Quenyaans woord dat 'vuurslang', draak, betekent. 131, 240


    Utumno De eerste grote vesting van Melkor in het noorden van Midden-aarde, door de Valar vernietigd. 38, 39, 44, 51, 54- 56, 83, 91, in, 133


    


    Vairë 'De Weefster', een van de Valier, de echtgenote van Namo Mandos. 25, 28


    Valacirca 'De Sikkel van de Valar', naam van het sterrenbeeld De Grote Beer. 52, 196


    Valandil Jongste zoon van Isildur, derde Koning van Arnor. 335


    Valaquenta 'Verhaal van de Valar', een kort werk dat als een afzonderlijk werk naast het hoofdwerk De Silmarillion wordt behandeld.


    Valar 'Zij met Macht', 'De Machten' (enkelvoud Vala); naam van de grote Ainur die Ea aan het begin van de Tijd binnenkwamen en de functie op zich namen om Arda te bewaken en te bestieren. Ook de Groten, de Heersers van Arda, de Heren van het Westen, de Heren van Valinor genoemd. Passim; zie in het bijzonder 19-20, 25, 44, 75; en zie ook Ainur, Aratar.


    Valaraukar 'Demonen van Macht' (enkelvoud Valarauko), Quenyaanse vorm, overeenkomend met het Sindarijnse Balrog. 32


    Valaróma De hoorn van de Vala Oromë. 29, 43, 86, 107


    Valier 'De Koninginnen van de Valar' (enkelvoud Valië), een term dié alleen in de Valaquenta wordt gebruikt. 25, 28, 29


    Valimar Zie Valmar.


    Valinor Het land van de Valar in Aman, achter de bergen van de Pelóri; ook het Bewaakte Rijk genaamd. Passim; zie in het bijzonder 40, 114-115


    Valmar De stad van de Valar in Valinor; de naam komt ook voor in de vorm Valimar. In Galadriel's klaagzang in Lórien (De Reisgenoten 2, VIII) wordt Valimar gelijk gesteld aan Valinor. 29, 40, 55, 61, 68, 72, 79-81, 83-86, 94, 115, 211, 281- 283


    Vana Een van de Valier, de zuster van Yavanna en echtgenote van Oromë; de Altijd-jonge genaamd. 25, 30, 31, 112


    Vanyar Het eerste leger van de Eldar op de reis uit Cuiviénen naar het Westen, geleid door Ingwë. De naam (enkelvoud Vanya) betekent 'de Blonden', vanwege het goudkleurige haar van de Vanyar; vgl. Finarfin. 42, 57, 59, 63, 65, 66, 68,


     [406] 72, 73, 84, 85, 91, 110, in, 114, 147, 154, 284, 288


    Varda 'De Verhevene', 'de Hoge'; ook de Vrouwe van de Sterren genoemd. Grootste van de Valier, die samen met haar echtgenoot Manwë op de Taniquetil woonde. Andere namen voor Varda, als maakster van de Sterren, waren Elbereth, Elentari, Tintallë. Zie blz. 26 in het bijzonder. 25, 26, 30, 37, 39, 41, 42, 52, 58, 66, 75, 84-87, 93, 111-113, 196, 287, 289


    Vasa 'Die Verteert', een naam voor de Zon bij de Noldor.


    Verborgen Koninkrijk Naam die zowel voor Doriath: 129, 184, 186, 256, als voor Gondolin: 148, 274, werd gebruikt


    Verlaten Elfen Zie Eglath.


    Vilya Een van de Drie Ringen van de Elfen, de Ring van Lucht die door Gil-galad en later door Elrond werd gedragen; ook De Ring van Saffier genoemd. 326, 338


    Vingilot (in volledige Quenyaanse vorm Vingilóte) 'Schuimbloem', de naam van Earendil's schip; zie ook Rothinzil. 279- 281, 283-285, 293


    Vinyamar Het huis van Turgon in Nevrast onderaan de Berg Taras. De betekenis luidt vermoedelijk 'Nieuwe Woonplaats'. 129, 135, 142, 147, 271, 272


    Volgelingen Zie Hildor.


    Volk van Haleth Zie Haladin en Haleth.


    Voorden van de Ar os Zie Arossiach.


    Voorde van Stenen Zie Sarn Athrad.


    Voorden van de Teiglin In het zuidwesten van het Woud Brethil, waar de oude weg vanaf de Pas van de Sirion naar het zuiden de Teiglin kruiste. 166, 232, 234, 245, 246, 249, 273, 255, 260


    Voronwè 'De Standvastige', Elf uit Gondolin, de enige opvarende van de zeven schepen die na de Nirnaeth Arnoediad naar het westen werden gestuurd, die in leven bleef; ontmoette Tuor in Vinyamar en leidde hem naar Gondolin. 222, 271


    Vuurberg Zie Orodruin.


    


    Weerkaatsende Bergen Zie Ered Lómin.


    Westernisse Zie Anadüné, Nümenor.


    Wildeman van de Wouden Naam die Türin aannam toen hij voor


    de eerste keer onder de Mensen van Brethil kwam. 245


    Wilwarin Naam van een sterrenbeeld. Het woord betekende in het Quenyaans 'vlinder' en het sterrenbeeld was wellicht Cassiopeia. 52


    Witte Berg Zie Taniquetil.


    Witte Boom Zie Telperion, Galathilion, Nimloth (1). De Witte


    


    [407] Bomen van Minas Ithil en Minas Anor: 309, 313,330,332,334, 336, 337, 345


    Witte Raad De Raad van de Wijzen in de Derde Era, gevormd om Sauron te bestrijden. 340-342


    Wijze Tovenaars Zie ook Istari. 340


    


    IJzerbergen Zie Ered Engrin.


    Yavanna 'Geefster van Vruchten', een van de Valier, werd onder de Aratar gerekend; de echtgenote van Aulë; ook Kementari genoemd. Zie blz. 28 in het bijzonder. 25, 28, 30, 37, 40, 42, 43, 48-51,61, 66, 84, 87, 88, 90, 102, 110-112, 117, 294, 297, 330


    


    Zalen van Afwachting Zie ook Zalen van Mandos. 75


    Zeven Vaders van de Dwergen Zie Dwergen.


    Ziende Stenen Zie Palanttri.


    Zonen van Fëanor Zie Maedhros, Maglor, Celegorm, Caranthir, Cu~ rufin, Amrod en Amras. Worden vaak als groep genoemd, vooral na de dood van hun vader: 72, 77, 79, 93, 121, 122, 126, 127, 138, 140, 141, 144-146, 148, 152, 169, 172, 190, 198, 207, 213, 214, 217, 218, 220, 269, 277, 280, 287


    Zwarte Jaren 328, 333


    Zwarte Land, Het Zie Mordor.


    Zwarte Zwaard, Het Zie Mormegil.

  


  
    



    Appendix


    


    Elementen in Quenyaanse en Sindarijnse Namen


    


    [408] Deze aantekeningen zijn verzameld voor hen die belang stellen in de Eldarijnse talen, en In de Ban van de Ring wordt uitvoerig ter illustratie aangehaald. Zij zijn noodzakelijkerwijze zeer beknopt en geven daardoor een indruk van stelligheid en beslistheid die niet geheel en al gerechtvaardigd is; verder is hun aantal verre van volledig, hetgeen een gevolg is van zowel overwegingen ten aanzien van de lengte als de beperkingen in de kennis van de samensteller. De rubrieken zijn niet systematisch gerangschikt naar wortels of naar Quenyaanse of Sindarijnse vormen, maar enigszins willekeurig, met het doel de samenstellende elementen van namen zo gemakkelijk mogelijk herkenbaar te maken.


    


    adan (meervoud Edain) in Adanedhel, Aradan, Dünedain. Voor de betekenis en geschiedenis, zie Atani in de Index.


    aelin 'meer, poel' in Aelin-uial; vgl. lin (i).


    aglar 'glorie, schittering' in Dagor Aglareb, Aglarond. De vorm in het Quenyaans, alkar, heeft een omzetting van medeklinkers; met het Sindarijnse aglareb correspondeert Alkarinquë. De wortel is kal- 'glans', zie aldaar.


    aina 'heilig' in Ainur, Ainulindalë.


    alda 'boom' (Quenyaans) in Aldaron, Aldudenië, Malinalda, overeenkomend met het Sindarijnse galadh (zoals in Caras Galadon en de Galadrim van Lothlórien).


    alqua 'zwaan' (Sindarijns alph) in Alqualondë; van een wortel alak- 'stromend', ook voorkomend in Ancalagon.


    amarth 'doem', '(nood)lot' in Amon Amarth, Cabed Naeramarth, Umarth en in de Sindarijnse vorm van Türin's naam 'Meester van het Lot', Turamarth. De Quenyaanse vorm van het woord komt voor in Turambar.


    amon 'heuvel', een Sindarijns woord dat als eerste element in vele namen voorkomt; meervoud emyn in Emyn Beraid.


    anca 'kaken' in Ancalagon (voor het tweede element in deze naam zie alqua).


    an(d) 'lang' in Andram, Anduin; ook in Anfalas ('Langstrand') in Gondor, Cair Andros ('schip van lang schuim') een eiland in de Anduin, en Angerthas 'lange rijen runen'.


    


    [409] andünê 'zonsondergang, westen' in Andünië, waarmee in het Sindarijns annün overeenkomt, vgl. Annüminas en Henneth Annün 'venster van de zonsondergang' in Ithilien. De oude wortel van deze woorden, ndu, 'beneden, van omhoog' betekenend, komt ook voor in het Quenyaanse nümen, 'de weg van de zonsondergang, westen' en in het Sindarijnse dun 'westen', vgl. Dünedain. Adünaïsch adün in Adünakhor, Anadünê was ontleend aan de Eldarijnse spreektaal.


    anga 'ijzer', Sindarijns ang, in Angainor, Angband, Anghabar, Anglachel, Angrist, Angrod, Anguirel, Gurthang; angren 'van ijzer' in Angrenost, meervoud engrin in Engrin.


    anna 'gave, gift, het gegevene' in Annatar, Melian, Yavanna; dezelfde stam in Andor 'Het Gegeven Land'.


    annon 'grote deur of poort', meervoud ennyn, in Annon-in-Gelydh; vgl. Morannon, de 'Zwarte Poort' van Mor dor en Sirannon de 'Poort-stroom' van Moria.


    ar 'naast, buiten' (vandaar Quenyaans ar 'en', Sindarijns a) waarschijnlijk in Araman 'buiten Aman'; vgl. ook (Nirnaeth) Arnoediad 'Ongetelde (Tranen)'.


    ar(a)- 'hoog, edel, koninklijk' komt in zeer vele namen voor, zoals Aradan, Aredhel, Argonath, Arnor, enz.; uitgebreide stam arad- voorkomend in Aratar en in 'kampioen, eminente man' bijv. Angrod van Angarato en Finrod van Findarato; ook tffvz» 'koning' in Aranrüth. Ereinion 'telg van koningen' (naam van Gil-galad) heeft het meervoud aran; vgl. Fornost Erain 'Norburg van de Koningen' in Arnor. Het voorvoegsel Ar- van de Adünaïsche namen van de Koningen van Nümenor was hiervan afgeleid.


    arien (de Maia van de Zon) is afgeleid van een wortel as- zoals men ook in het Quenyaanse are 'zonlicht' ziet.


    atar 'vader' in Atanatari (zie Atani in de Index), Ilüvatar.


    


    band 'gevangenis, vrijheidsberoving' in Angband; van het oorspronkelijke mbando, waarvan de Quenyaanse vorm voorkomt in Mandos (Sindarijns Angband = Quenyaans Angamando).


    bar 'woonplaats' in Bar-en-Damvedh. Het oude woord mbar (Quenyaans mar, Sindarijns bar) betekende 'tehuis', zowel voor personen als voor volken, en komt dus in vele plaatsnamen voor, zoals Brithombar, Dimbar (waarvan het eerste element 'droef, somber' betekent), Eldamar, Val(i)mar, Vinyamar, Mar-nu-F al mar. Mardil, naam van de eerste regerende Stad- [410] houder van Gondor, betekent 'toegewijd aan het huis' (van de Koningen).


    barad 'toren' in Barad-dür, Bar ad Eithel, Bar ad Nimras; het meervoud in Emyn Beraid.


    beleg 'machtig' in Beleg, Belegaer, Belegost, Laer Cu Beleg


    Bragol 'plotseling' in Dagor Bragollach.


    brethil betekent waarschijnlijk 'zilverberk', vgl. Nimbrethil de berkenwouden in Avernien, en Fimbrethil, een van de Entvrouwen.


    brith 'kiezel' in Brithiach, Brithombar, Brithon.


    


    (Voor vele namen die met C beginnen zie onder K.)


    calen (galen) het gebruikelijke Sindarijnse woord voor 'groen' in Ard-galen, Tol Galen, Calenardhon; ook in Parth Galen ('Groen Grasveld') naast de Anduin en Pinnath Gelin ('Groene Richels') in Gondor. Zie kal-,


    cam (van kamba) 'hand', maar in het bijzonder een hol gemaakte hand die wordt opgehouden om iets in te ontvangen of vast te houden, in Cam lost, Erchamion.


    carak- Deze wortel wordt aangetroffen in het Quenyaanse carca 'slagtand', waarvan de Sindarijnse vorm carch in Carcharoth voorkomt en ook in Carchost ('Slagtand Fort', een van de Torens van de Tanden bij de toegang tot Mordor). Vgl. Carag- dür, Car ach Angren ('IJzeren Kaken'), de wal en dijk die de toegang tot Udün in Mordor bewaken, en Helcaraxë.


    caran 'rood', Quenyaans carnë, in Caranthir, Carnil, Orocarni; ook in Caradhras, van caran-rass, de 'Rood-hoorn' in de Nevelbergen en Carnimmè 'rood-bejuweeld', de lijsterbes in Boombaard' s lied. De vertaling van Carcharoth in de tekst als 'Rode Muil' moet ontstaan zijn door associatie met dit woord; zie carak-.


    celeb 'zilver' (Quenyaans te lep, telpë als in Telperion) in Celeborn, Celebrant, Celebros. Celebrimbor betekent 'zilver-vuist', van het adjectief celebrin 'zilver' (niet 'van zilver gemaakt' betekenend, maar 'als zilver, in kleur of waarde') en paur (Quenyaans quarë) 'vuist', vaak gebruikt in de betekenis van 'hand'; de Quenyaanse vorm van de naam was Telperinquar. Celebrindal heeft celebrin en tal, dal 'voet'.


    coron 'heuvel' in Corollairë (ook Coron Oiolairë genoemd, welk later woord 'Immer-zomer' schijnt te betekenen, vgl. Oiolosse); vgl. Cerin Amroth, de grote heuvel in Lothlórien.


    cü 'boog' in Cüthalion, Dor Cüarthol, Laer Cü Beleg.


    


    [411] cuivë 'ontwaken' in Cuiviénen (Sindarijns Nert Echui). Andere afleidingen van dezelfde wortel zijn Dor Firn-i-Guinar; coirë, het eerste begin van de lente, Sindarijns echuir; en coimas 'levens-brood', Quenyaanse naam voor lembas.


    cul- 'goud-rood' in Culürien.


    curu 'vaardigheid' in Curufin(wë), Curunir.


    


    dae 'schaduw' in Dor Daedeloth, en wellicht in Daeron.


    dagor 'veldslag'; de wortel is ndak-, vgl. Haudh-en-Ndengin. Een andere afleiding is Dagnir (Dagnir Glaurunga, 'Vernietiger van Glaurung'.


    del 'verschrikking' in Deldüwath; deloth 'gruwel' in Dor Daedeloth.


    din 'zwijgend, stil' in Dor Di'nen; vgl. Rath Dinen, de Stille Straat in Minas Tirith, en Amon Din, een van de baken-heuvels van Gondor.


    dol 'hoofd' in Lórindol; vaak gebruikt voor heuvels en bergen, zoals in Dol Guldur, Dolmed, Mindolluin (ook Nar dol, een van de baken-heuvels in Gondor, en Fanuidhol, een van de bergen van Moria).


    dór 'land' (d.w.z. het droge in tegenstelling tot de zee) is afgeleid van ndor; het komt in vele Sindarijnse namen voor, zoals Doriath, Dorthonion, Eriador, Gondor, Mordor enz. In het Quenyaans werd de stam vermengd en met een duidelijk ander woord verward, nl. nórë dat 'volk' betekent; oorspronkelijk was Valinórë 'het volk van de Valar', maar Valandor 'het land van de Valar', en op gelijke wijze Nümen(n)órë 'volk van het Westen', maar Nümendor 'land van het Westen'. Het Quenyaanse Endor 'Midden-aarde' kwam van ened 'midden' en ndor; dit werd in het Sindarijns Ennor (vgl. ennorath 'middelste landen' in het lied A Eibereth Gilthoniel).


    draug 'wolP in Draugluin.


    dü 'nacht, duisternis' in Deldüwath, Ephel Düath. Afgeleid van het oudere dbm'e, vandaar het Quenyaanse lómë; aldus komt het Sindarijnse dülin 'nachtegaal' overeen met lómelindë.


    duin '(lange) rivier' in Anduin, Baranduin, Esgalduin, Malduin, Taur-imDuinath. dür 'donker' in Barad-dür, Caragdür, Dol Guldur; ook in Durthang (een kasteel in Mordor).


    


    ëar 'zee' (Quenyaans) in Earendil, Earramë en vele andere namen. Het Sindarijnse woord gaer (in Belegaer) is blijkbaar van de- [412] zelfde oorspronkelijke stam afgeleid.


    echor in Echoriath 'Omringende Bergen' en Orfalch Echor; vgl. Rammas Ecdor 'de grote muur van de buitenste kring' om de Pelennor Velden in Minas Tirith.


    edhel 'elf (Sindarijns) in Adanedhel, Aredhel, Glóredhel, Ost-in-Edhil; ook in Peredhil ('Half-elf).


    eithel 'bron' in Eithel Ivrin, Eithel Sirion, Barad Eithel. Zie ook kei-.


    el, elen 'ster'. Volgens een Elfenlegende was ele een primitieve uitroep 'zie!' van de Elfen toen zij voor het eerst de sterren zagen. Van deze oorsprong kwamen de oude woorden el en el en, 'ster', en de adjectieven el da en elena, 'van de sterren' betekenend. Deze elementen komen in een groot aantal namen voor. Voor het latere gebruik van de naam Eldar, zie de Index. Het Sindarijnse equivalent van Elda was Edhel (meervoud Edhil), zie aldaar; maar de strikt overeenkomstige vorm was Eledh, die in Eledhmn voorkomt.


    er ' een, alleen', in Amon Ereb (vgl. Erebor, de Eenzame Berg), Erchamion, Eressëa, Eru.


    ereg 'doorn, hulst', in Eregion, Region.


    esgal 'scherm, schuilplaats' in Esgalduin.


    


    falas 'kust, lijn van branding' (Quenyaans falasse) in Falas, Belfalas; ook Anfalas in Gondor. Vgl. Falathar, Falathrim. Een andere afleiding van de wortel was het Quenyaanse falma '(gepluimde) golf, vandaar F alm ari, Mar-nu-Falmar.


    faroth is afgeleid van een wortel die 'jacht, achtervolging' betekent; in het Lied van Leithian wordt Taur-en-Faroth boven Nargothrond 'de Heuvels van de Jagers' genoemd.


    faug- 'scheur,, opening' in Anfauglir, Anfauglith, Dor-nu-Fauglith.


    fëa 'geest' in Fëanor, Fëanturi.


    fin- 'haar' in Finduilas, Fingon, Finrod, Glorfindel.


    formen 'noorden' (Quenyaans) in Formenos; Sindarijns forn (ook for,forod) in Fornost.


    fuin 'somberheid, duisternis' (Quenyaans huine) in Fuinur, Taurnu-Fuin.


    


    gaer 'zee' in Belegaer (en in Gaerys, Sindarijnse naam voor Ossë). Er wordt gezegd dat het afkomstig is van de stam gaya 'ontzag, angst' en de naam was die gemaakt werd voor de enorme, angstaanjagende Grote Zee toen de Eldar voor het eerst naar de stranden ervan kwamen.


    


    [413] gaur 'weerwolf (van een wortel ngwaw - 'janken') in Tol-in-Gaurhoth.


    gil 'ster' in Dagor-nuin-Giliath, Osgiliath (giliath 'leger van sterren'); Gil-Es tel, Gil-galad.


    girith 'huiverend' in Nen Girith; vgl. ook Girithron, naam van de laatste maand van het jaar in het Sindarijns.


    glin 'glans' (vooral van toepassing op de ogen) in Maeglin.


    golodh is de Sindarijnse vorm van het Quenyaanse Noldo; zie gul. Meervoud Golodhrim, en Gelydh (in Annon-in-Gelydh).


    gond 'steen' in Gondolin, Gondor, Gonnhirrim, Argonath, seregon. De naam van de verborgen stad van Koning Thingol werd door hem bedacht in het Quenyaans als Ondolindë (Quenyaans ondo = Sindarijns gond, en linde 'gezang, lied'); maar het werd in de legenden voornamelijk bekend in de Sindarijnse vorm Gondolin, dat waarschijnlijk uitgelegd werd alsgond-dolen 'Verborgen Rots'.


    gor 'afschuw, angst' in Gorthaur, Gorthol; goroth heeft dezelfde betekenis met een verdubbelde gor in Gorgoroth, Ered Gorgoroth.


    groth (grod) 'graafwerk, ondergrondse woning' in Menegroth, Nogrod (waarschijnlijk ook in Nimrodel 'vrouwe van de witte grot'). Nogrod was oorspronkelijk Novrod 'holle opgraving' (vandaar de vertaling Hollemon), maar werd onder invloed van naug 'dwerg' veranderd.


    gul 'tovenarij' in Dol Guldur, Minas Mor gul. Dit woord is afgeleid van dezelfde oude stam ngoldie in Noldor voorkomt; vgl. Quenyaans nólè 'lange studie, kennis, wetenschap'. Maar de betekenis van het Sindarijnse woord werd steeds negatiever door het herhaald gebruik in de samenstelling morgul 'zwarte kunsten'.


    gurth 'dood' in Gurthang (zie ook Melkor in de Index). gwaith 'volk, lieden' in Gwaith-i-Mirdain; vgl. Enedwaith 'Midden-volk', naam van het land tussen de Grijsvloed en de Isen. gwath, wath 'schaduw' in Deldüwath, Ephel Düath; ook in Gwathló, de rivier de Grijs vloed in Eriador. Verwante vormen in Ered Wethrin, Thuring-wethil. (Dit Sindarijnse woord had betrekking op flauw licht, niet op de schaduwen van voorwerpen door het licht veroorzaakt: die werden morchaint 'donkere vormen' genoemd.)


    


    hadhod in Hadhodrond (vertaling van Khazad-düm) was een weergave van Khazad in Sindarijnse klanken.


    


    [414] haudh 'heuvel' in Haudh-en-Amen, Haudh-en-Elleth enz.


    heru 'heer' in Herumor, Herunümen; Sindarijns hir in Gonnhirrim, Rohirrim, Barahir; hiril 'vrouwe' in Hirilorn.


    him 'koel' in Himlad (en Himring?).


    hini 'kinderen' in Eruhini 'Kinderen van Eru'; Nam i Hin Hürin.


    hith 'mist' in Hithaeglir, Hithlum (ook in Nen Hithoel, een meer in de Anduin). Hithlum is Sindarijns van vorm, aangepast naar de Quenyaanse naam Hisilomë, gegeven door de Noldorijnse bannelingen (Quenyaans htsiè 'mist', vgl. Hïsimë, de naam van de elfde maand van het jaar).


    hoth 'leger, horde' (bijna altijd in ongunstige zin) in Tol-in-Gaurhoth; ook in Loss(h)oth, de Sneeuwmannen van Forochel (.In de Ban van de Ring Appendix A I [III]), en Glamhoth 'lawaaihorde', een naam voor Orks.


    hyarmen 'zuiden' (Quenyaans) in Hyarmentir; Sindarijns har-, ham, harad.


    


    ia 'leegte, afgrond' in Moria.


    iant 'brug' in Iant Iaur.


    iath 'omheining' in Doriath.


    iaur 'oud' in Iant Iaur; vgl. de Elfennaam voor Bombadil, larwain.


    ilm Deze stam komt voor in Urnen, Ilmarë, en ook in Ilmarin ('huis van de hoge luchten', de woning van Manwë en Varda op de Oiolossë).


    ilüvë 'het geheel, het al' in Ilüvatar.


    


    kal- (gal-) Deze wortel, die 'glans' betekent, komt voor in Ca- lacirya, Calaquendi, Tar-calion; galvorn, Gil-galad, Galadriel. De laatste twee namen houden geen verband met het Sindarijnse galadh 'boom', hoewel in het geval van Galadriel een dergelijk verband vaak werd gelegd en de naam veranderd werd in Galadhriel. In de taal van de Hoge Elfen was haar naam Al(a)- tariel, afgeleid van alata 'straling' (Sindarijns galad) en riel 'omkranste maagd' (van een wortel rig- 'vlechten, omkransen'): het geheel betekende 'maagd, bekroond met een stralende guirlande', waarmee heur haar werd bedoeld, calen (galen) 'groen' is etymologisch 'schitterend, blinkend' en is van deze wortel afgeleid; zie ook aglar.


    kano 'bevelhebber'; dit Quenyaanse woord is de oorsprong van


    het tweede element in Fingon en Turgon.


    kei- 'ga weg' van water 'stroom weg, stroom omlaag'; in Celon; [415] van et-kelë 'uitstroming van water, bron' is, met omwisseling van de medeklinkers, het Quenyaanse ehtelë, Sindarijns eithel, afgeleid.


    kernen 'aarde' in Kementari, een Quenyaans woord dat de aarde aanduidde als een vlakke vloer onder menel, de hemelen.


    khelek- 'ijs' inHelcar, Helcaraxë(Quenyaans helka 'ijzig, ijskoud'). Maar in Helevorn is het eerste element Sindarijns, heledh 'glas', ontleend aan Khuzdul kheled (vgl. Kheled-zaram, 'Spiegelmeer'); Helevorn betekent 'zwart glas' (vgl. galvorn).


    khil- 'volgt' in Hildor, Hildórien, Eluchil.


    kir- 'snijden, kloven' in Calacyria, Cirth, Angerthas, Cirith (Ninniach, Thoronath). Van de betekenis 'snel doorheen gaan' werd het Quenyaanse cirya 'schip met scherpe boeg' (vgl. het Engelse cutter) ontleend, en deze betekenis komt ook voor in Cirdan, Tar-Ciryatan, en ongetwijfeld in de naam van Isildur's zoon Ciryon.


    


    lad 'vlakte, vallei' in Dagorlad, Himlad; imlad een smalle vallei met steile zijkanten; in Imladris (vgl. ook Imlad Mor gul in de Ephel Düath).


    laurë 'goud' (maar van licht en kleur, niet van het metaal) in Laurelin; de Sindarijnse vormen in G lór edhel, G lor findel, Loeg Ningloron, Lórindol, Rathlóriel.


    Ihach 'opspringende vlam' in Dagor Bragollach, en waarschijnlijk in Anglachel(het zwaard dat Eöl van meteoritisch ijzer maakte).


    lin (i) 'poel, meer' in Linaeiven - dat aew (Quenyaans aiwè) 'kleine vogel' bevat -, Teiglin; vgl. aelin.


    lin- (2) Deze wortel, die 'zingen, een muzikaal geluid maken' betekent, komt voor in Ainulindalë, Laurelin, Lindar, Lindon, Ered Lindon, lómelindi.


    lith 'as' in Anfauglith, Dor-nu-Fauglith; ook in Ered Lithui, de Asbergen, die de noordelijke grens van Mordor vormen, en Lith lad, 'Vlakte van As' aan de voet van de Ered Lithui.


    lok- 'bocht, lus' in Urulóki (Quenyaans (h)lókë, 'slang, serpent', Sindarijns Ihug).


    lóm 'echo' in Dor-lómin, Ered Lómin; verwant zijn Lammoth, Lanthir en Lamath.


    lómë 'schemering' in Lóm ion, lómelindi; zie du.


    londë 'door land ingesloten haven' in Alqualondë; de Sindarijnse vorm lond (lonn) in Mithlond.


    los 'sneeuw' in Oiolossë (Quenyaans oio 'altijd' en lossë 'sneeuw, sneeuwwit'); Sindarijns loss in Amon Uilos en Aeglos.


    


    [416] loth 'bloem' in Lothlórien, Nimloth; Quenyaans lórë in Ninquelótë, Vingilótë.


    luin 'blauw' in Ered Luin, Helluin, Luinil, Mindolluin.


    maeg 'scherp, doordringend' (Quenyaans maika) in Maeglin. mal- 'goud' in Mal duin, Malinalda; ook in mallorn en in het Veld van Cormallen, hetgeen 'gouden cirkel' betekent en is genoemd naar de culumalda bomen die daar groeiden (zie cul-).


    man- 'goed, gezegend, onbedorven' in Aman, Manwë; afleidingen van Aman in Amandil, Araman, Umanyar.


    mei- 'liefde' in Melian (van Melyanna 'lieve gave'); deze stam ziet men ook bij het Sindarijnse woord mellon 'vriend' in de inscriptie op de Westelijke poort van Moria.


    men 'weg' Nurnen, Hyarmen, Rómen, Formen.


    menel 'de hemelen' in Meneldil, Menelmacar, Meneltarma.


    mereth, 'feest' in Mereth Aderthad; ook in Merethrond, de Feestzalen in Minas Tirith.


    minas 'toren' in Annüminas, Minas Anor, Minas Tirith, enz.


    mir 'juweel' (Quenyaans mire) in Elemmtrë, Gwaith-i-Mirdain, Miriel, Nauglamir, Tar-Atanamir.


    mith 'grijs' in Mithlond, Mithrandir, Mithrim; ook in Mitheithel, de rivier het Luidwater in Eriador.


    mor 'donker' in Mordor, Morgoth, Moria, Moriquendi, Mormegil, Mowen, enz.


    moth 'schemering' in Nan Elmoth.


    


    nan(d) 'vallei' in Nan Dungortheb, Nan Elmoth, Nan Tathren.


    nar 'vuur' in Narsil, Narya; ook aanwezig in de oorspronkelijke vormen van Aegnor (.Aikanaro 'Scherpe Vlam' of 'Wreed Vuur') en Fëanor (Fëanaro 'Geest van Vuur'). De Sindarijnse vorm was naur, zoals in Sammath Naur, de Kamers van Vuur in de Orodruin. Van dezelfde oude stam (a)nar was de naam van de Zon afgeleid, Quenyaans Anar (ook in Anarion), Sindarijns Anor (vgl. Minas Anor, Anórien).


    naug 'dwerg' in Naugrim ; zie ook Nogrod onder groth. Verwant is een ander Sindarijns woord voor 'dwerg' nogoth, meervoud noegyth (Noegyth Nibim 'Nietige dwergen') en nogothrim.


    -(n)dil is een veel voorkomende uitgang van persoonsnamen, Amandil, Earendil (afgekort Earnil), Elendil, Mardil enz.; het houdt 'toewijding', 'belangeloze liefde' in (zie Mardil onder bar).


    -(n)dur in namen zoals Earendur (afgekort Eëarnur) is overeen- [417] komstig in betekenis als -(n)dil.


    neldor 'beuk' in Neldoreth; maar het schijnt dat dit eigenlijk de naam was van Hirilorn, de grote beukeboom met drie stammen (neldë 'drie' en orn).


    nen 'water', gebruikt voor meren, poelen en kleinere rivieren, in Nen Girith, Nenning, Nenuial, Nenya; Cuiviénen, Uinen; ook in vele namen in In de Ban van de Ring, zoals Nen Hithoel, Bruinen, Emyn Amen, Nurnen. Nin, 'nat' in Ningloron; ook in Nindalf.


    nim 'wit' (van het oudere nimf, nimp) in Nimbrethil, Nimloth, Nimphelos, niphredil (niphred 'bleekheid'), Barad Nimras, Ered Nimrais, De Quenyaanse vorm was ninquë; vandaar Ninquelóte — Nimloth. Vgl. ook Taniquetil.


    


    orn 'boom' in Celeborn, Hirilorn; vgl. Fangorn 'Boombaard', en mallorn, meervoud mellyrn, de bomen van Lothlórien.


    orod 'berg' in Orodruin, Thangorodrim; Orocarni, Oromet. Meervoud ered in ered Engrin, ered Lindon enz.


    os (t) 'fort' in Angrenost, Belegost, Formenos, Fornost, Mandos, Aforgothrond (van Narog-ost-rond), Os(t)giliath, Ost-in-Edhil.


    


    palan (Quenyaans) 'heinde en ver' in palanttri, Tar-Palantir.


    pel- 'omheen gaan, omringen' in Pelargir, Pelóri, en in de Pelennor, 'het omheinde land' van Minas Tirith; ook in Ephel Brandir, Ephel Düath {ephel van et-pel 'buitenste omheining').


    


    (quet-) 'zeggen, spreken' in Quendi (Calaquendi, Laiquendi, Moriquendi), Quenyaans, Valaquenta, Quenta Silmarillion. De Sindarijnse vormen hebben p (of b) voor qu bijv. pedo 'spreken' in de inscriptie in de West-poort van Moria, overeenkomend met Quenyaanse stam en Gandalf’s woorden voor de poort lasto beth lammen 'luister naar de woorden van mijn tong', waar beth 'woord' overeenkomt met het Quenyaanse quetta.


    


    ram 'muur' (Quenyaans ramba) in Andram, Ramdal; ook in Rammas Echor, de muur om de Velden van Pelennor in Minas Tirith.


    ran 'zwerven, dolen' in Rana de Maan, en in Mithrandir, Aeran-


    dir; ook in de rivier de Gilraen in Gondor.


    rant 'loop' in de riviernamen Adurant (met adu 'dubbel') en Celebrant ('Zilverlei').


     [418] ras 'horen' in Bar ad Nimras, ook in Caradhras 'Roodhoren' en Methedras ('Laatste Top') in de Nevelbergen; meervoud rais in Ered Nimrais.


    rauko 'demon' in Valaraukar; Sindarijns raug, rog in Balrog.


    ril 'straling' in Idril, Silmaril; ook in Andüril (het zwaard van Aragorn) en in mithril (Moria-zilver). Idrils naam in Quenyaanse vorm was Itarillè (of Itarildë), van een stam ita- 'schitteren'.


    rim 'groot aantal, leger' (Quenyaans rimbe) werd gewoonlijk gebruikt om collectieve meervouden te vormen, zoals Golodhrim, Mithrim (zie de Index), Naugrim, Thangorodrim, enz.


    ring 'koud, kil' in Ringil, Ringwil, Himring; ook in de rivier de Ringló in Gondor, en in Ringarë, Quenyaanse naam van de laatste maand van het jaar.


    ris 'kloven, klieven' schijnt vermengd te zijn met de stam kris met gelijke betekenis (een afleiding van de wortel kir- 'klieven, snijden', zie aldaar) vandaar Angrist (ook Orcrist 'Orkklover', het zwaard van Thorin Eikenschild), Crissaegrim, Imladris.


    roch 'paard' (Quenyaans rokkö) in Rochallor, Rohan (van Rochand) 'land van paarden', Rohirrim; ook in Roherjn 'paard van de vrouwe' (vgl. heru), Aragorn's paard dat zo genoemd was omdat Arwen het hem had gegeven (De Terugkeer van de Koning 5,II).


    rom- Een stam, gebruikt voor het geluid van trompetten en hoorns die voorkomt in Oromé en Valaróma; vgl. Béma, de naam van deze Vala in de taal van Rohan zoals in het Angelsaksisch vertaald in In de Ban van de Ring Appendix AII; Angelsaksisch b'eme 'trompet'.


    romen 'opkomst, zonsopgang, oosten' (Quenyaans) in Rómenna. De Sindarijnse woorden voor 'oosten' rhün (in Talath Rhüneri) en amrün waren van dezelfde oorsprong.


    rond betekende een gewelfd dak of een grote zaal of vertrek met een dergelijk dak; derhalve Nargothrond (zie ost), Hadhorond, Aglarond. Het kon worden toegepast op de hemel, vandaar de naam Elrond 'sterren-koepel'.


    ros 'schuim, nevel van zeewater', in Celebros, Elros, Rauros; ook


    in Cair Andros, een eiland in de rivier de Anduin.


    ruin 'rode vlam' (Quenyaans rünya) in Orodruin.


    rüth 'woede' in Aranrüth.


    


    sarn (kleine) steen in Sarn Athrad (Sarn Voorde) aan de Brande- [419] wijn is een halve vertaling hiervan); ook in Sarn Gebir ('stenen pieken': ceber, meervoud cebir 'staken'), stroomversnellingen in de rivier de Anduin. Een afleiding is Serni, een rivier in Gondor.


    sereg 'bloed' (Quenyaans serkë) in seregon.


    sil- (en variant thil-) 'schijnen (met wit of zilveren licht)' in Belthil, Galathilion, Silpion en in het Quenyaans Isil, Sindarijns Ithil, de Maan (vandaar Isildur, Nar sil; Minas Ithil, Ithilien). Het Quenyaanse woord Silmarilli schijnt afkomstig te zijn van de naam silima, die Fëanor aan de stof gaf waarvan ze werden gemaakt.


    sir 'rivier' van wortel sir- 'vloeien' in Ossiriand (het eerste element komt van de stam van het getal 'zeven', Quenyaans otso, Sindarijns odo), Sirion; ook in Sirannon (de Poort-stroom van Moria) en Sirith ('vloeiend', zoals tirith 'kijkend' van tir), een rivier in Gondor. Met de verandering van s in h in het midden van woorden is het aanwezig in Minhiriath 'tussen de rivieren', de streek tussen de Brandwijn en de Grijsvloed; in Nanduhirion 'vallei van vage stromen', het Deemrildal (zie nan(d) en du); en in Ethir Anduin, de monding of delta van de Anduin (van et-sir).


    sul 'wind' in Amon Sul, Sülimo; vgl. sülimë, Quenyaanse naam voor de derde maand van het jaar.


    


    tal (dal) 'voet' in Celebrindal, en met de betekenis 'eind' in Ramdal.


    talath 'vlakke landen, vlakte' in Talath Dirnen, Talath Rhünen.


    tar- 'hoog' (Quenyaans tara 'verheven'), voorvoegsel van de Quenyaanse namen van de Nümenóreaanse Koningen; ook in Annatar. Vrouwelijk tari, 'zij die hoog is, Koningin', in Elentari, Kementari. Vgl. tar ma 'pilaar' in Meneltarma.


    tathar 'wilg'; adjectief tathren in Nan-tathren; Quenyaans tasarë


    in Tasarinan, Nan-tasarion (zie Nan-tathren in de Index). taur 'woud, bos' (Quenyaans taure) in Tauron, Taur-im-Duinath, Taur-nu-Fuin.


    tel- 'einde, laatste zijn' in Teleri.


    thalion 'sterk, onvervaard' in Cüthalion, Thalion.


    thang 'benauwenis' in Thangorodrim, ook in Durthang (een kasteel in Mordor). Quenyaans sanga betekent 'druk, gedrang', vandaar Sangahyando 'Drangklover', naam van een man in Gondor {In de Ban van de Ring,, Appendix AI [IV]).


    thar- 'overdwars, over' in Sarn Athrad, Thargelion; ook in Thar-


    [420] bad (van thara-pata 'kruising') waar de oude weg van Arnor en Gondor de Grijsvloed kruiste.


    thaur 'afschuwelijk, verfoeilijk' in Sauron (van Thauron), Gorthaur.


    thin(d) 'grijs' in Thingol; Quenyaans sinda in Sindar, Singollo (Sindacollo: collo 'mantel').


    thól 'helm' in Dor Cüarthol, Gorthol.


    thón 'pijnboom' in Dorthonion.


    thoron 'adelaar' in Thorondor (Quenyaans Sorontar), Cirith Thoronath. De Quenyaanse vorm is wellicht aanwezig in de naam van het sterrenbeeld Soronüm'è.


    til 'punt, horen' in Taniquetil, Tilion ('de Gehoornde'); ook in Celebdil 'Zilvertand', een van de Bergen van Moria.


    tin- 'fonkelen' (Quenyaans tinta 'laten fonkelen', tinwë 'vonk') in Tintallë; ook in tindómë 'sterachtige schemering', vandaar tindómerel 'dochter van de schemering', een poëtische naam voor de nachtegaal (Sindarijns Tinüviel). Hij komt ook voor in het Sindarijnse ithildin 'stermaan', de stof waarvan de wapenbeelden op de Westpoort van Moria waren gemaakt.


    tir 'bewaken, uitkijken over' in Minas Tirith, palantiri, Tar-Palantir, Tirion.


    tol 'eiland' (met steile wanden uit zee of uit een rivier oprijzend) in Tol Eressëa, Tol Galen enz.


    tum 'vallei' in Thumhalad, Tumladen; Quenyaans tumbo (vgl. Boombaard's tumbalemorna 'zwarte diepe vallei', De Twee Torens 3, IV). Vgl. Utumno, Sindarijns Udün (Gandalf noemde de Balrog 'Vlam van Udün' in Moria), een naam die later werd gebruikt voor het diepe dal in Moria tussen de Moranna en de Isenmonde.


    tur 'macht, heerschappij' in Turambar, Turgon, Türin, Fëanturi, Tar-Minyatur.


    


    uial 'schemering' in Aelin-uial, Nenuial.


    ur- 'heet, heet zijn' in Urulóki; vgl. Urimë en Urui, Quenyaanse en Sindarijnse namen voor de achtste maand van het jaar. Verwant is het Quenyaanse woord aurë 'zonlicht, dag' (vgl. Fingon's kreet voor de Nirnaeth Arnoediad), Sindarijns aur dat in de form Or voorafgaat aan de namen van de dagen van de week.


    


    val- 'macht' in Valar, Valacirca, Valaquenta, Valaraukar, Val(i)- mar, Valinor. De oorspronkelijke stam was bal-, bewaard ge- [421] bleven in het Sindarijnse Balan, meervoud Belain, de Valar, en in Balrog.


    wen 'maagd' is een veel voorkomende uitgang, zoals in Earwen, Morwen.


    wing 'schuim, nevel' in Elwing, Vingelot (en alleen in deze twee namen).


    yavë 'vrucht' (Quenyaans) in Yavanna; vgl. Yavannië, Quenyaanse naam van de negende maand van het jaar, enjaviê, 'herfst'.
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